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00 (పతులు 
1పమాదీచ, ఆశ్వయుజము 
సెపైంబరు 1978 


మూల్యము: పదిరూపాయలు 


ము! దణ: 
మురళీ పవర్‌ , (పెన్‌ కుత్చిగూడ 
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“వేదా నుద్ధరతే, జగన్ని వహతే 
భూగోల ముద్బిభతే 
దైత్యం దారయతే, బలిం ఛలయతే 
కుతక్షయం కుర్వతే 
పౌలస్త్యం జయతే, హలం కలయతే 
కారుణ్య మాతన్వతే లే 
మ్రేచ్చాన్‌ మూర్చుయతే, దళాకృతికృతే 





కృష్ణాయ తుభ్యం నమః 


_—__జయదేవః 


లో PF సద FG FF మక సడ FF NINE FEF ENE వున షట్‌ మో సిద సద సల వలో లలోనే మెలో మో కలో ఇర లీ 
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st కార్య వరము 
మ. 


1. ఆచార్య శ్రీ యం. డి. వెంకటసుబ్బయ్య, M. A.B. Ed., 
అధ్యక్షుడు 


2. ట్రీ ఉప్పులూరు విశ్వేశ్వరయ్య, M.A.B. పే, B. Ed., 
సభ్యులు. 
వ్‌, శ్రీ రురు. వాయన సూర్యనారాయణ, M. A. B. T. 
సభ్యులు, 


4. ఆచార్య శ్రీ ఎన్‌. వి. కృష్ణమూర్తి M. A, B. 50. (Hons) 
సభ్యులు 





కృత జతాంజలి 
డా 


“సాహిత్యజగత్తు” అను మా రెండవ (పచురణమున కార్థిక సహాయము 
'ద్వొధా అభించినది. 


1 ఆంధ పదేక్‌ (ప్రభుత్వము - విద్యాశాఖ మంజూరుచేసిన బాపతు 
:ఈా. 190000, 


2. ఆంధ పదేశ సాహిత్యఅకాడమీ [పసాదించిన రూ. 500-౦0౦. 


ఈ సందర్భమున సాహితీసదస్సు ఈ రెండు సంస్థలకు ఎంతయో బు 
"వడియున్నది. _పభుత్వసహాయము మాజీ విద్యామం[తిల్రైున శ్రీభాట్టం శ్రీరామ 
మూంర్తిగారును, శాసన నభ్యులైన శ్రీ ఇ. అయ్యపురెడ్డిగారును అభిమానించి, 
(శ్రమించి, మమ్మను[గహించిన ఫలితమే. వీరి సహకారమే లేనిచో ఈ ప్రచు 
రణము వెల్వడకపోయి యుండును. 


అర్రే సాహిత్యఅకాడమీ _పకటించిన ఆర్థిక సహాయము శ్రి దేవులపల్లి 
"రామానుజరావుగారు మా సాహితీసదస్సునకు ఇచ్చిన |పోత్సాహమని భావించు 
చున్నాము. ఈ విషయమున సాహిత్య పియలై న ఆచార్య శ్రీ డాక్టరు దివాకర్ల 
వేంకటావధానిగారు మాకు చక్క_ని దారిచూపిరి. కీ లందరికి సాహిలీసదన్సు 
కృత జ్ఞతాంజలి ఘటించుచున్న ది. 


సాహితీసదస్సు ఆశయములు 


12. కర్నూలు పట్టణమున నృత్యగానాది కళల యభివృద్ధికొజ కె కొన్ని 
సంస్థలున్నవి. కాని సాహిత్యాభిరుచిని సామాన్య పజలో సెంపొందించుటకు 
తగిన సంస్థయెదియు లేని కొణతయె యీ సాహితీనదస్సు సంస్థాపనకు ముఖ్య 
కారణము, 

2, సంస్కృతాం|ఛ సాహిత్యములు, హైందవ సంస్కృతితో చాల 
సన్నిహితముగా ముడిపడియున్నందున సాహిత్యము మునకు సంబంధించిన విషయ 
ములను చర్చించుటయేకాక హైందవమత మునకు సంబంధించిన ధర్మ పచారము 
కూడ సదస్సుయొక్క_ _పముఖమైన ఆశయము. జనతలో నొక నూత్నమైన 
యు తేజమును కలిగించుటయే మా కార్య[క మముల అక్షరము 

8. ఈ సదస్సుయొక్క_ అభివృద్ధి యితర కళా పోషకము శైన సంఘ 
ముల పెంపునకు దోహదకారిగా రూపొందగలదని విశ్వసి సించుచున్నాము. 

4. సదస్సులో సంఖ్యాబలము ఎంత అవసరమో, కార్యాచరణ దక్షత, 
లక్ష్యసిద్ధియుగూడ అంతే అవసరములని థావించుచున్నాము. 

5, ఇతరములైన సమా ల క, యిచట ఆహూతులైన 
పెద్దల భాషణములను అక్షరరూపమును వొందించి కావ్యకుసుమములుగ (పక 
టించి చందాదారుల కందించుట మా యీ సదస్సుయొక్క విశిష్టత కాగలదని 
ఆకాంక్ష. 

6. సాధ్యమైనంతవజకు నెలకొక సమావేశము జరుగగలదు. ఆహ్వాన. 
ములు తపాలాపద్ధతిలో నైన చందాదారుల కందింపబడును. ఈ సదస్సుయొక్క_ 
Pe నెజ వేర్చుటకు బద్ధకంకణులై న సాహితీ పియలమగు మన 
కందరికి దైవము తోడ్పడుగాక: 

ఈ మహదాశయములను |క్రమగతితో సాధించుటకు చందాదారుల 
సాహాయ్య మెంతేని అవసరము. సాలుచందా రు 10/- పదిరూప్యములు. 
చందాదారులుగ చేర్చుకొనుటకు వలసిన దరఖాస్తులు కోరినచో అందింపగ లము 
రూ. 116/-లు, 250/-లు, 500/-లు, 1000/-లు మొదలుగాగల పెద్ద 
మొత్తము లిచ్చునట్టి దాతలు జీవిత చందాదారులుగ పోషక, రాజపోషర, మహా 
రాజ పోషకులుగా చేరవచ్చును. 


స్వకీయము 
మా కథ 


1970 లో సాధారణవత్సర శ్రీరామనవమి పర్వదినమును పురస్మ_రించు 
కొని రామాయణమును గూర్చిన ఉపన్యాస ద్వితయముతో మా సాహితీ సదస్సర 
స్వతి ఆవిర్భవించినది. తదాదిగా ఇంత వజకును సమావేశములు జయ పదముగా 
జరుగుచున్నవి. మొదటి వత్సరమునందలి యుపన్యాసములు మా తొలి ప్రచురణ 
మైన 'సాహిత్య_పబోధము నందు (పకటితములు. రెండవ సంవత్సరమునందలి 
యుపన్యాసములు ఈ ద్వితీయ _పచురణమున చేర్చబడినవి. వాని వివకములు 
[కింది పట్టికలో పొందుపజచుచున్నా ము. 


సంఖ్య] తేది | విషయము | ఉపన్యానకులు | అధ్యక్షులు 





ఇ 1 | 14-8-71 అభిజ్ఞాన డా. పుల్లెల శ్రీ జి. కె. 
శాకుంతలము శ్రీరామచం[దుడు (శీగిరిరావు 


2 | 25-7-71 మవిభారత తత్త్వ శ్రీ గోనుకొండ | శ్రీ డి. వి 


వివేచనము వేంకటామకాన్రి | నుబ్బాశాస్ర్రి 
+ లి 22-58-7! | మహాకవి ధూర్జటి | శ్రీ టి. బి, యం. | శ్రీ యన్‌. 
అయ్యవారు శ్రీరాములు 
4| 26-9-71 | కాళిదాసుని ఆర్ష శ్రీ శలాక శ్రీ కె. అనంత 
య 
వాణి. రఘునాథశర్మ | రామసింగు 
5 |28-11-71 | త్యాగరాజు కృతు | శ్రీ వారణాసి త్రీ కె. చంద 
లమై తులసీదాసు | రామమూర్తి, రేణు మౌళి 
[ప్రభావము 


వ TS సంస్కృతాం[ధ శ్రీ గొరిపెద్ది శ్రీ గాడేపల్లి 
మహాభారతములు.| రామసుబ్బశర్మ  పుల్రయ్యళాన్త్ర 
7 | 19-98-”'2ి దేవాలయము శ్రీ గడియారం డాక్టరు శ్రీపాద 


ఉత్పత్తి రామకృష్టశర్య్మ | పినాకపాణి 
వికాస ములు 


viil 














సంఖ్య] తేది | విషయము | ఉపన్యాసకులు | అధ్యక్షులు 
8| 29-4-72 (తెలుగు కవిత్వమూ। డాక్టరు శ్రీపాద శ్రీ యస్‌. 
కావ్యత్వసిద్ధి గోపాలకృష్ణమూర్తి శంకరయ్య 
9| 80-4-72 | అష్టావధానము శతావధాని ఢీ కె. బి. 
శ్రీసి. వి. సుబ్బన్న | శేషయ్య 
« 10 4-6_’'T72 ఆరవిందుల శ్రీ దేవరకొండ (శీ పాలాది 
సందేశము వీరయ్య రామయ్య 
11 9_7.72 | పానుగంటి వారి |డాళ్ళరు ముదిగొండ గౌ. శ్రీభాట్టం 
నాటకాలలో వీరభ|చశాన్ర్రి 'శ్రీరామమూ లః 
భక్కిరసము | 


12 | 20-8-72 | జయకావ్యమూ |శతావధాని శ్రీ అను థ్రీ పి.సి. వెం 
కొన్ని విశేషాలు | ముల వేంకటశేషకవి ! కట రాములు 








18 | 8_9_ి’72 | అను క్రమన్యతో శ్రీ వప్పులూరు | ఆచార్య శ్రీ 
(వ : తెనుగు విశ్వేశ్వరయ్య 'ఎన్‌ జె కృష్ణ. 
వ్యాకరణమునకు ' మూరి 
కావలసిన 
| సంస్కృత 
| వ్యాకరణము 
14 §_.9.°'72 కాన్ని చమత్కార ఆచార్య శ్రీ ఎన్‌.వి, 


శ్లోకాలు కృష్ణమూర్తి 








* ఇది మొదటి వత్సరమునకు సంబంధించినది. 


+ ఈ ఉపన్యాసము [వాత పతులు మాకింతవణకు అందలేదు. 


IX 


మా సమావేశములన్ని యును అతి పశాంతవాతావరణములో జదిగినవని 


: చెప్పుటకు సంతసించుచున్నాము. దీనికి ముఖ్యకారణ ము మా సభాసదుల 


సభ్యత, సహృదయత, సౌహార్దపోత్సాహ ములే అనుట నిస్సందేహము. వచ్చిన 
_ఉపన్యాసకులందజును సభాస్తారుల వైజ్ఞానికపిపాసను మెచ్చుకొనుచు ఉత్సాహము 


_పకటించిరి. సభాసీనులయిన సహృదయులును ఉపన్యాసకుల విమర్శనస్తాయిని 


._పశంసించిరి. ఈ విధముగ సభలు జయ) పదముగా నూగవవి: 


మా ఈ సాహిత్యకృషికి చేయూతనిచ్చి నూటయేబదికి పెబడినసంఖ్యలో 


“పుర పమఖులు సాహితీపరులు చందాదారులుగా చేరి మమ్మాదుకొన్నారు. 


. రసజ్ఞులయిన కర్నూలు పట్టణవాసులు మా ఉద్యమములోని [పాముఖ్యమును 
గమనించి ఇతోధికముగా చందాదారులుగా చేరి పోత్సహింతురని ఆశించుచున్నా ము. 


మా ఆహ్వానముల పురస్కరించుకొని [శమ యనక విచ్చేసి ఉపన్యాసము 
లిచ్చిన వక్తలకు, అధ్యక్షపిఠముల నలంకరించి (పోత్సహించిన పెద్దలకుమ మా 
కృతజ్ఞతలు. సదస్సు చిహ్న మును మా కోరిక మేరకు అందముగ చితించి 


. యందించిన కళాకారుడు శీ సత్యనారాయణరాజుగారికిని మా ధన్యవాదములు. 


మాసమావేశములన్నియు మునిసిపలు హైస్కూలు హాలులోనే నిరాటంక 
ముగా సాగినవి. దీనికి అనుమతించి సహకరించిన శ్రీ కె. నాగిరెడ్డి (మునిసిపలు 
ఛేర్మను) గారికిని, శ్రీ కె, సీతారామయ్య (హెడ్య్మాస్టరు) గారికిని తదితర 
మునిసిపలు అధికారులకును మా సదస్సు ఈ సందర్భమున కృతజ్ఞతను పంక 
టంచుకొనుచున్న ది. సాహితి సదస్సు సమావేశముల ఆహ్వాన ప్మతములను. 
'సాహిత్య్పపబోధము' అను మొదటి _పచురణమును రమ్యముగా ము|దించి 
సహకరించిన ఉజ్వల (పింటర్సు (కర్నూలు) వారికి, మైకొఫోను సపాత్రనము 


అమర్చి సహాయపడిన తిరుమల సౌండు వారికిని మా హృదయపూర్వక 


(ప్రశంసల నందజేయుచున్నాము. 
మనలో మూట 


నున పట్టణములోని పండితులు సహృదయులు మొదలైన పెద్దలేకాక, 
ఉత్సాహవంతులైన యువకులుగూడ ముందుకువచ్చి మా ఆశయముల సెంపొం 


. దించు కృషికి తోడ్చడి ఉజ్వలమైన భవిష్యత్తును గలుగజేయుదురని ఆశించు 


చున్నాము, బయటివారినేకాక స్థానికులైన యోగ్యులగు సాహితీ పరులనుగూడ 


X 


[పోత్సహింపవలసి యున్నది. మా సదస్సు సాహితీ సమాలోచనములకును. 
హెందవ ధర్మ[ పదోధమునకును చక్కని వేదికగా రూపొందించవలసిన బాధ్యత 
రన అందరి పెనున్న ది, 


మా వ్యాసమంజరుల సౌరభముమ అందును ఆనందించి మమ్ము 
ఆభిమానింతురని మా నమ్మిక, వీని విక్రయమునకు చేయూతనిచ్చినచో తన్మూల 
మున లభించు [దవ్యమును బుక _పచురణనిధిగా _పత్యేకింపదలచుకొన్నా ము 
సంవత్సరమున కొకమారేకాక, హెచ్చుపర్యాయములు చిన్న చిన్న సంపుటము 
లుగ వెలువరించవలెనను సంకల్పముగలదు. కాని “ఛధనమూల మిదం జగి త్తను 
నట్లు సర్వము మీరుచేయగల ధనరూప సహాయ సంప త్తిపై నాధారపడియున్నది. 
కాబట్టి పెద్దమొత్తములు విరాళములిచ్చు దాతలు ఇతోధికముగ మా ఆశయసిద్ధికి 
డ్పృడుదురని అర్థించుచున్నాము. 


(| 
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గ హిత్యజగత్తు' అను మా సదస్సు ద్వితియ _పచురణము సమర్పించు. 


కొన్నాము, చిత్తగింపుడు. 


సాహితీసదస్సు రెండు ముఖ్యదృక్సథముల నాధారముగా చేసికొని ఈ 
కార్యక్రమము తలవెట్టినది. ఇవి సాహిత్య సమాలోచనము, _ ధర్మపిచారము 
అనునని. తదనుగుణముగా ఇందు సాహిత్యసమీగా పూర్వకమ్ములైన పెక్కు 
వ్యాసములతోబాటు, హైందవ ధర్మావలంబకమ్ములైన విషయములనుగూడ చేర్చుట 
జరిగినది. 


ఈ సాహిత్య, ధర్మ సమన్వయదృష్టితోనే మా సదస్సు చిహ్నము 
కూడ చితింపబడినది. దీనిలో కమలము సాహిత్యము, తద్వికాస మును _పేరేచు . 
సూర్యుడు ధర్మ జ్యోతిగను, పరస్పరము అజ్ఞానతిమిరమును పార దోలి జ్ఞాన 
ముుదను పపంచించు ఓంకారము సమున్నతమగు పరమావధిగను వ్య_కీకృత 
ములై యున్నవి. ఈ జ్ఞాన విజ్ఞానదీధితులకు ఆలంబముగా “రసో వై సః”అను 
సూ క్తి యిందు జోడింపబడినది. [బ్రహ్మానంద సహోదరమై రనసిద్ధిని గలుగ 
జేయునదియే కావ్యమనికదా లాక్షణికుల నిర్ణయము, 


X1 


(పతి వ్యాసారంభ మున త త్రదుపన్యాసకుల సం్యగహపరిచయము చేర్చ 
బడినది. అంతేకాక ఆయావ్యాసములలోని విశిష్టతకూడ రేఖా మాతముగా సూచిత 
మనది, 


తత్త్వము, భక్తి, ఆరాధన, ఇతర భాషాప9భావము, వ్యాకరణము, 
నాటకము, ఇతిహాసము, కవిత్యసమీక్ష, అవధానము, చమత్కృతి ఇత్యాదివిభిన్న 
విషయముల సమీకరణ సంపుటియే, మా యీ సాహిత్యజగత్తు. “లోకో భిన్న 
రుచిః' అనుట ననుసరించి పలువురిచే నిది మన్ననలందునని ఆకాంక్ష. 


ఇట్లు 


సాహితీసద స్సు కార్యవర్గము 
థీ 


భ్‌ SEE 


ధర్మమును, సాహిత్యమును 


వ సమన్వయించిన సంకలనము 


“సాహిత్య (పబోధము” 


_పచురణ: సాహితీ సదన్సు, 40871 విద్యానగరు, కర్నూలు ail: 
మూల్యము ఏ పది రూపాయలు. 


“మన సంస్కృతాం|ధ సాహిత్యములు హెైందవసంస్క్బృతి చాలా సన్ని 
పహాతముగా ముడివడి యున్నందున సాహిత్యమునకు సంబంధించిన విషయ 
ములను చర్చించుటయగాక హైందవమతమునకు సంబంధించిన ధర్మ (వచా 
రముకూడా సదస్సుయొక్క_. (పముఖమైన ఆశయము.” 


ఇవీ _పచురణ కర్తలు తొలిపుటలలో తమ ఆశయము వివరించుచు 
చెప్పిన మాటలు. 


ఆ ఆశగయమునకు మూర్ర్తిరూపము “సాహిత్య _పబోధము” అను 
_పస్తుత సంకలనము. 12..4_._1970 నుంచి 20..6_71 వదకు గల మధ్య 
కాలములో పండితు లన (ప్రముఖులు వివిధాంశముల్నపై కు _పసంగముల 


కోడీకరణ. 


భోజుడు చంపూరామాయణము (త బల్లూరు వెంకోబరావు ఆంధ 
రామాయణాలు (శ్రీ ఎం. వి. ఎస్‌. సూర్యనారాయణ) మానవ స్వభావచితణ- 
మహాభారతము (థ్రీ అప్పజోడు వెంకటసుబ్బయ్య) ఆంధ మహాభాగవతము 
(శ్రీ దివాకర్ల వెంకటావధాన్సి విరాట పర్వములో తిక్క_నపలిభ (శ్రీ పులిపాటి 
వెంకటసుబ్బయ్య వినోదావధానము (శ్రీ ముద్దులపల్రి వేంకటసు_బహ్మణ్య ళాత్ర్రి) 
పాల్కురికి సోమన రచనలతో వీరశె వమత లక్షణములు (ఆ జీరెడ్డి చెన్నా 
రెడ్డి) కాళిదాసు కవితా వై భవము (శ్రీ మంకాల కృష్ణశా స్రీ, శ్రీ ఎస్‌. బి కృష్ణ 
మూర్తి) మహాపురాణములో మార్క్హ్లండేయము (డా! జి. వి. సుబహ్మణ్యం) 
శ్రీ లలితా సహ|సము (శ్రీ జమ్ములమడక మాధవరామళర్మ్ర) ఉపనిషత్తులు 


Aili 


(డా, బొమ్మకంటి రామలింగ శాస్త్రి) - సంకలనమునందలి విషయ వైవిధ్య ' 
మును, ఉపన్వాసకుల స్థాయి _పమాణములను వివరించుటకి ప పట్టిక చాలును. 


కావ్యము రసాత్యకమన్నారు. అసంఖ్యాకములుగా నున్న అట్టి కావ్యము 
లందలి క్‌. రాది విషయములందు పశళంసనీయమైన విమర్శలు చేసిన . 
పండితులనేకులున్నారు. కాని భారతీయ సం పదాయమున విశిష్టమగు కావ్యా , 
త్మను గురించి, అందలి ధర్మ (ప్రబోధమును గురించి ముచ్చటించు విమర్శలు 
తక్కువ. నిజమునకు దానిని _పక్కనుంచిన విమర్శ ఒక విమర్శ యగునా 
అని సందేహించినను తప్పులేదు. కాని నేడు వెలువడు పలు విమర్శలు కావ్యా 
త్మకు అందలి ధర్మ (పబోధమునకు సంబంధించి తప్పుకొని తిరుగుట అరుదు 
కాదు. ఈ సంకలనము నందలి (పత్యేకత అట్టి ధర్మ పబోధమును కూడా 
వివరించు _పయత్నము జరుగుట. కొన్ని (పసంగములందు ఈ [ప్రయత్నము 
ఆసాంతమును కాననగును, అట్టని కావ్యములోని ఇతరములగు అందచందము 
లను _పక్కనుంచుట జరగలేదు. ఇదియొక చక్కని మేళవింపు. 


ఈ సంకలనమున మరియొక విశేషము: కకక సందర్భముగా 
వివిధ కావ్యముల సమన్వయించుచు, పోల్చుచు, పరిశీలించుట. అట్టివానిలో 
“ఆం ధరామాయణములు” అను [పసంగము గమనార్హ్హ ము. 


పాూందువులకు సంబంధించి ఆధునికు లొక విమర్శ చేయుదురు. వారు 
ఆముష్మిక మును గురించి చింతింతురే గాని, ఇహమునగల మానవులను గురించి, 
మానవతా మూల్యములను గురించి, మానవ స్వభావాదులను గురించి ఆలోచించ 
రని యీ విమర్శ. ఇది ఎంతటి పొరపాటు అభిపాయమో మహాభారతము నిరూ ' 
పించగలదు. మహాభారతమున మానవ స్వభావచ్ని! తణకు సంబంధించిన యంశ 
మును ఈ సదస్సువారు, |పసంగించిన పండితులు ఎత్తుకొనుటలోనే వారి భావ. 
నలు ఎంత విస్తృతముగా, ఎంత అధునాతనముగ నడచినవో నూచితమగును. 
నిజమునకు మానవతను గురించి భారతీయులను మించి మరెవరును విశేషముగా ' 
ఆలోచించ లేకపోయిరనుట స్వోత్కర్ష కాదు. పండితు లీవిషయమును ఆధునికు , 
లకు వక్కా_ణించుట ఒక గొప్ప లోకోపకార ము. 


ఈ విధముగ  పదిశీలించుచు పోయిన ఈ సంకలనమునందలి (పతి. 
పసంగము ఒక వెలలేని ముత్య మనవలె, 


XIV 


గామ (గామమున నగరనగరమున పండితు తెందరెందరో యున్నారు. 
సంస్కతాంధాధ్యాపకులు, ఉపన్యాసకులు ఉన్నారు. చర్మము సాహిత్యము 
లందు అభిమానము గల పురజనులు, _పముఖులు ఉంటున్నారు. కాని “సాహితీ 
సదస్సు” లెన్ని యున్నవనునడి (పశ్న. అందును ధర్మమును వెలికితెచ్చి 
చూపు _పయత్నము నెందరు చేయుచున్నారనున దింకొక | పశ్న. స్థానస్థానమున 
ఇట్టి సదస్సులు, సంకలనములు సాగనయెడల జాతికి ఎంతో మహోవకారము 
జరుగును. 


(పతి చదువరి, పతివిద్యార్థి చదువదగిన దీసంకలనము. పతి (గంథాల 
యమును అలంకంచ దగినదిది. అంతేకాదు -. విద్యాశాఖాధికారులు ఇట్టి సంకలన 
ములను పాఠ్య (గంథములుగా స్వీకరించుట - విద్యాధ్యయమునకు పుష్టి నొస 
గుటయేగాక, సదస్సులకును ఎంతో | పోత్సాహమీయుట కాగలదు. 


ఈ _ప్రయత్నమున కార్యశీలులై న శ్రీయుతులు ఎం. డి వెంకట 
సుబ్బయ్య, ఉప్పలూరు విశ్వేశ్వరయ్య, ఎం. వి. యస్‌. సత్యనారాయణ. 
ఎస్‌. వి. కృష్ణమూర్తిగారు అభినందనీయులు. పండితులు, కార్యకర్తలు ఉండి 
కూడా ఆర్థిక పోషణ మంతగా లేని ఈ దేశమున ఈ సంకలనమున దాతగా నిలి 
చిన శ్రీ జి. పుల్హారెడ్డిగారు మరింత అభినందసీయులగుచున్నారు. 


కర్నూలులో జరిగిన ఈ పయత్నం యావదాంధ౨ము నందలి పతి 
పంధాన నగరమునకు ఆదర్శపాగియము. పీరినుండి మరెన్నెన్నో సంకలనముల 
నాళశింత ము 


(“జాగృతి - 27.8.1978 నుండి ఉద్ధ్భృత ము) 


10. 


న 


అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 
డాక్టరు పుల్లెల శ్రీరామచందుడు 


మహాభారత త త్త్వవివేచనము 
శ్రీ గోనుకొండ వెంక[టామశాన్ర్రి 


కాళిదాసుని ఆర్ష వాణి 
శ్రీ శలాక రఘునాథ శర్మ 


త్యాగ లాభా కృతుల_పె తులసీదాను (ప్రభావము 
శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి రేణు 


దేవాలయము- ఉత్ప త్రి వికాసములు 
శ్రీ గడియారం రామకృష్ష్ణశర్మ 


తెలుగు కవిత్వమూ. కావ్యత్వసిద్ధి 
డాక్షరు శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్తి 
(on) ny నో 


అష్టావధానము - శతావధాని శ్రీ సి, వి, సుబ్బన్న 


పానుగంటివారి నాటకాలలో భకి,రసము 
డాక్టరు ముదిగొండ వీరభదశాన్ర్రి 


జయకావ్యమూ-కొన్ని విశేషాలు 


శతావధాని శ్రీ అనుముల వేంకట శేషకవి 


“అనుక్తమన్యతో (గాహ్యమ్‌”* తెనుగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన 
సంస్కృత వ్యాకరణము - శ్రీ ఉప్పులూరి విశ్వేశ్వరయ్య 


కొన్ని చమత్కార శ్లోకాలు 
షం 
ఆచార్య (శ్రీ ఎన్‌. వి. కృష్ణమూర్తి 
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న. 


అభిజ్ఞాన కాకుంతలము 


డా. పుల్లెల శ్రీరామచంద్రుడు 


వదిచయము : 
చేదు ఏ డాక్టరు పుల్లెల (శ్రీరామచంద్రుడు 
జానోనోయు వ తూర్పు గోచావరిజిల్లా 92898_10_1927. 


బిద్మా ర్గతోలు : శిరోమణి, విశారద, విద్వాన్‌, 
ఎం. ఏ. (సంస్కృతము 
ఎం. ఏ. (ఆంగ్లము 
ఎత. పః (హింది) 
పిపాచ్‌. డి, 

నదొవి ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయములో ఇండాలజీ 
శాఖలో రీడరు. 

లభచనలు సంస్కృతాం[ధాంగ్ర హింద్‌ భాషూ సాహిత్యములలో 
పీరికిగల పాండిత్యము ఈ తులనాత్మక వ్యాసములో 
అధి వ్యంజితమగుచున్నది. సంపాదకుడు 


క్రార?దాన మవోకవి సంస్కృత భాషలో బుతునంవోరము, కుమారనంభ 

వము, మేఖఘనం చేశము, రఘువంశము అను నాలుగు [శ్రవ్య కావ్యము 
లను; మాలవికాగ్నిమి[తము, వికమోర్వశీయము, అభిజ్ఞాన శాకుంతలము అను 
మూడు దృశ్య కావ్యములను (రూవకములను) రచించెను. అభిజ్ఞాన శాకుంత' 
లము దశవిధ రూవకములలో [పధాన భేదమగు నాటక విభాగమునకు చెంది 
నది. [శవ్యకావ్యములలో రఘువంశమును, రూవకములలో ఈ అభిజ్ఞాన 
శాకుంతలనును కాళిదాను, చక్కని లోకానుభవమును సంపాదించుకొని, 


ల్లి సాహిత్యజగత్తు 


భారతీయ నంస్కృతినంతను జాగుగ ఆకళించుకొని, [ప్రశాంత నిరవాంకార 
స్థితి రూపమగు పరిణళావస్థలోనున్న కాలమున రచించి యుండునని ఆతని 
శావ్యముల ఆంతరంగిక పరీతచే అభూ్య్యవ్యామగుచున్నది. 


నాయికా సనొోయకులు ఆయా బుతువుల నెట్టు నుఖముగ గడుపుడురో 
వరించు బుతుసంవోర కావ్యము ఈతని నూనూగు మీసాల వయను నాటి 
నూతన కావ్యమై యుండును. అందుచేతనే ఇందలి రచనాళిల్బ్పము కొంత 
వరకు కుంటువడినట్టు కనబడును. ఇది కాళిదాసుని రచనయే కాదని 
కొందరు విమర్శకు అభ్మిపాయపడుట కిదియే కానణము. న్రూలవికాగ్నిమి[త- 
కుమారసంభవములు తరువాతి రచనలై యుండవలెను. మాలివికాగ్నిమి[త 
[(పారంభమున కాళిదామ, కాన సౌవిదల్ల కవిమి[తాది |ప్రొచీనకవుల రూప 
కనులుండగా తననాటకములను ఎవరు లెక్క చేయుదురు అని (పళ్న వేసికొని, 
[(పొచీనమైనంతమా[తమున అన్నియు ఉత్తమమైనవి కావు, నవీవమైనంత 


మా[తమున అధమములు కావు అని కొంచెము అహాంకారముతో సనమాధా 
నము చెప్పుకొన్నాడు. 


పురాణమి త్యేవ న సాధు సర్వం 
న చాపి కావ్యం నవమిత్యవద్యమ్‌ 
స_న్హః పరీజ్యాన్యతరద్భజ _న్తే 
మూర్గః పర|పత్యయ నేయబుద్దిః . (మా. అగ్నిమి[ తము). 


ఇట్టి అవాంకారము, మాలవి కాగ్ని మి[తమునందలి శృంగారక థా కల్చనము, 
కుమారసంభవములో జగత్చిళశరుల [పణయగాథను గూడ వర్థించుటకు వెను 
దీయని శృంగారలోలుపత్వము--వీటిని అన్నిటినిబట్టి చై రెండు కావ్యమం 
లును (కుమారసంభవ మాలవి కాగ్ని మి|త్రములు) ఆతని యౌవన [వథమదళ ' 
లోని రచనలని ఊహంచవచ్చును. విప్రలంభ శృంగారవర్లన |పధానము 
లును, ఛానుకళా పరిణతములును ఆగు మేఘనసం చేళ విక 'మోర్వశీయముళు 
[పౌఢయావనదళలోని కృతులని ఊహించవచ్చును. ఇంక లో కానుభవమును 
వూంర్తిగ సంపాదించుకొని, ఇతరులలోనున్న గుణగణముల వైళిష్యుముము 
గుర్తించగల్లు శక్రితోపాటు తన శక్తి సామర్థ్యములను గూడ నరిగా ఆంచనా 
కట్టుకొనగభిగిన పరిణతవయస్సులో, లోకపు మనుగడ ,(సళాంఛముగ సాగి. 


అభిజ్ఞానశాకుంతలము §ీ 


పోవ లెనన్నచో నంభఘములో ఎట్టి నీతినియమాదులు ఉండవలెను అను విమ 
యమున స్థీరమగు ఒకని ర్రయమునకు వచ్చిన అవస్థలో, రచించినవి రఘు 
వంశాభిక్షానళాకుంతలములు 'మాలవికాగ్నిమి[తమున చూపిన అవాంకారము 
మచ్చునై. నను వీటిలో కానరాదు. దాని స్థానమున అతివినీత భావము 
పొదుకొన్నది. రఘువంశ పారంభములో వి 


“క్వ నూర్య[పభవో వంళః క్వచాల్పవిషయా మతిః 
తితీరుర్ణు సరం మోవోదుడు పేనాస్మి సాగరమ్‌” 


(నూర్యవంళ మెక్కుడ ! నా అల్బబుద్ధి ఎక్కడ ! నా [ప్రయత్నము చిన్న 
తెప్పతో నము[దమును దాటుట కై చేయు [వ్రయత్నమువలె నున్నది) అనియు, 


“వంద కవియళ; (పార్టీ గమిష్యామ్యపవోన్యళామ్‌ 
(పాంశులభ్యే ఫలే లోభాదు చ్భాహురివ వామనః.” 


(కవి యనిపించుకొనవలె ననెడు ఆశగల మందబుద్దినె న నేను పొడగరి అందు' 
కొనుటకు వీలైన వండునౌ అరులు చాచు మరుగుజ్జువలె పరివోనపా(త మగు 
దును) అనియు-- 


చెప్పికొనును, అశ్లు శాకుంతల (పారంథభమున--- 


“ఆపరితోషాద్విదుషాం న సాధు మన్యే [పయోగవిజ్ఞావమ్‌ 
బలవదపిశిషితా నామాత్మన్య | పత్యయం చేతః” 


(వండితులు మెచ్చనంత వరకు నా(ప్రయోగ విజ్ఞానము ఉ_త్తమమైనదని భావిం 
పను. ఎంత బాగుగ చదివికొన్న 'వారితైనను (పండితులు మెచ్చనిదేే ఆత్మ 
విశ్వానము కుదరదు కదా శా 


అని చెప్పును. దీనినిబట్టి ఈ శావ్యములను (వాయునాటికి ఈతని బుద్ధి 
ఎంతటి పరిణతావస్టను చెందినదో ఊహింపవచ్చుచఛు. ఈ పరిణతి ఈతని మాన 
సిక స్టితియం దేళాదు, ఈతడీ “రెండు కావ్యములలో చూపిన కథానంవిధాన 
నై పుణియందును, రచనా శిల్పమునందును, కల్చ నాచాతుర్యమునందును 
గూడ సృష్టముగ గోచరించును, 
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నాటకమునందు కథావస్తువు రామాయణ మవోఖారతాదుల నుండి 
గృహీతమై, |వ్రసిద్దమై ఉండును. శృంగారము కాని వీరము కాని [వ్రధాన 
రన్నమై ఉండును. నాయకుడు ధీరోదాత్తుడై ఉండును. ఐదు నుంచి పది 
వరకు అంకములు ఉండవచ్చును. ఇవి నాటకమునకుగల సాధారణ నియమ 
ములు, అభిజ్ఞాన శాకుంతలమునం దీ నియమములన్నియు పొటింపబడినవి, 
అందుచే ఇది నాటకము. 


కాళిచాసు కథావస్తువును మవోభారతమునందలి ళకుంతలోపాఖ్యా 
నము నుండి [గహించెమ. ఈ శకుంతలోపాఖ్యానము (వకారము. 
దువ్యంతమవోరాజు ఒకనాడు వేటకై వెడలి ఒక లేడిని తరుముకొనుచు 
కొంతదూరముపోయి కణ్యా(క్రనుమును చేరను. కణ్వుడు ఫలమూలాదు 
ల్వకై అడవికి వెళ్ళియుండెను. ఆశ్రమమున కణ్బుని పర్ణళాలయందున్న 
శకుంతల దువ్యంతునకు అతిథినత్కారములను చేసెను. శకుంతల సౌంద 
ర్యమును చూచి ముగ్ధుడైన దుష్యంతుడు ఆమె కణ్వుడు పెంచిన మేనకా 
వుతియని తెలిసికొని తనను వివావామాడుమని ఆమెను కోరెను. తనకు 
పుట్టిన కుమారుని యువరాజుగ చేసి ఆతనికి రాజ్యమిచ్చెదనని వాగ్దానము 
చేసిన సకమున వివావామాడుదునని శకుంతల చెప్పెను, రాజు అందుల 
కంగికరించి ఆమెను గాంధర్వవిధి చే పరిణయమాడి, నిన్ను రాజధానికి వీసి 
కోనిపోవుటకై. అనతిళకాలమున నై న్యాదివరివారమును పంవెదనని చెప్పి 
స్వనగరికి వెళ్ళిపోయెను. కణ్వు డేమిచేయువోయని మనన్సులో మా[తము 
భఖయవడుచునే ఉండెను, మానములు గడచినను శకుంతలను తీసికొనిపోవు 
టకు ' రాజధానినుండి 'యెవ్వరునురాలేదు. ఇంతలో ఆమె ఒక వుతుని 
కనెను. [కమముగా ఆత 2 దారు నంవత్స్చరములవాడాయెను. శకుంతల 
కిష్టము లేకున్నను కణ్వు డా మెను దుష్యంతునివద్దకు పంపుట నిర్ణయిం 
వెను. కొందరు మునులను తోడుగా ఇచ్చి ఆమెను కుమారుడగు సర్వదమ 
నునితో దుమ్యంతుని వద్దకు పంచెను. దారిలోని పౌరులు కొందరు తమ 
విక్భ"కా కారములను చూచి పరివాసించుటచే విసిగి ఆ మునులు వుత్తనమేత 
యగు శకుంతలను మార్గ్షమధ్యమునం దే విడచి వెనుకకు మరలిపోయిరి. 
శకుంతల కుమారునితో దుష్యంతుని సభామ౭డపము చేరి ఇాను ఆతని భార్య 
అనియు, ఆ పిల్లవాడు ఆతని వుతుడనియుు తమ ఇరువురిని స్వీకరింపవళె 


అభిజ్జానశాకుంతలము ద్‌ 


ననియు కోరెను. ఆమెను విచావామాడిన విషయము జ్ఞ _పియందున్నను 
దుష్యంతుడు పౌరులేమనుకొందురో అకు భయముచే. ప్పూర్తిగ విన్మరించిన 
ట్లథినయించుచు ఆమె అనత్య వాదిని అని ఆచేపించెను. అందుల కామె మిక్సిలి 
దుఃఖంచుచు పరుషవచనములచే దుష్యంతుని దూషించి తపోవనమునకు మరలి 
పోవుట_క్రై బయలుదేరుచుండగా శకుంతలా నర్వదమనులు దుష్యంతుని ఖా ర్యా 
వు్యతులని చెప్పుచు ఆకాశవాణి నినవచ్చెను. ఆపుడు రాజు చాల సంతసించి 
మంతి పురోహితాదుల అనుమతితో వారిరువురిని సాదరముగ _ స్వీకరించెనుం 
ఇది మవోభారతములోని కథ. 


మవోభారతకథ శుష్కుముగను రనవిహీ.కముగను ఉన్నది. శకుంకలలో 
'వకోశమునందును మధుర (వేమభావమున్నట్లు కనబడదు. దుష్యంతుడు స్వార్థ 
పరుడును, వంచకుడును అగు ఒక సామాన్య మానవునివలె [పవర్హించును.శ్ళంగార 
రనభరిత మైశ ఒక నాటకమును (వాయవలెనన్నచో ఈ కథ యథాతథముగ 
నప్పదు. అందుచే కాళిదాసు ఈ కథను రేఖామాతముగ (గ్రహించి. నాటక 
మునకు అనుగుణముగా కథలో కొన్ని మార్చులు, కూర్చులుజేని, పాతము 
లను చక్కగ పోషించుచు నంభావమణా చిక్యమును పొటించుచు రసవత్తర 
మగు ఈ నాటకమును రచించెను. కావుననే దశరూపక కారుడు రనమునకు 
గాని నాయకునికిగాని విరుద్ధమగు అంళ మేద నకథలో ఉన్నచో చానిని విడువ 
వలెను లేదా దానిని మార్చవలెను అని చెప్పెను : 


“యతత్త(త్రానుచితం కించిన్నాయకన్య రసన్య వా 
విరుద్దం తత్పరిత్యాజ్యమన్య థా వా (పకల్పయేత్‌ శన 
ద. రూ. లి_24. 


కాళిదాసు కల్పించిన కల్పనలలో అతి ప్రధానమైనది దుర్వానః శావ 
వృత్తాంతము. ఈ శావమున కవధి దుష్యంతాంగులీయకదర్శనము, అందుచే 
ఈ ఆంగులీయకము (పళ్యభిజ్ఞూనము. దూర్వానఃశాప వృత్తాంతము 
లేకున్నచో ఈ నాటకము చతుర్థాంకముతో ముగిసిపోయి ఉండెడిది, 
దుశ్వాసఃశాపస మెంత (సధానమో చానితో నంబంధించిన అంగుళియ రూవ 
అభిజ్ఞానముకూడ అంత |పధానమైనది. ఇది కాళిచాను (పఠిభచే నిర్మిత మైన 
అపూర్వకల్పన. అందుచేతనే అతడి నాటక మునకు అభిజ్ఞాన శాకుంతలమని 
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"వరుపెట్టి స్వ వతిభా కల్పిత మైన అభిజ్ఞాన మునకు గల (పొధాన్యమును 
నూచించి యున్నాడు. 


వా_స్తవమున ఈ అభిజ్ఞానమునకు పాధారణముగ మనము అనుకన్న 
'దానికంెచు ఎక్కువ (పొభాన్యమిచ్చినాడు కాళిదాను దీని పొధాన్యము 
చివరిమూడు అంకములకు మాతమే సంబంధించినది కాదు; మొత్తము నాటక 
మున కొంతకును నంబఎధించినది ఆది లేనిచో మొదటి నాలుగు అంకముల 
కథ కూడ ఉండెడిదికాదు ఉన్నను ఆ విధముగ ఉండెడిది కాదు, దుష్యంతుని 
అంగులీయకము దుష్యంతుడు శకుంతలను గుర్తించుటకు మాతమేకాక 
శకుంతలానమూయ్యాపియంవదలు దున్యుంతుని గుర్తించుటకు కూడ ఉవక 
రించినది. [పథమాంకమునందు మీశెవరని అననూయ [వళ్నింవగా “*పౌరవ 
రాజుబే ధర్మాధికారమునందు నియుకుడను" అను ద్వ్యర్థబాక్యముచే కొంత 
సేపు దుష్యంతుడు తన నత్యన్వరూపమును కప్పుకోకలి”7ను. కాని కొంత 
సంఖావణము సాగిన పిదవ శకుంతలను వృక్షసేచన_ బుణవిము కనుగ 
చేయుటకై తన అంగుళీయకము నీయబోయినవుడు దానిపైనున్న నామా 
రములను చదినికొని అననూయాోాదులు ఆతడు రాజవురువమా[ తుడు కాడ 
నియు, దుమ్యంశమవో రాజనియు శెలిసికొనిరి. చానితో వారికి ఆతనివైగల 
గెరవభావము ఇనుమడించినది. శకుంతల హృదయమునందు అంకురితమెవ 
(వేమ పల్లవితము కాజొచ్చినది. ఆతడు మహారాజని తెలిసి కొనుటచేశనే 
మరల తమ ఆశళమమునకు రావలసినది.” “ఆర్య! అసంభావిళాతిథి సశ్రారా 
భూయో౭పి (పేథణనిమి త్తం లజ్ఞానుహే ఆర్యం విజ్ఞాపయితుమ్‌” అని వారు 
సవినయముగా ,పార్టించిరి. ఈ రాకపోకలతో పరిచయము ఘనిష్టమగుటకు 
వీలు చిక్కి నది. చివరకు శకుంతలమనసన్సు నాకర్శించినవాడు రాజర్షి కావున 
'తాము తప్పక ఆమె కోర్కెను అభికందించవచ్చునని నిశ్చయించుకొని 
(“యస్మిన్‌ బద్దభావై షో స లలామభూతః పొరవాణామ్‌”) అనసూయా 
(పియంవదలు శకుంతలా దుష్యంతుల గాంధర్వ వివావామునను ఏర్పాట్లు 


చేసిరి. ఈ విధను:గ అభిజ్ఞాన [ప్రభావము నాటకమునందంతటను వ్యాపించి 
యున్నది. 


ఈ నాటకమునందు (పధానరనము శృంగారము, సంభోగ శృంగా 
రము, వి(ప్రలంభ శృంగారము అని శృంగారము రెండు విథములు. విప్ర 


అభిజ్ఞానశాకుంతలము 


లంభాను నవేశము లేనిదే సంభోగము వాదయంగమము కాదట. “న వినా 
వ్మిపలంభేన శృంగారః పుష్టిమళ్ను కే,” అని అభిజనిర్ణయము, కాళిదాసు 
(వ వేళ పెట్టిన ఈ శాపవృత్తాంశము వ్మివలంభమునకు అవకాశము కల్పించి 
ద్వివిధళ్ళంగారపుష్లికి తోడ్చడినడి. ఇది ఆలంళారికుల ఆలోచ నావద్దతి, 


రవీం|[దనాథటాగూరు మొదలైన నవ్భాదయులు దీనికి |[వయోజ 
నాంతరమును కల్పించినారు. శకుంతలా దుహ్యంతులకు (పథమ దర్శనము 
నందే కలిగిన [పేమ శేవలము కారీరకవాంఛా (కాము దూషిత మైనది. కాళి 
చాను తన నాటకమునందు [పతిపాదింపదలచిన [పేమ దివ్య(వేమ. దివ్య 
(సీమలో శారీరక సౌఖ్యచింతగాని, స్వార్ధదృష్టిగాని ఉండుటకు అన కాళము 
లేదు |పేమలోడఉన్న ఈ రెండు దోవములును కరగిపోవలెనన్నచో నాయిళా 
నాయకులిరువురును విరవాతావముచే పూర్తిగ తవులగుట తక్క వేరొక 
మార్గములేదు. ఈ విరవాతాపములో భౌతిక కామవాంఛాది దోషము 
లన్నియు బుగ్గి యైపోవును. విళుద్ధ (వేమ మిగులును శకుంతలా దున్యుంతుల 
నడుమనున్న అట్టి విశుద్ధ దిన్య(_వేమను (పథానవిషయముగా _ [పతిపాదింప 
దలచి కాళీదాను ఈ శావవృత్రాంతమును నృష్టించెనని వీరి యభి|పాయము* 
పది ఏమైనను ఈ శాపవృశత్తాంతముచే ఈ నాటకమునందలి కథకు పరిపూర్ణ 
త్వము సిద్ధించెనని చెన్చుటలో నంచేవములేదు. మూలభథారత కథలో లేని 
అందమీ కథకు లభించినది. అందుచేశనే ఈ కధను కొద్ది మార్పులతో 
ఎవ్వరో పద్మ పురాణాదులలోకూడ నిరికించిరి, " 


కావ్య (పకాశకారుడగు మమ్మ టభట్టు కావ్యరచన పర్‌ నాదులకు 
క్రి రి, ధనము, లోక వ్యవ వార జ్ఞానము, అముంగళని వారణము మొదలగు 
(వ యోజనములను చెప్పియువ్నాడు. 


శ 


“కావ్యం యశ నేర్థకృ తే వ్యవహారవిదే శివేశరకత యే 
సద్యః పరనిర్వ్యృత యే కాన్తాసంమితత యోపచేశయు జే, 


ఈ|వయోజనములలో కాంకానంమితమగుచు ఉపదేశమును చేయుట అనునది 
చివరిది (ఆరవది). సద్యః పరనిర్వృతి అనగా పఠనదర్శ వాది సమనంతరమే 


జ 


లోకో తరానందానుభూతి కలుగుట అనునది ఐదవది, మొదటీ నాలుగు 
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1వ్రయోజనముల విషయము మాట ఎట్లున్నను చివరి రెండు (వ యోజనముల 
విషయమున విమర్శకులలో విపతివత్తి కలదు. వాబజ్బయములో ఆనేక ప్ర క్రి 
యలు ఉండవచ్చును. కాని అన్ని (వ[కియలకును సత్ప్సథ |పదర్శనముద్యా రా 
మానవుని ఉన్నత స్థితికి చేర్చుట యే పరమ[వయోజనము. ఈ|ప్ర యోజనమును 
సాధించుపర్టతిలో భేదములుంకవచ్చును. ఉదావారణకు వేదములు [వభువు 
వలె “నీవట్లుచేయవ లెను, అట్లుచేయకున్న చో దండార్హుడవగుదువు" ఆని శాసిం 
చునుకావున అవి (పభుసంమికములు. పురాణాదులు మిత్రులవలె “నీవీమార్గ 
ము ననుసరించుట మంచిది. అట్లు చేయుటవలన వోనికలుగవచ్చును” అని 
బోధించును. కావున ఇవి మ్మితనసంమితములు. ఇక కావ్యవాటకాదులు 
జోధించుచున్నట్లు 'తెలియకుండగ'నే నన్మార్గమును బోధించును. అనగా 
వాటిని చదువుచున్నంత కాలము లోకో త్తరానంచానుభూతి కలుగును. 
పిమ్మట తీరికగా కూర్చుండి మననము చేయగా వాటిలోకూడ కొన్ని ఉత్త 
మోపదేశము లిమిడియున్నట్లు శెలియును. కావుననే వాటికి కాంతా 
సంమితములని పేరు, కాంతలు తమ [ప్రియుల కానందముకలుగు విధమున 
[వవ్నర్తించుచు వారియథఖివృద్దిని కోరువారగుటజే 'వారునన్మార్గమున (నవ 
లర్తించునట్ల్టు చేయుచుందురు. కాని అందులకు వారు (వత్యకముగ ఆజ్ఞాపించు 
నట్టుకాక “మీరు ఈవిధముగ (ప్రవర్హించినచో మాకు ఆనందము కల్లును” 
అన్నట్టు నూచించు చుందురు, కాంతల యానంద మే తను యానందమని 
ఇానించు [పియులుగూడ తదనుగుణముగనే (పవర్హింతురు. కాంతా సంమి 


తత్వమనగా ఇదియే. ఈవిధముగ కావ్యములకుగూడ వేదపురాణాదు 
లకువలె. ఉపదేశము (పథాన వయోజనమని అనేకుల అభిప్రాయము. 


కాని ఇతర కావ్యములమాట ఎట్టున్నను దృశ్యకావ్యములకు 
మాత9ము ఆనంద సంధానమే పరమవియోజనమనియు, వాటిమండిగూడ 
ఉవదేశము నెపేతించుట ఉపవోసాన్నదమనియు దశరూవకకారుని అభి 
పా9యము, 
॥ “ఆనందనివ్యందిషు రూపకేషు 
వ్యుత్ప_త్రిమా[తం ఫలమ॥త లిప్సుః 
యోా౭. పీలిపోసాదవదావాసాధుః 
తసైన్మై నమః స్వాదు పరాజ్ముఖాయు” (దళరూవకము) 
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(ఆనంద నిష్యందులగు రూపకములనుండికూడ కేవలము వ్యుత్చ తినే 
సంపాదింపదలచెడు, మధురవస్తు పరాజ్ముఖున కిచే ఒక నమస్కారము ) 


వెళ్ళోకములో “వ్యుత్చ త్తిమాతం'అని 'మాతివదమును [పయోగి ంచు 
రూపకములకు వ్యుత్పత్తి ఒకటియే [పయోజనమని చెప్పుట అయుక్తము కాని 
ఆనందముతోపాటు వ్యుత్పత్తి (ఉపదేశము కూడ ఒక [వయోజనమనీ చెప్పుట 
ధనంజయునికికూడ అంగీకార్యమే అని సూచికమగుచున్నది. ఈ విధముగ 
చూచిన దృశ్య[శ్ర వో గకయవిధ కావ్యములకు ఆనంద దాయక త్వోప'దేకత్వములు 
రెండును [ప్రధాన (ప్రయోజనములే యని అశ్యధిపల అభ్మిపాయమని తోచు 
చున్నది. కావుననే నాటినుండి నేటివరకు కావ్యరచన చేయు కవులందరును, 
అము ఉత్తమము లనుకొనిన ఆదర్శ్భములను తమ కావ్యములద్వారా 
బోధించుట |[పయత్నించుచుండుట గోచరించుచున్నది. ఈ పద్దతి అన్ని 
మతములకు అన్ని రాజకీయసి ద్యాంతములకు, సాంఘిక సిధ్ధాంతములకు సంబం 
ధించిన కావ్యములలో కనబడుచున్నది. 


'కావ్య(ప్రయోజనముల విషయమున పాొశ్చాళ్య విద్వాంసులలో కూడ 
అభ్మిపాయ భేదమున్నను ఆనందో పదేళశ జనక త్వములను రెండింటిని కావ్య పయో 
'జనముగ అత్యధికు లంగీకరించియున్నారు. 


ోఅనంద'మే- కేవలము ఆనందమే శావ్య[వ యోజనము” 
కే స్టైల్‌ వెటా. 
“ఆనందము కావ్యము నెప్పుడును వెన్నంటియే యుండును వె. ల్లీ 
“ఆనందకరమైన బోధయే కావ్య వయోజనము"” ఎాస్కా-లిజరు, 

“ఉపచేంచుట ఆనందవరచుట కావ్య[పయోజనము” 

నర్‌ ఫిలివ్‌ సిడ్నీ. 
“ఆనందము ఏ-కెక [పయోజనము కాకున్నను కావ్యమునకు ముఖ్య 
ప్రయోజనము. ఉపదేశమును అనుషంగికముగా మొ[తమె అంగీకరింప 


వచ్చును.” —కాన్‌ డ్రై డన్‌, 
“అవ్లాదక రముగా ఉవ చేళఠించయటయే శావ్య_పయోజనము” 
డాక్టరు జాన్సన్‌. 


“విజ్ఞాన వినోదముల సమ్మేళనము ావ్య[వయోజనము”._హో శేస్‌ (| 
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కాశిదాసుకూడ అభిజ్ఞాన శాకుంతలమునందు సనాతన భారతీయ 
నంస్కృతికి చెందిన అత్యు_త్తమాంశములను బోధించుటకు |ప్రయత్నించెను. 
చై_దిక వాజ్మయమునందును, వైదిక నంస్కృతీయందును అతనికిగల ఆదరము 
అన న్యాద్భృళము. ఈ విషయము ఈ నాటకమునందు అడుగడుగునను నూచి 
తమై, “సరన్వతీ (కశుతినువాతీ మహీయశామ్‌" అను భరత చాక్యమున 
స్పష్టీకృత మైనది. 


రోమన్‌ నాగరికత మొదలగు పాశ్చాత్య నాగరికతలు [ప్రధానముగ 
నగరములకు నంబంధించినవని చెప్పుదురు. కాని [పాచీన భారతీయ నాగరి 
కతకు [గామములును, బుష్య్యూ[శమములును ఆటపట్టు. కావుననే తపోవన 
ములన్నను తపోధనులన్నను కాళిదాసున కంత అభిమానము. ఆశని దృష్టిలో 
న్వర్గలోకముకంచు ఆ (ప్రాంతమునకు చెందిన తపోవనమే ఆదరాస్పదము, 
అ భిజ్ఞానళాకుంతల కథ అతి మనోవారము, [వశాంతము, పరమపావనము అగు 
భూలోక తపోవన [పాంగణమున _పారంభమెనది. అశమముళోని తరులతో 
దులు గూడ కో’ యస్‌ పిలచిన “ఓ యని పలుకును. కాళిదాను శాకుంత 
లమునందు మానవులకు (వశృతితోగల సంబంధము ఆంక ఘనిష్టము. నాలు 
గంకముల కథ (వక్ళతి సౌందర్య నిలయమగు ఆశ్రమమునండే నడచినది, 
చివరకు సష్పమాంకమున దివ్యతపోవనమైశ మారీచా శ్రమముశందు ముగిసి 
నది, ఈ విధముగ కాళిదాను ఏడంకములలో ఐవంకముల కథను తపోవన 
మునందు నడిపి తపోవననంబద్దమగు భారతీయ సంన్కృృతివై తనకుగల 
(శద్దను స్పష్టీళ రించినాడు, 


(పాచీన భారతీయ సంస్కృతిలో అతి [(పధానముగ పరిగణింపబడేడు 
విషయములు నాలుగు...నశ్యము, యజ్ఞము, త్యాగము, తపస్సు. ఈ 
వాలుగు ధర్మములను కాళిదాను ఈ శాటకమున చక్కగ బోధించెను* 
నత్యన్వరూ్షమును నిర్హయించుట కష్టమనియు, ఎట్టి అఫత్యము పాొపావ 
వామో ఎట్టిది శాదో అనునది నిర్ణయించుట. ఇంకను కష్టమనియు పెద్దల 
అభి[పాయము, అంగుళీయక దర్శనము మొదలు రాజువడిన బాధఅంతయు 
అను ఆనాడు గాంధర్వవిధిచే పరిణయమాడిననాడు, శకుంతల కిచ్చిన 
మాటను నిలుపుకొనజాలకపోతినే అని మాతమే, దై వసాతకముగ పరిణయ 
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మాడిన భార్యను విడచివేయుట అనగా సత్య|వశమును ధిక్యారించుటు 
యనియే కదా యర్థము. ఇట్టి నక్య[వత పరాయణుడగుట శేశనే దుమ్యం 
తుడు (|[పథమాంకములో) అననూయ మీశెవరని అడిగినపుడు తన చావ 
న్వరూపమును తెలుపుటకు ఇష్టములేక అసత్యమాడజాలక వదో శ్లిష్పార్ట 
వాక్యముతో “పొరవునిచే ధర్మాధికారమునందు నియుక్తుడను” అని (పత్యు 
_త్తరమిచ్చినాడు. ఎన్వరికిని అపకారము జరగని పతమున చిన్న అసత్య 
మాడినను అది పాపహేతువుళాదు. కావునచే దుష్యంతుడు (ద్వికీయాంకము 
నందు) తన శకుంతలా [సణయవృత్రాంతమును విదూపకుడెక్కడ ఆంతః పుర 
ములో చెప్పునోయని భయపడి 


“క్వ వయం క్వ పరోత మన్మథో 
మృగళాబై ౩ సమమేధితో జనః 
పరిహోనవిజల్పితం సఖే 
పరమా్రైన న గృవ్యూతాం వచః” 


అని వల్కుచూ ఆను చెప్పిన శకుంతలా వృత్తాంతములో “నేమా(త్రము 
నత్యములేదని ఒక అనత్యమాడినాడు. ఇది ఎవ్వరికి అపకారకారికాని అస 
త్యము. కనుక క్షంతవ్యమే. వా_న్తవమున ఈ అసత్య 'జాక్యముచే ఎవరి 
౩3న అపకారము జరిగినదా అన్నచో దుష్యంతున శే జరిగినది. ఏల అనగా 
ఈ మాటలే నిజమనుకొని విదూవకుడు మరల ఒక్కమారై నను దువ్యుంతు 
నెదుట శకుంతల మాట ఎత్తలేదు. 


చాచాపు మొదటినుండి చికరిచాక ఈ నాటక కథ యంతయు యజ 
తపస్సుల వాతావరణములో నే నడ చినది. 


“దేవాన్భావయతా నేన తే దేవా భావయంతు వః 
పరస్పరం భావయ_న్లః [శియః వరమవాప్స్యథి 


అని భగవర్గీతలో చెప్పినట్లు యజ్ఞమనునది 'దేవతలకును మానవులకును మధ్య 
'నేర్చ్పరువబడిన పరన్పర సవాకారము. ఇందుచేశనే ఎన్ని అంత రాయములు 
వచ్చినను [పాచీన భార తీయులు య శ్రాయాగాదులకంత (ప్రాధాన్య మిచ్చుట 
జరిగినది, 
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ఇంక తవస్సు. తపస్సుకు ఒక నిర్గీతరూవములేదు. ఎక్కొడనో 
.ఆడవుళలో ముక్కూమూసికొని కూర్చు.డుట తపస్సుకాదు. అది ఒక విధ 
మైన తపస్సు కావచ్చును. అదియే తవన్సుకాదు. ఈ విషయమును 
“కాళిదాసు చక్కగ సూచించీయున్నాడు. క వ్వా శమమునందలి మునులు 
య జనయాజ నాధ్యయ నాధ్యాప నాది రూపమగు తపస్సుచేయగా, మారీచా 
[శమమునందలి తపోధనులు ఒడలినిండ పుట్టలు పో మయ పంచాగ్నిమధ్య తవన్సు 
వంటి ఖోరతపస్సు చేయగా, దుష్యంతుడు రాజ్యపరిపాలనమనెడు తవస్సు 
చేయుచున్నాడు. ఇవి అన్నియు తవన్సుకే. ఈ విషయనును ముని కుమా 
రుని ఈ [కింది వాక్యములు స్పష్టీకరించుచున్న వి, 


“అధ్యా|కాంతా వనతిరమునాప్యాా[శమే సర్వభో గే 
రణాయోగాదయమపి తపః (పత్యహం సంచినోతి 
అస్యాపిద్యాం విశతి వశినశ్చారణ ద్వంద్వగీతః 
పుణ్యః శబ్దో మునిరితి ముహుః కేవలం 'రాజపూర్వః” 


ఇకరమును లందరు ఆ|శ్రమములలో నివసింతురు. ఇతడు నర్వ 
భోగ్యమెన ఆశ్రమములో (గృవాస్థాశమములో) నున్నాడు. వారు 
కృ చ్చ9చాం(దాయణాదులచే తపోవృద్ది చేసికొనగా ఇతడు (సజాపాలనముభే 
చేసికొనుచున్నాడు. వారు మునులు. ఇతడు రాజముని లేచా (“రాజ ళ బి 
ముకం పూర్వమునందున్న* అని అర్థము చెస్పినచో) ముని రాజు. కాళి 
చాను ఇంతటితో ఆగలేదు. ధీవరుని మాటలలో_పై కి నింద్యముగ కనబ 
డినను సవాజమగు కర 'త్యాజ్యము కాదనియు, అది ఉత్తమకర్శ యే అనియు 
నిర్ణయించినాడు. 


“*సపవాజం కిల యద్వినిందితం న ఖలు తత్కర్భ వివర్ణనీయమ్‌ 
పశుమారణ క ర్మచారుణః అనుకంపామృదురేవ (వావ్మాణఃొ 
(శాకుంతలము) 
మానవుని మానసళశొంతికి అత్యుత్తమ సాధనము త్యాగము. తనంత 


తానుగా భోగ భాగ్యాదులను విడచివేంయుట "త్యాగము. ఆ ఛ్యాత్మికదృష్టి 
(వధానులగు భార తీయులు ఈ త్యాగమున కిచ్చీన ఉత్తమ స్థానమును మరి 
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'జేనికిని ఈయలేనని చెప్పిన అతిశయోక్తికాదు. కాళిదాను ఇట్టి త్యాగ 
మును ఎంత చక్కగబోధించినాడో ఈ కింది ఘట్టము నొక్కచానినిచూ చిన 
న్పష్టమగును. 


శకుంతల భ_ర్తయింటికి పయన మై వెళ్ళుచున్నది తనకు చిరవరిచిక 
ములై న ఆశను పరినరములను సఖీ పి 'శాదులను విడువలేక విడువలేక విడచి 
వెళ్ళుచున్నది. ఆ సమయమునం దామె తం|డియగు కణ్యిునితో...మరల 
'నేనా్రమమునకు తిరిగి వచ్చునది ఎప్పుడు అని [వశ్నించును అప్పుడాయన 
ఇచ్చిన |ప్రత్యు త్తరము కేవలము ఛారతీయుడగు బుషి మాతమే ఈయకగి 
నది. ఆ పండుగలకు ఈ వబ్బము౨ఎకూ వచ్చుచూ పోవుచూ ఉండవచ్చును 
అని అనలేదాయన. మకరి వమునినాడు? 


భూత్వాచిరాయ చతురంత మహీసపత్న్నీ 
డావ్య_న్లిమ|[వతిరధిం తనయం [పసూయ 
భర్తా తదర్పితకుటుంబభ రేణసార్ధం 
శాన్తే కరిష్యసి వదం పునరాళమే౭స్న్మిన్‌. 


“చాలకాలము రాజ్య నుఖము లనుభవించి రాజ్యభారమునంతను 
కుమారున కిచ్చివేసి నీవు భర్తతోకూడ మరల ఈ ఆ([శమములోసనికి 
రావచ్చును” అని (పత్యుత్తరమిచ్చినాడు. 'శా_న్తే' అనునది కేవలము అళమే 
ఆనుచదానికి విశేషణమే కాదు, "శాంతే ఆనుదానిని శకుంఠలకు అట్టి పరిస్థితు 
లలో కలుగనున్న మానసిక శాంఠిని నూచించెడు సంబోధనకూడ. ఇది భార 
లీయుల పరమలత్యుమైన త్యాగము. ఈ విధముగ శాకుంతలము భారతీయ 
సంస్కల్భృతికి ఉ_త్తమభామ్యమని చెప్పవచ్చును. 


భారతీయ సంస్కృతి అతి పాచీన మైశది. ఎందరో మవోపురుషులు 
తను అనుభవముల నవోయముచేతను దివ్యదృష్టిచేకను ఎన్నియో అపూర్వ 
విషయములను కని పెట్టి విశ్వే యోభిలావజే వాటిని మనకండించియున్నారు, 
శకునజ్ఞానము జ్యోరిఃకాన్ర్ర నవోయముచే రాబోవు శుభాళుభములను తెలిసి 
కొనుట, దతిణాతి స్పందనాది నిమి త్తముల్కు మొదలగు విషయములు ఈ 
కోపకు చెందినవి, వీటి నహాయముచే రాబోవు శుభాళుభములన్లు శెలిసికొని 
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మానవుడు తదనుగుణముగ [పవర్తించును. ఇట్టి విషయములనుకూడ శాశి 
డాసీ నాటకమునందు నాటకళోభ ఇనునుడించు విధమున  ఉవయోగించు 
కొనెను. దుష్యంతుడు తపోవనములో [వ వేశించుటకు కొంచెము 'సేవటికి 
పూర్వమే కణ్వుడు ళకుంతలకు [పతికూలముగానున్న చై వమును కొంత 
వరకు అనుకూలము చేయుటకై సోమతీర్టమునకు వెళ్ళినాడు... 


ోబదానీమేవ దుహితరం శకుంతలా మరతిథి సతా-రాయ 
నియుజ్య డై_వమస్యాః |వకళికూలం శమయితుం సోమతీర్ణం గతః”, 


గవాచారము (పతికూలముగ మన్నచో తపోవోోమ జపాదులచే 
దోని | పాతికూల్యమును తగ్గింప చేసికొనవచ్చుననియు, ఇదియే జోతిళ్ళాన్త 
నిమిత్త ఇాస్తాందులకు గల పథాన |[పయోజనమనియు భారతీయులకు గల 
దృఢవిశ్వాసమునకిడి ఎంతయు అనుకూలముగానుండి రాబోవు శకుంతలా 
శావము, తత్పరివోరము, పునః దుష్యుంతాదిసమాగమము మొదలగు నాటక 
వస్తువును నూచించుచున్న ది. కావుననే ఈ భాగమును శాకుంతల నాటకమున 
'వీజము” అని రూపకశ్యాస్ర్రజ్ఞలు చెప్పుదురు. దుష్యంతుడు ఆశ్రమ ద్వారము 
నందు అడుగిడగ చే కుడిచేయి అదురును. (పడవ అంకమునందు) ఆతడు 
మారీచా[ళమమున (వవేశించినవుడు కూడ ఈ నిమి త్రము కనబడును, శకుం 
తల [వయాణమై వెళ్లునపుడు కాళ్లు తొటువడుట, దుష్యంతుని ఎదుట నిలచి 
ఉన్నపుడు ఎడమకన్ను ఆదరుట మొదలగు నిమిత్త్రములు కనబడును. ఇట్టి 
నిమి_్తముల కాయాఫలితము లన్నవనియు [వయత్నముచే వాటిని మాన ' 
వుడు తన కనుకూలముగ చేసికొన వచ్చుననియు మన బుషిపుంగవుల విశ్వా 
సము. మాకు విశ్వాసము లేదనువారిని ఎవ్వరును వమియు ఇచేయునదిలేదు. ' 
కాళిదాసు మా[తము వాటి (పా ధాన్యమును మనకు నూచించియున్నాడు. 


'ఒక నాటకము ఉత్తమనాటకమని చెప్పుట కధా నిర్వహాణము, పొ।త 
పోవణము, పాతోచితసంభావణ వీటి  ఆధారపడియుండును. కాళిదాను 
వెన చూపిన విధముగ కథా సంవిధానమునందు ఎంతటి కౌళలమును కన 
బరచినొడే ఇతర విషయములందుకూడ అంతటి నేర్పును చూపినాడు. 
[వధానపాత్రలగు శంకుతలా దుష్యంతులనేకాదు, ఇతర సామాన్య పాత్రలను 
కూడ చక్కగ తీర్చిదిద్దినాడు. 
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పంచమాంకాంతము వరకును అతినుకుమవూరన్వభావయగు నుందర 
మూర్రిగ మన మనోనేతముల ఎదుట నిలిచిన శకుంతల స_ప్పమాంకమున 
భర్భృుహితైక పరాయణయగు ఉ త్తమగ్నహిణిగ మనకు సాజాతు-రిందును. 
దుష్యంతుడు తనను ఆ విధముగ అవమూానిం చినందులకుగాని అన్ని కష్టముల 
పాలు చేసినందులకుగాని ఆమెకు విచాశముకేదు. ఆ విధముగ చేసినందుల 
కాతడు అపకీ_ రి పొలుపడెనే అని మ్మాతమే అమె మానసికా వేదన. దువ్యుతు 
డావిధముగ |ప్రవర్తించుటకు కారణము దుర్వానఃశాపమని మారీచమవార్షి 
చెప్పగానే ఆమె నోటినుండి అ[వయత్నముగ వెద స. అకారణ 
(వత్యాచేశ్‌ నార్యపు[ తః” (అమ్మయ్య! ఆర్ధపు(తుషు నన్ను ఆఅకారణముగ 
నిరాకరింన లేదు) అనుమాటలచే ఈ విషయము న్పష్ట్రకుగుచుక్నది. దుష్యం 
తుడు మొదటినుండి చివరివరకు ధర్మరత_ైై కవ రాయణుడగు ఉత్తమపాలకు 
డుగ మనకు గోచరించును, 


సాధారణ పొాతలగు అననూయా [పియ6వదలు, శార్జరవ శారద్య 
తులు, గొతమి మొదలగు వారినికూడ చాల స్వాళావికము? కాళిచాసు 
చి(లించెను. అనసూయా (ప్రియంవద లిసవురును శకుంకలకు |ప్రియనఖులే, 
మృదున్వభావవతులే కాని అననూయ గంభీక న్వభావముకలది. _వియంనద 
వరివోసరీల; చిలిపి చేష్టలు చేయు స్వభావముకలది అశ్లు శారద్యతుడు గంథీర 
స్వభావుడు, తొణకక బెణకక తన కర్తవ్యమును చేసికొనవలెననెడి న్వథా 
వము కలవాడు; ఎంతటి చిన్న తప్పిదమైనను. ఎదుటి వాడు ఎంతటివాడై నను 
సహించలేని ముక్కోపి శారరపుడుః గాొతమివంటి వృద్ధవనితలను  శేటికి 


కూడ భారతీయగ్భ వాములలో చూడవచ్చుననిపించును. 


నాటకకర్త లందరికిని తమ నాటకములలో అభిమానప్మాతమగు 
పా[త ఓక్క-డుండునని విమర్శకుల అభి పాయము. ఉదాహరణకు- పేకస్పి 
యర్‌కు అంవిస్గ్లు నాటకములోని |పోస్పెకో అభిమానసా[తమనియు, 
ఆతని ద్వారా వేక్‌ స్పియర్‌ మాటలాడుచున్నాడనియు కొందరి విమర్శ 
కుల అభిపాయము, ఆ దృష్టితో పరిశీలించినచో శాకుంతలములోని కణ్వుడు 
కాళి చాసునకు అభిమానపా[త మవియు, శాళిదానే కణ్వుడనియు చెప్ప 
వచ్చును. (సీక్షకు ఆకు కణ్వుడు ఒక్కా అంకముభో మా[తమే కనబడును. . 
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ఐనను నాటకము మొదటి నుండి చివరివరకును ఆతని [వఖావము గోచరించు 
చునే ఉన్నది. కాళిదాసు ఈ కబణ్వుని ద్వారా భారతీయయుల ఉత్తమోత్త 
మాదర్భములను మనకు బోధించినాడు. “యాన్యత్యద్య శకుంత లేతి” 
మొదలైన శ్లోకములకో అంతటి విపాదమును [(వకటించిన ఆకణ్యుకే 
చివరకు... 


"అ హొ కన్యా వరకీయ ఏవ 
తామద్య సం (పేష్య పరి[గహీతుః 
జాతో మమాయం విళశదః (పకామం 


' హ్‌ 99 
న్యాస ఇవా నృరాత్మా 


(కన్య ఎన్నటిైనను ఇశరుల ధనమే. ఆమె నిపుడు భర్తవద్గకు పంపివేసిన 
పిమ్మట, దాచనిచ్చిన సొమ్మును ఆ సొత్తు కల'వానికిచ్చిన పిమ్మటవలె, నొ 
యంతరాత్మ శాంతిని పొందినది) ఆని పలుంను. ఈ హృదయ గాంభీర్య 
మును చూచి పొఠకుల గుండెలు కంపించును. ఇది కణ్వుని వదయ గాంఫీ 
ర్యము కాదు, “కాళిదాసుని హృదయ గాం ఫీర్యము కాదు, కాదు. ఇది 
భారతీయ సంస్కృతికిగల వాదయగాంభీర్యము ! 


పాతో చిత సంఖావణ నిర్వ ఈాణములో -కాళిడానుకు ఆతడే పాటి, 
కణ్యుడు సోమతీర్ధమునుండి తిరిగివచ్చి కామవళంవదయె శకుంతల దువ్యం 
తుని వివావామాడెనని ఆకాశవాణి చాషారా తెలునుకొనెను. అవుడాయన 
ఆమెతో.._“ధూమాక లితదృ క్లే రపి యజమానస్యాహాుతిః దిష్ట్యా ఆగ్నా వేవ 
వలిశా. వక్సే సుశివ్యద _క్లేవ విద్యా నానుళోచనీయాసి సంవృత్తా” (యజ 
మానని కండ్లకు పొగకమ్మినను అతడు విడచిన వోమ్మద్రవ్యము ఆదృష్ట్ర 
వళముచే. అగ్నియంబే పడినది, (బూడిదలో పడలేదు. అమ్మా మంచి 
శిమ్యునకిచ్చిన నిద్యనుగూర్చినలె నిన్నుగూర్చి కూడ నాకింక ఏ విచారమును 
లేదు) అని యనును. కులనతియై ఎందరో శిష్యులకు అభ్యాపనముశేయుచు 
నిత్యము య్యకయాగాదులతో మసలెడు మవోముని నోట నీమాటలెంత 
యు చితములో చెవ్చబని లేదు, 
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ఎంతో భావమును చిన్న మాటలలో నూచించుట కాళి దానునకు గల 
విశిష్టళ క్కి, (ప్రథమాంకమున మొక్కలకు నీళ్ళు పోయుచున్న ముగ్గురిలో 
నొకతె శకుంతలయని తెలియగానే దువ్యుంతని నోటినుండి అ[పయత్నముగ- 
“కథం, ఇయం సా కణ్యదుహితా శకుంతలా” (ఏమీ! ఈమెయా కణ్యదు హిత 
మొన శకుంతల!) అనువాక్యము మాటలలో చెప్పుటకు వీలుకాని ఎంతో భావ 
మును నూచించుచున్నది దువ్యంతుడు ఆ(శమ ద్వారమువడ్డ కణ్యుని కుమా 
యగు శకుంతల ఆ శమమున$ఇదున్నదని వై ఖాననునిద్వారా వినెను. ఆమె 
విషయమున ఆతనికి గౌరవభావ ముండవచ్చును. కాని అమె ఒక తపస్వికన్య 
యగుటచే ఈ విధముగ నుండునని వదిమో ఆటవిక కన్యకాకృతి ఆతని మనః 
ఫ౭కమునందు చ్మితితమె యుండవలెను, కాని తానివుడు చూచుచున్న 
వ్యక్తిని ఆానూహించిన వ్య క్రికిని వమియు నంబంథము లేదు, అట్టి సమయ 
మున ఆతనికంత ఆశ్చర్యము కలగవలెను? కాని ఆశ్చర్యమునంతను మాట 
లలో చెప్పుట ఎట్టు ? వ్యంజనా సిద్ధవాన్తుడగు కాళిదాసు ఈ ఒక్క- మాటలో 
ఆంత భావమును ఇమిడ్చి వేసినాడు. 


మనన త్తం నిరూపణమునందుగూడ శకాళిదానుది ఆందె వేసిన చెయ్యి, 
చిన్న తనమునుండియు వివ్నిక్తమగు అరణ్య [వదేశమునందు (పళాంతమగు 
జీవితమునకు అలవడిన మునిశిష్యులు జనాకీర్ణమైన నగరమును (పవేశింపగనే 
వారి మానసిక పరిస్థితి యెటుల నుంజెనో ఈ [కింది శ్లోకములు చక్కగ 
చూపుచున్న వి. 


“మవోభాగః కామం నరపతి రభిన్న స్థితిరసౌ 

న కళ్చిద్వర్లా నామపథమవకృష్టో౭.పి భజతే, 
తథాపీదం శళ్వత్పరిచితవివి_క్షన మనసా 
జనాకీర్ణం మన్యే హుతవవాపరీతం గృవామివం” 


(“ఈ మహారాజు చాల ఉత్తముడు, లౌకిక మర్యాదలను వాల 
చక్కగ పాలించుచున్నాడు. ఈతని రాజ్యములో ఎవ్వడును చెడుదారి 
తొకుూట లేదు, ఐనను జననమూవాముతో నిండిన ఈ రాజగ్భృవాము నర్వచా 

2) 
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వివిక్త [ప్రాంతములలో నుండుటకు అలవడిన నా మనన్సుకు నాల్గు మూల 
లందును నిప్పు అంటుకొనిన ఇల్టువలె కనబడుచున్నది”) 


అని ఒక కిము డనగా మరియొక ళిముండు. 


“అభ్య _క్రమివ స్నాతః శుచిరళుచిమివ (వబుద్ద ఇవ న్లుప్తమ్‌ 
౭ద్దమివ వె వరగతిః జనమివా సుఖనంగినమవై మి.” 


(ఇక్కాడ భోగలంపటునై న ఈ జనులందరును నాకు, స్నానము చేసీన 
వానికి తె లము వూసికొనిన 'వాొడువ లెను, పవి తునకు అపవి తుడు వలెను, 
మేల్కొన్న వానికి నిదపోవుచున్న వాడువలెను. స్వేఛ్చగా తికుగువానికి 
బరద్దుజెన వాడువ లెను కనబడుచున్నారు) 


అని యనును, పుట్టినది మొదలు పళ్లైలోనుండి వాశాత్తుగ ఒక మవో 
నగరమునకు వెళ్ళినవాని మన_స్తశ్వమిత్తేుకచా ఉండును? 


ఒక (పక్క చం[దుడు అ_న్హమించుట మరియొక (పక్క సూర్యుడుద 
యించుట ఎందరో చూచుచుండవచ్చును. వారి మనన్సులలో వేరువేగ భావ 
ములు కలుగుచుండవచ్చును అట్టి దృశ్యమును చూచునపుడు నివృ_తిమార్గ 
ముననున్న తాపసాదుల శెట్టి అభ్మిపాయము కలుగునో కాళిదాను మనోవార 
ముగ వర్ణించినాడు. అరుణోదయ సమయమున ఇట్టి దృశ్యమును చూచిన 
క ణ్వశిష్యుడు ఈ విధముగ వర్షించుచు న్నాడు: 


“యాత్యేకతో2౬ _స్తశిఖరం పతిరోషధీనా 
మామిష్కృతో ౬రుణపురఃసర పకతో2ర్క-ః 
'శేజోద్వయస్య యుగవద్వ్యసనోదయాభ్యాాం 
లోకో నియమ్యత ఇవాత్మదశాంత రేషు.” 


(“ఒకవంక చం[దుడు అ_న్తమించుచున్నాడు? మరియొకనంక నూరు 
డుదయించుచున్నాడు. ఒకే సమయమున రెండు శేజస్పులలో ఒకటి వ్యసన 
నాఖిముఖ మగుటను రెండవది ఉదయాఖిముఖమసుటను చూడగా (పతి 
'యొక్కరును తమతమ దశలలో వీధినియతుల్లై యుందురని చెప్పవలసి 
యున్నది). 
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ఇట్టి మన సత్య విశ్తషాత్మకములగు స్థలము లెన్ని యో అభిజ్ఞాన 


శాకుంతలమునందు కవి సమకూర్చి యున్నాడు. 

కాళిచాను కొన్ని ఘట్టములలో గూథార్డ నూచకములగు వాక్యము 
లను [ప్రయోగించి తద్ద్వారా సంఖామణాదులలో నూతనోత్తేజమును కూర్చునుం 
పంచమాంకమునందు శకుంతల దుష్యుంతునకు తన వినయమున సతి కలుగు 
నట్టు చేయుటకు చాల [పపయత్నించును. కాని ఆమె [పయత్నములన్నియు 
వ్యర్థముల య్యును. ఐనను ఆమె ఒక్క పరువ వాక్య మైనను పలుక లేదు, 
చివరకు అరణ్యమునందు సికిగిన ఈ ళకుంతలకు వంచకత్వముండుట అసం 
ఖావ్యము అను గౌాతమివాక్యములు విని దువ్యంతుడు వలికిన= 


“ప్ర్రీణామశికిత వటుత్వమమానుపీ.షు 


సందృళ్య తే కిముత యా; (పతిబోధవత్యః 
|పాగంతరిక్షగమనాత్స్వ మపత్యజాత- 
మనైరర్టిఏై 8 వరభృళాః ఖలు పోషయ న్ని” 


(ఎవ్వరును నేర్పకుండగ నే (స్త్రీలు చాతుర్యము కలవారుగ నుందురను 
నది మనుఘ్యేతరములలోకూడ కానవచ్చుచున్నది జ్ఞానము కలవారి విషయ 
మున చెప్పవలెనా ? కోవెలలు తమ సంతానమును చాటికి ఆశకాశమువి 
కెగురు శక్తి లభించుటకు వూర్యము, ఇకర పముణచే పోపి.ంవచే యునుక చా?) 


అనుమాటలు వినగచనే శకుంతల కోపావివ్ఫ మొ “అనార్య! ఆత్మ నోవ్చాద 
యానుమానేక పళ్యసి” (అనార్యుడా! నీ బుద్దినిపట్టి ఆకరుల విషయమున 
కూడ ఊహించుచున్నావు) అని పరషముగ మాటలాడును. ఇంతపరకును 
పళ్లెత్తుమాశళైనను పల్కని శకుంతల ఒక్కమాటుగ ఇంత వరుషముగ మాట 
లాడుట చూడగనే ఆళ్చర్యము కలగకమానదు, కాని అందులకు తగిన కార 
ణము వె శ్లోక మునం దిమిడియున్నది. ఆది ఆ మాటలు పలికిన దుష్యంతునకు 
కూడ తెలియదు. శకుంతలమనస్సులో సూటిగ గుచ్చుకొన్నది. గొతమ్యాదు 
లకుకూడ అది తెలిసి యుండవచ్చును, అదియేమనగా దుష్యంతుడు తనే 
కాక తన తల్లియైన మేనకనుకూడ అధి క్షేపించినట్టు శకుంతల కావాక్యము 
లలో గోచరించినది, “అశిశీత పటుత్వము అమానువ (త్రీ) లలో-అవ్సరః (శ్రీ! 
లలో-గూడ కనబడుచున్నది. ఆకాళముెకి ఎగసి స్వర్గలోకమును చేరక 
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ముందు వరభృతలు- ఇతరులచే పోషింపబడు దేవవేశ్య. తన నంతానమును 
(నిన్ను) ద్విజములచే (పక్షులే) పోషింసశేయలేదాో అను అర్థము రాజు 
అమాయకముగా వలికిన వె మాటలలో శకుంతలకు గోచరించుట సహజము. 
అందుచేతనే ఆమె అంత అంతఉ[గురాలై నది. ఇది కాళిదాసు చూపిన నంఖా 
మణ చాతుర్యమునకు చక్కని ఉదావారణము. వె క్లోకమునందు కొంత 
భావ్యర్థ నూచనముకూడ లేకపోలేదు. “దువ్యంతుడు చేవనవోయార్టమె 
స్వర్గమునకు వెళ్ళుటకు పూర్వము తన నంతానమును శకుంతల మారీచా[శ 
మమునందు ఇతర ద్విజులచే పోషింప చేసినదిక చా? 


కాళిదానుని ఛభావములలో కొంత ఆధునికత్యముకూడ కనబడుట ఒక 
చెశిష్ట్యము, ఇరువురు నాయికా నాయకుల నడుమ గాఢ ((సేమయున్న 
బాలునట, వారే కారణము చేతవై నను కలియజాలక పోయినను అట్టి పరస్పర 
గాఢ(వేమయే ఆనంద హేతువగునట. ఇది దుమ్యంతుని ఆభిపాయము. 


“కామం [పియా న నులభా మనన్తు తద్భావదర్శనాయాని, 
అకృళా స్టేఒపి మనసి బే గతిముభయ పార్థనా కురుతే.” 


(వియుళాలు మర్లభురాలను మాట తథ్యము. కాని నా యెడల 
ఆమెకు ఎట్టి భావమున్నదో శెళిసికొనవలెనని మనస్సు తవాతహ లాడు 
చున్నది. కామము సఫలము కాకపోయినను ఇరువురికిని సమానమగు (పేమ 
యున్నచో అదియే అనంద హేతువు). 


ఈ ఆభ్మిపాయమునే కాళిదాసు మాలవికాగ్నిమి[తమునందుగూడ 
'చూపియున్నాడు. జై 


“అనాతురోత్కం6త యాః (పసిద్ధ్యతా 
సమాగమేనాపి రతిర్న మాం (ప్రతి. 
పరస్పర[ప్తాప్తి నిరాశయోర్వరం 
శరీరనాళో౬పి సమానురాగ యాః *” 


(ఒకరికి గాథానురాగమున్నది, రండవవారికి లేదు, అట్టి వారికి నమా 
గమము లభించినను ఆది నేనంతగా మెచ్చను. సమమైన గాఢానురాగము 


అభిజానశాకుంతలము క] 


కలవారు సంయోగ వివయమయున నిరాళులళై మరణించినను అది (పళస్య 
మైనది). 


అంగ్ల రూవకములలళో Tragic Irony అనునది ఒకటి కలదు, ఓక 
వ్యక్తి ఏ విధముగ తలచునో దానికి విరుద్దముగ చేయుటగాని, జరుగుటగాని 
సంభవించినచో డానికి Tragic Irony అని పేరు. చానిని ళోచనీయ విధ 
విలాసమని అనవచ్చును, దువ్యంతునకు, తనకెక్నుడును దురాలోచనలు కలుగ 
వనియు, తామ అనుకొనిన విషయము ధర్మ విరుద్డ మగుటకు వీలు లేదనియు 
ఒక విధమగు గాఢవిశ్వాసము లేదా అవాంశారము ఉన్నది. అందుచేతనే 
శకుంతల తనకు యోగ్యయగునా కాదా యని మొదట నంళయించి, నా 
మనస్సు ఈమెపై లగ్నమైనదిగాన ఈ మె తప్పక వివావాయోగ్యయే; సత్చురు 
షులకు తమ మనః (పవృ త్తియే, (పమాణముకచా అని తనకుతానే నమా 
ధానము చెప్పుకొనును. 


అసంశయం యత పరి|గవాళమా 
యదార్యమస్యామభిలాపి. "ము మనః, 


సతాం హి సందేవాపదేషు వన్తుషు 


Ee 


(పసమాణమ_న్లఃకరణ| పవృ_త్తయః, 


అంతటి ఆక్క విశ్వాసము కలవాడే ఆ విధముగా తాను స్వయముగ 
అనేక (పలిజ్ఞలుచేసి వివావామాడిన భార్యను గూర్చి పూర్తిగ మరచి లోక 
విరుద్ధముగ (పవర్తించినాడు. కాలాంతరమున స్మృతి కలిగి నపుడు అట్టివాని 
మానసమున ఎంత తోభకలుగునో ఊవామాతగమ్యము. దుర్వానః శాప 
వృత్తాంతమును గూర్చి తెలిసిన సామాజికాదులకు అట్టి భావము కలుగక 
పోవచ్చును. కాని ఆ కారణము తెలియని దుస్యంతు జంతయోా బాధ పడి 
నాడు. ఇది అతని విషయమున జరిగిన శోచవీయ విధి విలానము. చివరకు 
మారీచాశ్రమమున శకుంతలను కుమారుని చూచి గుర్తించి పరిగ్రపొంచిన 
పిమ్మట దువ్యుంతుడు నూరిచుని ఎదుట తన మనన్సులోనున్న జాధను వెళ్ళ 
బోసి కొనెను. 


వివ పొక్టిహి త్య" జగతు 
జరీ క్వారీ వ 
Ma CAPD Mer 


“యథా గజో చేతి సమతరూ"వీ 
పశ్చాదవ|కామతి సంశయః స్యాత్‌ : 

పదాని దృష్ట్వా తు భవేత్పతీఠిః 
తథావిధో మే మనసో వికారః.” 


(నా మాననవికారము చూడగా నాకే ఆశ్చర్యము కలుగుచున్నది. 
వనుగను తీసికొని వచ్చి ఎదుట నిలబెట్టినవుడు ఇది ఏనుగ కాదు అని నిశ్చయ 
పూర్వకముగా నిళాకరించినాడట ఒక వ్యకి. అది దూరముగా పోయి 
నవుడు నంశయము కలిగినదట. చివరకు అడుగుల గుర్తులుచూచి అది పను 
గయే యని నిశ్చయము కలిగిపడట,. ఆవిధముగ నున్నది నా మనోవికార 
మని వాపోయినాడాకడు ) వూర్వాపరముణను పరిశీలించినచో దీనిని కాళి 
చాను ఎంత చక్కగ నిర్వహించినాడో మనకు స్పష్టమగును. 


వాన్గవమున దుమ్యంతునకు గల అహూంకహారము మరియొక పర్యా 
యము కూడ దెబ్బతిన్నది. దాని నాకడే స్పష్టముగ చెప్పి యున్నాడు. 
ధర్మాత్ముడైన తన పాలనములో, అందును తన గృవామునందు, భూతపిశా 
చాదుల బాధ ఉండుటకు ఎంత మ్యాతము అవకాశములేదని ఆతని దృఢ 
విశ్వాసము. అందులో నశ్యము లేకపోలేదు. కాని మాతలి అద్భళ్యుడైై 
వీదూషకుని ఆ[కమించగా ఆకడు రొతణకై. మొర "పెట్టుకున్న పుడు తాకా. 
లికముగ ఆ అవాంకారమునకు ఆఘాశము తగిలికడి విదూవకుని అ[కంద 
నము వినగానే మొదట “ఏమీ! మాయింటిని కూడా భూతాదుల్మాకమీంచు 
చున్నవా?” (మాతావత్‌, మమాపి స్తై రథిభూయ_నే గృవోః) అని వలికి 


“అథవా, 
అవాన్యవాన్యాత్మన ఏన తావత్‌ 
జ్లూతుం (పమాదస్థ్రలితం న శక్ళమ్‌. 
(పజాసు కః కేన పథా [పయాతి 
త్యగివతో 'వేదితు మ_స్తి శక్తిః” 


(వతి దివమునను తానేమి తప్పులు చేయుచున్నాడో అనెడు విషయ 


అభిజ్ఞాన శాకుంతలము వజ 


మును తెలునుకొనుటమే చాల కప్పము. అట్టి పరిస్థితులలో [పజలలో ఎవరు 
ఏవిధముగా (వవర్తించుచున్నారని "ఆలిని కొనుటకు ఎవరికి శ్రి కలదు) 


అని అనును, తమ ఇల్లు చక బెట్టుకొనక ఇతరుల విషయములలో 
జోక్యము కొలిగించుకొనువాకికీ శ్లోకము ఎంతటి నదుపదేళము నిచ్చుచున్నదో 
ఛావచనైె క గమ్యము . 


(బవ్మా పంచభూ తములను కాక శకేవలసౌందర్యపు ముద్దను మామే 
ఉపయోగించి మనన్సుచే శకుంతలను సృజించెనని కాళిదాను చెప్పిన విధ 
ముగా (రూపోచ్చయేన మనసా విధినా కృతాను?) కాళిదాసు ఈ శాకుంత 
లను ఆనందోచ్చయము నుపయోగించి భావనచే నృష్టించెనని_“వ్వదోచ్చ 
యేన కవినా మనసా కృ తాను?” చెప్పవచ్చును, అందుచేతనే పదృక్కో.ణ 
ముతో చూచినను ఈ శాకుంతలము నుండి అవూర్వానందానుభూతి 
కలుగుచున్నది “కా హ్యేష నాటకం రమ్యం నాటకేము కరు నభా అను 
నారో కి సర్వథా యశథార్థము. 


మహాభారత-తత్త్వవి వేచనము 


(శ్రీ గోసుకొండ వెంకటరామశాస్త్రి 


పరిచయము : 
చేతు వ శి గోసుకొండ వెంకటరామశా స్త్రి 
విసనయు క రామచం|దపురం, దర్శితాలూకా (ఒంగోలు జిల్లా) 
ము 1991 


ఎద్యాంరో తలు ఏ; ఆయురేృద ఆచారం, ఆయుళలేద |వవీణ, 

ల్‌ వ లీ వది 
సంస్కృత ఎం|శున్స్‌, కాళీ గురుకుల వాసములో 
"వేదాంతము, సాహిత్యము, 


వతి 2 ధార్మిక [పబోధము జీవిత లక్యుము-శంక రాదై ప్రతము 
విశ్వాస పా తము-సంస్కృృతము అభిమాన విద్య. 


జీవిత లఖ్యానుగుణ్యమెన ధార్మిక [పబోధదృష్టి వీరివ్యాసమున 
(పస్ఫుటము,. 


కళ దించు భారతమే వినాలి, తింశు గాశెలే తినాలె” అని "వెద్దలు చెప్పిన 

మాట. గారెల సంగతి ఎలా ఉన్నా భారతం విషయంలో మ్యూతం 
ఈమాట నిజమనిపిస్తుంది. భారతానికి ఇంత గొప్పదనం ఎందువలన? చడానికి 
నమాధానం భారత క_ర్ష్వమయయొన 'వ్యానమహార్షి యే చెప్పినాడు. “*ధళ్ళు 
చాగ్భే చ కామేచ మోషేచ.భరతర్వ్ప భ, యదివో_న్హితదన్య[త యన్నేవో_స్లిన 
తత్య్వూచిత్‌” ధర్మార్థ కానమమోజా లనే నాలుగు పుగుషార్థాల విషయంలో 
ఈ [గంథంలో ఉండే సంగతులే ఇతర।తా దొరుకుతాయిగాని ఇందులో లేని 
విషయం మరెచ్చటా దొరుకదు అవి. అందుకే “భారతం వంచమో వేదఃో 


మవాోభారత_తత్స్యవివేచనము లీ 


“నర్వ ళుతి నమూవో౭ యంి”'అని మవోభారతము భారతీయ వాజ్బయంలో 
మిన్నగా (వళంసింపబడింది. “పెద్దలందరూ నేటికిని మవోభారశాన్ని ఐదవ 
వేదంగానూ, నర్వ'శుకిసారముగానూ ఆవరించి వఠిస్తున్నారు. ఇది సర్వ 
ధర్మాలను, వేదాంత విషయాలను విపులముగా చర్చించి నిర్హయ మొనగ్చిన 
సిధ్ధాంత (గంధమని చెప్పవచ్చు. ఇట్టి ఈ మవో[గ్రంధము భారతీయ సార 
స్వతమున కలంకార్యపొయమై ఉంది. (పవంచానికంతటికీ జ్ఞానభిక "పెట్టిన 
భగవద్గీతలు దీనిలోవే ! మరియు (క్రీ శంకర భగవత్చాదులచే ఉత్తమంగా 
అంగీకరించి భావ్యం (_వాయబడిన విష్ణు నవ్శాననామములు గూడా దిని 
యందు అనుళాననికవ ర్వుంలో చెన్చబడ్డాయి. ఇట్లు ధర్మ బోధకములూ, 
వ్యాసమవార్షి కృతములై న యికర గంఛా లెన్ని యున్ననూ దీని (పళస్తి 
గొప్పది. దీనిలోని కధఅనేకములు భాసాది నువోకనుల చే (గహించబడ్డాయి, 
మరియు ఖండాంత రాలకు గూడా దీని జ్యా ప్రీ జరిగింది, ఇట్లు సర్వ్యళి నోముఖ 
మైన ఈ మవో[గం ఛాన్ని సాకల్యంగా చశ్చెంచడ ౨ అశక్యమే అవుతుంది. 
యధోచితంగా కొన్ని విషయాలు వివరిసాను. 


భారతాన్ని అనువాదం చేసిన తెలుగు కవ్మిశయం కేవలం కావ్య 
౩ లికి కధలోని బొ చిత్య పోషణకూ ఇచ్చినంత (పాభాశ్యుం తక్కిన విషయా 
లకు ఇవ్యలేదేమో అనిపిస్తుంది. అందుచేతనే ఛాగ్జుక విషయాల నంకేపమూూ, 
కధలో కొన్ని మార్పులూ, వరిజణ్యాగాలూ గోచరిస్తాయి. చమైకా నం 
నృత భారతం వూ_ర్తిగ యధాతథంగా తెలుగులోకి చేరలేదనే నంగతి 
పండితులందరూ అంగీక రించే దే. అందుచేక శావ్యశేలి, కధాగమనంలోని 
బిగువు సంస్కృత భారతంలోకం"కు తెలుగు భారతంలో మనోరంజకంగా 
ఉన్నప్పటికీ, కథా |పామాణ్యం మాతం వ్యాస భారతాన్ని అనుసరించే 
నిర్ణయించుకోవాలి, కాబట్టి నేను సున్మ్భత భారతాన్ని అనుసరించే ఈ విష 
యాలు వివరింపదలుచుకున్నాను, 
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భరత వంశ రాజుల చరితము కాబట్టి ఈ (గంథానికి భారతమని పేరు. 
అయితే ఈ [గ్రంథానికి మహా ఖారతమని "పే నెట్టా వచ్చింది. మవోఖారత 
మన్నప్పుడు ఆల్బభారత మింకొకటి ఉండాలిగచా? మహారామాయణమని 


వీడి సాహిత్య జగత్తు 


గానీ నమువోభాగవతమని గానీ అంటున్నామా? ఏ పురాణానికి గూడా 
“మవో' అనే వదంలేదు దీనికీ [కొత్తవిధానం ఎందువలన * దీనిచై కొందరు 
పండితులు అల్బభారతము ఒక స్పుడు ఉండేదని అభిప్రాయ పడ్డారు, వారే 
'దేముంశే వ్యానమహార్షి జయము అసేపేముతో భార కధను నం[గ్రహాంగా 
రచించాడు. తర్వాత వై_శ ఎసాయన మవార్షి జన మే జయునికి కొన్ని ఉపా 
ఖూర్టనాలు చేర్చి ఆ కధను చెప్పాడు. అప్పుడు చానికి ఛారతమని పేరు 
వచ్చింది. తర్వాశ నూతవ్వుతుడు ఉ[గృశ్రవుడు శౌనకాది మవార్షులకు ఇంకా 
కొన్ని ఉపాఖ్యానాలు చేర్చి ఇవ్చుడు ఉండే (గంధాన్ని బోధించాడు, 
అప్పుడు దానికి మవోఖారతమని వేకు వచ్చింది, ఇట్లా న్యాగక్ళతము కొంత 
వై శంసాయనక్ళతము కొంగ, సూతక్ళ కము కొంత కలిసి ఇప్పటి నువే 
భారత గంధ మేర్చడింది.  వ్యానకృశజయము వై శంపాయనకృ్ళ ప భారతం 
లోనూ భారతం నూతకృ్ళత మవోశారతంలోనూ. లీశమైయున్నందున విడి 
విడిగా (గ్రహించ వీలులేదు. ఇట్లా జయ, ఛారళాలద్భష్ట్యా ఈ (గంధము 
“పెద్దద్రైనందున మవోఖాపతమని (పని ద్ధిపొందింది, లేసోతే ఇంతపెద్ద [గం 
ధాన్ని ఒక్కా వ్యాసమవార్షి యే రచించడం అళక్యము, అంతే శాక 
“మన్వాది భారతం కేచిదా న్తీళాది తధావనశే, శధోవరిచ ళాద్యన్యే వపా 
నృమ్యుగధీయ తే” జని ఆవెపర్వం మొదటి అధ్యాయంలో చెప్పబడింది. అం 
“నారాంరుణం నమస్మ్మ శని. ౭43805౪98౪౪ జునే మర్మరం ఆదిగా కొందరు, 
ఆస్తీక చర్మితం అదిగా కొందరు, ఉపరి చరవసువు చరి[తం ఆదిగా కొందరు 
మహాఖారత [పారం భాన్ని వఃగణిస్తు న్నారు అనీ. మూడునిధాల (పారంభం 
కావడమేమీటి ? దిని అర్ధమేమిటి ? ఆని వీమర్శి సే ఈ గంధము వైన చెప్పిన 
విధంగా మూడు ఢశలుగా రచింపబడింది కాబట్టీ జయము, ఇభార్తం, మవో 
భారతం అనే ఒకొ-క్కదశకూ ఒక్కొక్క చరిత ఆరంభం అనే రవాన్యం 
శేటపడుతుంది. మరియూ ఆశ్వలాయన గృవ్యా న్మూతంలో |[బవ్మాయజ్ఞ 
నందర్భమున “నుమంతు, జైమిని, వైశంపాయన, చెల, సూత, భామ్య, 
ఖారశ, మవోఖారత, ధర్మాచా ర్యాఃో అని చెప్పబడింది. అ చార్య ని స్టళ 
నందర్భుమున భారత్మ మహాభారత అని (వ యోగింపబడినందున, భారత 
క_ర్తమైన ఆచార్యుడు, మహోథారత క ర్తయైక ఆచార్యుడు, వేరుగా 
సిద్ధించుచున్నారు. అందు చేగూడా ఈ [గంధము ఐహుక_ర్షృకము అనీ, భారత 
మవోభారశాలు వేరనీ తేలతున్నది. లోకమాన్య జాలగంగాధర తిలక్‌ 
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తనగిఆా రవాన్య [గంధంలో వురాెళ అభి పాయం వెల్లడించాడు. 
గితలభో 138 అధ్యాయంలో “బుపిభిర్బనుఛా. గీతం ఛం దోఖిర్వివిధె_ 
పృధక్‌ , [(బహ్మనూ[కపదై శృౌెవ హేతుమర్శ్భిస్విిళ్చితై 8” అని ఈ 
చెప్పబోవు విషయం (బవ్మానూ కాలలో గహాడా విపులీకరింపబడిండి 
అని [ బహ్మ మ్మూతముల ఉల్లేఖనము కనిపిస్తున్నది [బవ్మానూ తము అలో 
“ర్భృశకేళ్చ, అపి చ స్మర్యత” మొదలైన కొన్ని మాతములకు 
భాప్యంలోస్మ్యృతి శబ్బంచే ఇచట భ .నద్గీకయే అభ్మివేవమని భాష్యకర్తలు 
నిర్ణయించారు ఇట్లా రెండు గంధాలూ ఒక్డానిథో ఒకటి ఉల్లేఖి౨ పబడి 
ఉంది. పూర్వం రచిత మెన [గంధము తర్వాత రచిత మైన (గంధంలో ఉళ్లే 
ఖి ంవబడ వచ్చును గానీ, తర్వాత (గంధం మొదటి గ ధ ౨టో చెప్పబడదు 
గదా? ఈ ఆరెండు (గంధాలలో మొవటిబేవి తర్వాశచేవ్‌ అని విచారిస్తే 
ఖారళం, భగవద్షి క మొదట కొంత సక్నేప రూవంలో ఉన్నాయనీ, అందుచే 
ద్రవ్మానూ కాలలో గిశజెదీరు చేరి-దసీ, తరత ఛారశతాన్నీ గీతలనూ 
విసృత పరచడం జరిగిందనీ అప్పుడు |బహ్మాన్యూూూల "వేరు గీశలలో చేరిం 
దనీ, దీనివల్ల ఛారకం అంతా ఓకేమారు రచన జరుగక కొన్ని దళలుగా 
రచన జరిగి చివరిదళగా ఇప్పటి "పెద్ద [గంధం తయారై నందున మవోభారత 
మనే పేరు వచ్చిందనీ ఆయన [వశిపాదించాడు. , .మవోభారతంలోని “వేదా 
నధ్యాపయానమాన మవోభాకత  పంచమాన్‌, సుమంతుంజై మినించై ల 

కం చైవ న్వమాత్మజం, | పభుకర్వరిష్టో వరదో వై శంపాయన మేవచ, నంహి 
తా ఫైః నృధ_క్ష్వేన భారతన్య[పకాశి అః” అనే క్లోకాలవలన గూడా ఈ వివ 
యం దృథఢపడుతుంది. వ్యాసమవార్డి వద్ద వేదాలతోనవో మవో భారతాధ్య 
యనంచేసిన 'నుమంతుడు మొదలైన శిష్యులు వేరువేరుగా తిరిగి భారతసంపొ 
తలు (వాసినారని కంఠోక్తిగా చెస్పబకినందున వైశంపాయన మవార్తి 
'వ్యానకృత భారతాన్ని (జయమును) చించి తాను తికుగా(వాశాడనిన్నీ, 
తర్వాత నూతుడు ఇంకా పెంచి శాను ఇస్పటి మహో శార తాన్ని (వాశా 
డనిన్నీ కొందరు విమర్శకులు నిర్భారణచేశారు. ఈ విధంగా భారతం 
బసుక ర్హృకమే గాని, పకక _ర్భృకంగాదని చాలామంది విమర్శకులు అథి 
పాయపడ్డారు. కాని వీకి అభ్మిపాయం పొరపాటని చెవ్పక తప్పదు, 
ఈ వివయం (శ్రీ) వారణాసి ను[జహ్మాణ్యశా స్త్రి) గారి వంటి మవోోద్దండ 
పండితులు కూలంకవంగా |పతిపాదించారు, వ్యాసమహర్షి వంటి అపూర్వశక్తి 
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నంపన్నుడు, భగవదంశ సంభూతుడు లక శళ్లోకాత్మకమైన భారతాన్ని 
పూర్తిగా రచించ లేడనడం వోస్యాస్పదం. అలా అంచే 4 లతల కోక 
సంఖ్య గలిగిన పురాణాలు అన్నీమా[త౦ రచించగలిగాడా అని శంకవస్తుంది. 
ెద్దలనుండి అనాదిగా వస్తున్న సౌం[ప్రదాయిక అభ్మిపాయాలను హేతు 
రహితంగా శంకించి ఉవేతించడం సాధ్యంకాదు, ఆటువంటి విమర్శలు 
మూలానికే వోని కలిగించేటట్లు వర్పడశాయి. [గంధంలోనే స్వయంగా 
సర్వము 'వ్యాసకృతమని చెప్పినప్పుడు మనం వృధాయోచనలతో శంకిం 
చడం వివేకం కాదు. [గంధాలు విస్ఫృతం చే రుబడినప్పుడు, లేదా నష్ట'మెన 
భాగాలను పూరించినప్పుడు ఆకర్తల వేర్లు (గంధంలో ఉల్లేఖం చబడుతూ నే 
ఉంటాయి. ఈ విధంగా చరక సంహిత అగ్ని వేళమహర్తి కృతమనీ, చరక 
నంన్మ్భతమనీ, దృఢ బిలుడు నష్ట్రభాగాలను పూరించాడనీ ఆగంధంలోనే 
చెప్పబడింది. తెలుగు భాగవతం నంగతి గూడా అంతేకబా |! అట్టి [ప్రసిద్ది 
భారతానికి లేదు- కాబట్టి సంపూర్తిగా వ్యానకృత మనుకోవడానిశెట్టి 
విపతివ త్తిలేదు. అయితే మవోభారతమనే చేరు ఎలా వచ్చినట్టు? దీనికి 
మనోభారత మే సమాథానం చెబుతున్నది. 


“ఏకతళ్చతురో వేదాన్‌ భారతం చై కదేశతః 

పురా కిల సురెస్సరె్ష సృ మేత్య తులయా ధృతం॥ 

చతుర్భ్వ సృరవా న్యేభ్యో వేదేభ్యో వ్యాధికం యదా 

తదాపభృతి లో కేఒస్మిన్‌ మహాభారతముచ్య ౪! 

మవాత్వే చ గురుక్వే చ (థియుమాణం యతో౭౬ధికం 

మువాత్త్వా చ్యారవత్త్వాచ్చ మహాభారతముచ్య లే” 
ఆదిపర్వం. 1 అధ్యా ల్లో 277.279 


నాల్గువేదముల కం'కే గూడా మిక్కిలి మావా త్త్వమున్నూ భార 
వ_్త్వము అంశు విషయగారవమున్న్నూ కలిగి యుండుటచేశ మవో 
ఖారతమని చేరు "పెట్టబడింది. కాని కధలు ఎక్కువగా చేర్చినందువ ల్ల 
కాదు. ఇట్లా మూల|గంధంలోని వివయాలను ఉపేక్షించి ఊవోగానాలు 
చేయడం ఉచికం కాబోదు, భారతానికి జయ మనే 'పేకు ఎందుకు వచ్చింది? 
దానికి సమాధానం భవిష్య పురాణం (బఖహ్మాచారి కాండంలో ఉంది “అష్టావళ 
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పురాణాని రామన్య చరికం తధా | కార్లో వేదః పంచమళ్చ్స యం మవో 
£3 


భారతం విదుః। తథైవ వివ్షుధర్మాశ్చ శివధర్మాళ్ళ శాశ్వతాః | జయేతినామ 
"లేషూంతు [వవదంతి మసీషిణఃణ” భారతంతోనవో వె "జెప్పిన గంధథా 
అన్నిటికీ జయమే చేరు వర్తిస్తుంది. జయమంకే అర్థం “చతుర్దాం పురుషా 
ర్ధానామపిహేతా జయో (న్రియాం” అని నిఘంటువు, చాల్లుపురుషార్థాల 
ప్రాప్తికి హేతువుగా ఉన్న అంశయే బోధకంగాఉన్న (గ్రంథానికి జయమని "వేరు 
లేదా “జయతి అనేన సంసార క్లేశానితి జయః” ఈ (గ ంధపరిజ్ఞానంచే 
సంసార కేశాలను జయిసాకు కాబట్టి జయనునివేరు. ఇట్లా భారతం నాల్లు 
పురుషార్థాలను బోధించడంలో అ[గగణ్యం గనుక చానికా “వేరు రూఢమె 
పోయింది. మరియు చెద్దల3 మరొక తమొషా పద్దతిలో ఖారళానికి జయ 
శబ్దాన్ని సమన్వయించారు. “కాది నవ, టాది నవ, పాది పంచమ. 
యాద్య షా” ఆనే ఆక్షర సంఖ్యా నియమ [కమంగా య 1, జరి కలిసి 
జయ అంశు 18 అని సంఖ్య నిర్ణృయమౌతుంది భారకం 18 పర్వములు అంటే 
భాగములు కనక జయమునే “పేరు పెట్టబడింది. ఆయితే “మన్వాదిభారతం 
కేచిత్‌ =...” మొదలై న శంకకు నమాధానం ఏమిటి? భారతం [ప్రారంభంలో 
ఉపోద్దాత రూపకలగా కొన్నీ కధలు చెప్పబడ్డాయి. కాబట్టి నిజమైన భారత 
కథకు మొదలేది అని |పశ్నే వచ్చినవుడు ఒకొక్కరు చెద్దలు ఒకొక్క 
రీతిగా అన్నారు అని చెప్పాలి. లేదొ కల్పాంత రాలలో భారత రచనా 
క్రమంలో భేదం వచ్చినందువలన ఒకొక్క. కల్పంలో ఒక్కొక్క తీరుగా 
ఆరంభం ఉండేదని కొందరు పెద్దల ఆధిపాయం అని అర్థం చెవ్పుకోవచ్చు. 
అంతేగానీ మూడుదళశలకూ మూడువిధాలైన ఆరంభాలని అర్థం చెప్పుకో 
వడం కుదరదు. ఈ శ్లోకం సూత(పోక్తంగా చెప్పబడింది. మరి ఆవిధంగానే 
అయితే “కేచిత్‌, అపరే, ఆన్యే' అని సంచేవోన్నదంగా నూతుడు చెవ్పడం 
నంభవిస్తుందా? నిశ్చయంగా ఫలానా [గ్రంధానికి ఫలానా చరిత మొదలు 
అని చెప్పియుం జేవాడు. అంతేగానీ కొందరు చెప్పుతున్నారు నాకేమి తెలి 
యదన్నట్టు నంబేవాంగా చెప్పేచాడా? _వెగా శాను విన్న వైశంపాయన 
(పోక్త చరణానికి, తాను రచించిన మహాభారతానికి గూడా మొదలు 
ఎక్కడ వుందో తెలియదా? కాబట్టి ఈ వాదన చేనేవారి అభిపాయం సరి 
కాదని శేలుతుంది. ఆశ్వలాయన గృవ్యోనూకాలలోని వైనూ తాన్ని పరి 
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శీలిద్రాము. శఛారత మవోభారత శబ్దం చే "రెండ్యుగంధాలు విడిగా [గహించ 
వలెనని వీరంటున్నారు. ఈ నూ శకానికి సరియైన అర్ధం దేవీ భాగవతంలో 
వివరించబడింది. 


“సనుమంతు జె మినీ వై శంపాయనః వె లనూ తయుక్‌ 
భామ్యభారత పూర్వగశ్చ మహాభారత ఇత్యపి | 
ధర్మ్శాచా ర్యా ఇమే న్వే తృవ్య _న్త్వితి చ కీ రయేత్‌ Ta 


అనివెసూక్రములోని నూత, భావమ్య, భారత, మవోభారత శబ్దములు 
ఆచార్యనామములనీ, వారందరికీ | బవ్మాా యజ్ఞ మున తర్పణము చేయవల 
యుననీ వివరించబడినది. కానీ ఛాళక, మపోభారకములు వృధగ్గంఖా 
6ని అరం చెన్పబడ లేదు. అట్లా చెళ్చడానికి అన్వయం కుదరదుకూడా ? 
వీరిక్కు-డ [కమి కాన్యయం కక్చోంచి నుమంతుడు మొదలైన నలుగురూ 
సనూ[తము మొదలైన నాలుగు (గంఛాలకు అచార్యులుగా అన్వయించి 
వై ళంపాయనునికి భారతకర్హుళ్వం అంటగట్టారు. అలా అయితే మవో 
భారతళర్గ వైలుదు కావ౪సివన్తుందికచా! అలాంటి (వసిద్ది ఎక్కడా లేచే! 
మవో భారతం నూతక్ళతముని వీరంటున్నారుగదా! కాబట్టి దీనికి నాన చెప్పబ 
డించే సరిహైన అరం కాని |క్రమికాన్వయం కదరదు. అందుచే ఈగామర్శ 
కుల అఖి|పాయం అనత్యమని తేలుతుంది, 


బక “వేదానధ్యాపహయామాన మవోభిరత వంచమూన్‌' మొదలైన 
లోకాల ఆభి[ ప్రాయం పరికీలింణాము. 'వ్యానమవాగ్గి సుమంతు. జైమిని, సైల 
వై శంపాయనులనే నలుగురు శిష్యులకూ, తనకుమారుడై న శుకునికీ మవో 
భారతంతో సవో నాలుగువేదాలను బోధించాడు. తర్వాత శిష్యులందరూ 
భారతానికి విడివిడిగా సంహికలు వెలువగించారు గని స్థూలార్ధము ఇందు 
తో వ్యానమవార్షి వద్ద శిష్యులు మవాఖారతాన్ని పఠించి తర్వాత నంహి 
తలు [వాశాకన బవ్పడం వాస్యాస్పదం కదా? ఎవైగిమర్శగ లు భాగ్యానరచితము 
జయ మనీ, వె శంపాయనర చితము ఇారతనుసీ, నూర పో గాము నువో భార 
తనునీ నిర్లయించారుకడా! నూతొరచికము కాబోయే మవోభారళాన్ని 
ముందుగానే వ్యా నమవార్షి వద్ద '*ళెట్లావఠించారు ? మవోభారళాన్ని పఠించి 
తర్వాత అంతకంళు చిన్నదైన భారత [గ్రంధాలను రచించడ మేమిటి ? 
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కాబట్టి సామాన్యులకు గూడ ఈ అర్థము అ_నవని_స్థమని బోధవడుతుంది. 
ఇట్లా ఈ విమర్శకుల అభి! పాయం పొరపాటని నిర్తయమౌతున్న ది. దీనికి 
సరియైన అర్థ ౩ నీలకంఠ పుడతు] 'న్మాఖ్యలో చూడండి సభారతస్య 
మూల భూతా? స_హీతా 8 మం[త(ావ్మాణరూపా వేచాఃతై ౩ నుమంతు (వళ్ళ 
తిభిః (పకాశికాః ఇగమన్యమూలం ఇద కున్యమూలమితి నృష్ట్రీకృ ఆః కేన 
(ప్రత్యక్ష వేదమూలమేళదిలి భావః " శారతంలోని ధర్మాలు వేదముల 
నుండియే (0. హింపబడి కని, సంహితలనగా వేదాలు. నునుంతు[పభృతి 
శిష్యులు మవోభారశా ధ్యయనానంళరం మవోభారతంలోని ఈ యా భాగా 
అకు వేదములలోని ఫలానా ఫలానా మం|శముణు మూలములని వెల్లడించా 
రని ఆర్థం. అంతేకానీ మరలా ఛారత రచనం చేశారని చెప్పడం అసం 
గతం. ఇక్కడ ఒక విషయం మవం గమనించాలి, గార వారంగా మహో 
ఛారతమనీ. సామాన్యంగా భా? కతమనీ వార్థనమవార్షి ఈ [గంధాన్నే రెండు 
విధాలుగా పలు 'తావుల చెప్పి ఉన్నాడు. ఇవి క్లో కాలలోని ఛందన్సుకు 
అనుకూలంగా చేయవలసి పచ్చింది, ఇంగమ్మాతంచేశ రెండు (గంఛాలని 
అర్థం రాదు. లోకంలో గారవంగా శ గారు చేర్చిగాని, సామాన్యంగా 
మామూలు వీరుతోనేగాని మనం ఒకే వ్వకిని చెవ్పుతుంటాము, అంత 
మా[శంచే ఇద్దరు వ్యక్తులు అని ఆర్థం న ! ఇదీ అంతే. ఇలాటి 
చిన్న విషయాలు పట్టుకొని అభూతకల్పనలతోగూడిన నిర్ణయాలు చేయడం 
నంఖావ్యంకాదు. [(పాయళ; ఇప్పటి కొంకరు విమర్శకులద్భస్థ్రి ఇలాంటి 
వక్రమార్గంలో ఉంటున్నదని చెప్పడం ఆకిళయోక్రిళాదు. ఏదో రవ్వంత 
హాతువుతో మూల[గంధంలోని అనే? (పమాణాతలను, సాంపదాలుక 
అర్థాలను త్రోసి శాజని అసంబద్ధ నిర్ణయాలు చేయడం జరుగుతున్న ది, 
పదిమంది అనుకుంటున్నది మనం కొదంుే గొవ్ప వాండ్రమవుతామని అభి పొ 
యమేమో ! ఇటువంటి విమర్శలు (గంధాఖకు మేలుకు బదులుగా వోనిని 
కలిగిస్తాయని చెవ్పడం నిర్వివాదము. ఇక తిలక్‌ మవోళయుని అఖి[పాయం 
చూశాము. గీతల ఉల్లేఖము (బవ్నానూ[" [శాలలో ఉన్నమాట నిజమే! 
కాని (బ్రవ్మానూతాలేకు గీతలలో ఉన్నదా? వె స “ బవ్మానూ[త 
పదై శ్రృైవ,*.,4.44.అనే శ్లో కానికి శంకర భావ్యం. “బవ్మానూ చకాని 
వాళ్యాని (బవ్మానూ ఈణి తై 3 8 పఠ్య జే గమ్యుతే జాయతే [బవ్మా ఇతి తాని 
పదాని ఉచ్యంతే లె. చేవ చ శత మేతజ్జ జ... యాభాక్మ్ధం గ్‌ళం ఇత్యను 
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వర్తక” అంకే |బవహ్మానూచకమెన వాక్యాలకు (బవ్మానూ[ తాలని వేరు 
అని అర్థం చెప్పబడింది. “(బక నూూళ్యతే నిర్దిళ్వ తే వభిరితి (బవ్మా 
సూ(ాణి. |బవ్మానూకాణి చ తానీ వాని చ | బహ్మనూ(తపదాని* అని 
వ్యుతృ్తి చెప్పుకోవచ్చు. కాబట్టి ఇక్కడ (బవ్మానూ[తములఅని చెప్పబడే 
ఉత్తర మీమాంసా న్మూతములు అఖి-వేకం కాదనీ, బవ్మానూచక మైన ఉపనిమ 
చ్వాక్యాలని ఆర్థమనీ భామ్యకర్తల అభి పాయం కేటసడుతున్నది. ఇది 
ఉపాదేయమైన భావం. ఇందుచే గీతలలో [బవ్మూన్యూత (గంధ (వన క్తేలేదు, 
ఒకవేళ ఈ అర్థంతో తృ స్తికలుగకపో తే మరియొక విధంగా నమన్వయించు 
కోవచ్చు. 'వన్యాసమహా రి అలౌకిక మేధానంసన్నుడగుటచే (గం ధాలన్నిటినీ 
మొదట (వతిపొద్య విషయ నిర్తయంచేని ధారణలో ఉంచుకొని తర్వాత 
తీరుబాటుగా ఖ్రోకరూపంగా. లిఖితం చేళాడు అని అనుకోవచ్చు. అప్పుడు 
అవసరమై తే. కొంత నంన్మురణ రూపంగా ఒక (గ్రంధపన క్తి మరియొక 
(గ్రంధంలో చేర్చియుండవచ్చు. ఈ భావానికి దోవాదంగా కొన్ని వివ 
యాలు కనిపిస్తున్నాయి, భారతాన్ని విషయమంతా ఛారణచేసి పిదవ 
_(వాయుఓశకై గణేశుని (పార్థించగా ఆయనవచ్చి [వాస్తుంశేు ఆశువుగా శ్లోక 
రచన చేసినట్టు భారతంలోనే చెప్పబడింది. పురాణాలు కూడా ఒకచాని 
మావాక్ళ్యం మరొకచానితోనూ, అన్యోన్య |వన_క్టితోనూ నిండి ఉన్నాయి. 
కాబట్టి విషయ నిర్థారణ మొదట, శ్లోకరచన తర్వాత అని ఊహించుకో వడా 
నికి వీలున్నది. లేచా [తికాలజ్ఞానం కలిగిన మవార్షి తాను రచించబోయే 
అన్ని (గ్రంధాల సంపూ ర్ధ స్వరూపాన్నీ, ముందుగానే జ్ఞానద్భష్టిచే దర్శించి 
నందువలన ఒక (గంధ|ప్రస క్తి మరియొక (గ్రంధంలో తెచ్చి రచించాడనడానికి 
వీలున్నది. భవివ్యత్కాలంలో జరుగబోయే వె ళశంపాయని జనమేజయ 
సంవాదం, నూతశొానక నంచాదం భారశాది [గ్రంధాలలో ఎట్టు ముందు 
గానే _వాయబడింది 2 అనే శంకకు వ్యాఖ్యాతలు ఈ విధంగానే సమా 
థానం చెప్పారు. మహార్థి తన దివ్యదృష్టితో ఆగామి వివయాలన్ని టినీ 
[గ్రహించి నూత శానక సరావాదరూపంగానే రచించినందువలన (గంధాలన్నీ 
నంవాొదరూపంగా ఉన్నాయనీ, కాబట్టి నూతుడు శొనకాదులకు బోధించిన 
పిదప రచన కాదనీ, దీనిలో పొ ర్వాపర్యములను గురించి శంకించనవనరం 
లేదనీ, భగవదంశమైన 'వ్యానమవా క్రి [ప్మజ్జముందు ఇది ఆశళ్చర్యజనకం కాదనీ 
వ్యాఖ్యాతలు నిర్ణయించారు, కాబట్టి వి ఊవాకు కొంత ఆధారం ఉన్నది, 
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ఇట్లా “వెద్దలనుండి వచ్చిన సాంప్రదాయిక రీతులను భంగపరచకుండ ఆర 
కల్పనమూ, సమన్వయమూ చేనుకోవాలిగానీ, (గ్రంధపామాణ్యానికీ, సంవ 
చాయరీతికి భిన్నంగా విమర్శించి సిద్దాంతాలు చేయడం యు క్తినసవాంశా 
బోదు. 'వ్యాసభగ వానుని వాణికాకుండా నూతరచిశమైన భారతమంే 
"వేదమువ లె [వమాణమని చెప్పడానికి వీలుంటుంచా ? అప్పుడు భారతంలోని 
దెన భగవద్గీతకుమా|తం (పామాణ్యము నిలు వగలచా? “భారతం పంచమో 
వేదః) అనేనూక్తి గతివమిటి? భారతం పారాయణం చేసినందువలననే మవో 
పుణ్యమని భావించి పారాయణచే సే చెద్దలందరు వెరిబారా? [గంధమంతా 
'వ్యాసర చితం కాకపోతె ఈ నం[వపదాయల ఏలా ఏర్పడింది? కాబట్టి ఇన్ని 
ఇబ్బందులను సృష్టించే ఈ బహుక_ర్భృకత్వ వాదం సమంజసంకాదు. [గంధ 
మంతా 'వ్యాసరచిక మేననీ, వకక_ర్హృకమేననీ నిశ్చయించడం సర్వవిధాలా 
'న్యాయబద్ద ౦. 


మహాభారత స్వరూపము 


భారతం 18 పర్వాలని, ఇందులో అంతర్గత పర్వాలు 1(0 ఉన్నా 
యనీ, మొత్తం లత ళ్లోకాలనీ వ్యాసమహర్చియే చెప్పిఉన్నాడు. అయితే 
ఇందులో చాలాలికమక కనిపిస్తున్నది. 18 పర్వాలలోని అంతర్గత పర్వాలు 
98 మా్యతమే ఉన్నాయి. హరి వంశంలోని వారివంళ పర్వము, భవిష్య 
పర్వము కల పుకుంకు నూరు పరిపోతాయి. ళ్లోకనం ఖ్య ఆది పర్వం (పధ 
మాధ్యాయంలో చెప్పబడిన (ప్రకారం లెక్క వేస్తే 18 పఠ్వాలకు కలిపి 84828 
మాత్రమే ఉన్నాయి. వారి వంశంలోని రెండు వర్వాలుకలివి 12 వేలని చెప్ప 
బడింది. మొత్తం కలిపినా 90,828 మాతమే కనిపిస్తున్నాయి. అందుచే 
దీని సమన్వ యం చాలా క్లిష్టంగా ఉంది, "తలుగు భారతంలో నన్నయ మొదట 
ఆఅనుకమణిక అనువాదం చేస్తూ పర్వసంఖ్య వారివంళ పర్వం, భవిష్య 
పర్వంతోనవో 99 మాత్రమే చెప్పాడు. కాని తర్వాత 18 పర్వాలు విడివిడిగా 
గణనచేస్తూ 18 వర్వాలకు ఆంతర్గతసర్వాలు 98 చెప్పినాడు. (వావిళ్ళ వారి 
(వతి) శ్లోళాలు మొత్తం భారతానికి ఎన్నిఉన్నా యో చెన్నకుండా [(పౌఢంగా 
తప్పించుకున్నాడు. శాని 18 వర్వాలకు చెప్పిన శ్లోక సంఖ్య చూస్తే 1 లత 
ల్ల నూరు "శేల్తున్నాయి. ఇట్లా శలుగు భారకంకూడా ఈ నిషయంలో నవో 

3) 
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యం చేయడంలేదు. ఈ విషయంలో పండితులు పరిళోధించి నరియెశ నిర్ణయం 
చేయవలసిన అవసరం ఎంత్రై నాఉంది ఇట్లా న న. ఖ్యలో గజివిజ్రి ఉన్నప్పటికినీ, 
ఛారతంయొక్క ప్రామాజ్యానికి కొదువలేవని | గ్రహించాలి. వ్యాసమహర్షి 
భచవం “ఈ వై వమ్య నువివతశితంో అనే న్యాయం [వకారం లక్షకు 
దగ్గిరగా ఉన్నాయి కాబట్టి లకు క్లో కాలని 'చప్పినాడని సరివెట్టుకోచచ్చు. ఈ 
వివయంలో తగినంత పరిశీలన ఇంకా జరుగవలసిఉంది. 


వారివంళ6 భారతానికి ఖలవర్వం. ఖబమంకు “యచ్చ శాఖాంత 
రస్టం శాఖాంత"దే (పయోజనవశాత్సక్య తే తత్‌ ఖం” అనగా మరియొక చేట 
ఉన్న విషయాన్ని ఈ [గంథానికి ముఖ్యంగా (పలిపొద్యం కాకపోయినా, 
[పయాజనాన్ని అననరించి ఇక్కడ చేర్చుకొన్నప్పుడు ఆ విమయం ఈ 
[గంధంలో ఖల భాగమని పసిద్ది ఇలాంటి ఖం (గంధాలు వేదాలలోనూ, 
పురాణాలలోకూడా కనిపిస్తున్నాయి, ఇక్కడ హూరివంశంలో వర్ణింపబడింది 
(శ్రీకృష్ణ చర్మితము. అధి పొండవ చర్మతమెన ఛారశ కధకు ముఖ్య నంబ 
ద్ధము కాకపోయినా, (శ్రీకృష్ణ స, బంధంచే. ఇక్కడ వర్ణింపబడి భారతానికి 
ఖల భాగమైంది మరియు భారళాస3 ఇతివోసమని వేరు, ee 
రామాయణం, భారతం రెండే ఇలతీవోసాలు. ఇరివాగనుంెటుఇతి.వా.అఆస ఈ 
విధముగా ఉండెను. అని అర్థం. అంకు అనగా అవగా ఒకరాజు ఉంజెకు అని 
లోకంలో కధను అరంభి చినట్లు ఒక నాయక. ని చరితను [వధానంగా తీసికొని 
తానికి నంజంధించిన ఇతర 'ాగ్మిక విషయాలు ఉపాఖ్యానాలు చేక్చి [బాయ 
బడిన చరితము అని అర్థం. “ఆతివోనః పు కావ్భ త్తం"అలి అమరకోళము. పూర్వ 
మందు జరిగిన వృత్తాంతము ఇరివోవమని చెప్పబడుతుంది. ఇది రెండువిధాలు. 
వకనాయకము, బహు నాయకము, శామాయణము పా సాయశము. 
భారతం బహునాయకము. “ధర్మార్గ కామ మోతాణాం ఉవదేశనమన్విశం 
పూర్వవృ_త్త కధాయు క్రం ఇతివోనం (ప్రచతతే” అని కావ్యమీమాంన యొళక్ట 
నిర్వచనము. ఇట్లా నాలుగు పురుషార్థాలను పూర్తిగా (పతిపాదించినది బగ (జీ 
భారతమే చెప్పాలి. ఇది 1. ఆదిపర్వము, 2. నథావర్వము, లి, అరణ్య 
పర్వము, 4. విరాటపర్వము, 5. ఉద్యోగపర్వము, 6. భీహ్మపర్వకు, 7. Se 
వర్వము, 6. కర్ణ పర్వము, 9. శల్యపర్వము, 10. సొ _ప్తికపర్వము, 11. (స్రీ 
వర్వము, 192. కాంతిపర్వమ్హు 118. ఆనుశాసనిక వర్వము, 14. అశ్వమేధ 


మవోఖథారిళ-తత్వ్వ వివేచనను కీర్‌ 


పర్వము, 15. ఆశ్రమ'చవాసవర్వము, 16. మౌసలపర్యము, 17. మహో |వస్థానిక 
వర్యము, 18. స్వ రారోవాణ పర్వము, అని 18 భాగములు. వర్వమనగా 
కణువు, అని అర్థం. భారతాన్ని 15 కణుపులుకల ఒక చెటకు గడగాపోల్సి 
వ్యాసమవార్షి ఈ చెరు "పెట్టాడని అమకోవచ్చు. ఇందులో శాంతిపర్వము 
(పథాన పురుషార్గమైన మోతోపొయ బోధకముగనుక అది ముఖ్యమని వ్యాన 
మవార్షి యే “ఛాంతిపర్వమవాఫల8” అని భారతాన్ని ఒక వృతరూపంగా 
వర్ణిస్తూ, శాంతివర్వము ఆ వృజానికి పండుఅని చెప్పాడు, భగవర్గీత ముఖ్యమే 
యెనా వ్యావమహార్షి శాంతిపరాానికి (ప్రాధాన్యం ఇచ్చాడని మనం గుర్తుంచు 
కోవాలి. ఎందువల్ల? చానిలోని విషయగెారవవుట్టిఏ. ఇట్లా మవోభారతం 
ఒక అపూర్వు జ్ఞానఖనియని సర్వ!త కీ రింపబడింది. ఖండాంతరాలలో గూడా 
దీని వ్యాప్తి జరిగిందంశు ఆళ్చర్యపడ నవసరంలేదు. 'జౌద్దులుగూడా ఇందు 
లోని శో కాలను యధాతధంగా పాళీ ఖామనోనికి మార్చి బాండ్ల [గ్రంధాలలో 
_వానుకున్నారు. 


ఇలాంటి ఈ బృహద్గ 9౦ధంలో ఉపాఖ్యాన రహితంగా కేవల భారత 

కధ 24 వేల క్లో కాలని మవార్షి చెప్పియున్నాడు. ఈ విషయం ఇలా వర్ణింప 
య వ్‌ ac) 

బడింది. 

“ఇదం శళతసవాసాఖ్యం శ్యాకానాం పుణ్యకర్భుణా 

ఉపాఖ్యానై నహ శ్ర్రయం (శావ్యం భారతము_త్తనుం 

చతుర్వింశతి సావా[సీం చే భారత సంహొతాం 

ఉపాఖ్యానై ర్వినై తావత్‌ (పోచ్యత భారతం బుధై_ 81 


అంశు కధలతోనవో లక శ్లో కాలు, కేవల భారతకథ 24 వేల శ్లోళాలు 
ఉన్నాయి, అనలు వ్యాసమర్షి 'భారశాన్ని 60 లతల శ్లో కాలు గా (వాశాడట. 
ఈ శ్లో కాలు చూడండి = 
“వష్టిం శతనవా సాణి చకారాన్యాం ననంహిళతొాం 
(తింళచ్చకసనవా[ సంతు దేవలో కేత తిష్టితం | 
పిత్యే పంచదళ[పో_క్తం గంధక్వేషు చతుర్దశ 
పకం శతనవా(సంతు మానుషేము |పతిషితం | 


Ba సొహిత్యజగత్తు 


నారదో (కావయబేవాన్‌ అసితో చేవలః పిత్వ్తూన్‌ 
గంధర్వ యతర జాంసి (శావయామాస వై శుక; 
అస్మింస్తు మానుషేలో శే వైశంపాయన ఉక_వాన్‌॥” 


అందులో తీ0 లక్షలు చేవలోకంలో నారదుడు [ప్రచారం చేళాడు 15 
లతలు పిశ్ళలోకంలో అనిత చేవలుడు [పచారం చేశాడు. 14 లక్షలు గంధర్వ 
లోకంలో శుకుడు బోధించాడు. 1 లక్ష మాతం మానవలోకంలో వె ళంపొ 
యనుడు [వబోధించాడు. ఇట్లా భారత సంహిత వేదంలాగా అనంతమైనది. 
అంతేకాక భారతంలో [గంధ “గంధుః ఎ అంకు ee విడిపోక 
అరం త్వరగా తెలియని శ్లోకాలు 5,800 ఉన్నాయని మహర్షి చెప్పాడు, 

థి ౧ అ 
ఈ శ్లోకాలు పరికీలించండి = 


“గంధ [గంధిం తదా చే మునిరూఢం కుతూవాలాత్‌ 
యస్మిన్‌ |వతిజ్ఞయా |పావా త వ్రదం! 


అపా శ్లకనవాసాణి హా స్టా ఖోకళతాని చ 
పహ వేది శుక్రో నేతి సంషయా వేతి వాన వా[ొ 


ఈ శ్లోకాల అర్థం సంజయునికి గూడా తెలి యకపోవచ్చు నంటున్నాడు 
మవార్షి, భారత లేఖకునిగా వ్యాసుడు విఘ్న శ్వరుని కోరాడట అందుకు 
విఘ్నేశ్వరుడు “నాకు (వాస్తూ' కూర్చోడావికి తీరుబాటులేదు. నా కోలం ఆగ 
కుండా నీవు కనిత్వం చెప్పి తేనే (వ్రాస్తాను. లేదా మధ్యలో వెళ్ళిపో తాను, అని 
షరతు పెట్టాడట, అందు వై వ్యాసమహర్షి ఆ చిక్కు తప్పించుకోడానికి 
“నేను చెప్పే (పతి శ్లోకం నీవు అర్థం ([గహీంచి |వాయాంని' తానుకూడా 
షరతు పెట్టాడట! వి ఘ్ను శ్వరుడు అ కంచ. ఆపె తనకు ఆలోచించు 
కోవలసిన అవసరంవచ్చినప్పుడు ఒక చిక్కు శ్లోకం అల్లి “చెప్పాడట మహవార్షి. 
చాని అర్థం 'తెలునుకో డానికి పిఘ్నేళ్వరునికి కొంత మయం కావలిసి వచ్చే 
దట! ఈ లోగా అవతలి [గంధం ఆలోచించి తయారు శేకుకు నే వాడట 
మవార్షి! ఇట్లా ఈ చిక్కు శ్లోకాలనే [గంధ [గంధులు 8,800 ఏర్పడ్డాయి. 
ఈ విషయం మవార్షి'యె భారతంలో చెప్పాడు. ఈ విధంగా భారతం ఒక 
అవూర్వ [గ్రంధంగా (పళస్ని సంపాదించుకుంది, దీనిని రచించడానికి కి నంవ 
త్సరములు పట్టిందని మవార్షి స్వయంగా (వాసియున్న్నాడు. 
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మహాభారత కాలము 


మహాభారత కాలాన్ని గురించి సనాతన భావాలకు కట్టుబడిన వారి 
కెటువంటి అనుమానం లేకపోయినా. ఆధునికులకు మాతం చాలా క్సిప 
సమన్యగా వేఉంది. ఈవిషయంలో జాలగంగాధరతిలక్‌ తన గీతా రహన్యంలో 
చాలా విమర్శించాడు. చివరకు శేల్చినదేనుంకే ముమారు 8 వేల సంత్సర 
ముల [కిందట రచింపబడి యుండాలని. దీనికి కొన్ని కారణాలు చూపిం 
చాడు. భారతంలో నత్యత గణనం కృ త్తికనుండి ఆరంభ మైనట్లు కన్చడుతుంది. 
చె గాఉత్తరాయణ (పారంభంకూడా [క్రవణానక[తంనుండి ఆగుతున్న త్ల 
'తెలున్తున్నది. (ఇప్పుడు ఉత్తరాషాఢ ఏవ పొదంనుండి ఉత్తరాయణ [పారం 
భం) ఒక నత[తం వెనుకకు రాశి జకగాలంచు షుమారు వేయి సంవత్సరాలు 
పడుతుంది. అని ఇఠా౭టి జో్యోతిషిక నియమానుసారం షుమూరు శీ వేల సం॥ 
(కిందట రచింపబడి యుండాలని (పతిపాదించాడు. ఈ విధంగా చెప్పిన ఇంకొ 
కొందరు జ్యోతిళ్ళాన్ర్రవేత్తల అభ్మిపాయంకూడా జోడించాడు. తక్కిన 
విమర్శకులుగూడా మొత్తంమీద కొంచెం ఎక్కువ తక్కువ అయినా ఇదే 
(ప్రకారం నిర్ణయించారు. ఇంతకూ యిప్పటి (గ్రంధం జౌద్దులు, [క్రీన్తుకంళేు 
చాలా (పొచీనమని మా(తం "తేల్చారు. ఇది ఆధునికులు అందరి అభిప్రాయం 
కాని ఒక్క- విషయాన్ని వీరు గుంర్తించినట్టులేదు. ఛారతశకాలాన్ని గురించి 
భారతంలోనే చెప్పబడింది. 


“అంతన్నేచై వ సం|పొస్తే కలిద్వావర యోరభూత్‌ 
శమంతపంచకే యుద్దం కురు పాండవసనేన యో8” 


అని చ్వావరాంళంలో  కఠిపారంభదశలో యుద్దం జరిగింది. 

ఆ తర్వాత లీరి సంవత్సరాలకు (శ్రీ కృష్ణ నిర్యాణం జరిగింది. ఆ రోజునుండే 
కలియుగం |పారంభమైందని అన్ని (గంధాలలో కంఠ్తోక్తిగా చెప్పబడి 
యుంది, కలియుగం [పారంభించి ఇప్పటికి 572 నం॥ అని సాంపదాయక 
మైన అవిచ్చిన్న వరంపరగా పంచాంగక_్ర్తలందరూ [(వాన్తున్నారు. కఠి 
యుగం (పారంభించిక త ర్వా 0 నం[॥కు పరీకీత్తు నువో రాజుకు శుకుడు 
భాగవతం చెప్పాడు. “ఆ కృన్లనిర్లమా, త్రి ంశద్వర్దాధకగ కే కలౌ; నవమీ 
నథస్యే చ కధారంభం శుకోఇకరోత్‌” అని (ప్రమాణము, కృష్ణనిర్యాణం 


తీరి పాహిత్యజగత్తు 


త ర్వాకలి0సం॥[లకు భా[దపద నవమిరోజున ఖాగవత్మపవచనం శుకుడు మొదలు 
"పెట్టాడట! అయితే అప్పటికే వ్యాననువార్షి భారతం రచించి తృ _ప్తికలుగక 
భాగవతం రచించినట్లు అందులోనే చెప్పబడిఉంది. తర్వాత ఎక్కువకాలం 
టరుగకుండా'నే జనమేజయ సర్పయాగం భారతకధనం ఏర్పడింది. జనమేజయ 
రాజ్య శాలపరిమితి గూడా అధికం కాదు. ఆవిషయం భాగనతంళో 12 
స్కంధంలో స్పష్టంగా చెప్పబడింది. ఈ విషయాలన్నీ సాకల్యంగా ఎదుట 
ఉంచుకొని ఆలోచి_నే భారత రచనం పాండవ 'రాజ్యకా లంలో అనగా కలి 
(పారంఖానికి కొద్ది ముందర, లేదా పొండవ నిర్యాణానంతరం కలి [పారం 
భ మైన వెంటనే, ఆంజ పరీమిత్తు రాజ్య కాల మైన 80 సం॥లోపుగా కాని జరిగి 
ఉండాలని తేలుతుంది. అంజు ఎట్లా లెక్కగట్రినా ర్‌ వేల సం॥వై మాట, 
మరి భారతంలోని ఈమాటనుజవేతించి వీరెట్లా లివేల నం।। అని తేలారు, 
తిలక్‌ లాంటి విద్వాంసుడు గూడా ఈ పంధాలో చేరిపోవడం దురదృష్టం, 
(గ్రంధంలోని స్పష్టమైన వాక్యాలను ఉచేతించి ఏవో అనుమాన్యగన్తమైన 
ఆధారాలతో, శిలాశాన నాలతో నిర్ణ యాలు చేయడం నమంజనం కాబోదు. 
[తికాలవే త్తలు, దీర జీవులైన మవార్గులు ఆయా సందర్భాల ననుసరించి 
నత[త గణనంలాంటి విషయాలను అనేకతీరుల |వతిపాదించవచ్చును. అవి 
విషయంలో ముఖ్య్యవమాణం కాజాలవు, మూల్మగంథ (పామాణ్యానికి 
విఘాతుక మైన విమర్శలు యుక్తంకాదు. చె ర్భాగ్య వశాత్తు నేడు ఇటువంటి 
పరిస్థితి అంతటా గోచరిస్తున్నది. విమర్శకులు ఆంగ్లేయుల వద్దనుండి సంక 
మించిన విజ్ఞానము, విమర్శన ధోరణులతో ఆర్ష [గంధాలను పరిశీలించి, 
అందులోని కాలనిచ్చేళాలు, యుగ[పమాణాలు మున్నగువానిని లక్ష్యము 
చేయక, 'నేటి విజ్ఞానరీత్యా చెప్పబడుతున్న మానవనృష్టి, మానవ నాగరికత, 
కాల|పమా ణాలు మాతమే దృష్టిలో ఉంచుకొని [గంధ రచనా కాలములను 
నిర్ణ యించుతున్నారు. అందువల్ల నే కొన్ని మవోయుగాల్మకిందట ఉన్నట్టు 
చెప్పబడుతున్న రామావశారం గురించి నమ్మక ఇవన్నీ బూటకం అనీ, 
కల్పిత కధ అనీ చెప్పిన వారు గూడా కొందరు ఉన్నారు. వీరి నిర్ణయాలు 
అసత్యవూరితాలు కొవడమేగాక దీనివల్ల మరియొక అనర్థం గూడా |ప్రాప్తీం 
చడానికి వీలున్నది. ఈ [గంధంలోని కొన్ని విషయాలు ఉవేవీంపబడి, 
అ[పమాణమని నిర్ణ యింవబడినప్పుడు అందులోని తక్కిన విషయాలు నూ[తం 
(వ్రమాణమని నమ్మక "'మమిటి? ఏళతావతా ఆర్ష గంధాలన్నీ అ|పమాణాలు, 


మహోభారత _-తత్వ్వవివేచనము 


అభూతకల్చ్పనలుగా వర్చడి, మక ష్టాద్యవతా రాలు కల్పిళ వ్యక్తులుగా 
సిద్దాంతితమె, అ [గంద (పతి పాద్యమెన భరి జ్ఞూనం, ధర్మం ఇవి ఆచరించ 
వలసిన అవనరంలేకుండా పోతుంది. ధ రళ్చధర్మఫలాలై న న్వర్గనరశాలు, 
భక్తిఫలమైన భగవ|[ఇ్చా ప్రి (పత్యక్షద్భ ప్టములు కానందున [గంధాలను నమ్మీ 
మాత్రమే వీనియందు [పవర్తించవలసి ఉంది. మరి వీనిని బోధించే [గంధాలు 
(పమాణములుగా నిలువ లేకపోయినప్పుడు ఆ విషయాలు మాతం నిజమని 
నమ్మే దెట్టా ? దీనివల్ల సమాజాన్ని నై తికవిశ్వాసాల నుండి, భగవద్భక్తి 
నుఃడి చెడగొట్టడానికి వీరి విమర్శలు బాగా ఉపకరిస్తాయని మనం గు _ర్హించాలి, 
ఈ విమర్శల [వచారం చ్వారా నమాజంలోని నైతిక విశ్వాసాలు సడలి 
పోయి, నమాజంళొ స్వేచ్చా [పవృ త్తి కెచ్చగొట్టబడి కల్గోలానికి కారణా 
మవుతుంది. ఇవి మన అర్ద విజ్ఞానాన్నే అప్రకష్థపొలు చేస్తున్నది. మనసంస్క 
తిని మన వ్‌జ్తా నాన్ని సత్యమని నిరూపించినవ్వు జే మన జాతీయత నిలిచి 
పవంచంలో "గౌరచం లభిస్తుంది. వాటిని మనమే అవహేళనపరిచి మనను 
మనమే అవమాసించుకోవడం తగదు. స్వర్గనరశాలు లేకపోతే మానవుడు 
నైతికంగా నడవడానికి ఎన్నడూ సిద్దవడజాలడు, నురి స్వర్షనర కాలను 
నమ్మడానికి (గంధ[పామాణ్యాలకంశు వేశే ఆధారమేమిటి ? వైగా ఇట్టి 
విమర్శల 'ద్వారా మన పూర్వులను తెలివితక్కువ 'వాండ్డుగా మనమే (పక 
టించుకుంటున్నా మన్న మాట! ఇన్ని అ) ర్థాలకు మూలమైన ఈ విమర్శ 
లను వీలై వంళదూరంగా ఉంచడం నేటి భారలీయుల క _ర్తవ్యం. ఇప్పుడు 
మన అర్ష్మ్యగంధాలన్నిటికీ చాచాపు ఇదే అవస్థ (ప్తా్తించి ఉంది. అతినిగూఢ 
మెన సాంప్రదాయాలన్నీ అనాలోచితంగా [తోసివేయ బడుతున్నాయి. ఈ 
[గంధక్నర్షలై న బుషులు |తీకాల జ్ఞానం కలిగిన మవానీయులనే మాట 
అందరంగీకరింశేదే ! వారిచే చెప్పబడిన మాటలు పూర్వాపరవిచారణ 
లేకుండా నిరాకరిథంచ బూనడం యు క్రి నవాం కాబోదు. ఈ నాడు పాశ్చా 
త్యుల కూడా మర ఉపనిషద్వి జ్ఞానానికీ, నంస్మతికీ జోవోరు లర్చిన్రూ, 
మనకంశేే (గద్దగా ఆదరణతో పఠిన్తున్నారు. ఆలాంటి మన [పాచీ5 విజ్ఞూ 
నాన్ని మనమే శంకించి న్యూనతపరచ బూనడం నవ్చాదయులకు నహించ 
రానిది. కా బట్టి మూల[గంధంలోని మాటలకు అనుకూలంగా మాత్రమే ఇకర 
చోట్ల ఆధారాలను నమన్యయిం చాలి గాని వాటికొరకు మూల్మ గంధాన్ని ఉపే 
కించగూడదు. ఇట్లా భఛారతళాలం 5 వేలనం॥ కిందటలఅని నిర్ణయం సముచితం, 


40 సాహిత్య జగత్తు 


మహాభారత కధ - కొన్ని విమర్శలు 


భారత కధ అందరికీ నుపసిద్దంగా తెలిసినదే. తెలుగు భారతంలో 
కధలో కొచిత్యదృష్ట్యా కొన్ని మార్పులు చేయబడినా [పధాన కధలో 
మాన్ప్చేమీ లేదని చెప్పుకోవచ్చు ఇప్పుడు లోకంలో ఈ భారత కధవిషయమై 
కొన్ని విమర్శలు వినిపిస్తున్నాయి. ధర్మరాజుకు మాతమే పూర్థి రాజ్యాధి 
కారంగానీ, దుర్యోధనునికి అసలు రాజ్యాధికారం లేదని ఒక విమర్శ, దీనికి 
నీరు చెప్పేదేమంశు ధృతరాష్ట్రుడు వుట్టంధుడగుటచే పాండురాజు రాజై 
నాడు. ఆ విషయం సంన్మాత భారతంలో “రాజా పొండుర్భభూవవా* అని 
స్పష్టంగా చెవ్పబడింది, కాబట్టి తర్వాత అధి కారం వారనుడుగా ధర్మ రాజుదే, 
దుర్యోధమడు అన్యాయంగా ఆక్రమించాడు. అయి తే కృష్ణుడు రాజకీయ 
చతురుడు కాబట్టి మొదట తగాదా పెట్టక నగం రాజ్యమైనా చాలు అని 
ఇం[ద(సస్ట నగరం ధర్మ రాజుకు ఇప్పించి తర్వాత రాజళూయ యోగం 
ద్వారా మవోరాజును వేశాడు. ఇట్లా ధర్మ రాజుదే పూర్తి వాక్కు, ఈ వివ 
యంలో తెలుగుభారత కర్త నన్న ను కవి కధను తారుమారు చేసి అనుచిత 
మెన వని చేశాడు అని వీరనేది. ఇది నిజంగా లోతుగా ఆలోచించ వలసిన 
సమస్య. నన్నయ మవోకవి అదివర్వం 4వ ఆశ్వాసంలో ధృత రాస్టు9డు 
'రాజ్యాఖిషిక్తు డ్రైనట్టున్ను, పాండురాజు అన్నకు బాసటగ*ఉండి రాజ్య 
వ్యవవారాలు చూస్తూ దిగ్విజయం శేసినట్టున్ను స్పష్టంగా (వాశాడు. కాని 
పాండురాజు రాజై నట్లు నన్నయ్య చెప్పలేదు కాని 5వ ఆక్యాసంలో దుర్యో 
ధనుడు తండ్రితో చెప్పిన మాటలలో లోగా పాండురాజు రాజై యున్నాడు 
ఇవ్వుడు ధర్మరాజు మళ్ళీ రాజై కే వారివంశానిశే రాజ్యాధికారం నిలి చిపోయి, 
తన వంశానికి రాబోదని తన దుఃఖం చెవ్పుకున్నాడు. ఈ విధంగా నన్నయ 
రచనలో వై రుధ్యం గోచరిస్తుంది. మూలమైన సంపత భారతంలో ఇట్లాఉంది 


ధృతరాష్ట్ర న్వ్రచతుష్ట్వా[దాజ్యం న (ప్రత్యపద్యత 
పారసీవత్వాద్విదురో రాజా పాండు రృభూవవా” 
ఎ--అదివర్వం 109 అధ్యా. 


కండ్లు లేకపోయినందువలన ధృత రాష్ట్ర)డు రాజ్యాన్ని పొంద కేక 
పోయినాడు. విదురుడు దాసీ పుతుడైనందున రాజు కాలేదు. పాండు రాజు 


మవోఖారత -తత్వ్వవి వేచనము శీ! 


రా నాడు అని, మరి నన్నయ ఈ విషయాన్ని ఎందుకు గమనించలేదు? 
తగిన వరిశీలన చేయకుండానే భారతరచనచేళాడాః తన (గంధంలోనే పూర్వా 
పర విరుద్దంగా ఏలా (వాశాడు. ఆ మాతం "తెలుసుకోలేక పోయాడా ? ఇదీ 
ఇక్కడ కలిగే అనుమానం. ఈ విషయం నునిళితంగా పరిశీలించదగినది. మవో 
కవిరమైన నన్నయను పవ్మెరివానిగా జమకట్టి, పొరపాటు చేశాడని అంత 
నులువుగా అనలేము. అపాత దృష్టితో తప్పు పట్టడంకంళు, కవి ఆంతర్యం 
'ఇలునుకోడానికి వీలై నంతవరకు యత్నించడ మే గొప్పదనమూ,విజ్ఞ తయునూ 
కధలో జాచిత్య పోషణకు కావ్యద్భృష్టితో నన్నయ కొన్నిచోట్ల మూలంలో 
కంకు కధలో మార్పులుశేసిన మాట నిజమే! తిక్కన కవిగూడా అలాచేసీన 
ఘట్టాలు చాలా ఉన్నాయి. అయిజే ఈ మార్చు పదృష్టితో నన్నయ చేసి 
నట్టు? దీనివలన కధలోవచ్చే కొత్త సౌందర్యంకాని, జౌచిత్యంకాని ఏమిటి ? 
పొండురాజు రాజై నందువలన ధర్మరాజుకు వూరి 'రాజ్యవాక్కు వర్చడి, 
దుర్యోధనుడు దాన్ని అపవారిం చడానికి యత్నించి అడ్డు తగిలాడం కే పాఠకు 
లకు ధర్భ రాజుపై ఇంకా ఆదరణా, దుర్యోధమని వై పవ్యాభావము కలిగి 
కధకు పుష్టికరంగా నే ఉలటు:దికదా ! అలాంటిది ధృతరాష్ట్రుని వట్టాఖిపి కుని 
"జేస్తి పొండురాజును నవోయకునిగా మాత్రమే నిలిపి, ధర్మ రాజుకు ఆర్థ 
రాజ్యానికిగూడా నరియెన వాక్కు_ లేనట్టు వివాదాస్పదంగా చిితించడంలో 
ఆయన సాధించదలుచుకున్న గొవృదనం వమిటి ? ఎవెగా పూరాష్రపరవిరో 
ధంగా తన [(గంధంలోనే ఎందుకు _వాశాడు. ఇది చాలా లోతైన విమయం, 
నన్నయ అనాలోచితంగా చేళాడని చెప్పలేము. భాళతకధను ఆమూలా[గంగా 
చూస్తే నన్నయ అభ్మిపాయం నిజమని తోచకమానదు. కండ్లు లేకపోయి 
నందువలన రాజ్యానికి ధృత శష్ట్రడు తగక పోయినా వాస్తవంగా ధృత 
శాష్ట్ర్ర)జే రాజ్యానికి ముఖ్య వాక్కు-దారుడు. అందుచే పొండురాజు అన్న 
గారి అనుమళితోనే అన్ని వ్యవహారాలూ చేస్తున్నట్టు మూలంలో చెప్పబడింది. 
ఈ శ్లోకాలు చూడండి, 
“దృతరాష్టా 9భ్యనుజ్ఞాతః స్పబాహూు విజితం ధనం 


లై 


థీప్యాయ సత్యవై ర చ మా తేచోవజహోర సః। 


42 సాపాతగ జగ తు 


తస్య వీరస్య విక్రాంతై* సహసళతదడతి కా 8 
ws 
అళ్వ మేధళతై రి జే ధృతరాష్ట్రో” మహామశై 8. 
ఆదిపర్వం. 114 ఆధా. 


పాండురాజు దిగ్విజయంచేని తెచ్చివధనాన్ని ధృతరామ్టు9నికి నమ 
ర్పించి ఆయన అనుముతితో అందరికీ కానుకలిచ్చాడు మరియు అనేశ యజ్ఞ 
ములుగూడా అన్నగారిచే చేయించాడు. కాని తానున్వ మంగా యజ్ఞములు 
చేపినట్టు భారతమందెక్కడా చెప్పబడలేదు. ఈ విషయం గమనింవవగ్గది. 


“పాండుర్దనుపీ. వికాంతో న శేష్వభ్యధికో2_ భవత్‌ 
అన్వ్యేషు బలవానాసీ ద్దృృశరాషో్‌ మహీవతిః”. 
—-ఆదిసర్యం.. 169 అ ధ్యా. 
అక్కడ ధృత రామునికి “వుహీివభి;” అనే విశేవణం ముఖ్యంగా గమ 
నార్దం, 
“తతస్తు ఖీతవ్యదాజా ధృత రాష్ట్రో 92. (బపీదిదం 
యుధిష్టి రె రాజపుతో "జ్యేష్టా నః కులవర్ణనః 
(పొ_ప్ప న్స్వగుణతో రాజ్యం న తస్మిన్‌ వాచ్యమ_న్తినః 
అయం త్వనంతర_న్తస్మాదపి రాజా భవిష్యతి” 
ఆడి పర్వం... 115 అధ్యా. 


దుర్యోధనుడు పుట్టినప్పుడు ధృతరాష్ట్రకు (బాహ్ముణులను అడుగు 
తాడు ధర్మరాజు పిల్ల లందరికంళు "పెద్దవాడగుటచే పలాగూ రాజవు తాడు. 
కాని నా కుమారుడు అతని తర్వాత పుట్టినా రాజు కాగల జాతరకు జినా ? 
అని. ఇక్కడ ధృతరాష్ట్రినికి రాజా అనే విశేనణం వాడబడింది. మరియు 
దుర్యోధనునికి రాజ్యాధికారం ఉందని ధృతరాష్ట్రుని మాటలవఃజన వ్య_క్షపడు 
తుంది. ఎందుకంశు తను రాజుకాకపో కే తన కుమారునికి మొతం "రాజ్యం 
ఎట్టావస్తుంది ? 'అప్పుడు రాజు కాగలడా అనే (ప్రశ్నకు పన క్రిలేదు. "పెద్ద 
షి ధర్మరాజు ఉన్నాడు కాన ఈ అనుమానం వచ్చింది. ఈ బవయాల 


ముహాభారతి-ళత ఇవివేచనము శీత 


నన్నింటిని నూత్య్మంగా ఆలోచిస్తే తేలే పర్యవసానమిది. రాజ్యాన్ని నిర్వ 
హింపదగిన యోగ్యత లేకపోయినందువలన ధృతరాష్ట్రుడు వీరుకు ర్నాజెనా 
న్యవవారమంతా పాండురా జే నిర్వహిస్తూ వచ్చాడు. కాని వాక్కు ధృత 
రా నికి పర్పజేయుంది. ఆ విధంగా రాజు కాబనై పాండవులకు అర్థ 
రాజ్యం ఇవ్వడానికిగానీ, ధర్మరాజును యునరాజుగా చేయడానికిగానీ, 
మొదటి ద్యూతనమయంలో పాండవు?ఃను 'చాసత్వంనుండి విడుదలణేసి 
రాజ్యం పునః ఇవ్వడానికిగానీ, ధృత రాష్ష్రునికి అధికారం ఏర్పడింది. ధృత 
ర్వామ్ట్ర)ని చర్యలను ఖిష్మూద్నుల్తెన "వెద్దలందరూ ఆమోదించారు. విదురుడు 
అనేక పర్యాయములు రాజు అని ధృత రాస్టుంని సంజోధిసాడు. రాజూ అనే 
విశేషణం అనేక (ప్రదేశాల్లో ధృశరామ్హ్రనికి వాడబడింది, ఈ విధంగా రాజు 
ధృతరాన్హు౨జే అయినట్లు వ్యాన భారతంలో పలుతాపుల స్పష్ట్రపడుతుంది. 
ఆయుతే దురోస్టధనుడు తం[డిళో చెప్పిన మాటలలో పాండురాజు రాజుగా 
ఉండెను, అనే మాటల తాశ్చర్యమేమిటి ? వై అభిపాయాన్నిబన్ల అర్థం 
చెప్పుకోవాలి సొండురాజు అన్నకు బదులుగా రాజ్యం నిర్వహించాడు, 
కాబట్టి (పజలందరూ పాండురాజును రాజుగానే గౌరవించారు, ఇప్పుడు 
ధర్మరాజు పునః రాజెకే చారి వనథళంళతో గౌరవ పతిష్ట అధికమై తమకు 
[ప్రజలలో పలుకుబడి పోవచ్చునఏ అ మాటల ఆర్థం చెప్పుకో వాలి. అలా 
ఇాదంకే కొన్ని పళ్నలు ఇక్కడ తలెత్తుతాయి. ధర్హురాజు చాలా మాట 
కారి ఎప్పుడైనా తన వూ్లూర్తి వాక్కును గురించి వెల్లకించి దుర్యోధనుని 
బెదిరించడా ? ఎప్పుడూ అర్ధ్థరాజ్యాన్ని మ్మాకమే అడుగుతూ, చివరకు 
అయిదు ఊ ్లైనా ఇమ్మని హీనంగా లడుగుతోడా ? ఖీష్మాదులు ఎవరై ఛా 
ఒక్కసావై నా ఈ విషయం అనక పోతారా? అలాటి మాట మరి ఒక్క 
స్నారైనా భారతంలోలేదే ! మహోరాజీయ చతురుడైనా కృష్ణుడు తన 
రఛాయజారంలో ఈ విషయం ఎందుకు (పస్తాపించలేదు. కాబట్టి ధర్మ తాజా 
పూరి, వాక్కు. ఉన్నదని చెప్పశావికి వీబు లేదు, ఇట్లా ఆమూలా[గంగా 
పరిశీలించినప్పుడు సంస్కృతమే నన్నయ రచనకు దోవాదం కల్పిస్తుంది. 
పాండురాజు మరణాంతరం వుసః రాజ్యాభిషేకం ఎవ్వరిక శే విచారణ భార 
తంలో లేదు. అంటీ అర్థమేమిటి * ధృతరాష్ట్రుడు రాజై యే ఉన్నాడు 
కనుక మరలా రాజును వగ్చాటు చేయడం అనే (ప్రస క్రి లేదు. ఇదిగూడ గమ 
నింపతగ్గది. ఇలాటి అభిప్రాయాలు అతినూత్మంగా పరిశీలించియు మవోకవి 


hi పాహిత్య జగత్తు 


మైన నన్నయ్య సౌ౭భ్యం కొరకు మొుడటనే నృష్టంగా ధృత రామష్షు9డు 
రు 
పటాభివక్తు డెనట్లు వాకాడు. పై క్లొోశానికి గొణంగా అర్థ కల్పనం చేను 
కుంకు సరిపోతుంది. “రాజ్యం న |వత్యపద్యత” అంయు ధృత రాముడు 
2 లు 
వుట్టంధుడై నందువలన వీరుకు రాజై నా రాజ్యం నిర్వహించలేక పోయాడు. 
* రాజూ పాండురథూవవా” అనగా పాండురా జే రాజుగా [వవ ర్తిన్తూ నర్వం 
నిర్వహించేవాడు అని. అప్పుడు ఎట్టి విపతిపత్తి షపా_ప్తించదు. 


ఇంకా అర్జునుని కంకు కర్దుజే గొవ్ప వీరుడు అనే విమర్శ ఒకటుంది, 
వీరొక పద్యం ఉదహరిసారు. 


కరు చేతను నాచేతను 

వరమడిగిన కుంతిచేత వానవుచేతన్‌ 
ధరచేత శలు్యఘు చేతను 

నరయంగా కర్దుడీల్లె నార్గుకిచేతన్‌ 


అని ఈ పద్యం ఎక్కూడిదో తెలియదుకాని [వనిద్దిగా ఉంది, వైగా 
కర్ణ వర్వంలో అర్జునుడు కర్దునిచూ చి బదిరిపోయినట్టుగా వ (క్రింపబడియుంది. 
అందుచే ఆర్జునుని కోంశు కర్ట్లుడే నమస్టడు అని. కాని ఈ విధంగా నిర్ణయం 
కాజాలదు, వె. పద్యాన్ని పరిగీలిద్దాము. కుంతి కోరింది తక్కిన నలుగురిని 
చంపవద్దని కాని, ఆర్జునుని చంపవడ్డని కాదుగదా! అందుచే ఆవరం కర్దునికి 
అడ్డం-రాదు,. శల్యుడు కొంత నిరుత్సావాపరిచినా, అఎదువల్ల కర్ణుడు యుద్దం 
చేయలేక పోయినట్టు భారతంలో ఎక్కడా లేదు, నాగ్యా(న్ర్ర నమయంలో 
శల్యుడు 'మోనగింపజూ చినా కరుడు 'మోనపోలేమ. భూమిలో రథ చ[కం 
[కుంగడం, కవచ కుండలాలు పోవడం కొంత యిబ్బందిని కలిగించినా, 
కర్టుని పూర్వచరిత తలుచుకుంశు కర్ణుని పరాక్రమం గొప్పది కాదని శేలి 
పోతుంది. తనరా'జైన దుర్యోధనుని ఘోవయో తలో చితరధుడనే గంధ 
ర్వుని బారినుండి రక్న్షించలేక పారిపో తే అర్జనుడువచ్చి రతీంచాడు, [చొవది 
స్వయంవరంలో అర్జునునితో యుద్ధంచేని చేతగాక ఊరుకున్నాడు. ఉత్తర 
గో(గవాణంలో అర్జునుడు ఒంటరిగా వచ్చిన మంచి నమయమని 'ెలిసికూడా 
ఏమి చేయలేకపోయాడు, అభిమన్యుడు, థీముడు, సాత్యకి చివరకు ఘటోత్క 
చుని చేతిలో గూడా ఓడిపో ఆడు. యుద్దంలో కరుడు పారిపోయిన నంద 
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రాలు అనేకం. ఉభయుల బలాబలాజః తెలిసిన (దో ణాచార్యుడు మొదలైన 
వారందరూ కగ్దుడు అర్లునుని చేతిలో చాలడని మొదటినుండి చెబుతూనే 
ఉన్నారు. కాబట్టి కర్లుని శక్తి గొప్పది అని చెప్పడం అసముంజసం, ఇంకా 
_కౌపది, కుంతి వీ5ని గురించి విమర్శించే వారుక్నారుగాని అది ఆలోచించని 
విమర్శ. చేళకాలపరిస్థితులను బట్టి ధర్మం భిన్నంగా ఉందనీ, ఎప్పటి సాంఘిక 
న్యాయం [ప్రకారం శాస్త్రరీత్యా నడుచుకోవడమే అప్పటి ధర్మమని నూత్ము 
విచారణ కలిగినవారు ఈ విమర్శ జేయోబోరు. ఇలాటి భిన్న భిన్న దేశ 
కాలు యుగ, ఆవర్ధర్మాలు వివరంగా భారతంలో చెప్పబడి యున్నాయి, 


ఫీప్మ!దోణులు అధర్మం తరపున యుద్దం చేయడం సబబేనా? అనే 
విమర్శ ఒకటి ఇది సారవంతమైన విమర్శ యేగాని, ఇందులో సూక్ష్మ 
తత్వం గమనించాలి. బహుశా యుద్దం రాకపోవచ్చునని వారనుకొని 
యుండవచ్చు. కాని యుద్దం రానేకచ్చింది, అంతవరకు దుర్యోధనుని 
పోవణలో ఉండి అప్పుడు వ్యతిరేకించడం ధర్మం కాదుక డా! అందుజే భీవ్మ 
[దోణులు అ కార్యం యొక్క పాపపుణ్యాలు యజమానికి వదలి వీరోచిత 
మైన నే వాధర్మం నిర్వర్తించారు. ఒకరి పోవణలో ఉండేవారు పరవశంగా 
వ పని చేసినా ఫలితం వారికి లేదని ధర్మశ్యాన్ర చెబుతుంది. వగా వారు 
జ్ఞాన దృష్టి కలవారు కాబట్టి ఇతరుల (పారబ్ద ేరికునై. నిరవాంకారంగా 
ఏ వని చేసికప్పటికీ ఫలితం వారికి అంటదని “శారీరం కేవలం కర్మ కుర్వన్నా 
ప్నోఠతి ! 


(బహ్మాణ్యాధాయ కర్మాణి సంగంత్యక్వా కరోతి యః 
లివ్యత న స పాపేన వద్మప| తమివాంభసా 


అనే భగవద్వచనంరీ క్యా మనం సరివెట్టుకోవచ్చును. 


ధర్మ రాజు అబద్దమాడ లే దా? మరి ధర్మ రాజు ఎట్లా అయినాడు *? అనే 
పళ్న ఒకటి ధర్మరాజు ఆడింది అబద్ధంకాదు, అళ్వజ్రామ అనే పనుగు చని 
పోతే ఆనెపంతో “ఆళ్వళ్టామా వాతః” అని పెద్దగా పల్కి, “కుంజరః” అని 
చిన్నగా అన్నాడు. కనుక చెప్పింది నిజమైన విషయమే! శాని కార్యావ 
సరాన్ని బట్టి చెప్పే వై ఖరిని ఉపయోగించుకు న్నాడు. అందుచే ఇది ఆ బద్ధం 
శాక వంచన అని చెప్పబడుతుంది, వంచన అబద్ధంవలె పాపకారి కాదసీ 


46 సాహిత్యుజగత్తు 


దాన్ని కనుకో్య- లేక పోవడం అకశోశలి వారి లోపమేననీ చెద్దలు నిర్ణయించారు, 
ఫీష్మడుగానిి ఇకర బుషులుగాని ఎన్నడూ దినిని ఆక్నేపించలేదు. ఆందరూ 
ధర్మరాజును సార్ధక నాముడు అనే అన్నారు. మనంగూడా లోకంలో కొన్ని 
కి సృ సమయాలలో మాట సగంమింగి ఎటూ తేలకుండా మాట్లాడడం సంథ 
విస్తుంది. అది అబస్టమాడశం అసిపించు కోదుగ దా! అందుచే ధర్మ రాజు చరిత 
తో కళంకంలేదు, 


ఆతివినృుతమైన భార్‌ కధలో ఇంకా అనేక చిన్నచిన్న విమర్శలు 
వచ్చినా, అవి నరిగా ఖారతకధ అఆలియవా, "కేవలం తవు వట్టాలనే క్రొంశు 
తనంవల్లనూ చేసే విమర్శ్భణు శాబిట్టి 'బాటిని మనం లెక్కింప నవరసం లేదు. 

భారతం - ధర్మ వేదాంత వివరణము 

“నర్వశకు3 నమూవో.ము-; భారతం కంచమోవేదః' ఆని నీతి, 
ధర్మ, వేధాంత నిన్రేకములందు భారతము మిగుల పశంసింపబడి ఉంది, శః 
వివయాలు భారతమంశటా ప్రానంగి ఎగా ఏవరించబడి చో ఉన్నాయి కాని 
విశేషించి శాంతి, అనుశాననిక పర్చాలు, భగవద్గీత ఇండోకు ప్రసిద్ధి వహిం 
చాయి కాగా ఉద్య|ోగపర్వా..లోని విదురబోధ్యి ననత్సు జూరీయం, అక్షమేధ 
పర్వంలోని అనుగితలు, అరణ్య వర్వంలోవి యక్ష[పశ్నలు మొకలై నవికూడా 
ముఖ్యమైన ఘట్టాలే! మానవులకు కావలసిన సామాన్యమైన నీతుబు, సాంఘిక 
నియమాలు, చాజధర్మాలు, మొదల వే కాంత త_త్తంలోని నిగూఢ రవా 
స్య్యాల వరకూ కూఖంక వంగా చగ్చించి సిర్రాంశ 'మొశనర్చింది సంస్కృత 
వాజ్మయంలో ఒక్కా భారత మేనని చెవ్పడంలో ఆకిళ యో _క్లిలేదు. భగవ 
ద్లీతవంటి మహోన్నత త_త్తబోోధక' [గంఛాన్ని [పసొదించిన భారతాన్ని 
గురించి ఈ గిషయంలో అధికంగా చెప్పవలసిన పనిలేదు. ఇంత వి_న్హృతమైన 
ఈ ధర్మ నిర్ణయ నము |[ద్రంలో కొన్ని కాణాలులాగా కొన్ని వినయోలు. 
భారతంలోని అవూర్వతను, 'వ్యాననువాగ్షి మేధాశక్తిని న్ఫురింప ేనేవి 
యధా సంభవంగా ఇక్కడ (వస్తాపిస్తాను. భగవద్గీత నర్వకః (ఫనిద్ద మే గనుక 
దానిని పునః వివరించవలసిన పనిలేదు అనుకుంటాను, గీతశే గనుక వివరించ 
బూనుకుంళు ఎన్నిరోజులు, ఎంత|వాసివా అంతు శేలదని చెప్పవచ్చు, దానికి 
నాటినుండి నేటివరకు [వాయబడిన, (వాయబడుచున్న వ్యాఖ్యానాలు, 
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"వెద్దల పచాకాలే డాని గొప్పదనానికి తార్మాణం. అందుచే నర్వులకు 
ఎంతో కొంత పరిచయమైన భగవిద్గీకకాక, యితరచోట్ల భారతం చెచ్చే 
ఛార్మక వేదాంత విషయాలనే ఇక్కడ వివరింప దలుచుపున్నాను. 

ఉద్యోగ పర్వంలో విదురుడంటాడు: 


“అర్థాగమో నిత్యమరోగితా చ 
[పియా చ భార్యా [పియవాదిన్లీ చ 
వళ్యళ్చ పు[తో౭ర్థకరి చ విద్యా 
పట్‌ జీవలో కన్య సుఖాని రాజన్‌”. 
నిత్యమూ [ద వ్యార్దన, అరోగ్యము, తనకు (వియమైన భార్య తన 
యందు (పేమ కలిగిన భార్య, చెప్పినమాట వినే కుమారుడు, [ద్రవ్యార్దనకు 
పనికివచ్చే చదుపుపచ్చి యుండుట... ఈ ఆరు లోకంలో చాలా సుఖక రాలు. 
ఇందులో 1,6 విషయాలు ఎంత లోకానుభ వాన్ని చాటుతున్నాయో గమ 
నించండీ. 


ఉదో్యోగవర్వంలో నే అంటాడు: 
“ద్వావంభసి నివేష్టప్య గవే బధ్వా దృథాం శిలాం 
గృవాస్థశ్చ నిరారంభో కార్య వాంక్వవ భికుక8” 
ఏపనీ చేయకుండా దైవమే శెచ్చిపెట్టాలని వ్యర్థ కాలక్నేవంచేసే 
గృవాన్గును పట్లోకి నెట్టినా తప్పులేదట. 
వ్యానమవా క్ష యొక్క ధర్మ నిర్ణయం ఎంత నూటిగా ఉంటుందో 
చూడండి. 
“నతత్సరస్య సందధ్యాత్‌ (పతికూలం యచదాత్శనః 
ఏష సం తేపతో ధర్మః కామాదన్యః (ప్రవర్తతే. 
అను, పర్వ అధ్యా. 118 


తనకు బాథాకరంగా తోచేవన్నీ ఇతరులకు గూడా బాధాకళశాలే 
కాబట్టి అట్టి (పవర్తన యితరుల యడ మానుకోవాలి. ఇదీ ఒక్క మాటలో 
వున్న న్వరూపనిర్షయం, దీనికే తిక్కన కవి తలుగుపద్యం . 
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అ్కరు'లేయవి యొనరించిన 

నరవర య పియము తన మనంబునకగు. దా 

నొరులకు నవి సేయకునికి 

సరాయణము పరమధర్శ పదముల కెల్ల న్‌ 

అని ఇంత నిళితంగా నిర్ణయిస్తాడు "వ్యాన; హార్ధి, మరియొక రితి 

చూడండి, 

“యో యధా వర్తతే యస్మిన్‌ తస్మిన్నేవం [1పవర్తయన్‌ 

నాధర్మం సమవాప్నోతి న చా|శేయళశ్చ వుదతి” 
-ఉద్యో.ప, అధ్యాయ, 179. 


యస్మిన్‌ యధా వర్తతే యో మనుష్య 
_న్లనీం న్తథా వర్తితవ్యం స ధర్మః 
మాయాచారో మాయయాం బాధికవ్య 
స్యాధ్వాచారః సొధునా (పత్యు వేయః” 
న త అధ్యా 109+ 

అవతలి పొడు మోసగాడ్డ. మనం గూడా ఆక్మురక్షణకొరకు మోస 
గాండ్లమెనా తప్పులేదట! ఎవడు ఏవిధంగా నడుచుకుంటాడో వాడియందు 
అలాటి [పవ్నర్తననే చూపించవచ్చునట! ఎంత నిశివనిగ్గ యమిది ! 


సత్యము యొక్క- స్వరూపాన్ని ఎలా నిర్ణ యిస్తాడో చూడండి. 
“సత్యస్య వచనం (శయన్సళ్యాదపి హితం వదేత్‌ 


యద్యూతహితమత్యంతం పతత్సత్యం మతం మమ 
కాం. వ. అధ్యా 829, 


“యద్భూతహితమత్యంతం తత్సత్యమితి ధారణా” 
జ్‌ నవ్య ఆధ్యా 808. 


నిజంచెప్పడంక న్నా జనహిత మైన మాటచెప్పడ మే (శేయనస్కరమట! 
అనలు ఉన్నది ఉన్నట్టు చెవ్పడంకన్నా జనహిత మైన మాటకే నక్యమని "వేరు 
"పెట్టాలంటున్నాడు, ఎంత చక్కని నిర్ణయం ! అసత్యం విషయంలో 
అంటాడు, 
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“అకూజచనేన చేన్మోతో నానకూ జేత్క_ధం చన 
అవశ్యం కూజిత ప్యే చా శం కేరన్యావ్యకూజనాత్‌ 
(శ్రేయ న్ల తాన్ఫతం వక్తుం సత్యాదితి విచారితం” 
—శా.ంవ, అధ్యా 109. 


కాను చెప్పే సత్యమైన మాటపల్ల జనులకు అపకారం కలిగేటట్టుం తు 
ఆమాట చెప్పకుండా వీలైనంతవరకు తప్పించుకోవాలట! అలా కుదరక 
చెన్పవలసినస్తే అబద్దం చెప్పు. అంతే కాని జనజాధ కలిగించే నత్యం చెవ్న 
వద్దంటున్నాడు. ఇంతటి నూవన నిర్ణయాలు మనకు మరొక (గంధంలో లభిం 
చవు. మరొకవిషయం చూడండి. 


“ఏకావానేవ పురుపో యదమర్తీ యదతునుః 
తమావాన్నిరమర్ష శ్చ నైవ (స్త్రీ న పునః పుమాన్‌” 


రోవం కరిగినంతవర కేనట పురుషుడని అనిపించుకొచేది. తమమాగతం 
కలిగి రోవంలేకపో కే వాడు వండుడేనట ! నిజంగా ఇది ఎంత ఆత్యాఖిమూ 
వాన్ని ఉద్పోధిస్తున్నదో చూడండి! భారతాన్ని పూర్తిగా ప్రజలకు బోధించి, 
వారికి వికాసం కలిగించిననాడు మనజాతి [వవంచంలో మహోన్నత స్థితిని 
అనుభవిం చగలదనడంలో సంచేవాంలేదు. ధర్మాన్ని గురించి యేమి చెబు 
తున్నాడో గమనించండి, 


“ధారణాద్దర్మమిళ్యాహుః ధర్మో ఛారయతే (ప్రజాః 
యళ్స్యాద్దారణ సంయుక్తంన ధర్మ ఇతి నిశ్చయ. 
ాకోర.ప, అధ్యా 69 


[(వజలమనుగడను దేశకాల ప్మాతములకు తగ్గట్టుగా తీర్చిదిద్ది, వారికి (శయ 
స్పును కలిగించేదే ధర్మం. సమాజస్థితిని ధరిస్తుంది అంశు స్థిరంగా ఉంచు 
తుంది కాబట్టి భరగ్హం అని చెప్పబడుతుంది. అని నిర్వచిస్తూ ఇంకా ఆంటాొడుు 


“అన్యే కృతయుగే ధర్మాః (తేతాయాం 'ద్వాపశే వశే 


అన్నే కలియుగే నృాణాం యుగ హోసానురూపక” 
4) 
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“*న హి సర్వహితః కళ్చిదాచారస్సం [పవ ర్తతే 
"తే ఎనెవాశ్యః|పభవతి సో౭.వరం బాధతే పున” 
కాం వ, ఆధ్యా 259. 


ధర్మస్వరూపం యుగయుగానికీ మారి.తుంటుంది. ఆయా యుగా 
అలోని మానవుల మానసిక శారీరక శక్తి తారతమ్యం అనుసరించి మార్పులు 
అవనరిమౌ తాయి. కాబట్టి అప్పటి సాంఘిక వరిణామం, అవస రాన్ని బట్టి 
ధర్మ నిర్ణయం చేయాలిగాని, మరియొక స్టితిలోని ధర్మంతో దీనిని పోల్చ 
గూడదు. అందరికీ అన్నీవేళలా అన్ని పరిస్థితులలో నరివడే ధర్మం పదీ 
ఉండదు, ఒకప్పటి ధర్మం మరియుకప్పటికి సమాజ కల్లోలానికి కారణం 
కావచ్చు. కాబట్టి మార్పులు అవనగం అని తీ ర్మానించాడు. ఇది యెంతటి 
నిశిత మైన పరిశిలన మో చూడండి. కొట్టి నందేళశాలొనగిన వ్యాసమవార్షి మన 
భారత దేశానికే గర్భ కారణం. ఆయనకు మనజాతి యెంతై నా బుణపడి 
ఉంది. ధర్ముస్వరూపాన్నిి గూర్చి ఇంళా అంటాడు. 


“తర్టో౬. | పతిష్ట| కుతయళ ఎ థిన్నా 

నైరో బుపిర్యన్య వచః [ప్రమాణం 

ధర్మస్య తత్త్వం నిహితం గుహాయాం 

మవోజనో యేన గతస్సవంఛాః” వన.పు అధ్యా 8182. 


ధర్మన్వరూపాన్ని మన ఊవాద్వారా తర్కముద్వారా నిర్ణయించ 
లేము. ఎందుచేతంటే తరము, ఊవా నిలుకడకలిగికవి కావు. మనకంశు 
బుద్దిమంతుడు దీనిని తప్పని నిరూపించవచ్చును ఆలాగే |కుతులు, స్మృతులు 
కూడా పరస్పరం భిన్నంగా అక్కడక్కడ గోచరిన్తున్నాయి. అందుచే 
ఛర్మ స్వరూపం గువాలో దాగి ఉన్నట్టు నిగూఢంగా ఉంది "పెద్దల ఆచా 
రాన్ని అనుసరించి (వవ_రించడంకంళు గత్యంతరంలేదు. 


“యేనాన్య పితరో యాతా యేన యాతాః పిళతామవోః 
"తేన యాయాత్సళాం మార్గం "తేన గచ్చన్నరిమ్యతి॥” 


మన 'ాతలు తండ్రులు నడిచిన ఛార్మిక మాన్గాన్నే మనం గూడా 
అనుసరిస్తే మిక్కిలి _శేయస్కరమట ! ఈ ధర్మని రయానికి మనం జోవోరు 
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“అర్చించాలి! ఇదే ఆత్మవివేచనాన్ని గురించి భారతం ఏమి చెబుతోందో 
చూద్దాము. జీవలశణాన్ని చెబుతూ 


“ఆత్మా తేక ఇత్యుక్తః నంయు క్షః (పొకృతై ర్లుణః 
త్రై రేవతు వినిర్భు_క్షః వరమాత్మేతి కథ్యతే ॥” 
కాం. వ, అధ్యా 187 


చ్మిదూపమెన ఆత్మ |పక్ళతికి సంబంధి చిక గుణాలతో కలిసినప్పుడు 
శే తజ్జుడు అంశు జీవుడు అని చెప్పబడుతుంది. ఆ గుణాలతో సంబంధం 
వదులుకున్నప్పుడు పరమాత్ముగానే ఉండిపోతుంది. (ప్రకృతి గుణాలంళు 
గుణకల్పితాలై న మనన్సు, బుద్ది, ఇం| దియాలన్న మాట ! మనను, ఇంది 
యాల నముదాయానికి మనోమయకోళమనీ, బుద్ది, ఇంద్రియాలు వీని నము 
చాయానికి విజ్ఞానమయకోశమనీ “పేరు. ఇట్టి ఉపాధిలో చేరిన అనగా 
తాదాశ్మా ్యఖినానం కలిగిన ఆత్మ చైతన్యం ఆ దశలో జీవుడని చెప్పబడు 
తుంది. అందుచేత పంచకోళ వివేచనంచేసి ఆక్మను [గ్రహించాలి అని వేదాంత 
శా(న్ర్రం చెబుతుంది. అయి తే “ఆత్మ వేదగ్‌ం నరం, నేవానావా_నస్తీ కించన, 
సర్వం ఖల్వికం (బహ్ము” మొదలైన [కుతుబు ఆత్మకంశు భిన్నంగా వేరొక 
వన్తువు లేదని చాటుతున్నాయి. మరి ఉపాధిభూతమెన రెడవ వస్తువు 
ఎక్కడ ఉన్నది? లేకపో తే ఉపాధి ఎట్టా ఆయేర్చడింది? అనే శంక వస్తుంది. 
కావున నే “త త్వాన్యత్వా భ్యామనిర్వచనీయ రూపా” అని ఆత్మ యొక్క 
అనిక్వచనీయళ క్షి నే మాయ అని, అట్టి మాయవల్లనే ఇ) అన్నీ ఉన్నట్టు 
(ఖాంతిమా[తంగా కల్పింపబడుతున్నాయి గానీ వాస్తవంగా లేవనీ అయినా 
ఈ విషయం తెలియక అజ్ఞాన దశలో ఉన్నంతవరకూ ఇది ఉన్నట్టుగానే 
(వతీతమె ఆత్మకు ఉ ఛాధిగా వర్చుడుతున్నాయనీ వేదాంత శాస్రం నిర్ణయి 
స్తున్నది. దీనికి స్వప్నం, రజ్జు కరర్ప భాంతి మొదలై న ఉదావారణములు 
ఎన్నో చూపింపబడ్డాయి 


“అనేన జీవేన అతనో అను (ప్రవిశ్య నామ రూపే వ్యాకర వాణి” 


అని ఉపనిషత్తు ఆత్మ యే జీనరూపంగా ఉపాధిలో గోచరిస్తున్నది అని 
నృష్ట్రవరుస్తున్నది. ఇట్లా ఉవనిషత్తుల పరమతా స్పర్యమైన అదై్వతరవా 
స్యాన్ని ఒక్క శ్లోకంలో ఇమిడ్చి చక్కగా చెప్పింది భారతం. 


52 సాహిత్యజగత్తు 


ఉదో పగ పర్వంలో సనత్సుజాతీ యంలోని ఈ శో కాలు చూడండి. 


“దోషో మవోనత విభేదయోగ వ్యానాది యోగేన భవంతి నిత్యాః 
తధా స్యనాధిక్యమవై తి కించిత్‌ అనాదియో గేన భవంతి పుంసః 1” 
ఉద్యోగ పర్వం. అధ్యా, 42 


ఈ లోకంలో భేదవావాన్ని నమ్మి భేదదృష్టిని పాటించితే మహో 
దోవము కలదు. “మృళో్యసృమృత్యుమాప్నోోతి య ఇవా నానేవ పశ్యతి" అని 
ఉపనిషత్తు వానా త్వభావనకల వాడు అంతకంతకూ హీన జన్మలు పొందుతూ 
మృత్యువశుడాతుంటాడని చాటి చెప్పుచున్నది. మరియు “నర్వం ఖల్విదం 
(బవ్మా” “తత్త్వమసి” “అయమాత్మా బవ్మో”ో “నేవావాన్నా సి కించన” 
మొదలైన |శుతులు వ్యర్హములౌతాయి.. ఇలాంటి దోవము పా ప్తిస్తుంది. 
అయి శే జీవులు ఎట్టా ఉద్భవించారు? "దానికి సమాధానం. అనాది యోగం 
అంజు మాయా నంబంధంచేత ?త్యులై న జీవులు పురుషుడు అనగా పరమా 
త్మనుండి అభివ్య_క్షమౌతున్నారు. అనగా ఆత్మ జీవునివలె గోచరిన్తున్నాడు. 
ఇట్లా అనేక విధాల ఉన్నట్టుగా గోచరిస్తున్నప్పటికి పరమాళ్శాకు న్వగూప 
భూతమైన ఆధిక్యం అంశ ళుద్దత్వాది గుణాలు పరమార్థంగా తొలగి పోవ 
డంలేదు. ఎందువల్ల? ఈ జీవులందరు మాయాచమశా,రం చేత మా[తమే. 
వరమాత్మనుండి గోచరిస్తున్నారు కనుక. ఈ విధంగా నర్వు[కుతి సిద్దాంతం. 
ఒక్క_ శ్లోకంలో చక్కగా చెప్పాడు, మరియొకటి చూడండి 


“ఖగిరమేతె కురుతః పితా మాతా చ భారత 
ఆచార్యతస్తు యజ్ఞన్మ తత్సత్యం వై. తధామృతం॥"” 
ఉద్యోగ . నర్వ. అధ్యా. 44. 
తల్లిదండ్రులు ఈ శరీరాన్ని ఉత్చాదించారు. కాని శరిరం అనిత్యము 
కనుక ఈ జన్న్మగూడా ఆనిత్యము. నడ్గురుపువల్ల కలిగే జ్ఞానరూవ జన్య 


సత్యము, దుఃఖ రహితం కమక అమృత స్యరూవమున్నూ అవుతుంది. కాబట్టి 
గురువు వలన కలిగే జన్మ కొరకు మానవుడు యత్ని ంచాలి. 


మరి యొకటి. 


“న చృంచాంసి వృజినాత్తారయంతి 
మాయావినం మాయయా వ రమానం 


మ వోథారత_తత్స్వ్యవి వేచనము ర్‌లి 


ఏడం శకుంతా ఇవ జాతవతాః 
ఛంచాం 'స్యేనం (వజవాంత్యంతకాలే” 
ఉద్యోగ పర్వం. 48 అధ్యా. 


మాయా (ప్రవర్తన కలిగిన కవట న్వభావుడు ఎన్ని వేదాలు చదువు 
కున్నా ఆ వేదాలు పావంనుండి వానిని ఉద్దరించవు. రెక్కలు వచ్చిన 
వక్షులు గూటినుండి ఎగిరిపోయినట్లు ఆ వేదాలు మరణ కాలంలో వానిని 
విడిచి పోతాయి. అంటే వేదపాఠ ఫలమైన జ్ఞానము బుద్ధిలో గోచరింపక, వేద 
పాఠంవల్ల కలిగే పుణ్యంగూడా నిస్సారమై వాడు కర్భఫలాన్ని అనుభవించ 
వలనే ఉంటుంది. ఇట్లా వేదాంతం అతి నుందరశె లిలో భారతంలో నిర్వ 
చింపబడింది శాంతి పర్వుంలోని వాంసగిత, జనకనులభాసం'చాదము, 
మొదలై న ఉపాఖ్యానాలు మనోరంజకంగా తత్త ్వనిరూవణం చేస్తున్నాయి* 
భగవద్గిత, ననత్నుజాతీయం- వీనిని గూర్చి చెప్పవలసిన అవసరమే లేదు. 
ఈ నాడు భగవద్గీత "వేరు తెలియని అతరాన్యుడున్నాడం'ళు నమ్మలేము. 
సగ్వులకు గౌరవనీయమైన ఇది భారతంలోడేకచా! ఇట్లా ఆత్మ నియాపణమే 
గాక మానవజీవిశానికి అవసరమైన అన్నివిషయాలనూ నిష్కర్షగా బోధించి 
నది ఒక్క భారత మేనని చెప్పవచ్చు. భగవద్గీతల తాత్పర్యంగురించి కొన్ని అఖి 
(పాయ భేదాలు ఉన్నాయి. ముఖ్యంగా అందులో బోధింపబడింది అర 
తమా? భ_క్రియా ౪ కర్ణయోగమా ? మొదలైన వాదోవ వాదాలు 
ఉన్నాయి. శాని ఉపనిషత్తుల ముఖ్యతాత్పర్యం అదె తమని నిర్ణయింవబడి 
నప్పుడు గీశలు దానికి విరుద్దమని చెప్పలేము. సర్వోపనిషత్తులనే ఆవులపాలే 
గచా భగరద్గీత! అందుచే ఉపనిపశ్తాత్సర్యాన్ని వ్యతిశరేకించదు. [శుతిమతవిరుద్ధ 
మెశే దాని (పామాణ్యమే లోపిస్తుంది, కాబట్టి అదై్వైతమే దాని తశాత్పర్యమె 
యుండాలి కాని భక్షి, కర్భ యోగాలు [పారంభంలో జానయో గానికి 
సాధనలో అవసరమౌతాయి. కాబట్టి అవిగూడా గీతలలో వర్శింవబడ్డాయి. 
ఈవిధంగా సర్వమాశ్గాలకు సమన్వయంకలిగించి అపూర్వవేదాంత[|గంధంగా, 
మానవజీవి తానికి మార్గదర్శక ౦గా, లో కానికి ( శ్రీకృన్లుడిచ్చినవరంగా, భారత 
చేళం యొక్క అమూల్యనంపదగా, విజ్ఞాన భాండాగారంగా [వ్రవంచమంతటా 
4వసిద్ధినొందిన భగవద్గీత ఖారతానికేకాక, ఛారత దేశానికే ఒక అమూల్య 
అలంకారం. దీనితో భారతం వేదాంతంలో ఎంతమవోోన్న త స్థితిని అందు 


కీ సాహిత్య జగత్తు 


కున్నదో మనం (గ్రహించవచ్చు. కర్మవిపాకం మొద్నలెన యితరవివయాలనూ 
గురించి భారతం అభి పాయం వరిశీలిం తాము. 


“పాపం క ర్మ కృతం కించిత్‌ యది తస్బిన్నదృళ్య తే, 


నృపతే తన్య ప్కకైెషు పౌ(ైప్వ పి చ న_వృషు 
జాం బత థాం 129 


మానవుడుచేసినపాపం ఒకవేళ వాడియందు ఫలితాన్ని ఇవ్వకపోతే. 
ఆఫలిళాన్ని 'వానికుమారులు, మనుమలు మునిమనుమ లైనా అనుభవించ 


వలసివస్తుందట ! 
ఇంకా అంటాడు. 


కదా చిత్ఫుక్ళతం తాతకూటస్థ్రమివ తినృతి, 
మజ్జిమానన్య పంసాొ "లే యావద్దుః ఖాద్విముచ్య తే” 
ల యి 
టి. వః ns 290 


సిన పుణ్య కార్యముల ఫభితం వెంటనే కలగలేదని చింతవద్దు, ఆఫలితం 
తప్పక వీనిని అనునరించియుండి |పతిబంధక[పారబ్ద్బము నివర్త్హించగనే ఫలి 
తాన్ని ఇచ్చితీరుకుంది కాని నశించదు. ఆవిధంగానే లోకంలో వాళాత్తుగా, 
నిష్కారణంగా అద్భష్టంకలిసివచ్చేవారిని చూస్తుంటాము గచా! పుణ్య 
కార్యాలు చేసినన్వుడు దురభిమానం ఉంశు. అవి ఫలిళాన్నీయవంటారు. 


“చత్వారి క ర్మాణ్య భంరుంకరాణోి 
భయం (వయచ సంత వ్రయధాక ఏ౯ౌని; 
మానాగ్నిహో[తముతమానమౌనం, 
మానేనాధితముతమానయజ్ఞ 8” 


అగ్నివో[త ఉపానన, మౌనం, అధ్యయనం, యజ్ఞము ఇవన్నీ చాలా 
'మేలుకలిగించే వే అయినా మానం అం ఆవాంకారంతో చేసినప్పుడు తగిన 
సత్ఫలితాన్నీయవట ! 


“తస్మాద్ద ర్మానిమాంత్సర్వాన్నా థిమానాత్సమాచ శకేత్‌ ” 
అశానవేన్క వ, అధ్యా 2 


మవాభారత_తత్స్యవివేచనము రక్‌ 


ధర్మాలను అధిమానం.ఆంకు అవాంకారం, ఫలాన _క్టితో కేయగూడ 
దనీ అలాచే "స్టే అజ్ఞానమనే అనర్దాన్ని అభివృ ద్దిచేస్తాయనీ అంటాడు. 


మరొకవిమషయం చూడండి. 


(పాయేణ (శ్రీమతాం లోకే భో క్రుంళ_క్తిర్న విద్య త, 
కామ్షాణ్యపి హొ జీర్యంతే దరి|దాణాంమహీపే” 
సంపన్న తర మేవాన్నం దరి[చా భుంజతే సదా, 
యళ్స్వ్వాదుతాం జనయతి సాచా థ్యేషు న దృశ్యతే” 
---ఉద్యో. వ, విదురనీతి 


లోకంలో భాగ్యవంతులకు భోజనంచేయడానికి తగిన ఆకలి, జీర్ణశ క్తి 
ఉండటం అరుదు. కాని తినడానికిదొరక ని అభాగ్యులకు క|రలుతి న్నా జీర్ణం 
చుకొనేశ క్రి ఉంటుంది. [పారబ్ధకర్శ వై చిత్ర మిది. మరొకంవాన్యం. భాగ్య 
వంతులకంశు దరిద్రులే రుచికరమైన ఆఅవోరం తింటున్నారని చెప్పాలి. 
వలాగంు వీరు[ఆాగేది గంజిఅయినా కడువులో ఉండేఆకలి దానికి అమృతం 
లాంటి రుచిని కలిగిస్తూంది. వానికి తృ ప్రికలుగుతుంది. కాని ఇాగ్యవంతు 
లలో ఎప్పుడూ అజీర్ణ తో జాధపడుతుంటారు గనుక ఆకలిలేక, పంచభక్ష్య 
వరమాన్నాలుతిన్నా ఆరుచీగా, అసంతృ ప్రిగానే ఉంటుంది ఎంతనిళి క మైన 
లోకానాభవమిది ! వ్యానునిదివ్యద్భృష్టికి ఒక ఉదాహరణ. 


“నూత్మ యోనీని భూతాని తర్కుగమ్యాని కానిచిత్‌ , 
పత్ముగోపి నిపాతేన యేషాం స్యాత్‌ స్కృంధపర్యయః” 
ఆటో టం. వ: అధ్యా 15 


కొన్ని అగోచరమెర నూక్షు([పాొణులు ఉన్నాయట! వాటి శరీరస్థితి 
ఎంతనూజ్ముమంశు మనంకంటి రెప్పలాడించినప్పుడు ఆరెప్పలమధ్య పడి తే నలిగి 
చనిపోతాయట! ఇది ఇప్పటి నైంటిన్టులు చెప్పేమాచుగచా! వయం|త వవాయం 
లేక అంతటి మాత్మ|పాణులను దర్శించగలిగిన వ్యానమవార్థిశ క్రి అలౌకి 
కము, (పశంసనీయము. చి[తమెననై లిలో విషయాన్ని గూఢంగాలో థించే 
చమళ్కార ధోరణి భారతంలో వలుతావుల గోచరిన్తుంది. 


శ పాహిత్య జగత్తు 


ఒక ఉదావారణ. 


“ఏకయా ద్వే వినిశ్చిత్య తీంశ్చతుర్భిర్వ శే కురు 
పంచ జిత్వా విదిత్వా పట్‌ స_ప్ప హిత్వా సుఖీ భవ” 
---ఉద్యోగపర్వం వికురనీతి, 


ఒకటి నవోయంగా వెట్టుకొని ెంటిని స్థిరంగా నిశ్చయించు అంళే 
బుద్దిని నవోయంగా పెట్టుకొని రెంటిని అంజు కృత్యము, అకృత్యము వీనిని 
నిక్చయించు లేదా ధర్మము అదర్శము వీనిని నిశ్చయించు. నాలుగు ఆంళే 
సామ 'దాన, భేద, దండోపాయాలచేత మువ్వురిని అంచు కతు, మిత, 
ఉచాసీనులను స్వాధీనపరుచుకో! ఐదు ఇం|దియాలను జయించి, ఆరు ఆం 
సంధి, విగవా, యాన, ఆనన, దై్వధీభావ, నమా[శయాలనే రాజకీయ 
వడ్గుణాలను తెలునుకొని, ఏడు వ్యననాలను వదలివెట్టి నుఖంగా జీవించు 
అని అర్థం. ఇలాంటి జ్లోకాలు భారతంలో మనకు చాలా దొరుకుతాయి. 
దినికే తిక్కానకవి ఆనువావం. 


“గి! ఒకటిగొని రెంటి నిశ్చలయు క్రి జేర్చి 
మూటి నాల్ల్గింట గడు వళ్యములుగ గూర్చి 
ఏనిటిని గాల్చి యారింటి నెరిగి యేడు 
విడిచి వర్తించువాడు వివేక ఘనుడు” 


అని ఇట్లా భారతం సర్వజ్ఞాన సంవూర్ణ మైన (గంధం, దినిని గురించి 
వివరంగా [(వాయాలంశేే మళ్ళీ భారతమంత [గంధం తయారుకాకతప్పదు, 
నా శక్తికొలది, యథాసంభవంగా, శాఖా చం[క్రమణ న్యాయంగా ఉదవొా 


రించాను. వ్యాసమవార్షి చేసిన ఒక్క (ప్రతిజ్ఞ జ్ఞూవకం చేనుకుంళు ఈ (గంధ 
"గౌరవం కేటపడుతుంది. 


“ధళ్ళే చాన్రే చ కామే చ మోశే చ భరతర్షభ 
యదిహో_స్హి త దన్యత యన్నేవోన్తి న ౫త్క్వంుచిత్‌” 


నాలుగు పురుషాళ్చాల గురించి ఈ (గః థంలోలేని నంచేశము మీకు 
లోకంలో మ'ేవాబ్బయములోనూ దొరకదని ఈవశిజ్ఞ నుమవార్తి అతారాలొో 
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“జర "చేర్చుకున్నాడు. అందుకే గుణ[గాహుళై న మన పెద్దలు “వింకు భారతమే 
“వినాలి అన్నారు. మన "దేళం విజ్ఞానానికి మూలకందం అనే [(ప్రళస్తి మనకు 
-ఛిరకాలంగా ఉంది. అందుశే మనున్న్మ భ్రతిలో మనువు. 


“ఏతద్దేళ (పనూతన్య సకాశాద।| గజన్మన! 
స్వం స్వం చరిత్రం శికేరన్‌ పృథివ్యాం సర్వమానవాళి 


అంటాడు ఈ చేళ౪8లో జన్మిం చిన పండితులవద్ద నే పృథివిలోని మానవు 
“అందరూ విజ్ఞావము, ధర్మ న్వరూపము తెలునుకో వాలట, ఇది వా_స్థనమెన 
మాట! లోకంలో ఇతర చదేశాలవారు థౌరికంగా ఎన్ని విధాల సముర్దులని 
' వించుకొటున్నా, వరమ(శేయో రూపమైన విజ్ఞానము మాతం మన డేళంలో 
నేర్చుకోవలిసిందే! అది మన సంతం. మన దేశానికుండే ఏకైక మహత్వ 
చివ్నాం ఈవిజ్ఞాన మే! వివేకానంద స్వామి ఈ జ్ఞానవాహిని నే [వపంచమంతటా 
1వవహింప జేసి అందరిచేత భారత దేశానికి జోవోరు లర్చింపడేళాడు. అది నేడు 
[పత్యక్షంగా చూడ బడుతున్నది "భౌతికంగా గొప్పదనం సంపాదించడానికి 
-ఖారతీయులు విదేశాలకు వెళ్ళపచ్చుగాకః విజ్ఞాన సముపార్ణనకు మాతం 
విదేశాలకు వెళ్ళేవాడు ఒక్కడూలేడు. వారే మన దేశానికి అసంఖ్యాకంగా 
వస్తున్నారు. ఈ జ్ఞానామృతంతో తరించిన మన జేశానికి నమోవాకము 
.అర్సిస్తు న్నారు ఇట్లా |పపంచానికి జ్ఞూనభిథ మన దేశంలోనే లభిస్తున్నది. 
. ఆలాంటి భార తీయ జ్ఞానానికంతటికీ భారతం నంపూర్మ (వతినిధి. ఇట్టి ఈ 
-అవుకూవ (గంధం ఇప్పుడు ఆదంరిచేవారు లేక మూలబడుతున్న ది. నిజంగా 
"భారతాన్ని |పచారంలోకి తెచ్చిననాడు మన జాతి పునః ఉత్తేజంపొంది నవ్య 
జీవనం ఆరంభించగ లదు. గాంధీమవోత్ము డు కోరిన రామ రాజ్యం సిర్ధిస్తుంది, 
భార తీయజాతి లోకానికి ఆదర్శ[పాయ మౌతుంది, భారతం, భారత దేశం, 
"భారతీయులు అనే నామసాదృళ్యంలోనే మన దేశానికీ మనకూ ఇది యెంత 
జీవగజ్ఞ యో శెలుస్తున్నది ఇట్టి దీనిని లోకంలో తగినంత (పచారం, (ప్రబో 
ధం చేయడానికి “పభుత్వమూ, "పెద్దలూ నడుంకట్టడం నేడు ఎంతైనా అవ 
"సరం. ఇందుకు యథాళ క్తిగా కృషి చేస్తున్న (క్రీ సాహితీ సదస్సువారు 
ఎంతైనా అభినందనీయులు, వారి కృషిని (శ్రీశ్ళృన్న భగవానుడు ఉత్తరోత్త 
- రాఖివృద్దిగా సఫలము చేయుగాక! 


కాళిదాసుని యార్తవాణి 


శీ) శలాక రఘునాథళర్మ 


పరిచయము : 
giles : శ) శలాక రఘు నాథళర్శ 
ఉగనయు ; గొలపలి, కోపా జిలా, 28 జు 1941. 
౧౧ ౧ రా య ర 
బిద్భాం ర్సొతలు ౩ భామో (ప్రవీణ డ&_ ఎరుపు (తెలుగు) 
లచనలు * 1. బాణుని వార్ష చరితాను వాదము 


బీ. సరళ్రతమ విధి -- (సంస్కృత వ్యాకరణము హొంది . 
నుండి తెలుగున కనువాదము) 

ఏ లఘు సిద్రాంత కౌముది వ్యాఖ్యానము యా ము[దణ 
మునకు యత్నము జరుగుచున్నది. 

4. పి.పాచ్‌ డికి గాను “ధ్వని సిద్దాంతము-కవి|తయ 
భారతములో అది (పయోగింవబడిన తీరూ” అను 
విషయమువై పరిళోధన. 


0 


వోదోటి : అనంతపుగమునందలి (శ్రీ వేంకశుశ్వర విశ్వవిద్యా 
లయ పోస్టుగాడ్యు యేటు కేం|దములో ఆంధ 
ఉపన్యాసకులు, 


కళాశాల విద్యార్థులకు కాళిదానుని రఘువంశాది (గంధ 
భాగములు బోధించుపట్టుల వీరికిగల అనుభవానక్తు లీ వాస్యమున 
(పదర్శితములు. 


శ్రంిరతీయులు కవిని బువ్యంళ సంభూతునిగా నంభావింతురు, అతీం[దియ 
దర్శన సామర్థ్యమును బుషిత్వముగా పేర్కొనవచ్చును. కశానియీా' 
శబ్దమున కింత నూ[తమే యభి౬పితార్డ మనుకొనరాదు. బుషికి సంయి 


ఇకాళిదాసునియార్ష వొ ణి ర్‌ 


మనము, వవిత్రభావేనలు, లోక పాకెక దృక్త్వము, నదువదేళపదాన 
సామర్థ్యము అన్ని ంటికిమించి యంతర్శుఖత్యము తనూ్యూలమున ఆనంద 
సోపానవరంవరాధిరోవాణము మున్నగు లక్షణములు ముఖ్యములు. కేవల 
బుషులయం దీ లక్షణములు చాలనటబకు వారి యు త్తమ గతికి చేయూత 
నీజాలును, కాని బువ్యంశ గల కవిలో నివి యాత్మోద్దరణము తోపాటు 
లోకకల్యాణమునకు నువపకరణములై విరాజిల్లును బుషిమైన కవియొక్క 


యీలతణములు కవితలో (పాధాన్యమును వహించినవుడు వానిని పగిశీ 
లించు శుంతయు నవనర మగుచున్నది. 


మనన్సు అనగా నిరంతర భావవరంపర. దీనిని _నిరోధింపకున్నచో ' 
నిం్యదియలౌల్య మధికమై మానవుని. దనకు చానునిగా నొనరించుకొనును. 
చిత్తవృత్తిని నిరోధించుటనే యోగముగా పతంజలి భగవానుడు పేర్కొ 
నెను యోగము మోతసాధనము, దానిని సాధించుటకు లౌల్యమును విడ 
నాడ వలయును. దీనికే నంయమన మనియు వీరు, నంయమనగుజము 
వ్య_క్రిపర మై శాశ్వత సుఖమును (పసాదించును శావ్యమునందీల క్షణము . 
గోచరమై దాని నాలోచనామృతము నొనరించును చాపల్యమును విడ 
నాడ జాలని కవి యాలోచనామృత మెక సారన్యకమును నృజింవంజాలండు, 
మవోకవులలో _పతిపదమునకు నంయమనము మనక 6 గన్నట్టును కావుననే 
యాలోచించిన కొలంది (వతివదము అర్థవంతమై పఠితకు రసానందమును 
(పసాదించును కావ్యముయొక్క. పరమ[పయోజన మిదియే యని 
భార కీయాలం కారికుల యఖి[ప్రాయము. 


కొందు వాల్మీకి కవికోకిలను దృష్టాంతీకరించి కవిశ్వమునకు ఉ(దేక 
మును కారణముగా "వేర్కొందురు,. ఉ( దేక నంయమనములు విరుద్దధర్భు : 
ములు, మణి నంయమనము వలన కావ్యము పుట్టునా 1 కామమోాహితమైన 
[కౌంచమిధునమునల దొకదానిని వ్యాధుడు హింసించుటచే నామవార్షి 
వాదయ ము[దిక్తమెనది. కౌించాక్రందన జనిక శోకము శ్లోకముగా 
మాణినది. సత్యమే. కాని యిట్టి యుదేకములో వెనువెల్లువగా పొడిచి. 


కొనివచ్చు కవితా వాహినికి సంయమనమను నగస్త్యోదయము కానిచో ముది 
రిన [ప్రబంధ పాకమ.వలె నది కళ్ళల తాల వాలమై యనుపదేయమే యగును, 


వాల్మీకి యెంతటి యు[దేకియో యంతటి సంయమి కనుక నాతని మేధా" 
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. తరసాగరమునుండి రామాయణమును నమృతభాండము దేశకాల వరిణాను 


-ములకు చెక్కుచెదరని రూవమున నుద్భవించినది. కావున కవిశ్యమునకు 
సంయమనము |పాణమని నిరూపిశ మైనది 


“అస్మిన్నతివిచ్శిత కవి పరంపరా వాహిని సంసాశ కాళిదాస వళ్ళ 
తయో ద్వి(కాః పజ్బపావా మవాకవయ ఇతి గణ్య నే” యని విమర్శక $రో 
మణియగు ఆనంద వర్ణన (డు కాళిదానునిక మవోకవి పంక్తిలో [పథమ పీఠము 

“నొనణగె ననంగా దాని 'కాత్పర్యమేమో విచారింప వలయును మహోకవి 
సంయమనమును పాటించి, పొంచభౌతిక శరీర లశణమును బట్టి జనించునేవో 
భావనలకు ప?|త్రతను జేకూర్చుకొనును. పవ్మిత భావనల యుత్చ తిస్థానమున 
'లోకహితై కద్భృ కము తప్పక యుండును లోకహపాశై కర్భకగ్కు. నదుపదేశ 
[పదాత యగును నదుపదేశము శాంశాసమ్మిత మైన కావ్యమున రననిర్శ 
'రమై |బవ్మోకంద నబపహ్మాచారియగు నానందమును [పసాదించును. కా? 
చానుని కవితలో వైయంశములను సమన్వయించుటకు నానేర్చినభంగిని 


“[పయత్నింతును. ఈ [పసంగమున సాధారణముగ రఘువంశ మవోకావ్యము 
మాతమే పరామర్శింపంబడుచున్నది. 


శావ్య. ఇలివృ త్తము నెన్ను కొనుటలోం గాళిదానుని జా|గత్త పరిశీ 

* లింప(దగినది. ఆతని మూండు కావ్యములలో రఘువంశము రామావళార 
(పళస్తి సి గలదియగుటయేి కాక యందు వర్శింపబడిన మహో రాజులందరు పరమ 

ధార్మికులు. కాన్యార ంభముననే i వారి అతణముల నుగ్గడించెను. 

“వారాజన్మశుద్దులు. ఆఫలోదయ కర్ఫ్భులు. ఆనము[దతీ తీశులు, ఆక రథ 
'వర్త్యులు, ఈ్యాగముకొణకే ధనమార్శింతురు నత్యమునాకై మికముగా 
భాసింతురు. వారి జయేచ్చ యశస్సు కొణకు మాతమే గ వా మేధిశ్వము 

కేవల మపశత్యార్దమే కాలదశాను గుణవర్తనము వారిది. అగ్నిహొ శా 

.-ర్చనము, అతిధి వూజాతశ్చరత్వము, రాగ క్వేవ విహీన చిత్తముతో దండ్యు 
అను దండించుట మున్నగునవి వారి యుత్తమ గుణములు. కా వ్యేళివృ త్త 

“మెంత ఉదాత్తముగ నుండవలయునో చెప్పుటకే కాళిదాసీలతణములను 
[కోడికరించెనని చెప్ప నొప్పును. ఈ లక్షణము లన్నియు రఘువంళజుల 


యందు సమన్వయింప( బడినవి. ఇట్టి ఉత్తమపురువ చరితము. నెన్ను కొనుట 
“యంచే యాతని సంయనున లక్షణ “మఖివ్యక్త మగుచున్నడి, 


ఛాళిదానుని యార్ల వాణి 6k 


సాధారణముగ కవులు వర్ణ నీయాంశళముల పట్టున కొంతకుంగొంత: 
చాపలమును (బదర్శింతురు. కాని జాచిత్య వేత్తయెనకవి దేళ కాల ప్మాతతల 
'నెజింగి తగిన (సమాణములో వర్ణనలు చేయును. జాచిత్యము రసపుష్టి కెంత 
నవాకరించునో యనౌచిత్యము రనభంగమున కంత సహకరించును. కాళిచాన 
మవోకవి కావ్యములో నీయంశమున గొవ్ప మెలకువ పాటింపంబడినది. ఈ. 


యంశమును పరిశీలింతము. 

రఘుమవోరాజు తం|డిచే ద తృరాజ్యూడై నర్వ దిగ్విజయ మాచ 
రించిన సంద గ్భృముగలదు. ఆత(డు సర్వస్యద తీళాకమెక విళ్వజి ద్యాగమును . 
నిర్వపించుటగ లదు. వర్ణనా [పియుడై న కవి కిట్టి ఘట్టము వెం కేనితృ్రినీం: 
గలవు.కాని జొచిత్య వేత్తయగు కవి కొంశమాలోచించును, వరతంతుమవార్షి 
శిష్యుండగు కౌత్సుండు గురుదక్షిణగా చతుర్షళకోటి నువర్షరాళిని యాచించి. 
రఘుమవోరాజు వలన అబ్బకాము(డై సర్వ(శేయస్సులను తనంతానే పొంద. 
గలవానికి ఆయా యాశీన్చులు పునరు క్షభూతములగునని చింతించి నీవంటి! 
సద్గుణములు గల పుతు9ని,నితం[డి నిన్ను బొందినట్లుగా,పొందుమని యాళీర్వ 
దించెను. తత్సలితముగా రాజమహిషి గర్భవతియై యొక (జావ్మ్యాముహూరంర్త, 
మున కుమార *ఃల్పుండగు కుమారుని. బొందెను. కాళిదాను ఈ నంద 
ర్భమున నామె చౌవ్భాద చివ్నాములమగాని యామెకు( జేయంబడిన సీమంత: 
పుంసవనాది [కియాకలాపములనుగాని వర్శింపదొర కొవలేదు. కేవలము ల్లోకా- 
రమున నాకుమారుని జననమును ేర్కొనెను. 

“వాహ్మేే ముహూ త్తే కీల తస్య దేవీ 

కుమారకల్పం సుషువే కుమారమ్‌ 

అతః పితా (బవ్మాణా ఏవ నామ్నా 

తమాత్మజన్మాన మజం చకార.” 

'వేదవివ్వరుండును, [బవ్మా కెజముతో నాల్గవయగ్నివలె వెలుగొందు. 
చున్న మహానీయు(డును; వరతంతు మహార్షికడ షదునాల్లు విద్యలు నేర్చిన - 
తపోధనుండును నగు శకెత్పుండొనంగిన యాశీస్పెంత సద్యఃఫల దాయక 
మయ్యునో 'తెలుపుటకో యిన్నట్లు కాళిదాసక వి యిచట వర్ణనల పొంతకు6) 
భో లేదు. 
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కై త్రయా[శా సందర్భమున వ్యూవారచనాదుల వర్గ నములనుగాన్సి, 

మె నందర్భమున గర్భవరకీలక్షణములను గాని వర్షింపలేదని చెప్పుటం ట్ట 
వర్ణ నావె ముఖ్యము కవి గుణముగాం చెప్పుట నా అాత్పర్యముగాదు, 
సమయోచిశములగు వర్షనలను మనోవారముగా "జేయుట ఆపళ్యక మే. కి 
“కుల గురువగు కాళి దాను౭డును అట్టి వర్గనలను వలుళావులం జేసెను. ఆజ 
.మవోరా జిందుమతీ న్వయంవరమున కేగుచు నడుమ నర్మదా తీరమున తనవరి 
'వారమును విడియించెను. ఆటనొక మవోవనగజము జల|కీడ చేయుచుండెను, 
కాళిదా కాగ జేంద్రమును నాణుక్లోకములలో వర్ణించెను. ఆవర్షనము వాదయ 
వోరులగు న్వభావోక్తులతో నతిరమణీయముగ నుండెను, ఏను'గు నీటిలో 
నిగియుం జెను. ఆది వె కింగన్పించుట లేదు. అయినను ఆది యటనున్న ట్టు 
శెలియుచునేయుండెనంట. దాని మదజలపు కమ్మని ావి(కి (గ్రమ్మిన తుమ్మె 
దలు అది జలమున మునిగినవుడును వీడలేక చెచె నంచరించుటచే నచటి 


యెనుగుస్థికి యనుమేయమగుచున్నద(ట. అది తన ఖీకరకరముశో నెనురుగా 
వచ్చు నీటియలలనుక్షిజీల్సి కొనుచు నొడ్డునకుం జేరుచుండ(గా డాని యుదరపు 


టొ త్తిడికి వె కుబ్చినజలము ముందొడ్డునకు బే రెవ(ట కొట్టి మనోవార న్వభా 
వో కులతోక్టనావర్గనము సాగినది. నందర్భము విశ్రాంతికి సంబంధించిన 
దగుటచే పాఠకుని మనన్సుకాని కథాభాగముగాని ముందునకు. బరుగిడనవన 
రములేని యిట్టి తావులలో వర్ష నలు నముచిశములేకదా! ఆంతియ కాక యిట 
నీయేనుం గొక శావ్యగ_న్త స్వరూపము. దానికి శావవిమోచకు(డీ యజమవో 
"రాజు, కావున కథాంశముతోని గజమునకుంగల నంజంధమును ము రన్కరించు 


“కొని యీవర్షన  మిచట నావళ్యక మని మవోకవికే నంఖావింవంబడి 
: యుండును, 


పంచమ సర్హాంతమున (పాతః కాలమున వందిమాగధులు అజమవో 
రాజును మెల్కొలువుటవ్హై చేసిన స్తోోతపాఠములనెవమున చా "ని సొంద ర్య 
మును గాళిదాను పరమురమణీయముగా వర్ణి ంచెను 


తద్వల్గునా యుగపదున్మిషికేన తావత్‌ 
సద్యః పరస్పరతులా మధిరోవాళాం ద్వే 
(పస్పందమాన పరుపేతర తారమంత 
శృత్వుస్షవ ప్రచలితభమరం చ పద్మ్నమ్‌. 


కాళిదానునియార్ష వాణి 


శెజచుటకు మున్ను జెప్పలలో కదలుచున్నయాతని నేతములును, 
. శోవల తుమ్మెదగల పద్మమును ఒక్కుఘాలుగా పరస్పర సాదృుళ్యమును 
_ పొందవలయునట ఆతని "వెదవులమధ్య నువముం చిన మందవోన లత్మీవలె 
చిగురుటాకుల నడుమ పడిన మంచుబిందువు వి రాజిల్లుచున్నద(ట. ఇట్టి మధు 
రోవాలతో నిండిన యీ వర్ణనము శేపటి న్వయంవరమున జగదేక మోహిని 
యగు నిందుమతి యాతని వరించుటళోంగల సామంజర్య మును నిరూపించు 
చున్నది. కావున నావళ్యకతను బట్టి మా[శమే కాళి దాను వర్ష నలను జేయు 
నన్మునంశము నిరూపింపంబడినది ఇట్టిమెల(కువను సంయమములో నొక భాగ 
ముగా నేను భావింతును. 


సంస్క్భత భావలో $90ళాతము పదములు యోగి కార్భ నము పేశములు 
ఆయా సందర్భములందు సమానార్థక మై యేదో పదమును [పయోగించుట 
కంబు నచటి భావమునకు పుస్టినిచ్చు పదమును |బయోగించుట మేలైన 
(తోవ. అనయా నానన్ని వేశమున నాపదమీచ్చిన యర్థ విశేషమును చానితో 
సమానార్థక మైన మణియొక పదమీంజాలదు. అనంగా నది పరివృత్తిని సహిం 
.వదన్నమాట. అట్లు పరివృత్తిని సహింవని వదముల గుంభనమునే శబ్దపాక 
ముగా నాలంకారికులు నిగచించిరి ఆళబ్ద పాకము కూడ కాళిదానువి 
కవితలో సమృద్దిగా. గలదు. ఇది కావ్యమున  శాత్భ్మభూతమైన ధ్వనికి 
మి ,.లి సహకరించును. దానిని ధ్వనిసిద్దాంతులు చక్కగా నిరూపించిరి. 
ఉదావారణమున కొక్క_దానిని మాత్రము పేర్కొని ముందుకుంబోవుదును. 
'పజాయె గృహమేధినామ్‌' అనుమాటను బరిశీలించినచో నచటి గృవామేధి 
శబ్దమెంత చక్కగా అదుకుచున్నదో చూడుండు. “గృ హైః చ్వారః మేధ_నే 
సంగచ్చ _న్లే ఇతి గృవా మేధినః ” అని దానికి వ్యుత్పత్తి. భార్యలతో కూడు 
వారని యర్థము. నంకానార్థము భార్యానంగమముచేయు వారని తాత్ప 
ర్యము. యజమాని, గృవాన్డు, నంసారి మున్నగు వదములు గృవామేధి 
శబ్దమునకు సమానార్థక ములేయైనను నీపదమువలె నవి యీ నందర్భమున 
నదుకవు. ఇట్లు మణియొ+ పదముతో సాధింపంజాలని యర్థములుగల సన్ని 
వేశమ.లలో నాయర్ధ్థమును సమ్మగముగా నీంగల పదములను మా[తమే 
'యొన్నుకొనుట కాళిదానులో మనకు మిక్కుటముగాం గన్పట్టును, దినికి6 
గూడ మిక్కిలి మెలంకువ కావలయును. 


84 ల సాహిత్యజగత్తు 


బువమ్యంళ గలకవి పవితభావనాయుతు' డగుననుకళొంటిమి. కాళిదాస: 
కవితల్లో నీపావ్మిత్య గుణము సర్వత్ర విరాజిల్హుచుండుము. అపవ్మిత్రము, అధా- 
రికము, అనార్హమునైన భావన కాళిదాసు కవితలో మనకు జూవట్టదు,. 
అంతేకాదు పవ్మిత భారత ఛాతికి వేదచోదితమార్గము భు_క్తిము క్రిదాయ 
కము. కాని యయ్యది (పభు సమ్మితమై మిక్కిలి గంభీరముగా నుండుటశే: 
తను న్వరభంగాది దోవములవలన దురర్భన్ఫురణమును, (వత్యవాయఖీకియు . 
మండ టచేతను దానిని సర్వజనులు నమీపింపంజా౭రు. అగుచో నందలి ధర్మ, 
ములు తెలియక లోకులు వాని నాచరించుట "యెట్లు? (వభు సమ్మితములై న. 
'వేదముల పరమార్థమును, మిత నమ్మితములై న శ్యాన్ర్రముల రవాస్యములను 
కాంతాసమ్మీతములై న కావ్యములు (పీతి పూర్వకముగా జనుల కందించును., 
ధ్వనిమార్గ నిష్టాతులగు కవిశేఖరులు త త్తద్దర్యానుష్టాతల కథాంళముల వివ 
రించు పట్టుల నాధర్మముల వై శిష్ట ్యమ.ను వ్యంగ్యవై ఖరితో చక్కగా నిరూ 
పింతురు. (ప్రభుపద నునిష్టు(డై న కాళిదాస మవోకవి శుఠిస్మృతిపురాణశ్ళాన్ర , 
విజ్ఞాన మున పారమునొందినవా(డు. కావున నాతవి వాక్కారము ఛందస్ఫా.. 
రమే. బుష్షియను శబ్దము వేదమనునర్థమునంగూడ వర్తించునదగుటచే నాతని" 
వాణి యార్షవాణియగు చున్న ది 


వేదములందు కేవలము జ్ఞానపరములై న యువనివత్తులు (పముఖ ' 
ములు. మానవుడు కరచరణాన్యవయనవ విశిష్షుండై మాతమే మానవు(డు 
కాక యథార్థమైన మానవత్యమును బొందుటకును, తన్మూలమున ను త్తమ. 
పురుషు(డై పురుపోత్తముండగుటకును వలయు సాధనసంవ త్తి నీయువని 
షన్మాత మన కందించును. కాళిదాస మవోకవి వానిలో బెక్కింటిని కథా ' 
రూపమున 'వ్యాథ్యానించెను. వట్టి నూ[తములకన్న నమన్వయము మిన్న 
కదా? శ్రుతి ష్థృతుల పరమార్థము ను వ్యంగ్యరూపమున నిరూపించుట భార 


లీయకవి కర్తవ్యము కావున కాళిదాసాకార్యమును నిండువూనికతో నిర్వ, 
పాాంచెను, కొన్ని యు దాహారణములను పరిశీలింతము 


రఘువంళ రాజుఅందలు మవోథార్శికులు. వారిపొలనలో6 |బజలు ' 
మనుధర్మమార్గమును ేభామ్మాత మైన నతి[క్రమింపరు. వారికి దం|డులు 
శేవలము జన్మ హేతువులే కాని రతణభరణముల భారము రాజులే. ఆరా ' 
జుల పాలనమునందు( (బజలకు ఆ నావృష్ట్యాదులగు ఈతిబాధలు లేవు, రాజు” 


కాళిదానుని యార్డ్ల వాణి 65 


ధర్మమూ_ర్తియె వేదచోదిత [కియాకలాపమునందు శ్రద్ధాసక్తులు గలవాడై 
నచో దానివలన దేవతాతృ ప్తి ఘజిల్లి జనుల కీతిబాధలు తొల(గును. ఉవ 
నిషత్సారమైన గీతయం దీ యర్థము విన్నష్టముగా. జెప్ప(బడినది. 


సవా యజ్హాః [(పజాః స్టా పురోవాచ (ప్రజాపతిః 

అనేన (పనవిమ్యధ్వ ముతో _స్తిష్ట కామధుక్‌ 

దేవాన్‌ భావయతానేన తే దేవా భావయన్లు వః 

పరస్పరం భావయ_న్హః (శ్రేయః వరమవాప్స్యధ 

ఇష్టాన్‌ భోగాన్‌ హి వో దేవా దాస్య _నైె యజ్ఞ భావిళాః 

తెర్హత్తా న [వదామయెభ్యో యో భుజ్తే నేన పవ సః. 
గీత..తృతీయాభ్యాయము.__ 10,11, 18 


మానవుండు యజ్ఞాది |కోతుపులచే ఇం|చాది దేవతలను తృప్పిపజచి 
నచో నాయజ్ఞము లాతనికిష్టకామములను సమకూర్చును. యజ్ఞభావిత్నులెన 
దేవతలు వారికి ఇష్టభోగముల నిత్తురు. ారొనంగిన నస్యాదులను వారి 
కీకుండ ననుభవించువా(డు దొంగ యగునని పైళ్లోకముల తాత్పర్యము. 
కావున వేదమతానుయాయియగు. [వభువు యజ్ఞానుష్టాన నిరతుండు కావల 
యును. ఈగుణమును కాళిదాసు డిలీపునందు నమన్యయించిన విధమును: 
చూడు.(డు. 


దుదోవా గాం స యజ్ఞాయ సస్యాయ మఘవా దివమ్‌ 
సంపద్వినిమయేనోభా ద ధతు ర్భువన ద్వయమ్‌. 
రఘు, (ప, ఆ, 2కి 


ఆదిలీపషమవోరాజు దేవతాతృప్రికరమైన యజ్ఞమునకై భూమిని 
పిది3ను. ఇంద్రుడు భూజన ప్రీతికర్వమెన సస్యమున్వై న్వర్గమును బిదికెను* 
ఇట్టు 'వారిరువురును వారి వారి నంపదలను వినిమయము చేసికొని రెండు 
లోకములను భరించిరి. యెగీతా శ్లోకములకీ శ్లోకము 'వ్యాఖ్యానము వంటిది. 
దిలీవుడట్లు పవర్సించెనని చెప్పు వ్యాజమున 'రాజులకర్త వ్యమును గాళిదా 
సుపచేశించుచున్నాడు, ఈ యర్భమునే మజియు విస్పష్టముగ నాదిలీపవృ తాం 


తమునందే కాశిదాను వీవరించియున్నా (డు, 
5) 
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వావిరావర్ణితం హోత స్త్వయా విధివదగ్నిషు 
వృష్టిర్భవతి సస్యానా మవ[గవా విశోషిణామ్‌॥ 
రము, (ప= 62 


దిలీవమవోరాజు వళిస్టమవా ర్రితో “ఓ యాజకో_త్తమా! నీజే విధివతుగ 
(తేతాగ్నులందు నమర్చింపంబడిన వావిన్సు వక్షాఖావముచే నెంజెడు నన్యము 
అకు వర్ష మగుచున్న ది” అని పలిశెను. ఈ శ్లోకము కూడ వె గీ తావాక్య 
మునే న్మ్రరింపంజేయు చున ఎది. మనుస్థ ఎ్రశిలో కూడ నీ వివయము (వమాణీక 
రింపంబడినట్లు వ్యాఖ్యాత మల్లి నాధనూరి యీ [కింది శ్రోతమును కూ పెను 


అగ్నా దత్తా హుతి స్సృమ్యుగాదిత్య ముపతిష్టతే 
ఆదిత్యాజ్ఞాయశే వృష్టి రృ స్రైరన్నం తతః |వజాః. 


అగ్ని యందు గోధావూర్వకముగా ద _త్త మెన యావాుతి సూర్య 
భగ వానుని(జేరుచున్నది, నూర్యునివలన వర్ష ము నంభవించుచున్నది. చాని 
వలన నన్నమేర్పడుచున్నది. దానితో (వజలు పుట్టుచున్నారు. శాశిదాను 


|శుకిన్భ్భతి వాక్యముల నెట్లు విళదికరించునో చె యుదావారణను వలన 
సువ్య_క్ర మగును, 


[ఈ సందగ్భమున నొకమాట. యజ్ఞాదికర్శము లన్నంతనే కొందరివి 
'మూఢ(పునమ్మకములు. ఇందు ఇాస్త్రీయమైన (Scientific) ద్భక పథము 
లేదని విమర్శింతురు. ఈ అనాలోచిత దుర్విమర్శనమునకు స్వామిదయానంద 
సరస్వతి చక్క. నిసమాధానమును జెప్పెను అగ్నియందు వోమ్మదవ్య 
ముగా నువయుుక్షమగు చాజ్యాదికము బూడిదలోం బోసినదివలె వ్యర్థము 
గాదు, చానిశ్య్తి వాయు నమ్మిళతమై యది వ్యాపించినంతమేర జనులకు 
లభించుచుండును. ఆది యేయొుకరిద్దకో యనుభవించుట కంచు నిది యు త్తను 
మైన వినియోగముగచా!] 


“న కర్భణా న (పజయా ధనేన ఆ్యాగేనై కే అమృతత్వ మానళుః" 
అను తైత్తిరీయ వాక్యమును బట్టి త్యాగగుణము చ్వారా యమృశత్వమును 
“భొందిన మహామభావులు రభఘువంశమవో రాజులు. వారు కర్తవ్య నిర్వవాణ 
ములో సంపదను గాని, కడకు జేవామును గాని త్యజించుటకు 'వనుదియరు. 


కాళిదాసునియార్హ వాణి 67 


భఘుమవోరొజు సర్వస్వ దశ ణాకమగు విశ్వజి ద్యధాగ మున అకరశళః సర్వన్వ 
మును బరిత్యజిం చి అతిథ్యుర్పనమునకు మృణ్మయపాతము లుపయోగింవ 
వలసిన వాండ 'య్యొును ఆతనితండి దిలీవమవోరాజు గురువుల హోమభేను 
రతణమున కనుచున్న మాటలు వీను(డు. 


'నత్వం మదీయేన శరీరవృత్తిం 

'దేహేన నిర్వ_ర్తయితుం (ప్రసీద 

దినావసానోత్సుక చాల వత్సా 

విసృజ్యతాం 'ధేనురియం మవాశ్రేః. రఘు.ద్వి 45 


“ఓసింవారాజమా! | పనన్నతనొందుము. నాదేవాముతో నీళరీర 
వృత్తిని నిర్వర్తించు కొనుము. సాయంనమయమున నాతల్లి జూడ గందునని 
యుబలాటపడు లేదూడగల యీ మవార్షి ధేనువును విడువుము” రఘువంశ 
రాజుల ధర్మ త్యాగ కీ లమున కింతకంకు నుదావారణ మేముండును? 


రఘువంశ పంచమనర్షమునందలి కౌత్సుని చరితము తై త్తిరీయోవ 
నిషత్తునందలి శిణావల్లికి లత్యుభూాతమైనది. పరిశీలింపుడు. “ వేదమనూచ్యా 
చార్యో౬. _న్తేవాసిన మనుశాగస్టి. నత్యం వద. భర్భం చర, స్వాధ్యా 
యాన్మా[వమదః, ఆచార్యాను [సియం ధనమావ్చాత్య (పజాతన్తుం మావ్య 
వచ్చేత్సీ*” శౌత్సుండీ (కుతి వాక్యములను యధాతధముగా ఇాటించిన 


శూతని చరితము నిరూపించుచున్నదదె. 
శాం 


దాన మెట్టుండవలయునో యాయుపనిష_శ్హే యిట్లు ఉవచేశించుచున్నది_ 
“శద్దయా డేయమ్‌ అ శ్రద్ద యా౭_ దేయమ్‌. [శ్రియా దేయమ్‌. [హియా 
'దేయమ్‌. థియా చేయమ్‌” మానవుడు శ్రరాపూర్వకముగా జేయవల 
యును. అ శ్రద్ధతో: చేయరాదు. తనకున్న భాగ్యము ననుసరించి దానమీయ 
వలయును. ఉచితమైన అజ్జతో, ఈయనిచో నేమి మూడునో యన్నభయముతో 
[తికరణ శుద్దిగా నొనంగవలయును. రఘుమవోరాజు కొత్సునికి గుర్వర్హము 
నొనంగిన సందర్భ మీయుపనిషదుపదేశమునకు నుంతయేని భేదమురాని 
పద్దతిలో నున్నది, పాప మాతండు _వైరుకోసిన నివ్వరికాడవలె నిర్ధనుండ్రై 
యుండెను. ఈవలసిన ధనమా అపారము. వచ్చిన వ్యక్తియో వేదవిద్వరుండు. 
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అదియు స్వార్థమునకు(గాక కులవతి కీవలసిన ధనము శానా వచాన్య 
శేఖరుడుగా లబ్ద వశిష్టుడు, కట్టి స్థితిలో ఇచ్చు చుట్లు? అయిన నాతడు వెను 
కాడ లేదు. కాత్స్ఫుని మరియెక దాతను జూచుకొమ్మని వంసలేదు కాని, 
కాలమున వచ్చెనని విసిగికొనలేదు, ఏదోనమాధానము చెప్పి యాతండే 
వాతాళు(డ పోవునట్లు చేయలేదు. ఆడిగను గదా, ఎశ్లున మాటనిలం బెట్టు 


కోవలయునని యనమర్థ (వభువువలెం. పజల “వెబడి ధనమును రాబట్టలేదు, 
ఆ కులపతి శిష్యుని రెండు మూండు రోజులు శనయగ్నివోగళ గృపామున 
వాలుగవయగ్నివలె నుండుమని కోరి కుబేకునివె దండెత్త నుంకించెను, ఆ 
మహోనుభావునకా యభి[ప్రాయము కలిగినదని తెలిసికొని కుబేరుండే యాతని 
కోళమును నువర్ల వృష్టిచే పరిపూర్ణము కావించెను. దానినంకఠటిని కౌత్సు 
నికే యాతండు సమర్పించెను.. కట్టునమర్చించుటలో నాతని దాతృత్వము, 
ఆందాత.డు చూపు (శ భ్రాదులును సువ్య ము లగుచున్నని ఈ సందర్భ 
మున, కావున నే యాతని చరితము కీర్తనీయమగుచున్నది. 


రఘు వంళ నువోరాజుల ధర్మశీల నుత్యుదాల్టమెనది, ఎ తటి క్లిన్ష 
పరిస్థితులయందును వారు ధర్మము నతి|క్రమింపరు, పండిన వయన్సునందును 
సరమముగ్గమైన జాల్యమునందును వారిదొ కే విధమగు (వన్ఫత్తి “ధర్మో 
విశ్వస్య జగతః |పళిషా. లోశే ధర్మిష్టం |వజా ఉప సర్బన్లి, ధర్మేణ పాప 
నునుదతి. ధర్మే సర్వం (ప్రలిస్టితం. తస్మాద్ధర్మం పరమం వద న్తి ” అని | సజాపతి 
ఆరుణి కుపదేళించినట్లు నారాయణోపనినత్తు 'చెవ్వుచున్నది. ధర్మము నర్వ 
జగత్తును (ప్రతిస్థించును. (ప్రజలు ధర్శ్మిష్టు నాశయింతుకు. ధర్మముతో జనుండు 
పాపమును బోం్యదోలును. ధర్మమునందు సర్వమును (బకిస్టితమగును. కావున 
తత్వవేత్తలు ధర్మమును నర్వ ేవ్షముగా వవ ఏంతురు అని వె వాక్యముల 
'ాత్సర్యము. ఇట్టి ధర్మమును నిర్వహించుటలో నీరాజుల యభిని'వేళ 
మెట్టిదో పరిశీలింతము. 


అజమవోరాజు ఇందుమతి న్వయంవరమున కై విదర్భ చేశమునకుం 
బోవుచు మార్గమధ్యమున నర్శడాతీరఠమున విడిసియుండెకు. అప్పుడొక 
మవోవనగజము నర్శదయందు స్నానమాడి చెకి వచ్చెను. దాని మదజలపు 
కావి సోకినంతచే సేనాగజేం[దము లాధోరణు లెంత తీవ యత్నము 
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అతొనర్చినను లొంగక కట్లు [తెంచుకొని పారిపోయినవి. ఈ సేనానివేళమును 
గాంచినంతశే దానికి మజింత య్యుదేకము కలిగినది. దాని విజృంభణమునకు 
గుజ్జములన్ని యు (తాళ్ళు శైంచుకోొని (తొక్కిన లాటలో చెల్లాచెదర నవి. 
రథములు భగ్నాతములై తల|క్రిందులై నవి, వీరభటులందరు (స్త్రీసంరథణ 
మున నిమగ్నులయిరి ఒక్కనిమేపములో నమన్తమును విధ్వన్తమైనది. 
ఇంక చేసిన యా యేనుంగును గాంచి యజనువోరాజు వన్య గజమును వధింప 
రాదని కేవలము మరలింప6గోరి నారిని కొంచెముగా లాగి కుంభస్థలమున 
మెల్లగా నొక్కవాణముతో కొట్టనట,. ఈ సంఘటనము చాలును వారి 
భధ ర్యానుర కిని వ్య క్రపఅచుటకు అంతటి నష్టము వాటిల్లి నచోట, తనకును 
[పాణాపాయనుగు నేమో యను సంశయము కలిగినచోట, ధర్మశాన్ర 
స్మరణమునకు( దావుండునా? “లక్మికా మో యు్రా దన్య(త కరివధం న 
కుర్యాత్‌ ” జని ధర్మ శా(న్ర్రృముండు(గాక , కాని ఆసందర్భము దానిని 
స్మరింపజేయునా? వికార హేతువు లేకుండు నప్పుజెల్లరును గొవ్పవాశే అది 
యున్నవుజే వారిశైర్యము వెల్లడియగునది. “వికార హేతి” సతి వి|క్రియ చే 
యేషాం న చేతాంసి త వవ ధీరాః “ఆనిగచా కాళిదాసో_క్తి, ధర్మరతమణము 
[పథమక_ర్తవ్యము, ఆటు పిమ్మటనే (పొాణనంరవతణ [పసక్తి యనునది యా 
మమవో రాజుల సిద్దాంతము, కా? దాసిట్టి సచ్చర్మితముల నెన్నుకొని యిట్టి 
'యనర్హ్హ -ఆర్ష సం దేశముల జనుల కందించెను. ' 


వెని జీర్కొానిన యుదావారణములద్వారా కాళి దాసుని యార్ల 
వాణిని నా యోపినంతవరకు నిమూపించుటకుం [బయత్న ము చేసితిని మల్లి నాధ 
నూరి యంతటి మవోవపండితుడు ోశకాళిదాన గిరాం సారం శాళిదాన 
స్పరస్వతీ, చతుర్ముఖోజధ వా సొజాత్‌ విదుర్నాన్యేతు మాద్భశాః” ఆని 
వక్యా-ణించినపుడు నిజముగా నావంటి వాండిందు€ [(బయత్నింపరాదు. కాని 
“ావలాయ ([పచోదిత8' అన్నట్లి చెయొక చాపలము, విజ్ఞులు విమర్శింతురుగాక ! 


తడితడి 


శ్రీ త్యాగరాజు కృతులమై తులసీదాను 
పుభావము 
(శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి, “రేణు” 


పరిచయము : 
“వేడ : (శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి “శేణు” 
జొనోనయు * వలూరు, ఒంగోలు జిలా. 1917. 
0౧ ap) 
బిద్మాం ౮ తలు; ఎం. వ. 
ల 
లచనలు -: ఆం|ధ దేశ్‌ కే కబీర్‌ వేమన, భాగవత్‌ పరిమళ్‌, 
ఆచాన్‌ [వచాన్‌, 
వవ : ఆలిండియా శేడియోా పాగఠా బాదు "కేం దములో 
ఉద్యోగము. 


హింది తెలుగు సాహిత్యములలో పిరికిగల తులనాత్మక వీచు 
ర్భక దృష్టి యో వ్యాసమున జూడనగును. 


కళ ఒది 
6లర్చిథ్వీ రేణురణుః, పయాంసి కణికాః, ఫల్లున్ఫు లింగాలభఘు 


_నేజో, నిశ్వసనం మరు త్తనుతరం, రంధం సునూత్ముం నభః, 
తు(చా రుదపికామవా[పభృతయః, కీటాస్సృమస్తాన్సురాః 
దృష్టేయ Cy స తావకో విజయశే భూమావధూళావధిః. ” 
శ్రీ) కులశేఖరాళ్వారులు 

వపరతశ్వాన్ని మానసించినప్పుడు నప ద్వీపాలతో కూడికొన్న యీ" 
వసుంధర అంతా ఒక అల్పాల్స కణంగా భాసిస్తుందో,ో న _వ్రనము[ దాలు, 


(శ్ర త్యాగరాజు క ఎృతులమై తులసీదాసు (వభావము 7i 


సమ న్త నదీనదాలు, కూవవాపీతటాకాలు స్వల్పమైన నీటితుంపురుగా కని 
పిస్తాయో,  నూర్యచందనక్ష[తాదులతో కూడిన జ్యోతిర్దండలమంతా 
చిన్న నివ్పురవ్వగా గోచరిస్తుందో, అనంత నీలాకాళం నన్నని బెజ్జమువలె 
కనిపిస్తుందో, శివుడు [బవ్మా మొదలుగా గల దేవనమూవామంతా చిన్న 
పురుగుల్లాగా గోచరిస్తారో ఆలాంటి భూమావాచ్యుడై న పర(బవ్మాను గానం 
జేసి తాము తరించి యితరులకు తరణోపాయ మన్నుగహించిన భాగవతో త్త 
ముల కోవలో తులసీదాసుత్యాగ రాజులకు గల స్థానం విశిష్టమైనది. పరత క్వ 
గుణానుకీ రనం చేసే భాగవతులు సాధువులు బుషులు ఫకీరులు _ చారు 
ఏదేశానికీ, వ కాలానికీ చెందినవారై నానకే - మానవనమాజపు మనుగడకు 
[వధాన మైన జీవనాన్ని (వసాదిస్తుంటారు. జలూలు ద్దీన్‌ రూమీ, త|వీజ్‌, 
మన్సూర్‌, జీనస్‌ క్రీస్తు, బుద్దుడు, మవోవీరుడు, శంకర రామానుజ 
మధ్వాది ఆజార్యపుంగవులు, కఠీరు, తులసీదాను, సమర్థ రామదాను, 
నర్సీమెహాతా, పురందరచదాసు,ఆశ్యారులు, నాయనారులు, పోతన, రామ 
దాను, శామక్ళష్ణ్ట పరమహంన్క వివేకానంద, దయానంద నరస్వతి, రమణ 
మహర్షి, అరవిందుల లాంటి మవోనుఖావులం తా యూ కోవకు చెందినవారే. 
వీరందర జీవయ్యాత కుపాదేయం వక్క-శే; వాణికి ఉపజీవ్యం ఒక్కాళు = 
భగవగ్గుణానుకీ_ర్తవం ! 


“దర్శనములు వేరు తత్వంబదొక్క-ళు' అని వేమన యోగి “వకం సత్‌ 
విపాః బహుధా వది అనే వైదిక సూక్తిని నూటిగా కేటశెనుగులో 
చెప్పాడు. ఆవిధంగా పీరు తమ తమ దర్శ వాలను అనుభూతులను అనుఫరించి 
కొందరు రామక్ళుష్టాది రూపాల్లో, మరికొందరు శివ శక్త్యాది రూపాల్లో, 
యింక కొందరు నిరాకారమైన ఓంకార |వణవరూపంలో ఆపరత త్వాన్ని 
కొనియాడారు. తమకు సాధ్యమైనంతవరకు నిర్వచింప బూనుకున్నారు. 
వారి వారి అనుభూతులు దర్శనాలు అన్నీ దేళళా లపరిస్థితుల ననుసరించి 
రూపొందినవని చెప్పడంలో వనూ[తం నందేవాంలేదు. ఆకాశాన్ను ంచి భూమి: 
మీదపడిన నీరంతా వేక్వేరువీర్లతో నదీనదాలరూపంలో చివరకు నము(ద్రాన్ని 
చేరినట్టు ఈ దివ్యగాయకుల వాణీవిన్యాస మంతా కడకు పరతత్వ 'ాక్పర్య 
నిరూపణంలో నే వర్యవసి స్తుంది. 


72 పాహిత్యజగతు 


కౌనల్యా దళరధులఅ గర్భళు_కి ముక్తా ఫలమై నమ_న్హ మర్యాదలకు 
నెలవై, శ్చ సౌందర్య శీలవంపదలకు శేవధిమై, లోకంలోని అత్యాచా 
రాలను అవాచారాలను రూవుమాపి ధర్మ పతిష్టాపనం చేయడానికి అవతరిం 
చిన మర్యాదా పురుషోత్తముడు (శ్రీరామచం[దుడు ఆయన గుణగణాలు 
_శ్రీతులసీదానునూ త్యాగ గాజస్వామినీ సమ్మోహితులను గావించినవి* 
(పకృళ్యా యిద్దరు రామభక్తులు. రామకథ ఇర్వుర జీవిత నౌకలకూ 
చుక్కాని 'యెనది. తులసీదాను తమవాణిని పూర్తిగా శ్రీరామ కథకే 
ఆంకితం గావించారు. త్యాగరాజ కృతులలో గూడ నూటికి ఎనుబది 
పాళ్ళు రామకథ చే ఆ|కయించినవి, వీకిరువు" తమ కృతులను నగాంకి 
ఇలు చేయలేదు, ఈ విధంగా ఆనేక వివయాలలో వీరికి పోలికలు 
కనుపిస్తాయి, 


ఇరువురు [గంథక_ర్తల జీవితాల్లోనూ కృతులలోను యేవో కొన్ని 
నమాన విషయాలున్నంత మా|తాన వారలు ఒకరినొకరు [పభావితుల 
గావించారని చెప్పడం సావానమే ఆవుతుంది. వారల జీవితాల్లో మనః పవృ 
త్తుల్లో ఉండే సామ్యం యావృచ్చికంకూడ కావచ్చు. అయితే కొన్ని కొన్ని 
సందర్భాలలో బలన త్తరాలయిన అంతఃసాఇ్యాలు లభించినప్పుడు ఆరచ 
యితల జీవితళాలాలను దృష్టిలో నుంచుకుని కొట్టవచ్చినట్టు కనుపించే ఆ 
సామ్యాన్ని 'వభావంి గా భావించడం కూడా అనంగతం, అనుచితం కానే 
రదు. ఈ దృక్కోణంతో పరిశీలించినప్పుడు, తులసీచాను ఖభావనానరళి, జీవిత 
లజ్యాలూ ఆయనకు తరువాత కాలంలో అవిర్భ లం చిన త్యాగ రాజ 
స్వామిని "ప భావితుణ్ణి గావించినవని చెప్పవచ్చును. 


అయి శే, ఈ భ_క్షకవులిద్దరు వళశాబ్దాల్లో వ (ప్రదేశాన జన్మించారు! 
ఒకరు మరొకరిని (ప్రభావితులను గావించుటకు అవసరమైన పరస్పరవరిచయం 
వారలకెలా లభించినది? నుగమంగా స్వల్పకాలంలో ఒకచోటనుండి నురొక 
చోటికి పోవుటకు అనువైన యా_తాసౌక ర్యాలు లేవి ఆ రోజుల్లో ఒకర్ని 
గురించి మరోకరు తెలు నుకోవడమనేది ఎలా పొనగింది ? అనే (ప్రశ్నలకు 
సరియైన సమాధానం అన్వేషించడం యీ సందర్భంలో అ త్యావశ్యకం, 


(శ్రి త్యాగ రాజు కృతులవె తులసీచాను [పఖావము 78 


గోస్వామి తులసీదాసు అక్బరు సమకాలీనుడు. పోతే శ్రీ త్యాగరాజ 
“స్వామి 18, 19 వ శశాబ్దానికి చెందినవాడు. ఇరువురకు మధ్య తేలిగ్గా బి} 
శతాబ్దాల వ్యవధానం కనిపిస్తుంది. అదీకాక ఒకరు ఉత్తరహిందూస్థానంలో 
కాశీ అయోధ్యలలో జీవితంగడిపికే మరొకరు అక్కడకు 150 మైళ్ళదూరాన 
-చోళమండలంలోని తిరువయ్యాారులో నివానం వర్పరచు కున్నారు. ఒకరి 
మాతృభఖాప. హిందీ, మరొకరిది తెలుగు. ఇంత తేడా ఉన్నప్పటికీ, త్యాగ రాజు 
గారికి తులనీచానునూ ఆయన రచనలనూ గురించిన పరిచయం పూ రగా 
అభించింది. అందుకు తిరుగులేని సాష్యాధా రాలు దొరికాయి. 


అనర్హాలయిన కృతులేగాక (శ్రీ త్యాగరాజస్వామి రెడు సంగీత 
[బంధాలు _ యక్షగానాఅవంటివి - రచించారు. 1. (పవ్లోద భ_క్రవిజయము 
.£ నౌళాచరితము. ఇందు [పహ్లాద భ క్షవిజయములో |గంథారంభంలోని 
ఆష్ట దేవతాన్తుతిలో కనిపించే ఒక కందవద్యం ఎంతోఆనంచాన్ని ఆశ్చర్యాన్ని 


“కలిగిస్తుంది 


కం తులసీ కానన మందున 
విలసిత మగు వారిని జూచి విసయయుతుడై 
పులకీక ఎ్రతతనుడగునా 
తులసీదానవరు సన్నుతులుసేతు మదిన్‌ 


(శ్రీరాముడు, విమ్యశ్సేనుడు, నారదుడు. ఈ మువ్వురిని స్తుతించిన 
"వెంటనే లౌకికులయిన భక్తా(గగణ్య్యులలో (వథమస్థానాన్ని తులసీదానున 
కిచ్చారు త్యాగరాజస్వామి! ఆతర్వాత నే పురందర, రానుచాన, నామదేవ, 
“"వారాయణతీన్ధాది భ_క్షయతివుంగవులను న్మరించారు, దీనినిబట్టి ఆయనకు 


"హిందీలో రామచరితము (వాసిన మనో భక్తకవివట్ట మక్కు_వఅని తేలుతుంది. 
తులసీచాసును తనక్ళతిలో న్మరించినాడంకు ఆయనను గురించిన విషయ 


ముంకా త్యాగ రాజునకు తెరలిసియయుండ క తప్పదుగ దా ! వై న ఉదవారించిన 
పద్యంలోనివిష యం ఈఊవహా నిజమని బుజువుచేస్తుంది. ఆ పద్యంలో (శ్రీ 
“శులసీదానసుగారి జీవితంలోని యొకమారుమూలఅ గాధ (ప్రస క్త మైరది. 


ఒకవళ్యాయం బృందావనమునందలి భ_క్తబృందం కోరికవె తులసీ 
జవాను ఆశే శానికి వెళ్ళారట! అక్కడి [పఛాన దేవాలయంలోని శీక్ళన్ల 
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విగవాంఎదుట దర్శనార్థం నిలబడిరట. ఆసమయంలో అందరూ స్వామికి నమ 
నరికే తులసీ నమస్క-రించకపోగా తలనువంచనుగూడా లేదట. అదిచూచఛి 
అందరు ఆయనను గర్విష్టి అనీ |వ్రభుభ_క్తిహీనుడని గునగునలాడికొన్నా రట, 
వారల విమగ్శ్గ౭ను అక్కింపక ఆమవోభ కుడు ఆస్వామినుద్దేశించి ఇభా. 
అన్నాడట. 


“కవో కపొం ఛవి ఆపకీ భలేబనే హో నాధ్‌ ! 
తులసీమ_స్తకతబనవై ధనుష్‌ బానలేహు వోథ్‌ !” 


“వభూ! ఈశాటినీవేషాన్ని ఏమని కొనియాడనయ్యాా! విచిత్రమైన 
అవతారాన్ని తాల్భావే! అయితే స్వామీ! నీవు ధనుర్భాణాలు ధరించినప్పుడు 
మాతమే ఈ తులసీ శిరస్సు నీ |మోల అవనశమౌతుండి నుమా!” 


భక్తుడు వినరిన ఈసవాలును భగవానుడు తలవొగ్గి స్వీకరింపక తప్ప, 
లేదు వెంటనే గుడిలోని కృన్ణవిగ్రవాం ధనుర్చాణాలను ధరించి (శ్రీరామ 
£3 
విగవాంగా కనిపిం చినదట! 


తనువును మనస్సును పులకింపజేసే ఈభ_క్తవియగాధయే వై 
పద్యంలో నిబద్ధింపబడింది! అంచు 'త్యాగరాజ స్వాములకు తులసీదాసు జీవి 
తంలోని చిన్న చిన్న ఘట్టాలు కూడ తెలుసునన్న మాట! అంతలోతుగా ఆమవో' 
భక్తుని గాధను ఆయన మానసించుకున్నారు. 


తనకువూర్వుం 250 ఏండ్ల క్రితం ఎక్కడో ఉ _త్రరాదిన తనకు తెలియని 
ఛాపలో రచనలు గావించిన కవి ఉదంతం ఆయనకు తెలియడం ఎలా సంభ 
వించింది? ఇందుకే మెన ఆధారం ఉందా? 


(క్రీ! త్యాగరాజు జీవితచరి[తలో: ఒకానొక హిందుస్తానీ భ_క్షగాయ' 
కుడు తనకు (శ్రీరామచం[దుడు కలలోయిచ్చిన ఆదేళశంమేరకు కాళీనుంచి. 
బయలు దేరి వెళ్ళి తిరుగుప్రయాణంలో తిరువయ్యూూరులో (శ్రిస్వామివారిని 
దర్శించినట్లు ఒకకింవదంతి కనిపిస్తుంది. తంజావూరిలోని సౌరాష్ట్రసభచారు 
గూడ, 1957వ సంవత్సరంలో నే నచటికి వెళ్ళియుండినప్పుడు జరిగిన సంఖా' 
షణలో ఈ విషయాన్ని (ధువపరిచారు. కాశీనుంచివచ్చిన ఆ ఉత్తరాది భక్తీ 


@) త్యాగరాజు కృతులచై తులసీచాను (వభానము 75- 


గాయకునివేరు 'గణోళళభానే' ఆనికెందరూ *గోపీనాగ్‌ భట్టాచార్య అని 
కొందరూ అంటారు. వేరు వడ తే ఏమి? ఆ భ కుడు త్యాగ రాజస్వాములను 
లిరువ యూరు లోక € సికొనిననప్పుడు తనస్వప్నవృత్తాంతాన్ని చెప్పి మోక రిల్లా 
డట, తన(వభువైన (శ్రీరాముడు, తుచ్చ్భుడైన తనవేరుప్రలిస్టలను ఆవిధంగా 
ఆశాంతాలకు దూరదేశాలకు వ్యాపింపచేయడం తెలుసుకొని కృతజ్ఞతా 
భారంతో 'త్యాగరాజులవారు తోడిరాగంలో ఒకక్ళతిని ఆశువుగా గానంచేసి 
అనంద భాష్పాలు వదలాడట! 


చాశరధే నీబుణము దీర్చ నొ తరమా 
పతిత పావన నామ! 

ఆశ దీర దూరదేశముల |బె= 

కాళింప "జేసిన రసికశిరోమణి ! ॥ దొళ ॥ 


ఆ హిందుస్తానీ గాయకుడు ఆరునెలలపాటు తిరువయ్యూూరులో స్వామి: 
వారి సత్సంగంలో ఉన్నారట. నమానమైన మన_న్లక్వాలు గల యిక్వురు 
భ కృులొక చోట చేరినప్పుడు 'వారు తమ ఆరాధ్య దై వాన్ని గురించో లేక 
భక్తులను గురించో ముచ్చటించుకొనుట సవాజంగదా! అలాంటప్పుడు ఆఆరు 
నెలల కాలంలో ఉత్తరాదిన అజరామరకీ_ర్హి (పతిన్టలగడించిన మవోఖథ క్షుడు 
(శ్రీతులసీచానుగారిని గురించిన [వనక్తి అవశ్యం వచ్చి ఉంటుంది. అంతేగాక 
ఆయన అనర్హరచన రామచరిత మానసాన్ని గురించి అందులోనికొన్ని మనో ' 
వార ఘట్టాలను గురించి త్యాగ రాజు "తెలిసికొనడం ఆసందర్భంలో జరిగింది. 
అందుకు తార్కాణాలు త్యాగయ్యగారి రచనలలో ఎన్నైనా చూపవచ్చును, 
వైన ఉదావారించిన పద్యంలో తులసీజీవితానికి సంబంధించిన ఉదంతం ఆ 
విధంగానే స్వామివారికీ తెలిసింది. 


తులసీ జీవితాన్నీ ఆయన రచించిన రూమాయణాన్నీ గురించి శెలిసి 
కొని (శ్రీ త్యాగయ్య ఎంతగానో (పథావితులయ్యాారు. ముఖ్యంగా 
(శ్రీరామచందుని కీలనిరూపణంభోనూ సౌందర్య ళక్రుల (పదర్శనంలోనూ . 
తులసీదాసు కనబరచిన అభిమానం, అభినివేశం, ఆసక్తీ, ఆవేశం ఆయన్ని 
ముగ్దుణ్రిగావించాయి. సమ_స్షక ల్యాణగుణాభి రాముడై న రాముని యందలి: 
ఆ సద్గుణ[తయం అం సౌశీల్యం, సౌందర్యం, శకి - విశేపించి త్యాగయ్య 
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-గారికెంతగానో నచ్చాయి. తన కృతులలోనూ (పహ్హావద భక్త విజయమశే 
[పబంధంలోనూ శ్రీ రామచంద్రుని ఈ గుణాలను త్యాగయ్య ఆడుగడుగునా 
కొనియోాడారు, ముఖ్యంగా బాలకాండలో వారధనుర్భంగ ఘట్టంలో తులసీ 
కావించిన చి[తణం త్యాగయ్య తన [పన్టాద భ_క్తవిజయంలో ఒక సంద ర్భాక 
ఉట్టంకించారు, అలా చేసేటప్పు డాయన సంద ర్నాచితిని గూడ లెక్క_చేయ 
లేదు. - |ప్రవ్లోదుని చేత “సీళానుఖాన్ని” ఆర్థింపచేశారు! నృసింవోవతారా 
నికి చెందిన (ప్రన్లాదుడెక్కడ, రామావశారానికి సంబంధించిన సీ"కానుఖ 
మెక్కడ? భక్త్యావేశంభో ఆయన ఆ శెండుగాధలకు మధ్యన గల శేడాశే 
మరచి పోయారు. 


తులసీదొను తన రామచరితలో వివావోనికి వూర్వం మిథిలలోని 
'మయుక పుష్పవాటికలో సీతారాముల (వథమనందర్శనం వర్షి స్తారు. సీతమ్మ 
గారీవూజార్భం తోటకు వెళ్ళిన సందర్భంలోవే రామలత్మణులు విశ్వామిత 
ముని అనుజ్ఞ గ్రైకొని వనవివోరానికి బయలుదేరుతారు. ఆక్కడ అనుకో 
కుండా యినువురు ఒకరినొకరు చూడటం తటస్థిన్తుంది. యాదృచ్చిక 9గా. ఆ 
విధంగా ఆఫురాణ దంపతులలో వూర్వ రాగాంకురాన్ని నూచిస్తారు తులసీ, 
అనంతరం హారధనుర్భంగ సమయంలో వ జనమానమైన పినాకాన్నీ పాలు 
గారే మొగము గల రాజీవభోచనుడై న రాముని చూచి ఆయన ఆ చాపాన్ని 
ఎ త్తలేడని నిశ్చయించుకుని తల్లడిల్లుతుంది. ఆ సమయాన మర్యాదకు 
ఏ మాతం భంగం రాని విధంగా, అంతర్యామి ఆయిన 'రామచం[దుడు తన 
అసమాన శక్తి సామర్థ్యాలమ ఆమెకు గనుపరచి ఊరట కలిగిస్తాడు. ఈ 
సంద ర్యాలన్నీ తులసీ ఎంతో మనోవారంగా చిత్రించారు. ఆ ఘట్టం త్యాగ 
రాజస్వామికి బాగానచ్చింది. ఆంతే, చానిని ఒకక్ళతిలో ని బద్దించారు" |ప్రన్లో 
దుడు విష్ణుమూర్తిని వరంగా అర్థించిన “సీ కానుఖం "ఆ సంద ర్భానకుచెందినద్సి 


యదుకుల కాంభోజి _ ఆదితాళం, 
ప॥ దయసేయ వయ్యా సదయ 'రామచం[ద! 
అ॥ప॥ దయను కొంచెమైన - నాడు దలచుచున్న సీళాసుఖము! ॥ద॥ 
చ॥ ఉతినాధుల రాకయు స _ మృతిలేక (శ్రీ సాకేత 
పతి రాజేయన, వచ్చుననిన- సతికి గల్లిన యానందము  ॥ద॥ 


(క్రీ త్యాగ రాజు కృతులవై తులసీ దాను (పభావము TT 


శలియరో నావలె నాధునకు - గలరేమోా రాలేదని జాలి 
దెలిసి | మొక్కుకొనబోవువేళ-బలిమిని ఎదురై న సుఖము ॥ద॥ 
కొంచె మీ రూవ మావిల్లు - వంచ కూడకపోనోయుని 


ఎంచి జూలిజెంద మేను _ బెంచి కనిపించినట్టు 1ద॥ 
ఎట్టి వారికై న దొరక - నట్టు జనకజను బొట్టు 

గటి కరము బట్టువేళ - కాంతకున్న నుఖము తనకు ॥ద॥ 
కోరిన వారలను నే - నీరీతి | బోతునని సభ 

వారలకు చలియజేయు - చారి త్యాగ రాజునకు ॥1ద॥ : 


ఇక “మానసంో లో తులసీదాను కావించిన వర్ణన గమనించండి 
రాజనభలో మూడువందల మంది బలశాలురు పట్టితెచ్చి ఉంచిన పినాశాన్ని 
చానికెదురుగా ఊనపోడళ వర్త యురైై శిరీవకునుమ నవశాన్ని అధఃకరిన్తూ 
నిలచిన రిఘువీరుని చూచి సీతమ్ములో అంత ర్వ్వంద్వం చెలరేగుతుంది, 


అవావా! తాత దారునవాఠ తానీ! నముర్వుతనపొా6కఛు లాభనవోని॥ 
కపాంధను కులినవహు ఇాహికఠోరా? కపహా-స్య్యామల మృదు 
గాతకిసోరా? ' 

విధి! కహి భాంతి ధరాం ఉరధిరా? సిరిననుమనకన ఖేదియహీరా |: 
సకలసభ్యా ౩ మతిభయిభోరీ। అబ మొహిసంభు-చాపగతి తోరీ ! 
నిజజడఆాలో గన వరడారీ! హోవుపహారు అరఘువతిహిని వోరీ !. 
అతి పరిళావ సీయమనమాహీ(।లపని మేష జుగనయనమ జాహీ ! 

eg చద్దా C3 లేడి 
[పభుతన చితై (పేమపనఠానా। కృపానిధాన రాను సబజానా। 
సియహింవిలో కిత కెవు ధనుకె సే! చితవగరుడ అఘువ్యాలవాశై సీ! 

ఆదర్భ(-వీనుమూ ర్రి ఆయిన ఠాఘవస్వామి జగజ్జనని పరితాపాన్ని తొల : 
గించేందుకు ఆ[వచండపినా కాన్ని వైనతేయస్వామి చిన్న పాొముపిల్లను చూచు. 
నట్లుగా నిర్ణ త్యుంతో చూచారట ! ఎంతటి మర్యాదా విలసిత్వమైన (క్రియా 
వైదగ్ధ్యం! 
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చేద వేద్యుడై వ (శ్రీ రామచందునిలోని మూడుళ కులు తులసీదాసున్న 
ఆకర్షించాయి. అవి (శ్రీరాముని అద్భుతమైన శీలం, సౌందర్యం, బలం, అకే 
త్యాగయ్యగారి హృదయాన్ని గూడ చూరగొన్నాయి. (శ్రీరామభదద్రుడు 
-ల్రీల సముదుడు- తులసీ అంటారు. 


సుని సీతాపతి సీలనుభావు ! 
మాదనమున తనపులక నయన జలసోనర ఖేవోరఖావు॥సుని॥ 


సీ శాకాంతుని శీలస్వభావాలు విన్నంతనే ఎవని మనస్సు ఆనందం 
తోను, శరీకం వులకలతోను, 'న్నేతాలు ఆనంద జాప్పాలతోను |ద్రవించవో 
ఆ ద ర్భాగ్యుని జీవిశం నిరర్ధకం. 


ఎలాంటి చదాగుణోన్నిదుడై న 'రామభదుని రి లం? 


ఖేలత సంగ అనుజబాలక నిత, జగవత అనట అపావు, 

జీతిహోరి చుచుకారి దులారత, చేతదివావత 'డావు!। 

నిజకరు నా కరతూతి భక్తవర, చపత చలతచరచావు 

స కృత్మపనామ |(ప్రనత జస వరనత, సునత కవాత '“ఫిరిగావు!'॥ 
'మురు సముర్హు గునగా౨మ రామే, ఉర అనురాగ బథాపు 
'తులసిదాస అనయా సరామవద, పయిహై (వేమపసావు !!1సుని॥ 


పువ్వు పుట్టగానే సౌరభం వెదజల్లునట్లు బాల్యంమంచీ 'రామునిలో శీల 
సంపద ఘనీభవించి ఉంది. తోడి జాలురతో ఆడే ఆటల్లో యితరులు ఓడి 
పోయి "తాను "గెలిచినప్పుడు, వారలమనన్సు ఎక్కడ నొచ్చుతుందో అని తానే 
ఓడిపోయినట్టు అంగీకరించే వాడు. వారలకు మరల మరల లిచేవరకు 
“పందెం” యినూనే ఉండేవాడు! చెద్ద వొడ్రైన తర్వాత తన ఎదుట భక్తులకు 
శొను గావించిన ఉపకారాన్ని ఎపనై నా ఉగ్గ డిస్తే సిగ్గువడి నొచ్చుకుచే 
వాడట! అలాకాక తన భక్తుల చరితను గుణా౨ను ఎవరై నా కీ ర్తిన్తుం'టే 
మవాచానందపడి తానుకూడ వారలతో ఆధ క్షగుణానుకీ ర్తనంలో భాగం 
పంచుకునే వాడట! ఇలాంటి రాముని గుణ[గామాన్ని విని తెలిసికొని మాన 


సించే కొద్దీ ఎంతటి పరుష హృదయాలై నాసశే (ద్రవించి రామభక్తి పూరిళా 
శౌాతాయని తులసీదాను గానం చేసారు. 


(శ్రీ త్యాగ రాజు కృతులవై తులసీదాసు (పథభావము 79 


సీతాన్వేషణ ంలోను రావణకంవోర కార్యంలోను తనకు గోరంత 
సొయం చేసినవారిపట్ల గూడ కొండంత కృతజ్ఞత కనుపరచి వారలకు 
సాయుజ్య పదవి అనుగహించాడు రాముడు, జటాయువు హానుమంతుడు, 
ను|గీవుడు, విభీషణుడు, గుహుడు, శబరి మొదలగు వారలను తనకు పిశ్ళ 
సములుగా, సోదర తుల్యులుగా, [పాణనమానులుగా | వేమించడం (శ్రీ 
రాముని స్వభావం. ఈ విషయాన్ని తులసీదాను ఎంక వ్యాద్యంగానో వరిం 
చారు అనేశాలయిన సంద ర్యాల్లో. ఇక ఆ్యాగయ్య విషయమా? చెప్పనక్క 
రయేలేదు. ఆయన రచించిన (పతి కృతిలోను (శ్రీరాముని శీల సౌందర్యం 
(వతిఫలిస్తుంటుంది. నవరస కన్నడ రాగంలో నవరసాలు వెలార్చే ఈ కృతి 
చూడండి. 


పలుకు కండ చక్కెరను గేరునే! పణతులార! చూడే॥ 
కొలువుకూటమున గొలుచువారిని 
విలచి దాశరధి (శుమమీర బలుకు ॥ పలుకు 1 


(శ్రీరాముడు మితభాపి. సిళణ'పి, మృదుభాషి, స్మిత పూర్వాఖి 
ఇాపి, మాటాడే పొంకం, పద్ధతి ఆయనవడ్డ నే చూడాలి, 


పమని మాటాడితివో! రామ 


ఎవరిమనసు ఏ విధమో అలిసి ॥ వఏమసి॥ 
వమూమ మరుదు లనుజాలు, తల్లిదం|డులు, 
భామలు, పరిజనులు, స్వవళమౌట'కే 1వఏమని॥ 


రాజులు, మునులు, నురానురులు, వరది గాజులు, 

మరి శూరులు, శశధర దినరాజులు 

లోబడి నడువను త్యాగ 

రాజవినుత నయ భయముగ ముద్దుగ! ॥వమని॥ 


(శ్రీరామునిది (ేనుకూ భక్తి క్ర (పాధాన్యం యిచ్చే స్వభావం. 
ఎవ్వ'శే రామయ్య! నీనరి 
రవ్వకు చాపులేక నుజనుల రాజిగ రతించువా De 


80 సాహితంజగ తు 


సగనానికి సోదరుడని ఎంచక భ_క్తినెరిగి లంకాపట్టణ మొనగగ: 
నగధర! నురభూనురహపూజిత! వరనాగశయన! త్యాగరాజ: 
వినుత సరి ॥ఎ|॥. 


సౌశీల్యం తర్వాత (శ్రీరాముని గూపనంపద చేతనాచేతనాలను 
నమ్మ్మోహితం గావిస్తుంది. పీతా కల్యాణ భుట్టంలో చెండ్లికొడుకుగా ముస్తా. 
బైన రాముని అందాన్ని అద్భుతంగా వర్ణిస్తారు తుఒసీదాను,. ఆయన కోటి 
మనోజలజావన వాగే!' అంశు కోటి మన్మధులను సిగ్గుపరచగలిగి న వాడట! 
నార చీరలు ధరించి అడవికి వెళ్తూంటే నికలంగ్భృశయమైన ఆయన సోయగానికి 
ఆటవికులు సొక్కి పోయారట. రెప్ప అర్బ్పుకుండా అసొంద గాన్ని చూస్తూ 
ఆయన వెంట వాళ్ళుగూడ అలాగే తమకు "తాము మరచి నడచి పోణే 
వారట, కొందరు బిడియవ జే స్వభావం గలనారు, (శ్రీ రాముని సవాజ సుందర 
రూపాన్ని నే శాలచ్వా రాన వ్యాదయస్టం గావించుకొని అది మళ్ళీ బయటకు 
పోకు.డా కనునెప్పళనే తలుపులు బిగించి మనో నే,శాలతో అమభవించి వుల 
కించి పోయా కట! ఆయన సౌందర్యం వృజాల్లో, ల “ల్లో, వనన్పతుల్లో నవ 
జీవనాన్ని నిలిపివేసిందట. అవి ఆ భాగానికి తట్టుకోలేక అనమయంలోనే. 
వాసించి వికసించాయట. ఆకాశంలో సంచరించే మేఘం రఘుకులాలంకా 
రుని రూప మాధుర్యానికీ మార్షవానికీ సొక్కి తన శరీరాన్ని ధవళాక 
ప(తంగాచేసి ఆయన వెంటవెంటనే వయనించిందట! ఇలా సృష్టిలోని అణు 
వణువును కణక ణాన్ని ముగ్గ మోపితం కావిండే ఆ రూపాన్ని తులసీ అడు 
గడుగునా కీర్తించారు. ఇక ఆ లావణ్య'రాముని చూచేందుకు వేణు గాన 
లోలుని రూపాన్ని పానం చేసేందుకు వేయి కనులు కావాలంటారు (శ్రీ. 
త్యాగయ్య 
“సీయందమునుగని సౌక్కితి, నెడబాయని (సేమచేత జిక్కితి, 
నా (పాయమెల్ల నీ పాలు జేసీ మొక్కితి. ఆనంద మానందమా యేను.” 
క బాగుగ నన్నేలుకొమ్ము అల్ల త్యాగరాజనుత తనువు నీ సొమ్ము” 


“ఎన్నగ మనసుకురాని వన్నగళాయి సొగను 
వన్నుగ కనుగ్గొనని కన్నులేలే? కంటి మిన్ను లేలే?” 


(శ్రీ శ్యాగరాజు కృతుల్వపై తులసీడాను (ప్రభావము 84 


*-వషావాముతో నీలవారివాపహాకాంతినిగేరు 
(శ్రీవారినే కట్టుకొనని 'దేవా మేలే?” 


అంటూ (శ్రీరామ. నిపట్ల తమ చాంపత్యభ క్రి వెలిబుచ్చుశారు.. 


"కరే దల యన్నవతామువైతి 
త చేవరూపం రమణీయతా యాః” 


అనే ఆలంకారిక వచనానికి దృష్టైంతంగా, లత్యంగా ఆయన వరాళి 
రాగంలో నిర్మించిన కృతిసౌధంలో ్రీరామచం[దుని ఆందచంచాలు, సొబగు 
ఒదుగులు అడుగడుగునా చోటు చేనుకొని లలితలాస్యం చేస్తాయి. 


కన కన రుచిరా కనకవసన! నిన్ను 
దినదినమును మనసున చనవున నిన్ను ॥కన॥ 
పాలుగారు మోమున (శీయపార మహిమదనరునిన్ను ॥కన॥ 
బాలార్మా-భఖిసుచేల! మణిమయమాలాలంకృత కంధర! సర 
సిజాత! వరకపోల! సురుచిర కిరిటధర ! సంతతంబు మనసారగ 
కన! 
4 C3 త్తి 


కోలకలమను ముఖకళ గలిగిన సీత 
కులుకుచు నోరకన్నులను జూచు నిన్ను 15న! 


(శ్రీరాముని శీలసౌందర్యం మనన్సును వళపరచుకుంశు దేవా సౌంద 
ర్యం నే_కాలను ఆకట్టుకుంటుంది. పోతే యిక శిన్టులను రతీంచి దుష్టులను 
శితించే అ్మపతిహత్యమెన శక్తి సౌందర్యం దేవోన్నీ మనన్సునూ బుద్దినీ 
ఆత్మనూ- సర్వస్వాన్నీ వశపరచుకొని శన చల్లని గొడుగునీడలో భవ జ్వాల 
లలో సంత_వ్రమయ్యే మానవజాతిని రశీస్తుంది. సాధకునికి అద్వితీయమైన 
వ్వకక లజ్యాన్ని (వసా దిస్తుంది. 


మొదటి (దోవో) శ్లోక ౦లో చెప్పినట్టు, కోదండపాణి అయిన [పభువు 
పౌందర్యానికే తులసీ కై మోడ్చుఘటిస్తాడు కాని కేవలం గోపీ మానన 
చోరునకుకాదు, అదే మనస్తత్వం త్యాగ రాజుది కూడా, తులసీ తన చంచల 


మైన మనస్సుకు ఈ విధంగా హితబోధ చేనుకుంటారు. 
6) 


g2 సాహిత్య జగత్తు 


లవని మేవ పరమానుజుగ బరపషకల్ప సరచండ 
భజసీ నమనతహి రామకపహు. కాలజాను కోదండ. 


“ఓ మనప్పా! కాలాన్నే కోవండంగా ధరించి కణాలు ఘడియలు, 
ర్మాతింబవళ్ళు నెలలు బుతువులు అయనాలు సంవత్సరాలు యుగాలు 
కల్పాలు అనే తీవళశరవరంవరలో (బవ్ముండాన్నంతటినీ పాలించే సర్వ 
శక్తి సుహాపుడై న (శ్రీ రాముని భజించ వేందులకు ?* ఈ పంక్తులు పర 
'మేశ్వర శక్తికి అవధులు! ఆలాంటి శక్తి రూపుకట్టిన తత్వమే (శీ, రాముడు, 


ఇక త్యాగయ్య గా రన్నో కృతులలో (శ్రీరాముని ' _కాణ శౌ ర్యా న్ని 
రత్షకళ కిని క్రీ రిస్తారు. తమాగుణంతో కూడిన _ఆ్రాణశార్యమే ఆ నువే 
భక్తున కా రాధ్యము, 


“రామణాణ (తాణ శౌర్య మేమని చెలుపుదురా! ఓ మనస! 
భామకాసవడు రావణు మూలబలముల నేలగూల జేయు ॥ రా[ో 


(శ్రీరాముడు “ఒక మాట ఒక బాణము ఒక పత్నీ(వతుడు". ఆ ఒక్క 
జాణమే లెక్కకు మిక్కిలిగా రూవుకట్టి రిపుసంవోరం చేయడం, స్వామివా 
రిని అబ్బురవరుస్తుంది. ఆశ్చర్యంతో, ఆనందంతో, ఆర్మీ యతాబుద్దితో, ఆమా 
యకుడిలాగా తన |ప్రభుపును అడుగుతారు... 


మధ్యమావతి ఇ ఆది 


ఎవరిచ్చిరి రా శర చాపము నీ కినకులాబ్టిచంద * 
అవతరించువేళగ ల్లెనో! లేక అవనిశేగి యార్డించితివో? 
ఒకుసి పదినూర' వె వెయ్య చకపకలాడి శ [తులనణచెనట! 
వికలుని కాకిని బోవ [(తిమూర్తులు--వెనుకదిసిరట! 

సకల[దుమ కుల్యుల నదీపతికై సంపహారించెనట! 

(పకటకీర్తి గల్గిన కోదండపాణి! శీ త్యాగరాజ వినుత! 11ఎవ।। 


తులసీదాసు తనరచనలో సమకాలానికి చెందిన స్టితిగ తులను వర్ణిం 
బారు కలియుగంలో మానవుడు జీవితపు నె వై తికవిలుపలను వదలి వత నావ 
ఖు చెందడంచూచి ఆయన ఆత్మ తోథించిపోయింది. ఆపత నానికి కారణం 


ఆ త్యాగరాజు ర్‌ తుల తులపీదాను (పథావము 88 


=యుగవురుషుడు కలి. కలిదౌష్ట్యాలను విశదంగా వర్శిన్తూ ఆతడి చేతుల్లో 
.మానవుడునడే పొట్టను లోకరతకుడై న కోదండపాణికి ని వేదిన్తూ ఆనువో 
కవి “వినయవ్మతికను” (మువాజరు) [వభువు దళ్చారులో నమర్పించుకుం 
“టారు. 20కుమై గా చక్కని గీతాల్లో రచించబడిన ఆవినయప(తికళోని అం 
శాలు త్యాగరాజస్వామివారి చెవినబడినట్లుంది. తనకాలంలోని ననూజం 
కూడ అనాబా రాలకు నెలవై పోయింది. దాని దుస్థితికి అయన వాదయం 
“కంపించిపోయింది. నిజమైన (పతినిధిగా సంఘంలోని 'దొష్ట్య్యాన్నంతటినీ తనకు 
ఆపాదించుకుని తనను రజీంచగల “దొరకొడుకు* ఎవ్వరా? అని ఆరాటవడ 
ఆరు 


“దుడుకుగల న న్నే దొరకొడుకు |బోచురా? ఎంతో! 


కడుదుర్విషయాకృ్ళషుడె గడియ గడియకు నిండారు దు 

సకల భూతములయందు నీవేయుండగ మదిలేకో బోయిన 1దుక 

పరధనములకొరకు నొరుల మదిని కరగ బలికి కడుపునింప 
దిరిగినట్టి ॥దు॥ 


"తెలియని నటవిట ళూ[దులు వనితలు న్వవశమౌట కువదేశించి 
'సంతసిల్లి స్వరలయంబు 'లెరుంగకను శిలాత్భులై_ నుభక్తులకు 


సమానమను ॥దు॥ 
సతుల కై కొన్నాళా న్తికె సుతులకైె కొన్నాళ్ళు ధన 
తతుల.కై దిరిగితినయ్య, త్యాగరాజా _వ యిటువంటి ॥దు॥ 


మొదటి కులజుడగుచు శూదులపనులు సల్పుచునునుంటినిగాక 
నరాధములను గోరి సొరహీనమతములను సాధింవ తారుమారు ॥1దు॥ 


ఈ దుర్గతి కంతకూ కారణం కలివురుషుడని చెబుతూ ఆదుష్టుని వారి 
నుండి నరులను రతీంచమని వేడుకుంటారు యింకొకకృతిలో. 


ఇది సమయమురా, ఇనకులతిలక! 
విదళిత కలి దుర్మద! గజగమన | ఇది॥ 
కలి పురుషుడు నాటకమున గట్టదలచినాడు రి త్యాగరాజనుత! 


ఇాలమతముల నేయాగములకు మేకలుగ నరులజేసి 
నీదయజూవ॥ నిధి ॥ 


£4 సాహిత్యజగత్తు 


ఇక తన “వినయ ప(తికిలో శ్రీ తులసీదాను అనాటి దుస్థితిని ఎలా- 
పర్ణి ంచబాడో చూడండి 


“దెగదంరయాలు! దురితదారిదదుఖ, దునీదునవా తివు( తాప 

తయీ హా a 
చేవ! దువారపు కారత ఆరత, సబకీనబ సుఖవోని భయథోోా హా॥ 
రాజ సమాజకుసాజ, కోటికటుకలపతి, కలుషకుచాలనయీా మా॥ 

(పీతిపరమితి వతి సాతువాద వాఠిచౌ రహాయీహై!। 

ఆ|సమబరన ధరమ విరహితజగ, లోక వేదమరజాదగయీ మా॥ 
(పజాపతితపాఖండ పాపరత, అపనే అవనే రంగ రయీ హై॥ 
పరమారథస్వారథ, సాధనభయె అఫల, సఫలనహి సిద్దిసయీ హై॥ 
కామభేనుధరనీీ కలిగోమర విబసబికల జామతి నబయీా హై॥ 
కలికరనీబరనియేకువో౭లేం కరతఫిరతవినుట వాలటయోా హై॥ 
తశాపరదాంతపీస కరమీంజత, కోజానై చితకహో ఠయీ హై॥ 
తో్యోంతో్యోంనీచ చథతసిర ఊపర, జోోంజోోం _ సీలబసఢీల 

దయీ హైం;: 
సరుషబ రజితరజియే తరజనీ, కుమిలై హైకుమ్హ్ష డే కీ జయీమై॥” 


“దీనదయాలో ! 1పథూ! నీసభా చ్వారాన నిలబడి పతితమెన యీ 
మానవ సమాజం ఆ_ితోమొర జెట్టుకుంటున్నది. సుఖమంటూ నంఘంలో 
ఈనాడు లేనేలేదు. సర్వనాళనమే రాజ్యంచేసోంది. పరిపాలకులు పూర్తిగా 
పతితులయ్యాారు. నీతి, విశ్వాసం, (వేమ, దయచాతిఇ్యాదిసద్గుణాలను హేతు 
వాదం పూర్తిగావరా స్పంచేసింది. వనశ్హ్రాాశమ ధర్మాలు లోపించాయి. లోక 
మర్యాదలు వె దికధర్మాలు న లించాయి. (పజలు పొవషండులు, వపతితులూ 
అయి పావంలో మునిగియున్నారు. ఈనాడు స్వార్థ మే పరమార్థమై నం 
భూన్ని పీడిస్తోంది. పృథ్వి ఆనే కామఛేనువు, కలి అనే కసాయి వాని చేతిలో 
దిక్కి విలవిల్లాడుతోంది. .ఆకలి 'ద్వాఘ్యాలకు అంతేలేదు. ఎన్నని చెప్పను? 
రీచులు గొప్పవ్నారె కూర్చున్నారు. శీలవంతులు దీనులై దిక్కు-లేకుండ 
ఉన్నారు. [వభూ! మీరొక్క పర్యాయం మీచూపుడు. వేలు కలిపురుషుడివై పు 


(శ్రీ త్యాగరాజు కృతులవై తులసీడాను (వభావము B85 


-చూవి భయపెట్టండి. అంతే! వెంటనే చూపుడువేలు తగిలిన గుమ్మడి పిందె 
-లాగనే వాడూ వాని చాష్ట్ర్యాలూ కుళ్ళి నశించిపోతాయి.” 


హిందీ భక్తకవి (శ్రీతులసీచాను జీవితము, మన _స్తశ్వము, రచనలు, 
ఆదర్శాలు శ్రీ ఈ్యాగరాజుస్వామిని ఎంతగానో |పభావితుణ్ణి చేశాయనడానికి 
యిలాంటి దృష్టాంతాలు, [పమాణాలు ఎన్నో చూపించవచ్చు. ఈ పభావం 
యాదృచ్చికంగా సంభవించిందికాదని బావ్యోంతర సాజ్య్యూలు నిరూపిస్తాయి. 
కోకొల్లలుగా ఉన్నా వానిలో ఏవో కొన్నినూ[తమే ఈవ్యానంలో చేర్చడం 
జరిగింది. తులనాక్మక మైన ఈద్భష్టితో భారతదేశంలోని వివిధ భాషల్లోని 
భ_క్షకవుల జీవితాలను వశీ రిలించినప్పుడు, మనన్సుకు వోయిని, ఆనందాన్ని 
కలిగించే యిటువంటి విషయాలు ఎన్నో గోచరించగలవు. ఈదేశవు భావ 
నమైక్యాన్ని సాంస్కృతిక సమశ్వయాన్నీ చాటిచెప్పే తథ్యాలు ఎన్నో 
వెలుగులోకి రాగలవు. 


దేవాలయము - ఉత్పత్తి వికానములు. 
(థ్రీ గడియారం రామకృష్ణ శర్మ. 


పరిచయము 
“వేడ్‌ ; (శ్రి గడియారం 'రామక్ళవ్ల శర్మ 
జినశయు : అనంతపురము జిల్లా. కదిరి ; 


కాభయుకి_, ఫాట్లుణ శు॥ ౪ 

లొచనలు 1. అలంవూరు "మేత చరితలు. 

2. భారతదేశ చరిత. 

8. తెలంగాణము శాసనములు ౨ భాగము 

4. దశరూపకసారము 

ర్‌. గదా యుద్దము (అనువాదము) 

వదలి : పూదరాబాదు ఆంధ సారన్వత పరిషత్తు [పముఖ. 
కార్యకరలలో వీరొకరు. 

"దే.[తములయు, "దేవాలయములయు శాననాదులయు పరి 
శోధనములవలన వీరు పొందిన అనుభవము లీ వ్యానమున చితితములు 


“రా న్మయస్యాద్వి తీయన్య ఆ నిష్కలస్య్యాశరీరిణః 
ఉపానకానాం కార్య్యార్థం _ ([బవ్మాణో రూపకల్పనా 
---కులార్ల వతం [తము 
మా 
“చిన్న్మయుడు, అద్వితీయుడు అశరీరుడు అయిన పర[బవ్మామువకు. 
రూవకల్పనను ఉపానకులమ తరింప జేయుటకై. చేయబడినది.” 


ఈ ఆఖండ (బవ్మాత_త్త్వమును లోకమునకు వెల్రడించుటకే దేవా 
లయని ర్మాణవిధఢానము లుదయించినవి, 


'దేవాలయము-ఉత్ప త్తి వికాసములు 8% 


ఈ పరమార్థమును (గహింపజాలని పాళ్చాత్యులును, తదనుయా 
యులగు కరము  విద్యాధికులును మన దేవాలయోత్పత్తిని గూర్చియు, 
విగవారాధనమును గూర్చియు అవసిద్ధాంశములను చేసినారు. విషయ పరి 
జ్ఞానము లేక వారు (పకటించిన ఊ కలు, సిర్రాంకములు మనకు ఆశ్చర్య 
మును ఆనహ్యమును కలిగించుచున్నవి. భారతీయవాస్తు శిల్పవిషయములలో 
వీరుగాంచిన పరిళోధకులుగా పరిగణింపబడిన కొందరు మన విగవారాధనను 
గూర్చి, దేవాలయ నిర్మాణమును గూర్చి |వానిన విపరీత సిద్దాంతములను 
సం[గవాముగ విన్నవించెదను. 


(1) "వేదయుగమున భారతీయులు విగవారాధనము  నెరుగరు, 
అప్పుడు "దేవాలయములు లేవు. 


(2) రామాయణ .. నువోభారతములలో దేవాలయము (వస్తా వింవ 
బడ లేదు. 

(8) ఇటీవల రచింపబడిన వురాణములలోనే దేవాలయ విగహోరా 
భనలు కానవచ్చుచున్నవి. 


(4) 'బౌద్దుల నూపములను, మూర్తులను చూచి వై దికమశాను 
యాయులు ఆలయములలో మూర్తులను నిర్శి చుట తెలుసుకోనిరి. 

(5) 'బౌద్దులుగూడ చరిత్ర కందని పూర్వకాలపు శిలాయుగ సమాధు 
అను చూచి వలయా కృతిలో నస్తూపనిర్మాణమును [గహించిరి. 

(6) ఆ పాగై తివోసిక యుగ సమాధులు ఈజిస్టు -మెసపటోమియా 
[పాంతములనుండి భారత దేశమునకు వలసవచ్చిన వారివి 

ఇవి పాశ్చాత్యులమ. ఖ్యసి ధ్రాంతములు _ ఇవన్ని యు అజ్ఞాన విలసితములు, 
ఈ దురాాదములు నిర్వావణమొనర్చుట కై దేవాలయ వి[గవోత్పత్తులను 
గూర్చి భారతీయుల మతమేదో పరిశీలింతము, భారతీయ కత్తా వరం 
అవ్య మేమియో వివరించుటయే ఈ|పనంగో ద్రేశము. 


భారతీయు సంస్కృతి 


మన దేవాలయములు భారతీయ సంస్కృతికి [ప్రధాన కేంద్రములు: 
సంస్మృతి అను పదము యొక్క ఆర్థచ్యా క్తి ప్రి విన్త్హృతమెనట్టిది. ఒక మాటలో, 


68 సాహిత్య అగ త్తు 


శుక వాక్యములో దాని దిగ్గర్భనము చేయుట కష్టము. “తనలో అణగి 
యున్న ఈశ్వర చై_తన్యమును, దాని సర్వతోముఖ వ్యాప్తిని పూర్తిగ 
(గ్రహించి ఆ చైతన్య [వసారణమునందు నిరతుడగుటయే సంప్కృతి.” భార 
తీయ సంస్కృతి యొక్క జీవనాడి (వప్రథమముగా 'వేదోవనిషత్తులందు 
స్పందిత మెనది, భారతీయ జీవనము యొక్క. సకల వి కాసములందు ను ఆధ్యా 
తిక భావము పాలలో నీరువలె సమ్మిళిశమైయున్నది భారతీయ కళలు 
గూడ ఈ నియమమునకు దూరముగ లేవు మనన్సునకు శాంకస్టితిని 
[వసొదించి రపొనుభవమునకు మూల మైన దివ్య నశ్య దర్శనమును చేయిం 
చుటయే మన లలితకళల లత్యము - కథారలతీయ వాస్తు శిల్ప చిత్ర 
లేఖన సంగీత నృత్య కవిత్వాది కళలన్నియు మన ఆధ్యాత్మిక జీవన 
మునకు బహిర్ముఖములై యున్నవని నిస్సంకోచముగ _ చెప్పవచ్చును. 


భారతీయ శిల్సక ళాలక్ష్య ము 


ఆధ్యాక్మిత జీవనమునకు భారతీయు లొనగిన [పాథాన్యమును 
పాళ్చాత్యు లొనగలేదు. | పొచ్య పాశ్చాత్య దృక్పథములలో నే విశేషభేద 
మున్నది. పాశ్చాత్య శిల్పము వారి సామాజిక, రాజకీయ, జాతీయ జీవనము 
నకు (వతీకగా ఉన్నది. భారతీయ శిల్పము మన సమ్యక్‌ జీవనమునకు ప్రతీ 
కళగా ఉన్నది. పాళ్చ్ళాత్యశిల్సి రాజభోగము అనుభవించు విలాపవురుషుడు, 
ఖభారతీయశిల్సి సామాన్యజనపితినిధిమై ధర్మపపారణమునకు జీవితము 
నంకిత మొనర్చిన భక్తుడు. విరక్తుడు, 


కళానిర్యచనమునగూడ వారికిని మనకును విఖేదము కలబు. కళ 
ఆనగా పికృ్ళతికి పితీకగా, నమకాలిక పరిస్థితులకు పితివి-బముగా 
ఉండవ లెనని పాశ్చాత్యుల అభిప్రాయము. భారతీయులు వీనితో తృప్తి 
"జెందలేదు. జీవనమును ఆనందపిద మొనరించునది, చిత్తవోభమునుపోకార్చి 
వరమశాంతిని చేకూర్చునద్కిక్‌ మానవునకు న్వన్వరూవ జ్ఞానము కలిగించునది, 
జీవితమును కలుపీత మొనరించు కామ[కోధాది అరిషడ్వర్గముల జాద్ధత్యము 
నడచునది కళ ఆని మనవారు ఉద్దాటించినారు. మన కళావిదులు కేవలము 
అనుకరణ పి్రఆయులుగాక చేతోవోరి జీవన సృష్టికర్తలు, నమ్యక్‌ జీవన 
వ్యాఖ్యాతలు అయినారు. కావుననే భారతీయ జీపనమునలదు కళావేత్త 
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“శీవల బింబగాగిపొ కాదు. అతడు దార్శనికుడు; ఉపాసకుడు; ఆచార్యుడు 
+ఆయియున్నాడు. 


వేదయుగమునుండియు మానవునకు అావ్యా [పవంచముళతో ఉండ 
దగిన సంబంధమును (వదర్శించుటయే భారతీయ శిలోద్దేశము. నగుణో 
-పాననయందు జీవాత్మ పరమాత్మలకుగల నంబంధమును అధ్యాన మొన 
రించునపుడు చి త్తవృత్తుల ననుసరించి అధి కార భేదములుండక తప్పను. అందు 
వలననే మూర్త్యుపానకుని అన్నమయ, (పాణమయ, మనోమయ, విజ్ఞానమయ 
ఆనందమయ కోశములను ఉ త్తరోత్తర సాక్షాత్కారము చేసికొనుట మనమున 
శిల్పరీతు ఆ దయించినవి. 


దేవాలయ తత్వము 


మనకు గానవచ్చు |పొచీనాలయము లన్నియు గువాలుగనో, గువో 
శృతి గలవిగనో యున్నవి. మనుష్యుని వాదయ గువాయందు దవారాకాశ 
మున్నదనియు, అందు జోలి: న్వరూ పుడగు ఈళ్వరు డున్నాడనియు, భక్తుడు 
ఈళంర సాయజ్యమును పొందవచ్చుననియు చే వాలయములు స్థూల నిదర్శవ 
ములై నిరూపించుచున్నవి, 


“బహ్మపునే పుండరీకం వేళ్ళ దవారోస్మిన్నంత రాకాళః” 
ఛాందో గ్యము 

“హృదయం తద్విజానీయాత్‌ విశ్వస్యాయతనం మహాడ్‌ ... 
తస్యా న్రేసుపిరం నూత్ముం తస్మిన్‌ సర్వం (పతిపితం, తస్యమభ్యే 
మహోనగ్నిః...తస్య మధ్యే వహ్నిశిబా...తస్య శిఖాయా మధ్యే 

పరమాత్మా వ్యవస్థితః స (బ్రహ్మో స వారిః స శివః” 

_--మవోనారాయణోవనిషత్‌ 
చేచాలయములు సంకేసముగా పరమేశ్వరుని బావ్యానృష్టిని మాన 
వుని చేవారచనను, జీవ[పగతినిః వాన్తుశిల్పముల ఆధారముతో భక్తునకు 
శ్రి స్రీకి చెచ్చుట్నేె నిర్మింపబడినవి. 


కన దేవాలయ పోక్తో జీవో 'దేవపృనాతనః 
త్య కేదజ్ఞాననిర్మాల్యం సోవాంభావేన పూజయేత్‌ ” 
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*-జీవామే 'చేవాలయము, ఆందు జీవుడే దేవుడు. ఆజ్ఞానము ఆను నిర్తా- 
ల్యమ.ను తొలగించి వాడే నేను అనుఆకృజ్ఞానముతో అర్చింపవలెను”అని దీని 
భావము. 


(వక్చతి, జీవాత్ళ పరమాత్ములక గల సంబంధమును గూర్చి ఉపనిమత్తు 
ఇట్లు చెప్పుచున్నది. 

"ద్వా సుపర్దా సయుజా సభాయా సమానం వృక్షం పరివన్వజాతే 
తయోరన్యః పిష్పలం స్వాద్వత్రి అనళ్నన్నన్యోో అభి చా కీత్రి' 

సమా నేవ్భ కే పురుపోనిమగ్నోో అనీళయాళోచతి మువ్యామానః 

జుష్టం యచదాపశ్యత్యన్యమీళం అన్యమహిమానమితి వీతిశోకః 

అంగువృమా [తః పురుషో జ్యోతి రవాధూమకః” 
ఆ 'తాళ్వుత రోవనిషత్తు 


“మంచి ఇక్కలు సన్నేవాము కలిగి సమానముళై యుండు "రెండు 
పతులు (జీవాత్మ -పరమాత్భలు) ఒక చెట్టునందు (చేవాము_[పక్ళతి) ఉన్నవి: 
అందొకటి (జీవాత్మ) 'దాని కియ్యవండ్లను /కర్భభఫలము) అనుభవించును. 
"రెండవది (షరమాత్శ) అనుభవింపక [పకాశించుచుండుము ఒకే చెట్టునందు. 
పురుషుడు (జీవాత్మ) దిక్కులేక సంసారమున మునిగి ళోకించుచున్నాడుం 
ఎప్పుడిశ్వురుని, మహిమగలవానిని జూచునో అప్పుడు శోకము మాను 
చున్నాడు. అంగుష్టు పరిమాణముగల వురవుడు పొగ లేని జ్యోతివంటి వాడు” 


ఈ |శుతి [పమాణము ననుసరించి దేవామునందలి మూడు త_త్త్వముల 
వలె నాలయంనందును మూడుత_త్త్వములున్న ట్లు | గహాంపవచ్చుమ-* దేవాము 
నందు 'దేహము- జీవాత్మ పర మాత్శలు దేఐబాలయమునందు గర్భాలయము..- 
అఖండదీసము ౬ భగవన్ఫూర్తి, - శరీరస్థానమున 1పాకారము అనుశబ్బము' 
'చేవామునకుగల పోలికను తెలువును. జీవస్థానమున అఖండ దిపముకలదు. 
అఖండమనగా అఆరిపోశానిది, చేవామునుండి జీపుడుపోయిన అది వవిధముగ 
అపవితమగునో ఆవిధముగనే అఖండము ఆకిపోవ ఆలయోముగూడ  అపవిత 
మగును. అందువలననే అఖండము ఆరినచో సం|పోశణము చెప్పబడినది. వః 
విధముగ జీవుడు" అచ్చేద్యుడో, ఎట్టు జోోతిన్వరూ పుడో అశ్హు అఖండ దీవము 
కూడ ఆ జీవాత్మ యే పరమాత్మ, "ఈ విషయమునే భగవద్దీత ఇట్టు చెప్పినది. 
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“మయమెవాంళో జీవలోశకే జీవభూతస్పనాతనః” 
భగవద్గీత 15.7e- 
జీవుడు తన ఆంశమే అని (శ్రీకృ్ళమ్ణుడు చెప్పెను. 
ఈశ్వరన్సర్వభూతానాం వాద్దేశోర్టున తిష్టతి 

అను[పమాణము ననుసరించి ఈశ్వరుడన్న సొశకారునిగ (గహింస వల 
యును. గర్భగ్భవామే హృదయగువా. 

“యచదాత్శత తేన తు (దైవ్మాత _త్త్వ్వం దిపోవమ'నేపాయు _క్షః- 

(పవణ్యేతి జ 

అత్మ జ్యోళిచే పరమాత్మను దర్శిం చిన క్షు అఖండ దీవకాంతిచే భగవ. 
న్నూర్తిని దర్శింప వలయును. 

టం ప కరక 

అ[ప్రమశ్తేన వేద్దవ్యం శరవ_త్త నయా భవేత్‌” 

“ఓంకారము ధనుపు, ఆత్మ బాణము, బహ్మాము లక్ష్యము. జాగరూూాకు . 
డై. అత్యుభీవన మొనర్చవలను.” అనగా (ప్రణవోచ్చారణ పూర్వకముగా 
తదర్భ నంధానము జేయుచు జీవాత్మను బరమాత్మలో 'జేర్పవలెను అని 
ఖానము. ఆ[పణవోచ్చారణ స్థానమున ఘంటానాదమున్నది. ఈ ధ్వని 
వికార ధ్వనిగల దై యుండరాదు. ఘంటాధ్వని 'ఓం' అని వలుకవలను. 

గర్భగ్భహము నందలి ముందుఖాగము అంత రాళము. అచట “చీకటి 
యుండును. అది “తమనః పరస్తాత్‌ ” అను కుతి వాక్యమును న్ఫురింప జేయు . 
చుండును. ఈ ఆధాగత్శిక భావములతో రూపొదింవబడినది మన దేవాలయము 


విగ్రహారాధ నము 


వై దికులకు 'బొద్దము తరువాతగాని మూర్తివూజా పద్దతి తెలియదని ' 
వేదకాలమన మూర్తిపూజ లేదని కొందరు (పబుద్దులు (వాసి నారు, కాని అది 
సరికాదు వేదోపనిషత్తులలో నగుణ నిర్గుణభేదముల ననునరించి మూర్తుల 
యొక్క ఉల్లేఖనములు క్టీకానవచ్చుచున్నవి. బృవాదారణ్యకోపనివత్తునందు 


“'ద్వా'వేవ (బవ్మూణోరూ పే-మూ _రంచామూ ర్తంచేతి” 
“ఏకం రూపం బహుధా యః కరోతి” 


“లలి పాహి త్య జగత్తు. 


ఇక్యాది వచనములున్నవి. వేదకాలమునుండి సాకార ౬ నిరాకార 
ఉపాసనలు ఆధి కార తారతమ్యముల ననుసరించి వ్యవ వారము నందియున్నవి 
తం|త|గంధములలో. 


“ఆగ [కియావతాం "దేవో దివి దేవో మనీపషిణాం 
(పతిమా మందబుద్దీనోం ఇయోగినాం వాదయే హారిక, 
--కులార్షవ తం[తము 


“కర్మిన్టులకు అగ్నియే దైవము, బుద్ధిశాలురకు లోకపాలకులు దైవ 
ములు, మందబుద్దులకు మూర్తులే దేవతలు, యోగులకు హృదయమం కే 
బైవమున్నాడు అని _(వాయబడినది. 


మానవుడు తరించుటకు చేయ వూజావిధానములలో అంత ర్యాగము, 
బహిర్య్యాగము అను రెండు పద్దతులుగ అవు, యాగమునగా వూజ. యోగులు 
అంత ర్యాగమును భక్తులు బహి ర్యాగమును అనుసరింతురు. యోగులు ఆత్మ 
సాజాత్కారము నందుటకు కొన్ని అర్హతలు నంపాడింపవ అనని ఉపనిత్తు 
- చెస్ప్సుచున్న ది, 
“నత్యేన లభ్యః తపసా పస్యూష ఆతా 
సమ్యక్‌ జ్ఞానేన (బవ్మా చర్యేణ నిత్యం 
అంతళ్ళరీ రే జ్యోతిర్మ యో హొ ళుభో 
యం పశ్యంతి యతయః కీణదోషూః. 
---ము9డకో పనివత్తు 
“సత్యముచేత, తవన్సుచేత, పూర్ణజ్ఞానముచేక, నిత్య బవ్యా చర్య [వతా 
చరణముచేత ఈ ఆత్మ సాణూత్కరించును. దేనాములో జోోతిర్మయుడ. 
శు[భుడై యుండువానిని వయతులు దర్శింతురో వారు వవి[తులు. తనయందు 
భగవంతుని సాజాక్యరింప చేసికొనుట మిగుల కష్టపాధ్యము.” 
నాయ మాళ్ళాా (పవచశే లభ్యో, న మేధయా న బవానా 
(శుతేన. నాయమాత్మా బలహీ'నేన లభ్యః న చ (వపమాదా 
_త్తపసోవాప్యలింగాత్‌ , పత్తైరుపామయై ర్యతతే యనస్తువిచ్వాన్‌, ' 
తన్యైష ఆత్మా విశే (బవ్మాధామ” 
=కొరోవనివత్తు 


'దేవాలయముఎఉత్ప త్రి 'వికానములు gg: 


“ఈ ఆత్మ వేదాధ్యయనము చేగాని, విశేషచమత్కార వాక్యములశే : 
గాని లభింపదు. ఆయాత్ము బలహీనునకు (శరీరక _మానసిక బలములు శ్రద్ధ లేని 
వారికి) లభింపదు. సోమరికి, అకమముగ తపస్సు చేయువానికి లభింపదు. 
కర్మ -- జ్ఞాన - భక్తి యోగములచే నెవడు దృఢ్యపయత్నము చేయునో" 
అట్టి జ్ఞాని ఆత్మ (బహ్మా ధామమున (ప్రవేశించును” 

కష్టమైన ఈ అంత ర్యాగవీఛాన ము నవలంబింప లేనివారి'కే బహి ర్యాగ ' 
విధానము చెప్పబడినది. 


దేవామున నుండు ఆత్మను సాణాత్కరింవ జేంకొనుట కే ఉపాయ 
మున్నదో దేవాలయమందలి భగవంతుని సాజాక్మారమునకును అడే ఉపా-* 
యము దాని శేది ఫలమో దీనికిని అదే ఫలము, ఈ సాళారోపాననా[క 
నుమే మానసిక పూజగా పరిణమించి ఆత్మసాజూత్కారము నంద జేయగలదు. 
ఈ విగవోరాధనమే సాజాదుపాననము. ఇది దవార విద్యా రూపము, 
అందువలన అనంత అతయ ఫలదాయకము. ఇది వాంఛలు గలవారికి వాంఛ: 
లమ, కోరికలులేనివారికి మోక్షమును (ప్రసాదించును. 'ఆలయ నిశ్యార్చచవా - 
పద్దతీ' యందు. 

“విం బాకృళ్యాత్మనా వింబే సమాగత్యావతిష్టతి” 

“ఆరాధకుల ఇష్టముననుసరించి వర్పరచికొన్న (వతిమయందు భగ: 
వంతుడు ఆయాకారమునే వహించియుండును” అని చెప్పబడినది. 

“అవాం సన్నిహిత_స్లత - పాపాణ (పతిమాదిషు” అని 
రామళా పనీయోపనివత్తు చెప్పుచున్నది, 


(పాచీనత 


'ేవాలయ వి|గవోరాధచా పద్దతులు భారతీయులలో అతి (పాచీన 
కాలమునుండి యే [పొాచుర్యము నంది. యున్నవి, మన వేద-. ఆగమ-శావ్య | 
ఇలిహవోస పురాణాది [ప్రాచీన 'వొజ్బయమునందు దీనికి ఆధారములున్న వి, 
వాని నివేదించెదను. 


వక్త సాహిత్యజగత్తు 
చేదయుగము 


[వ్రపంచమునం దే |పాచీశతమ వాబ్బయము మన 'వేద'వాజ్మయము. 
“ఇది ఈశ్వరీయ జ్ఞానమని, ఆపొౌరుషేయముని భారతీయుల విశ్వాసము, 
కొందరు పాశ్చాత్య పవండితులును తదమయాయులను ఊవాల నాధారము 
చేసికొని వేదములకు జాతకములను (వాయుటకు [పయత్నించిరి. పేద 
రచనా కాలము క్రీ_వూ, 1000 నం॥ మొవలు |కి.వూ,2ర5000 నం[వరకు సాగ 
.దీయబడినది. వేద'వాజ్మయమును మధించిన జర్మన్‌ విద్వాంసులు మెగల్‌ 
వీబర్‌ పండితులు వేద 'వాజ్మయము రచనా కాలమును నిర్దరించదగు ఎట్టి 
ఆధారము గాని అంద లేదనియు, దాని కాల నిర్ణయ [ప్రయత్నము వ్యర్థ 
మరియు ఉర్హాటించి (పపంచములో వేద వాజ్మయమే అత్యంత (పొచీన 
వాబ్బయమనియు నిర్ణ యించిరి. అదియే నమంజవ మైనది. 


వేదములలో సగుణ నిర్గుణ భేవముల ననుసరించి వి[గహముల యొక్క 
ఆత్మ యొక్క ఉల్లేఖనములు కానవచుచున్నమవి. ఇంద, రుద, విష్ణు సవితృ, 
“వరుణ రూవములు కొన్ని మతములలో వర్ణింపబడినవి. భారతీ, ఇడా 
సరవ్వతీ దేవతలు హిరణ్యాభరణ భూమిశలనియు, సరస్వతి బాగూవ - నదీ 
రూప _- మూర్తిరూప యని చెప్పబడినది. 


“హోతా యత త్పే శస్వతీః తి సోదేపీ హిరణయీూ 
భార తీః బృవాతి ర్మహీః”- తె -( ఖా (11-16-17) 
“అమితమే నదితమే దేవతమే సరస్వతీ” —బుగ్వే-1, 


బుషులు ఇం|ద విగవామును ఇంటిలో వూజించుచుండిరని చెప్పబడి 
నది. వీనిని బట్టి వేదకాలమున భార తీయార్యులు విగవోరాధన మొనరించు 
చుండిరని స్పష్టముగ చెవ్పవచ్చును. ఆకాలమున విగవాములను చారు-శిలా 
లోవా. మృత్తికా, రత్నాదులచే తయారు చేసికొనుచుండిరని కొన్ని 
ముక్కులు చెప్పుచున్న వి. 


“ఆ శ్రీరం కృణిత సుపతీకం” బు గ్వేే/[-లి8ి6 
“కిం స్విద్యనం క ఉసవృతు ఆనయతో ద్యావావృథిపీనిష్టాతదు ౪” 
—బుగ్వే X.81-9 


దేవాలయము-ఉత్ప త్తి వీకానములు 95 


అథర్వ వేదమునందు “కృత్యా” విగవాములను చేయు విధానము 
కలదు. తైత్కిరియ నంహితలో చేవాయతన ముల్లేఖింవజడినది. 


* దేవానా మాయతన మేతస్మాద్వా-ఆయత నాద్దే వా 
అసురానజయన్‌ యదై్వళ్వానరం, చ్వాదశక పాలం నిర్వపతి” 
తె. సం. 2 కాం, జ [ప 6 అ 1.మం. 


ఆగమములు 


వేదములలో ఆలయ వ్కిగవోరాధనలమ గూర్చి నూచన్యాపాయముగ 
నుండగా ఆ తరువాతి [పామాణిక వాబ్బయమమగు ఆగమములలో బేవా 
యతననిర్మాణ, వి|గవావతిష్ట, మూ ర్తిపూజాది విషయాలు శాస్త్రీయ 
వద్దతులలో వివరింపబడి యున్నవి, నిగమముల వలెనే ఆగమములు కూడ 
(పొమాణికమెనవి, 

| “ఆ-సమన్హాత్‌ -గమ్యు స్తే నిఖలాఅపి అర్జా ఇతి ఆగమఃొ 

శెలిసికొనదగు సమస్త విషయాలను సంపూ ర్లముగ తెలుపునది. అనగా 
అభ్యుదయ నిశృ్యయన సొధనమైన ధర్మమును నమ్మగముగా బోధించు కట్టిది 
“ఆగమ' మని పెద్దలు నిర్వనించినారు. ఇవి శై_వ-వై న్లవ_శా క్లేయములని 


మూడు ముఖ్య విధములుగా నున్నవి. ఆగమములకు తం[తములనియు 
- వ్యవవోరమున్నది. 


“తనోతి విపులాన్‌ అర్థాన్‌-తంతమ నృ, సమన్వితాన్‌ । 

(తాణం చ కురుతే యస్మాత్‌- తం[తమ్‌త్యభిధీయళే 1 
కామి కాగ మము 
“తం[త మం[తరూపాదులలోని విశేషార్డములను వివరించునట్టియు 
. శవణమననాదులు చేయువారిని తరింప జేయునట్టి ము ఆగమశాస్త్ర మే 
తంత్రమనీ పిలువబడుచున్నది.” సాధారణముగా శా క్రేయాగమములను 
-తంత్రములనుట రూఢి. వీని ప్రామాణికతనుకూర్చి మనువిట్టు చెప్పెను. 

“వెదికీ తాం|తికీ చైవ ద్వివిధ్యాళుతి కీరితా 

ఆగమానాంతు సర్వేషాం స్వతః ప్రామాణ్యముచ్య' త” 

మనుస్మృతి 


06 సాహిత్యజగత్తు 


“వె దికమని, శాం|తికమని కుతి రెండు విధములు. అందు 'కాం| తి 
కములై న ఆగమములు కూడ స్వతః (వపమాణములై నవి అనగా ఆగ మేత 
రములై న [పమాణ వాక్యములచే ఖండింపబడవు అని భానము. ఈ పామా 
ణికళను భారతీయ విద్వాంసు లంగీకరించినారు. న్యుపసిద్ధ భాష్యకారుడగు. 
నీలకంఠ శివాచార్యుడు అన్నాడు. 


“వుం తు వేదళివాగమయోః ఖేదం న వళ్యానుః” 
నీలకంఠ భాస్యము: 


వీని (ప్రాచీనతను తెలుపుటకు థారతేతివోనమే (ప్రమాణము, 
మవోభారతమునందు పలుతావుల పాళుపత-పొంచరా[తములు పేర్కొన, 
బడినవి, 


“సాంఖ్యం యోగః పాంచరాతం వేదాః పాళుపతం తథా 
జ్ఞ్లానాన్యేతాని రాజే విద్ధి నానామతాని వై_ 
థార్‌ ఇ శొాంట్రి 3 


మవో భారతమునందలి శాంతి పర్వమున నారా యణోపాఖ్యానములో 
పొాంచర్మాతము వివరింపబడినది. అందు వాసుదేవ-వంక రణ, (పద్యుమ్న, 
0౫ 
అనిరుద్ధరూప చతుర్‌ వ్యూవోత్మక వైప్టవ మతము తెలుపబడినది. పాకు: 
పతము పశువు పాశము వతి అను త_త్హ్వత్రయముతో కూడిన "౫ వమతమును 
నూచించును, భగచంతుని నగుణరూవమున నుపాసించు పరిపాటి శై వ 
వెన్లవ మూర్తి పూజా పద్దతులతో [ప్రచలిత మైనది. 


మా ౧9 
[పతి ఆగమమునందును [కియాపాద, చ ర్యాపాద, యోాగపాద, జ్ఞాన 
పాదములను నాలుగు విభాగములుండును. 


(1) [కియాపాదము..ఇందు దేవాలయ నిర్మాణము, |పకిమా నిర్మాణము,. 
మూర్తి (పతిస్ట మొదలైన విషయముగు వివరింపబడును. 


(2) చ ర్యాపాదము... ఇందు ఆలయములలో (ప్రతిష్టింపబడిన నకల 'చేవళా 
వూజావిధానములు విళదీక రింపబకును 


"దేవాళయముఎజడిత ఎ_కి వికాసములు 97 


(8) యోగపాదము._.దీనిలో వోఠయోగాదులేగాక ఛ్యాన=విళుద్దాచరణ 
ముల వలన కూడ యోగసిద్దులు పొందగల విధానములు చెప్పబడును. 


(4) జ్ఞానపాదము ఇందు త త్వతయ వివరణము, విశోత్ప త్తి, శివ_జీవ 
సంబంధము, మలతయ విముక్తి అనంతరము శివసారూప్యముపొందు 
విధానములు తెలుపబడును. 


ఆగమములందలి [పతి కియాపాదమునందును ఆలయనిర్శ్భాణ-మ్లూర్షి 
స్లానవా పూజావిధానములును, వాస్తుళిల్ప విశేవములును వివరింపబడినవి 


రామాయణ కాలము 
రామాయణ రచనా కాలమును గూర్చి చేశీయ విబేశీయ విద్వాంను 
లలో చాల మతభఖేదము లున్నవి. రామాయణ కథ బుగ్వేదమునండే 
నూచితమె యున్నదని 'జాకోవి' పండితు డూహించెను.! ఎవేవిధముగ 
భానించినను భారతీయులు రామాయణమును ఆదికావ్యమని విశ్వనించెదరు* 
రామాయణమునందు చేవాయతన ముల్లేఖింపబడినది. 


“దేవాయతనాన్యాళు సర్వాస్తాః (పత్యపూజయన్‌ i 
దాబా. కం, 77.18 
“'దేవాయతనవై_త్యేషు సాన్న భిణాః సద&ిణాః, 

ఉపస్థాప యిత వ్యాస్యుః మాల్య యోగ్యాః పృథక్‌ వృథక్‌” 
ఎ అయో, 8.18. 

“సితా[భళిఖ రా భేషు 'దేవతాయత'నేషు చి 
—-అయా, 6.11 

మహాభారతము 

భారతీయులకు మవోభారతము పంచమ వేదము. పరమేశ్వరుడు 


సత్యధర్మ ములకు గ్లానిసంభవించినపుడు తానే అవతరించి వవిధముగ నత్యము 
నుద్ధరించి దుష్ట్రనిగవా మొనరించునో ఆ వేదతత్వ్వమును (స్త్రీ_.ళ్యూద. ద్విజ, 


1 ‘Das-Ramayana;’ Bonrn; 1898. 
7) 
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బంధువులకు ఉవబేశించుటకే ఇతివోన పురాణములు రచింవబడినవి. జఇతివోన 
మనగా (ఇతి. వా __ అన) "పూర్వము ఇట్టుం డెను” అని చెప్పు [గంథము. 
భగవాన్‌ బాదరాయణ మవా ర్రియే భారతేతివోనమును, అష్టాదశ పుళాణము 
లను రచించెననుట లోక(ప్రనిద్దము. భారతీయ సంస్కృతి చరిత్రలో వ్యాసుని 
స్థానము చాల ప్రధాన మైనది. వ్యానుడనుట బాద రాయణుని బిరుదము. 


మవో భారతము విశ్వమునందలి విద్వద్వరేణ్యుల ంద రిచేశను (పశంసింప 
బడినడి. మోనియర్‌ విలియమ్స్‌, హీగరేన్‌, 5.R. చాలెస్‌, ఎడ్విన్‌ 
అర్నాల్డు, క. A. వోన్లరు మొదలైన పాశ్చాత్య పండితులు ఇార కేతివోస 
(పొమాణ్యమును, ఆద్భుత రచనా విధానమును, (పాచీనతను వేనోళ్ళ 
కీరించినారు.! భారత రచనా కాలమునుగూర్చి గూడ అనేక మత 
భేదములున్నవి. ఈ మహా(గంథము [కీ వూ. 1000 సంవత్సరములకు 
ముందు రచింపబడి యుండునని పలువురు ఆధి పాయపడి నారు. భారతము 
నందు బేవాయతనము |ప్రస్తావించబడినది. 


“దేవాయతన చై త్యేషు-[పాకారాట్టాలకేషు చ 
ఏవమేతే మహోత్చొాతాః |పాదురానన్‌ దురాసదః” 
--నఖా. 80.80 
“ఉలూక పకిధ్వనిభిః చెవాయతనై_రృతం” 
శాంతి. 141.82 


పురాణములు 


నర్గ=పతినర్గ వంశ .మన్వంతర-_వంశాను చరితములను అయిదు ముఖ్య 
అక్షణములుగల |పాబీన (గంథము పురాణమనబడును, [|పాచీనములైన 
చార్మితక గాథలను (కొడీకరించి ధర్మబోధ ' 'యొనరించుటకై. పురాణములు 
పుట్టినవి. (_పతియొక పురాణ మొక విశ్వకోశము వంటిది. ఆ ధ్యాత్మిక 
కఖిషయము లేగాక న్యాయ, రాజకీయవ్యవస్థా, శిల్ప, వైద్య, సాహిత్య, అలం 
కార, చితక ళా, జ్యోలిష్య, మూర్తి విజ్ఞానాది సకల లోకేవ కారకములై న 


కే మూ, వారవిలాన శారదాగారి ‘Hindus’ Superiority.’ 


చే వాలయము-ఉళ్చ త్తి వికాసములు 99 


విషయములుకూడ అందు నిత పములై యున్నవి. ఈ పురాణరచనా కాల 
మును గూర్చి కూడ వాదోవవాఎములు జరిగినవి _పాళ్ళాత్యులు పురాణ 
ములలో వాయు-మత్స వను నాణచులు మాత్రము కొంత |[పాచీనములనియు, 
తక్కిన పుఠరాంముంన్నియు |కీ శ, 4.6 ళ తాబ్బములలో రచింపబడినట్లు 
పుక్కిటి పురా ముఐణను | పౌనీనారు.. అవి (భాంతీిమూలకములు. 


మన పురాణములలో కొన్ని (పతి భాగములు ఇటీవలి కాలమున 
చేరియు డవచ్చును. ”ంహిళాళాళలమునఎదే పురాణ పఠన (శ్రవణ పద్దతి 
యుండినది. ఆభ్యంత (బాచీనమైన అశ్వమేధయ జ్ఞమునందు ఒక వత్సరము 
వరకు అశ్వము దేళ నంచారమ చేయుచున్న పుడు దీక్షితుడై న రాజు ఇతివోన 
“వేదమును, ప్పరాా నేదమును పారి శ వార్హమున క్రై హోతృముఖమునుండి 
వినవలయువని విధింపబడినడ.! పాణిని పువాగ్షి తన అష్టాధ్యాయిలో 
పురాణములు (జావ్మాణ౭ములతో నమశాలీనములని సూచించినాడు.* 
పాణిని [కీ వూ. 7న శ శతాబ్దము 'వాడని అందరును నిర్దారించి'నారు, 
అప్పటికే పురాణము..లు |[పామాణిక [గంథములుగా పరిగణింపబడియుం జెను. 


వురాణములలో మత్స్య, వాయు, గరుడ, నారద, స్కాంద, లింగ, 
(బవ్మూవైవ_ర్త, భవిమ్య, అగ్ని పురాణములలో 'చేవాయతన నిర్మాణ విషయ 
ములు నివరింపబడినవి, 
మనుస్మ ఎల్‌ 
న తులలో (పాచీనతమమెైన మానవధర్శశా(స్త్రృమునందును "దేవతా 
రాధనము విధింపబడియున్నది. 
“నిక్యం స్నాత్వా శుచిః కుర్యాత్‌ 'చేవర్షి విత్భృతర్పరార 
దేవతాభ్యర్చనం చైవ సమిధాధానమేవ చ 
మనుస్మృతి 
“దేవతాభ్యర నం |వతిమాదిషు వారవారాది 'దేవవూజనమ్‌” 
ఆకుల్లూక వ్యాఖ్య 
1. శతపథ.XI1IIl. 4-6., 2. “వురాణ |పో_క్తేమ (బావ్మాణ కల్చేషు” 
అష్టా.1V. 8.1065; తుల్యకాల శ్వాత్‌ (వార్తికము.) 
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(పొగ తిహాసిక యుగము 

చర్మితకారులు భారత దేళ చరిత్రను (ప్రాగై_తీవోసిక య.గమని, చారి 
[తక యుగమని శెండుగా విఖాగించినారు. ఇంతవరకు బయల్పడిన (పాచీ 
నావేషములళో వారప్పా-మొహంజోదారో [పాంతముల దిబ్బలు [పాగ్లె 
తివాసికయుగ విశేషములను 'దెలుపునట్టివి. ముఖ్యమైనట్టివి. వీని | తవ్వ, 
శాలలో వెలువడిన నాగరికతనుగూర్చి, కాలమునుగూర్చి నానామతములు 
కలవు. ఆ నాగరికత “సింధులోయ నాగరికతి అనియు, దాని కాలము. 
కీ. పూ. 250 నం॥ అనియు, అది (పాగ్వేద (దావిడ సభ్యతకు చెందిన, 
దనియు సర్‌ జాన్‌ మార్షల్‌ మొదలైన పాశ్చాత్య పరిశోధకులు ఊహించి, 
నారు. భారతీయ విద్వాంసులు డా॥ [పాణనాథ విద్యాలం కార్‌ మొదలై న 
వారు ఆ నాగరికత కీ, పూ. 5000 పండ్లకీవలివె కావని తెలివి! నుప్రసిద్ద 
పురాత త్ర్వవేత్త (శ్రీ T. N. రామచంద్రన్‌ ఈ సింధులోయ నాగరికత 
వేద కాలానంతర సభ్యత యె కాని (పాగ్వేద సభ్యత కాదని నిరూపించినారు.. 


వేదరత్న వినోద £్‌వోర రాయ్‌ పండితుడు “వారప్పా” అనునది ఆర్య. 
నగరమని బుగ్వేద[పొమాణ్యముతో నిమూపించినారు.! బుగ్బేదమునందు 
“హరియువయ' నగరముకడ చ్యవనపుత్రుడగు అభ్యవర్తి రాజునకును, వరశి! 
ఖుని పు[తులకును యుద్ధము జరిగికట్టును, ఇంద్రుడు వహారిిపియ నగరమునకు 
తూర్చుపడమరలలో విడిసియుండిన వరశిఖుని వు[తులను వధిం చినట్టును. 
వర్రింపబడినది.* 


హరప్పా, 'మొవాంజోచారో నగరాలలోని కట్టడములందు ఉపయో: 
గించిన ఇటుకలు “కాళ్యపనంహికళ 'లో చెప్పబడిన (ప్రమాణము ననునరింనియే. 
యున్నందున అందలి సంస్కృతి ఆర్యసంస్క్యృతి యొక్క ఆధునిక రూవమేగాని, 
అన్యము గాదని (పసిద్ద పండితులు డా॥ 5. (శ్రీక ంఠశ్వాస్త్రిగారు తెలిపిరి ” 


చె (త్రవ్వకాలలో చేవాలయములు (వ త్యేక ముగ శానకాలేదు. 
కాని (ప్రతి ఇంటిలో దేవతార్చనకు [ప క్యేకస్టథంముండిన నిదర్శనములు శాన: 


1]. ఇండియన్‌ అంటిక్వేరీ 1925 జనవరి నంచిక, 
వ, బుగ్వేదము V1. 8.27.4, 5, 6. లీ. భారతీయ సంన్మతి పు-4రి. 
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వచ్చినవి, ఇచట అభించిన ము[ద్రలవె “శివ_పశువలి.దుర్గ' మొదలై న 
మూర్తులున్నవి, ఆ విగవోలలోని మీలిత నేత్రములు, వాసాగన్య న్షదృష్టి, 
నగ్నత్వము, తాండవ భంగినులు ఉన్నవి, ఆ కాలపు జనులు పులిని, 
పామును, గరుడుని, గజమును, మొనలిని, మహివమును, మీనమును, తుల 
బన, అక్యత్త మును, లింగమును, యోనిని పూజించు చుండిరి, అప్పుడు 
.మాతృ దేవతారాధన ఉండెను. స్థూలముగ జూచినచో నేటి హిందూమత 
విధానములే నాడును ఉండినట్లు స్పష్టమగుచున్నది. 


చార్మిత క యుగము 


పూర్వకాలమున కట్టడములకు మన్ను, ఇటికలు, క|రను ఉపయో 
గి.చు చుండిరి. గంగా యమునా (పాంతములందు రాయి యొక్క్కూవగ 
లేనందున మట్టితోను, క[రలతోను కట్టిన గుడులన్నియు ఛాలవాహినిలో 
గలిసి పోయినవి. వీవోర్‌ లోని “రాజగ్భృవ్‌ా” దగ్గర ఉన్న 'జరానంధకా 
నై ఠక్‌ ' అను గుహామందిరమొక్చి మనకు [పాచీన నిర్మాణములలో మిగిలి 
యున్నది.  చారుమృ త్రికలతో ఇప్పటికిని [గామజాతరలలో మందిర విగ 
వాములను నిరించు పద్దతి [పాచీ5 విధానమునకు నూచకముగా మిగిలి 
యున్నది. 


మవోమ వోపాధ్యాయ శ) గారీశంకరో హీఠరాచంద్ర మవోశయుడు 
క్రీ వూ. 200 నంవత్సరములనాటి 'నగరి' శకిలాశానననును [పకటించిరి. 
ఆందు సంక రణ వానుదేవ పూజ కొరకు దేవాలయ నిర్మాణము చేయించిన 
ఉల్లేఖనము కలదు. 


"కౌటిల్యుని అర్థశా(న్ర్రములో మౌర్యచ|క్రవర్తు లు కోళాగారమునకు 
వహి రణ్యమును సంపాదించుట కై దేవఆా విగవాముల మిషతో మూఢ జను 
లను |శ్రమింప జేయుచుండిరని చెప్పబడినది.” 


పాణిని అష్టా ధ్యాయిలోని “జీవికా న్టేచాపణ్యే' (అష్టా-*7-8-99) అను 
శూ తమునకు పతంజలి మవో ఖావ్యములో | 





శే. అర్థశా్యన్త్రము. ౫ అధి. 2 (పం 2. మధ్యకాలీ భారత సంస్కృతి. 
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“ఆపణ్య ఇత్యుచ్యతే, తలేదం న సిధ్యతి శివః న్యంధః 
విశాఖ ఇతి, కిం కారణమ్‌? మౌర్తె వి హిరణ్యార్థిభఖిరాకల్సి తాః భవేత్తాసు 
న స్యాత్‌ .యా_స్ప్వ్వేతాః సం పతి వూజార్థాస్తాసు భవిష్యత 

మవా భామ్యము. 11. పుట 429 


ఆలయ నిర్మాణారంభ ము 


మన చేవాలయ నిర్మాణమునకు వైదిక యజ్ఞ వేదికా నిర్మాణమే మూల 
మని విచ్వాంనులు నిర్ణయించినారు. యజ్ఞ్ఞముల కై" ([పొచీక వంశములు అను 
శాలలను వెదురుక[రలతోడను వేదికలను ఇటుకలతోడను నిర్మి ంచుచుండిరి, 
వివిధ యజ్ఞములకు వివిధాకార వేదికలను నిర్మించుచుండిరి, ఈ వేదికలను 
“చితి _ చయనము _ స్తూపము అనుచుండిరి, నూపము కేళబ9 ఛా కారమున 
నుండెడిది. తైత్తిరీయ సంహితలోని “విషప్టోనూపోసి” అను వాక్యము గమ 
నింపదగినది. యజుర్వేదమునందును, శుల్పనూ[తములలోను వివిధాకృతులు 
గల చితులు వర్ణింపబడినవి. బోధాయన, ఆప_స్హంబ మవార్హులు తమ శుల్బ 
నూతములలో చితుల స్వకూవ భేదములను విపులముగా తెలిపినారు. 
ఈ చితులు 10 విధములుగ ఎన్న వి.“చతుర శ శ్యచచితి, కంకచితి, |ద్రోణచితి, 
పరిచర్యాచితి, అలిజాచికి, (పాగా చితి, ఉథభథయత (వాగాచితి, రథ చకచీతి,. 
సామూవ్యాచితి, కూర్చు చితి.” అని వాని వేర్లు. 


ఈ వేదికలలో కొన్ని 5 ఇటుకల వరుసలఎతు, కొన్ని 10 ఇటుకల 
వరసల ఎత్తు, కొన్ని 15 వరుసల ఎత్తు కలట్టివి, ఈ హో,పవేదికను 1000 
ఇటుకలతో కట్టవలెను, [కింది వరున, పైవరుస ఓకే పమాణము గల ఇటు 
కలతో ఉండవలెను. (వళివరునలోని కక్కొక్క ఇటుకకు (వ త్యేక్యమాణము 
(ప్రత్యేక సంజ కలదు. ఈ వైదిక న్తూవచితులనుండియే జైన బౌద్దస్తూప 
వై శ్యాలయ, వివోరాది నిర్మాణము లవతరించినవని చెప్పవచ్చును. యజ్ఞ 
శాలలనుండియే వివోర-సంఘా రామములు ఉద్భవించినవని చెప్పుటకు తగిన 
ఆధారము లున్నవి, 


యజ్ఞశాలా నిర్మాణమునకు ఉద్దేశింపబడిన మన శుల్బనూ[తము లే 
నేడు క్నేత్రగణితమగు “జ్యామ్మెటీ" కినంబంధించిన *“వెళాగొరస్‌ ధియరమ్‌ ” 
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నకు మూలములని (గ్రీకు చరిత కారుడు జార్టిపోకోక్‌ పండితుడు, శుల్బ 
సూ[తములను వై ఛాగొరస్‌ న్యూతములను తులనాత్మకముగ పరిశీలించి 
నిర్థారించినాడు, * ఈ _వెభాగొరన్‌ భారత దేశమునుండి వచ్చిన *“బుధగురు" 
డను పండితుడనియు (గ్రీకుల అవభంశరూపముగా _వెథాగురూన్‌ అయి 
నాడనియు సోపప త్తికముగా నిరూపించినాడు. ఇది విషయాంతరము. 


[వకృతము ననుసరింతము. సాధారణముగ ఏ నిర్భ్యాణమునకై నను 
దాని తల విశ్యానము (eround plan) ననుసరించి ఉపరిఖాగములేర్చ 
డును. కావున తల విన్యానముల వరిశిలనము చాలముఖ్య మైనది. ఇంతవరకు 
శానవచ్చిన ([పాచీన నిర్మాణములగు స్తూవ - చెత వివోరాదులు, దేవా 
అయములు మొదలై న వాని తల వీస్యానముఅలన్నియు ముఖ్యముగ మూడు 
విధములుగ ఉన్నవి, అవి వృత్త - అర్ధవృ త్త - చతుర(సాకృతులు గలవి. 
ఈ (తివిధ విన్యాసములలో చతుర స - వృత్తములు శెండింటికిని వైదిక 
కర్మలలో మిగుల (పాథాన్యము కలదు. వెదిక పరిథాష ననుసరించి 
చతుర[నమును “న్థండిలము అనియు, వృత్తమును “మండలము” అనియు 
వ్యవవారించెదరు. జాపాసనావిధులలో స్థండిల వేదిక మీద అగ్ని నాభఛానము 
చేసెదరు. వైదిక యజ్ఞములలో ఒక వేదిక, మూడువిధములై న కుండములు 
ఉపయోగింపబడును. ఆకుండములను ఆహావనీయ- గార్హపత్య - దక్షిణాగ్ను 
లనెదదు. ఆవావనీయోగ్ని కుండము చతుర సముగను, గార్హప త్యాగ్ని 
కుండము వృ త్తముగను, దకిణాగ్ని కుండము అర్థవ్భ త్తగుగను ఉండును, 
ఈ కుండములఆకృతులే కర్మలలో ఆసనములుగను, ఆలయములకు తల 
విన్యాసముల గను స్వీకరింపబడినవి. 


వై_దిక శాద్దకర్మలో స్థండిల-మండలములు అందలి దేవశావర్గములకు. 
ఆసనములుగా విధింవబడినవి. విశ్వేచేవ _ కమ్లుస్థానములకు స్థండిలాకృతిని 
(చతుర నమును) పితృ దేవతలకు మండలాకృతిని (వృత్తమును) ఉపయో 
గించెదరు వృత్తాకార కుండమును గార్ల పత్యమనుట, | శొద్దకర్మలో పితృ 
0 ల్‌ో (త) 
దేవతలకు వృతా కారము నుపయోగించుట గమనింపదగినవి దీనివలన వృత్తా 
క్భృతికి (పాపంచిక నంబంధము స్పష్టమగుచున్నది. 
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నిర్ధారించినారు, అది గజపృష్థాకారమున (అర్థవృత్రా కారమున) నిర్మింపబడి 
నది* చాని కాలము (కీ శ. 4 శతాబ్దము. 

సాంచీ స్తూపము దగ్గర ఒక [పొచీనాలయము వినూనరహితముగా 
ముఖమండప - గర్భగృహాములతో గానవచ్చు చున్నది. ఆ తరువాత ఆలయ. 
నిర్మాణమున మార్పులు జరిగినవి. కాల[కమమున గర్భగ్భువాము = అంక 
రాళము, రంగమండపము, |ప్రద&తిణా పథము, (పవేశ ద్వారము, ముఖ 
మండపము, బహిః[పాళారము, మవో ద్వారము - గోపురము . కల్యాణ 
మంటపాదులతో గూడి దేవాలయనిర్మ్యాణజము విన్ఫ్రృత రూపము చాల్చినడి. 


నాగర రీతిలో కట్టబడిన ఆయాలు పట్టదకల్లు, భువనేశ్వరము, శాళీ 
బృందావనము, ఖుజళాహు, అ౭ంపురము మొదలైన స్థలములలో కలవు, 
ఈ శేలిని పాళ్చాత్యులు "ఇండో ఆళ్యాన్‌ న శెలి' అను చున్నారు. 
ఎల్లోరాలోని ౩ లాననాథఖాలయము, కంచి = మవోబలివురము, రామే 
శ్వరము, మధురా, తంజావూరు. విజయకగరము మొదలై న (పదేళములలోని 
ఆలయములు |చావిడ పద్దతికి చెందిన నిర్మాణములు. 


ఎలిఫెంటా బాదామి, మవోబలిపురము, ఎల్లోరాల లోని దేవా 
లయములను పరిశీలించినచో చాళుక్ళ శిల్పులు మొదట ఉత్సవమూర్తుల 
ఒక మండపమును, చానికి మూడు వై వుల అర్ధనుండపములను, వెనుకఖాగ 
మున మూలవిగవామున క్రై గ ర్చాలయమును కట్టుచుండిరని ఊహింపవచ్చును 
ఉత్తర దక్షిణ నిర్మాణ రీతులు మేళవించిన మ్మిళరీతిని చాళుక్యరీతి అని 
వ్యవవారించిరి. చాళుక్యరీతియందు ఏకకూట, |తికూట, చతుష్కూట, పంచ 
కూట, యుగళ దేవాలయములు వెలసినవి. బేలూరు _ లీడులళోని హొయి 
నలళిల్బ్పము, పరంగల్లు [(పొంతములలోన కాక తీయశిల్బము చాళుక్య రీతికి 
చెందినట్టినే. వోొయినల రీతిలో నతతాకార తలవిన్యానము - ఉపపీఠ- 
ఆధిప్టానములు _ చానివై ఆలయము ఉండును. వోయినల - కాకతీయ 
పద్దతులలో గోపురములకు (పాముఖ్యములేదు. 


(దావిడపడ్ధతికి చెందిన ఆలయములలో వి_స్లీర్ణ మెక్కువ. కంచి, 
తంజావూరు (శ్రీరంగము కాళవా స్తి మధుర రా మేళ్వ రాలయములు 
ఒక్కొక్కటి ఒక వట్టణము వలె ఉన్నవి, సనవా[ననంభమండపమ్మువె అనేక 
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(ప్రాకారములు, పుష్కరిణులు, 190-200 అడుగుల ఎత్తుండు గోవురములు, 
15-20 ఎకరముల వైశాల్యము నాకమించిన |పాంగణములు, విళాల 
కల్యాణ మండపములు కానవచ్చుచున్న వి. 


దేవాలయములు కేవలము మతదృష్టి తోడ నే కాక విద్యాభ్యాసము - 
లలిశక ళాపోషణము. ఆర్థికస్థితి, సమాజసేవ మొదలైన వానిదృష్టిళో సమో 
జమునందు ముఖ్యస్థానమును వహించియుండినవి. అందువలననే చక్రవర్తి. 
మొదలుకొని సామాన్య జనునివరకు దేవదానములు యధాళ క్తి చేయవలె. 
నను విశ్వాసము కుదురుకొని యుండినది. (వతి ముఖ్యాలయమునందును . 
అర్చకుడు, చేనడాసి. తోటమాలి, గంధకారుడు మొదలై న పరడిణబారకు 
లుండిరి. దేవస్థాన నిర్వహాణమున3ై ఎన్నుకోబడిన సదన్యులుండిరి, వీరు 
జామకాలమున (శ్రీభండారమునుండి కర్షకులకు ధాన్యమును, ధనమును? 
వితనములను అరువుగా ఇచ్చి లావాదేవీలు చేయుచుండిరి. స్థానికులు పారు 
పత్తెగారులు, సదన్యులు నిత్యోత్సవా-మాసోత్సవ, పతోత్సవ, (బహ్మోత్స 
వాదులను నడిపించుచు దేవాదాయములను సాగుబడి చేయుచుండిరి, ఆలయ 
మంటపమునందు ధర్ముస్థానము ఉండి వివాదములను పరిస్కురించుచుండినది, 
ఆలయానుబంధముగ 'నాటకశాలఉండి ఉత్సవ సమయములలో సంస్కృత 
నాటకములు, దేశఖాపూ నాటకములు, బయలు నాటకములు, నాట్యము 
లను (వదర్శంచుచుం డెను. దై వనేనకై నడచుచుండిన సంగీత-భరత నాట్యము 
లచే కళశాబోవణ జరుగుచుండెను. వురాణపఠన. కథా శాలజేవ, భజనముల 
వలన జనులకు నీతి భ_క్తి [పసారణము లగుచుండెను. ఉన్నత విద్యాభ్యాసము 
నక ఆలయమున కనుబంధముగ ఘటికా స్థానములుండినవి. అందు వేద. 
'వేదాంగ.దగ్భన, వై ద్యాది శాస్త్రములు బోధించు అధ్యాపకులకు, విద్యార్థు 
లకు 'వేతనములను, ఉచిత భోజనసౌకర్యములను సమకూర్చుటకు ఏర్పాట్లు 
ఉండినవి. ఇవికాక దీక-అనాథ-పంగు-అంధ-బధిర._మూకాదులకు అన్న 
చానముచేయు నతములు, వాలెంతల చికిత్సకు [వసూతారోగ్యళాలలు, 
ఇతర చికిళత్సాళాలలు ఉండను, (వతి వర్షము జరుగుచుండు తిరునాళ్ళలో 
వర్తకుల వ్యాపారము విశేషముగ సాగుశుకాక సానూన్య జనులకు వస్తు 
(పదర్శనశాలలవలె విశేష [ప్రయోజనము కూర్చుచుండెను పెద్ద దేవాలయ 
ములు నుద్భఢ [పాకాతాములు కలిగి నీరు..ధనఛాన్య సమృద్ది కలిగి కోటల 
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'వెలె భ్యదమువై యుండుటవలన యుద్ద కాలములలో శరళాగతులకు ఆ 
- యమును [పసాదించుచుండినవి, ఈ విధముగ దేవాలయములు భారతీయ 
నంస్కృతికి సంబంధించిన వివిధ రూపములకు |పత్యకు నిదర్శనములై ఉండము, 
ఈ రితిగ దేవాలయములు బవాళార్త |పయోజనములలోకూూడి సర్వతో ముఖ 
వికాసమును పొందినవి 


తెలుగుక విత్వమూ జా కావ్యత్వసిద్ది 
ట్‌ 
డాం (శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్తి: 


పరిచయము : 

చ | అధ 

పేడ (శ్ర (శ్రీపాద గోపాల కృష్ణమూర్తి 

విసనోయు (పియా [గహారము 97-9-1908 

బిద్యార తలు ; ఎం, ప; డి. యన్‌ సి 

యి 

రచనలు విజ్ఞాన శా్యన్త్రుమువై. ఐన్ట్సీన్‌, రాకెట్లు మొదలగు. 
నలి? (స్త్రీల పాటలు. ఓ 

వదలి ఆం|ధ|పదేశ్‌ (పభుత్వ కళాశాలలలో (పిన్సిపాలుగా 
పనిచేసి, విరమించి యిపుడు హైదరాబాదులోనే. 
నివాసము 


శా పొండిత్యమునకు తోడు, ఆధునిక ఆం[ధభాషా సాహి' 
త్యములో వీరికి గల పరిశీలనాత్మక విమర్శదృష్టి చాల చక్కగ ఈ 
వ్యాసము నిరూపించుచున్నదది. 


కళ జ్ర్వనాడు తెలుగు కవిత్వము ఏ దశలో వున్నది?” ఆని సంస్కృతిపరుల్ని 

ఎవరినై నా అడిగి తే “అస్థిర దళలో ఉన్నది, అనవస్థా దశలో ఉన్నది” 
అంటారు. కవులు మా[తం ఈ మాటకు ఒప్పుకోరు. నభలలో, పతికలలో, 
పుస్తకరూపంగా, కవిత్వము వస్తూనే ఉంది, వింటూనే ఉన్నాము. అయితే 
అసంతుష్టి ఎందువల్ల ? కారణము వమెనా వున్నదా? ఆని అందరమూ ' 
ఆలోచిం చడము అవసరము. 


నంన్య్భాత భఖామో సంప్రదాయము వల్లనే అయివుంటుంది, “వ్యాకరణ ' 
యు కమె ఛందోబదమె అలంకార, వక్షో కి సహిత మెన రచనే కవిత్వము? " 
అయిన్‌ లీ (ny న కులం 
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అనే అభి వాయము తెలుగువారి మనస్సులలో స్థిరంగా ఏర్పడిపోయింది, 
ఈనాటి కవులు “కళ్ళల్లో కాంతులు పొగేనుకొమ్మ'న్నాను' 'నుక్కల్ని 
రాల్చేస్తానన్నోడివి నీవే నుక్కవె కూకుం'శు రాల కేటి నేశావో నూత్తాంళే' 
'నక్కలు తిరిగే తోటలో రాశాసి రాజొకడుండెరా' అంటూ భాషా నియ 
మాలూ ఛందోనియమాలూ పొటించకుండా రచిస్తున్నారు. “రాయి విసరినా 
రాకెట్‌ వి5రినా కిట్టని వానిని కొట్టుటకే కద ?' “ఆ రాతి అందరూ నిద 
పోతున్నారు. నేమ మాతం తలుపు తెరచి యిల్లు విడిచి ఎక్కడికో 
దూరంగా కొండచాటి కోనదాటి వెన్నెల మైదానంలోకి వెళ్ళి నిలుచున్నాను" 
అంటూ అలంకారాలు “పెట్టకుండా రచిస్తున్నారు. అయినా ఈ రచనలు 
మనల్ని పట్టుకుంటున్నాయి పలకరిస్తున్నాయి. మరి ఎందుకనీ అసంతుష్టి ? 


ఒకమారు వెనక్కి చూచాము. తెలుగు కవిశ్వము ఏ శయ్యలలో 
[(వవహించి వచ్చిందీ ఇంతవరకూ ? ఆ [(పవావాగతిని -వెడసరంగా తిప్పు 
తున్నారా ఈ వచనకవి బలరాముళ్లు ? ఎన్నడో తొలి రోజుల్లో శేనాటి 
రాజులు తను శాననాలను పద్యాల్లో రాయించారూ, చాళుక్యులు వారి 
సంప్రదాయాన్ని అనుసరించారు. ఆ శాసనాలు గ ణబద్ద రచనలు కావడం 
చేత జ్ఞాపకముంచుకోడానికి వీలు. జానపదులు చర్చరీ, ద్విపద, తుమ్మెద, 
చందమామ వదాలు పాడుకునేవారుగాని అతరాన్యులు వారి రచనలను 
పట్టించుకున్నట్లు కనబడదు. పాటలలోని యతి[పాసలను మా తము తెలుగు 
పద్యాలలో వాడి సంకృత వృత్తాలకు లేని అదనపు సౌందర్యము తెలుగు 
లోకి తెచ్చుకున్నారు. నన్నయగారు జాతి రచనలమ కత్తిరించి రూపంతీర్చి, 
.నునంస్మ్క్భత పద్య ఛందస్సులతోపాటు వాడి భారతము తెనుగు చేశారు. 
"వారి రచవా పద్ధతే ఇంకా స్ఫుటంగా నిలిచి కనబడుతోంది ఈనాడు 
కూడానూ. (శ్రీనాధుడి వరకూ సంస్కృత పురాణాలు తెనుగుబేనే 
ఉద్యమం సాగింది, ల కళథాగేయాలు మా[తాఛందస్సులలో సాగు 
తూనే వుండినా, పాటలలో రచించడము కవులకు వ్యాపించ లేదు ఈ 
లోవుగా జానుతెలుగూ ద్విపద రచనా చారి తిక కావ్యాలూ వచ్చాయి, 
అంతవరకూ వాడని వెరి నమాసాలూ వాడడము వరిపాటి అయింది, 
ఉరుతర గద్య పద్యోక్తుల కంబు ద్వివదలే (శేస్ట్మమన్నారు. పద్యకవిశలు రచించే 
"వారు ద్విపద కవులమ ఆశేపించారు. ఒకవైవు చాటుకవిత్వమూ ఇంకొక 
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“వై పు దస్ర్రీల కథాకవిత్వమూ విజృంభిరిచాయి. కొందరికి (జాను) తెనుగు 
.గుణమైంది, కొందరికి సంస్కృతము కష్టమైంది పోతనలాంటి వారు “అ -దరి 
మెప్పించు కృతులు" రాశారు, (శ్రీనాధుడి వంటివారు *ఎవరేమంకేనేం నా 
కవిత్వము అల్లరి (కర్తాట) భామ" పొమ్మన్నారు. సమస్యలూ నిబద్ద ర చనలూ 
.బయల్లే రాయి. ఈ స్థితి అంతకుముందు చానీతో పోల్సి అనవస్థకాదూ ? 


పోషించే కవిరాజు కృష్ణరాయల కాలంలో నంన్క్బృశ కవిశ్వు భాషోొం 
శరీకరణము కాక ఆ కావ్యరీతులను ఛారాళముగా వాడే ఆం[ధ క ౨తలు 
బయశ్టే రాయి [వజంధాలు పుంఖానుపుంఖాలుగా వచ్చాయి రాతున 
తగిడీలో విజయనగర [వభ అస్తమించింది. కవుళటు దకిఇణాదివారూ తీరాొం 
ధ్రమువాగూ పార్వ శతేయులూగా పరిస్థితులవల్ల విడిపోయారు. ఇభరాము 
పాదుషా గొడుగునీడనా రాయలసీమలోనూ కొన్ని |పకిర్థక కావ్యాలూ 
తంజావూరి రాజుల ఆదరణములో శృంగార గచనలూ తరాంధములో 
(పజ్జాప్రకటనముచేసే రచనలూ వచ్చాయి. ఇ.గ్లీషుబారు వచ్చారు 
పరిస్థితులు నిరుతావాకరంగా నిలిచీ శకకాలకు దారిచేశాయి. అవధానాలూ 
. ఆకుకవిత్వాలూ బయలుదేరి ఊరనూర ఇ టనింట కవులు పుట్టి జంటలు కట్టి 
మేము గొప్ప అంచు మేము గొప్ప అని కయ్యాలకు కాల: దువ్వేరు. రచయి 
తలు వారి పక్షమా వీరి వథమో చేరి కావలసినంత పద్యకోలావాలము 
చేశారు గుంటూరు మండలనులో జ:గం కథలూ విశాఖ మండలములో 
. వచాలూ, నెల్లూరులో వీరగాధలూ చెప్పేరు పండితుల న పామరులు- 
కీర్తనలు పుంఖానుపుంఖాలుగా వచ్చాయి. మళ్ళీ అనవస్థ వచ్చిపడింది. 
ఆంగ్గరచనా |వ్మక్రియర్ని వీశేశలింగంగాకూ జీవద్భామో రచనలు గురజాడ 
వార్మూ శారీరక ళ్ళంగారము కాక వోర్దిక శృంగార రచనలు రాయ్మఫోలు 
వారూ ఇచ్చారు. 'దేళస్వా కం తో్యోద్యమము విజృంభించింది 'అభికవ 
కోవిత'లూ నాతీదీర్ణ కావ్యాలూ కాళీమజిలీలూ నాటకాలూ నవలలూ 
'వాజ్మయాన్ని కల్గోలితము చేశాయి. ఇక్కడ మరొకసారి అనవస్థ్ర వచ్చింది. 


సాహితీసమితి వర్పడి భావాల్ని మాత్రము దండకట్టిన భావకవి 
త్వాన్ని లేవదీశారు. వారివలెనే విశ్వనాధవారు దేశభక్తి రచనచేసి వర్యట 
._నలుచేస్తూ సభలలో వినిపించారు యొంకి పాటలువచ్చి సాహిత్యంలో గాలి 
దునూరము లేవదిశాయి. దుబ్బు_కాఫులూ అ[పాప్ప _వీయసనులూ కావ్య 
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వఠనాలూ మామూలు అయినాయి. నవోయ నిరాకరణోద్యకు మూ నీకా 
రామరాజు విప్టవమూ ఆణి గేయి, అక్కిరాజు ఉమాకాంతంగారు 'శ్పేట్రా 
కాలవు కవిత్వము" అనే విమర్శ (గంధమురాని భావకవిత్వము నెత్తిన ను త్తి 
"దెబ్బ కొౌ్డేరు, కవులు-చితం!.చవృగా ఊకుకున్నారు, శాళికోట యుద్దం. 
తర్వాత వెనుకొండ రాజ్యంలాగ న వ్యాధునికులు (శ్రీశ్రీ, తిలక్కూ, పద్మ, 
రాజూ, మల్లవరపూ, వానుమచ్చాస్త్రీ). వీరందరి తర్వాతా వఠాఖీ గొంతులు 
విప్పి, కవిత్వమూ కవులమూ [బతికే వున్నాము అన్నారు. Ee) ఛందో” 
ఖీలనాలూ, రాజకీయ స్వాతం(త్య గర్చితపొదచారిగేయాలూ గట్టిగా వ్‌ 
బడ్డాయి. తిరుపతి వెంక శుళ్వరులను అనుసరించినట్లు ( క్రీ శ్రీని అనుసరించారు. 
ఎందరో యువకవులు, తిలక్‌ వచన గేయాల్ని సానబన్లేడు. స్వాశం త్రము 
వచ్చింది, కవుల గుండెల్లో చేళస్వాశంత్యము కోసము _ వేదనలేదు-అ|పా ప్త 
మనోవారి కోసమూ రచనా స్వాతం(త్యము కోసమూ వారు శక్తి నంతటినీ. 
కర్చు చేనేసి దివాలతీసి ఉండినారు, చలం అన్నట్లు పాతగోరీలకు వెల్ల. 
పూసేవారూ, చక్కగా విడిన తమకోయిల గొంతును గవర్న మెంటు. 
డబ్బుకి అమ్మినవారూ, రోజుకొక ఉద్యమంతో చేయి కలిపే నిత్య మెనరు 
కవులూ, తీరని పిపానను సినీమాలో తీర్చుకునే సౌఎదర్యర నై క జీవులూ. 
ఢామ్ముని చేలడానికి గర్భంలో ఆగ్ని లేదుమరి. తెలంగాణాలో వరిస్థితుల 
బలమువల్ల ఆరు శతాబ్దాల కాలం నిద్రపోవలసిన జనుల గుండెలలో రజాకార్ల 
తుపాకులు పేలేయి. దానితో దాళరదీ కాళోజీ రామలత్మణుల లాగు... 
కాదు కృష్ణుడూ బలరాముడూ లాగ. లేచారు. పోలీనుయాక్ట నూ Ca 
క్యా తా నమగూడేయి. ఇప్పుడు ఉద్దేశ మేమీలేని కవుల నంగీతి దేశమంతటా" 
జరుగుతోంది. పుత్రికలు వస్తున్నాయి, కావ్యాలూ కావ్యనంకలనాలూ, 
శావ్యవఠనాలూ అన్నీ ఉన్నాయి. అయితే వమిటీ అననస్థా? “* వందో బందో 
బస్తులన్నీ చట్‌ ఫట్‌ ఫట్‌ మని తెంచి డామిట్‌ ఏమిటా ఇదం (ప. 
ఇట్‌ ఈజ్‌ పొయ్మటీ అంటున్నా రయ్యాగొ అని ఛావుకుల ఆళ్చర్యమ. ! పం?" 
ఇది కవిత్వము కాదూ? ఇవి కా వ్యాలు కాదూ ? ఏది కవిత్వము ? పది. 
కావ్యము? ఆలోచిద్దాం. 


'కవిత్వమంు పది? అని కాదుగాని కావ్యానికి ఆత్మ వది? అన్న. 
[పశ్నని సంన్మ్భకాలంశకారికులు చాలొ చాలా చర్చించారు. వారి చర్చ, 
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మునకు మార్గదర్శకము కాగలదు. ఆలంకారికుల కందరికీ [పాచీనుడు భర 
తుడు. ఆయన అలంకారములూ గుణములూ కావ్యసామ్మగిగా చెప్పి; 
కావ్యమునకు రనమే ఆత్మ అన్నలు శేల్చినాడు. చదువరులనూ |శ్రోతలనూ 
జల్గుమనిపించే గుణమే రసము. మెప్పి-చడము వేరు, పింగళి నూరన్న 
కాబోలు ఇట్ను౭చి చడివిళే తెలుగూ. అట్నుంచి చదివితే నంసృతమూ 
అయే పదన్లిము రాశాడు. దీతీతార్‌ తం;డి ఇట్నుంచి చదివినా అట్నుంచి 
చదివినా ఒకౌకు అయిన (న్వర్ళ? గీతము రచించాడు. కవి యొకడు నల 
యాదవ రాఘవ పాండవీయమని నాల గు వేర్వేరు కధలను ఇముడ్చుకున్న 
శ్రే (వబంధము రచించాడు. ఇవి శక్యలూ, 'నేర్ప్చులూనూ, చదువరుల్ని ఇవి 
మెప్పిస్తాయి సర్కునులోని ఫీట్టలాగ, జల్లు మనిపించవు “దినములు పరన్నర 
పకిక్వనుల. కాగ నిరదై దే-డ్డ జీవిశమిమై గడచెఅని వేదుల అంశు పాపము 
అంటాము. “ఎంత బవిగికాగికించినా యీ విభేద మంతరింనకయున్న చే” అని 
ఉమానుహేశ్వరావు నర్గి స్తే (స్త్రీ వుదుముల వరస్పశానుబంధము మనలోది 
జల్లుమంటుంది. Ee) 'నేనొళన్లే నిల్చిపోతే, నింగినుండీ తొంగిచూచే రంగు 
రంగుల చుక్కాలన్నీ శాలి నెత్తురు కక్కుకుంళు వేలిపోయి' అన్నప్పుడాశని 
ఆత్మవిశ్వాసానికి కనుబొమ్మ లెత్తి గుండెతో “మూ అంటాము. “కడుపు 
మయటలకింత గంజియొచాలేని, చిరుక బిడ్డల గోల భరియించగా లేక ఉరిపోను 
కొనునట్టి ఇల్లాలి కడుపులో కుండము నీ వీణ చల్లార్చు నా కవీ అని తురగా 
వెింఠ్క్ట్టటామయ్య అంశు కవికేకాదు మనకూ భయము వేస్తుంది. “ఎక్కడున్నా 
వోయి వె[రిళంకరుడ, ఉంగాయి (కాతారయిని అన్నతన శికువు నీ కొజకు 
చెంగ తోఉంది,' అని బొడ్డు బాపిరాజు అంకు పకవక నవ్వుకాము, ఈ అను 
భవాలు మన నెశ్తురులోకీ మూలుగులోకీ దిగి మనల్ని ఇంకా నిండు మను 
మ్యుల్ని చేస్తాయి ఇలాటి రచనలు రసాత్శ కాలు. రసనుంశే మనల్ని జల్లు 
మనిపించే గుణము. మనకు అనుభవమునిచ్చే గుణము. భరతుడు రనమే 
కావ్యాత్భు ఆన్నాడు... ఛామహుడు “అదోషమూ సాలం కారమూ అయిన 
శద్వాదములు కావ్యము” అన్నాడు. చేనినై నా ఉన్న దాన్ని కళ్ళకు కళ్లేటట్టు 
వర్షి స్టే అది అలంకారము కాదటా, అలంకారము లేకపో తే ఆరచన కావ్యము 
శాజాలదట. బశవరాజు అప్పారావు వటపత్రశాయి అనే ఖండములో “ఒంటిగా 
ఉయ్యాల లూగితివా నా ముద్ద కృష్టా? కొంటికం ళా జలమయ మై మింటి 
ఫ్‌) 


114 సా హితంజగతు 


చాళా పకరాశ్తై. జ.ట దొరకని మవోవ్రళయపుటింటిలో వటప(తడోల్రిక్ష 
నొంటిగా ఉయ్యా! లూగికివా ?" అన్నాడు. ఇది పలకరించి జల్దుమని 
వించడమ. లేదూ? “"ఎ(రళాలు వ కగ్పుకొని మాయి టికొచ్చిందొక రివాల్వర్‌, 
జాధలో బెంజైను సీసా (పేమలో 2 మానురా ణీ” అంకు అలంకారము 
బాగుందా, ..* దండి కాన్యానికి గుణమే జీవమన్నాడు గుజమన్నది రచనా 
పకారము; శ్లేష్యవపాదము గుణములు, న్లేమఅనంయు క్త అల్బ(_పాళాక్షరబహుళ 
మట. “వలా లఆ జా౭డోలా నమాలోల బాలావమణీ గాన భాసురములు అన్నది 
కవిత్వమా? ఏలకి తీగెల ఉయ్యాల లూగుతూ బాలామణులు పాటణు సాజేరట! 
ఈ అర్హ మే విరిగిపోతున్న మాటలతోరా స్తే అది 'శ్లేవభంగమా"?. కవిశ్వము 
కాదూ? గుణము అన్నది అర్జమ నూ భావమునూ కదలి పదముల చేక్చముపట్టు 
కన్నది! చెప్పే వన్తువు సౌండర్యముకా క చెప్పే పద్ధతి యొక్క సౌంద ర్యాన్ని 
వర్ణిస్తుంది గుణవిచారము. ఎంత నొక్కిచెప్పినా ఇది కావ్యహాసాశ్నేగా ని 
శావ్యభా వాన్ని ఎత్తుకో నే ఎత్తుకోదు, నగాన్ని వదిలేసిన గుణపరిశీలన! 
+, వామనుడు శబ్దశ్రేషను దాటి, శబ్ద్యారాలను మళ్ళీ కలిపి కావ్యానికి రీతియె 
ఆత్మ అన్నాడు, రీకి అంశే విశిష్టవదరచనయట! ఇది కావ్యకోభమ కలుగ జేసే 
ధరమ. లు-ళ కార్ధగుణములు-- మీద ఆధారవడుతుంట ! ఈ గుణములు 
సవ్య్చాదయ సం వేద్యములు, అన్ని చోట్లా కనబడవంటాడు, శబ్బరు లా అర్థ 
ములా? గుణాలు పది చెప్పేడు, అర్థదృష్ట్యా; అర్హ్మపాఢి ఓజస్సు. అర్థవై మ 
ల్యము (ప్రసాదము, అర్థనంయోగము శ్రేవ్క ౩ లధారవంటి అవై షమ్యము 
సమత, విసిగించని నిరంతరాయత నమాధి, అర్థవై చితి మాధుర్యము, అపార 
వ్యము సౌక మార్యము, అ[గ్రామ్యుత్వము ఉదారత, అర్ధము వెంటనే బోధ 
వడడము అర్హప్య క్తి; రనత్వము కాంతీ. చివ్వర చెప్పిన లక్షణము ముఖ్యమూ 
తక్కినవి దానికి సాధనాలూ అనిపిస్తున్నది నాకు,కాని రన త్వాన్ని “శాంతి”, 
అని, దానినీ సాధనముగా నే చెప్పేడు వామనుడు. ఇంకనూ[తము కవిత్వాన్ని 
చదువరిని లజించేదాన్నిగా చెప్పడము గొప్పమాట- ఈ గుణాలు తనకు 
నచ్చిన కవిత్వమునుంచి [గపాంచి ఇచ్చాడు వామనుడు. మంచిదే; కాని 
కా వ్యాత్చు విచారము చేసే వాడు వీటన్నిటినీ ప్రపఎచించి చెప్పవలసి ఉ. జను, 
ఆయన అది చేయలేదు, నమళాలిక కవిత్వము వై దర్శ్భీ, గాడీయ, పాంచాలి 
రీతులలో వన్హూండినది. ఈయనా, కవిత్వమునేకాక చిత్రకళనూ సంగీత 
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మునూ ఆనుభవించనేర్చిన కళారసికుడు, ఇవన్నీ తణివి అర్థాన్ని కవిత్వము 
నుంచి విడదీసినట్టు చెప్పడమే ఎంతమంటికో నచ్చలేదు. తనకు _వైైదర్భి.నమ్మగ 
గుణనంపన్నముగా కనిపించింది. పడవను దానివైపు పట్టించాడు. అలంకా 
రాల్ని ముప్పయి వొకటిని చెప్పిన్నీ అవన్నీ ఉపమాగోళముతోనే వున్నట్టు 
చెప్పగలిగిన ఆభళోచనావరుడు వామనుడు, తాను పట్టిక నిన ఆర్థగుణాలు 
పరిశీలించుకని రసమును ఎందుకు (పవంచించ లేదో? 


రుదటుడు చేళా డీపని. “కవుల కీర్తికి రనవంతములై న కావ్యములు 
ఆధారములని ఇప్పి, రసానుసారి కావ్యము అవాలవృద్దులకూ ఆనంద 
సంఛాయకమనీ రనహీనము హీన కావ్యమనీ రసనమ్మిశము చతుర్వర్గ ఫలద 
మనీ ముక్షకంఠంగా చెప్పినవాడు రు[దటుడు రుద్రటుని తర్వాత గనవిచా 
రము చేసన భట్టలొల్లటుడూ, (శ్రీళంకకుడూ, భట్టనాయకుడూ నాటక 
ప్రదర్శగములో రసము నటనిష్టమా సామాజిక నిష్టమా ఆశే చొప్పదంటు 
ప్రశ్నను మీమాంసా న్యాయ సాంఖ్య శాస్త్రవద్ధతులతో గజివిజిచేసి తెగ అలసట 
పడ్డాను, నాటకంలోని నటుడికి దుఃఖము ఉండనక్క.ఓ లేదు. దుఃఖమున్నట్లు 
వాహ్యనటనను చూపించడమే కావలిసికది, "నిని చూచిన సామాజికులు 
అఫలు కధవే చూచినట్టుగా ప్రతిశ్చందిస్తారు. రసము సామాజికనిష్టమే చివ 
రికి, కావ్యపఠన మో [శచణ మో జేసే చసవరులలోచే రసానందము కలుగ 
వలసినది. కవిగారికి అనుభవ మెకే చాఐదు 


కావ్యరచన కవికొకకు కాదు. చదువరుఅథజొర శి, లేకుంళశు వదో 
భావలో రశరాయకక్కురలేదు. కవి ఆనండించి ఊశుకోనచ్చును. కావ్యము 
శాయడ మూ |[పచురిచడమూ కవిగారి కోనమని కాదుగా? కాను ఆనందిం 
వాడూ తన ఆనందమును ఇతర మానవులకన్నూ కలగాలని మాటలతో 
రచిస్తున్నాడు- ఆదీ కావ్యము. అయి జే కావ్యానిక ఆత్మ ఏడి? చదువరులను 
స్ప౭దింపజేయగల శ_క్టి చాని వెనువె టనే కచా చదువరి జల్లు మనడమూూ 
అతనికి అనుభవము కలగడమూనూ?అంళే కావ్యానికి జీవము దాని రసోత్చా 
దకళక్తి-రసము. 


ధ్వని మతమని, వె రనమళతానికి తరవాతది, రచనా [వ కియకు= 
చదువరిని జల్లుమస్‌పించడానికి కాకపోయినా చదునరిలో కొంత నందన 
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మును కలిగించే (ప్మకియకు.సం బంధించినది, ఆనందవర్ణనుడు (పతిపాదిం'చాడు, 
వాక్యానికి దేనికైనా వాచ్యార్గముంటుంది. "నా కాకలి వేస్తూ క్ని" అ్న 
వాక్యము యొక్క అర్థము అందరికీ తెలునును- “అమ్మా! నా కడుపు మండి 
పోతున్నది' ఆని పిల్ల వాడు ఆంళు వాని తల్లి వానిపై బిందెడు నీళ్ళను దిమ్మ 
రించదు, త్వరగా కంచము పెట్టి అన్నము వడ్డిన్తుంది. చివరి వాక్యము 
యొక్క వాచ్యార్గముకన్న వ్యంగ్యార్థము శ క్తివంతము, అవలదే ఆ 
వాక్యార్ధము, “నాకు ఆకలివేస్తున్నది' అన్న వాక్యపు వాచ్యార్థముకంకు, 
“నా కడుపు మండిపోతున్న దన్న 'వాక్యవు వ్యంగ్యార్థ్హము శ క్తివంతము, 
ఒకటీ ఈవ్యంగ్యార్గమును తాను పలకకుండ నే పలికినప్పటిక న్నా ఎక్టువ శక్ర 
తో చదువరికి. [శోతకు-స్ఫురింప బేయగలడు కవి. రె డూ ఈ స్ఫురణేకచా 
[శోత అనుభవానికి మూలమూ? ఈ వై వాక్యము ధ్వనించిన వ్యంగ్యార్థము 
“నాకు చాలా అకలి వేన్తున్న ది" అన్న వాక్యము యొక్క వస్తువు, కనుక ఇది 
వస్తుధ్వని, “తీ7౫౩ను (తెంచి అగ్నిలో దించినావు నాతెలంగాణ కోటి రత్నాల 
వీణ” అన్న దాళరధి “నా దేశాన్ని మంటబెట్టావు, నా దేళాన్ని నాళనం 
చేశావు” అన్న భావాల్ని ధ్వనించాడు, ఇది ఖావధ్వని, “తరింళిపోయాను నీ 
అభిమానంతో, ఇక చాలు” అన్నది 'నరకానికి వెళ్ళినళ్లుంది నీ సావా 


చర్యము-ఇంక వద్దులే” అన్న అఅంళా రాన్ని ధ్వనిస్తోంది, ఇది అలంకార 
ధ్వని. “వేమపట్టున కిటు విచ్చగానిచేయి, చాచికొనినాడ మృత్యుభోవమ్మై 
మరచి, వట్టిబయలున నొక మోడు చెట్టువో లె, ఎ త్తినది కర మె త్తినశ్లు 
కృళించె" అన్నది కరుణరనధ్వని. “అద్దములో నారాజ అంతనీరూపు ఇంత 
ము_త్రములోన ఇమిజెనేలాగు" అని యెంకి అంజు “ఎన్ని పొం కాలున్న 
యెంకివే నీవు, ఇంత నాగుండెలో ఇమిడిపోబేదా?ో అని నాయుడు అంపే 
ఇది శృంగార రనధ్వని, అయితే ఈ చివ్వరి ఉదావారణలో “త్వమసి మమ 
భూషణం, త్వమసి మమజీవనం, ళ్వమసీ మను భవజలధిరత్న ౦, (వియే బారు 
వీలే, (పియే చారు శ్రీలే', అన్న వాచ్య శృంగారంకంశు శక్తివంతంగా ఉంది. 
ఈ శృంగార రనధ్వని, ధ్వనే కావ్యానికి జీవమంటాడు ఆనందవర్గనుకు- 
వాచ్యంగా "తేల్చకపోయినా రసానికి ఆయన ఇచ్చిన (వక్ళష్టస్థానాన్నీ, 
ధ్వనికి ఆయన ఇచ్చిన (పాధాన్యాన్నీ చేర్చి రనద్వనే కావ్యానికి జీవము అని 
ఆయన అభిపాయముగా స్వీక రింవవచ్చును, రసమే చదువరులను జల్గుమని 
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పించేటిదాయెను, అది కవిగారి రచనవల్ల వాచ్యముగా కాకుండా వ్యంగ్య 
ముగా చదువరికే న్ఫురిస్తే కావ్యరచనో భ్టైళము కడతీరినళ్లేక దా? 


అయితే పది కవిత్వము? అన్న మన తొలి[పళ్నకు సమాధానమేది? 
“శన ఆనందాన్ని ఉత్సావోన్ని ఉద్దేశాన్ని వినేవారికికూడా కలిగించడానికి 
మాటలతోచే నే రచన కవిక్వము. ఈ కళిగించడము ధ్వని పూర్వక మైతే కవి 
గారి పవి చక్కగా నెరవేరుతుంది.” 


తెలుగులో ఇలాటి కవిత్వము ఎంతమా|తమున్నది? చదువుతూంచు, 
లేదా వింటూ, వామనుడు చెప్పినట్టు అర్థ పౌఢి, సమక, నమాధి ఎంత 
దూరముసాగి కే అంతదూరమూ ఆరచనకు కావ్యత్వమున్న శ్లై నన్నయగారి 
కధలూ, తిక్కానగారి సంభావణలూ వర్ణనలూ, చాచనసోముని ఊర్వశీ నర కా 
సుర నంఖావణా, భూబేని పరిజేవనమూ, (శ్రీనాధుని వ్యాసోపాలంభనగాధ, 
దమయంతీ నలరాజుల నంఛావణ, చెద్దనగారి వరూధినీ [పవరులకథ పారి 
జాతాపవారణము తొలి ఆశ్వానమూ, (పథావతీ (వద్యుమ్నుమూ, అనంతా 
మాత్యుని కధలూ... ఎంతవరకూ రచన చదువరిని కవిగారి స్ఫురణ లేకుండా 
లాగుకు వెళ్ళుతుందో అంతవరకూ కావ్యశ్వమున్న శ్లే కాళవా స్తీళ్యర శత 
కమూ, విశ్వనాధవారి మాస్వామీీ నారాయణ రామలింగేళ శాడిమళ్ళ 
రాజగోపాల నరసింహా చాళర6 థీ శతక పద్యాలు చాలామట్టుకూ, లాగు-తాయి 
చదువరిగి, కవిగారి నమాసకల్పనా ధోరణి, ఇతరుల అనుకరణలూ సంస్థృ్రత 
శావ్యార్థ నం్యగవాణలూ, ఉ| కేతా అతీశ యో _క్తీ త్యాది ఒభూత కల్చనలూ, 
శబ్దాలంకారాలూ, ఏకాక్షర దర్యతర (త్యతరచచ్యాలూ, బంధ గర్భ శే 
కవితలూ, _ చదువరికి రచనావనవును కాక కవిగారిని చూపించేసాయి= 
(పబంధాలలోకన్న శతకాలలో ఎక్కువ కవిత్వమున్నదనిపిన్తుంది నాకు, 


గురజాడా రాయ పోలూలతో తెలుగులో కావ్యాలు పొట్టి అయి 
నాయి, వర్ణనా సౌందర్యం కం వర్ణ వస్తు సౌందర్యము మీద నొక్కుడు 
ఎక్కువై కవిత్వము “'ఆభికవకవిక' అయింది. రనమయరచన మీద రాయ 
(పోలువారూ కాన్యత్వసిద్ధిమీద గురజాడ వారూ ద్భషప్టి కేందీకరించారు 
రాయప్రోలు వారినీ ఘువబంధాలుగానే తీరినా కబ్బలంకా రాలూ ఉళ్చే 
ఇతిశ యో క్షులూ తగ్గిపోవడముతోనూ, శావ్యవన్తువు పరిచయ (ప్రపంచము 
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లోని దవడముతోనూ అవి చదువరుల్ని లాగేయి. గురజాడ చారి ముత్యాల 
నరాలు, పూర్ణమ్మ, లంగ రెత్తుము అన్నవి చివరిదాకాలాగి ఛావావేశము 
కలిగించే ఖండ కావ్యాలు. "లవణ రాజు కలిలో కవిత్వముంది కాని చిప్వరికి 
ఆంతర్యాహిని అయిపోయినట్టన్‌ పిస్తుందది. నుళ్ళీ యెంకి పొటలలో కావ్యశ్వ 
సిద్ధి జాలాపాటలకుంది, ఎన్నిమాట్టు చదివినా “ఆరివేయవె దీపమూ' “మాట 
కోటలూ" 'దీవిఖ' 'రవలవెలుగుల గంగ చదువరిని చివరిదాకా లాగి 
అలరిస్తాయి. కవి కనబడడు కావ్యాలలో. కృన్మళా(స్ర్రి గారు కవిక్వము 
చాలానే ఇచ్చారుగాని కావ్యాల్ని తక్కువ ఇచ్చారు. నటరాజు, చాకుల 
న్నియు మాపె, ఆమె కన్నులు, సంకాంతి వంటివి చక్కని కా వ్యాలు, 
ఈయన కావ్యాల్ని ముందో చివరో కత్తిరించి ఇచ్చా ఎన్నిటనో. మొత్రా 
నికి రాసిన వాటన్నిటిలోనూ కవిత్వము నించి యిచ్చారు తెలుగుచేళము 
పక్షాన్న కవి ఎవరూ అంకు ఈయన్నే చెపుళాను నేను. వేదుల దీపొవళిలో 
కావ్యత్వ మున్న ఖండాలు చాచాపున్నాయు. శివశంకరుల పద్యాలు 
ముత్యాలు; వాటి నిసర్గ సౌందర్యము ఇతరుఐ పద్యాలలో నా కానరా 
లేదు" బలాకా (శ్రేణులవలె అవి ఆపాతమధురాలు. కాని కా న్యాలు “వీర 
శే వుడు, విభనుము, కరస్పర్భ' మూడు చక్కని కావ్యములు. ఎన్ని మార్లు 
చదివినా లాగుతాయి చివరదాకా. విశ్వనాధవారి “మాస్వామి' కవిక్య 
వాన. వారి “మాధవవర్శ'ి, “ఏకవీర చక్కని కావ్యములు. తక్కిన వాటిలో 
కవిక్యముతోపాటు పొమా తళుక్కుముంటూంటారు. నోరి వారి “నీరోపాటా' 
అడవి బాపిరాజు “గోదావరి”, కవికొ.డలచారి “శవరా[తి పభ' నాగ స్వరము 
ఎగ్రకలుని చక్కని ఖ డ కావ్యాలు జాషుజా అవేదన శ్యశాన వాటి కున్న 
సిద్ది తక్కిన ఖండాలకు కనబడదు. పద్మ రాజు “పురిటిపాప' మల్లవరపు “తాతకి 
దగ్గులూ' ఇం|దకంటి “దేవుడూ బాగుంటాయి. దువ్వూరి రామిరెడ్డి పొన 
శాల నిండా కవిత్వమే, అభిఫారిక ఖండ కావ్యము ఒకటి వారిది జ్ఞాపకము 
వస్తోంది. వైడిపాటి వారి డొక్కా దంపతులు, జెళ్ళూరివారి కళాజీవి 
చక్కని ఖండాలు, (శీ(శీది కవిత్వము చాలావుంది. కావ్యాలు “థికువర్షీ 
యని నుప్తా నికఃలూ జయభేరి, ఆవతలిగట్టు, జనార్దన రావుకోసం, అన్నవి 
ఆయన యూయూలు లేకపోవడంతో చివరిదాకా పరనిర్వ్యుతి కలిగిన్తూ 
లాగుకాయి, లింక్‌ కృవ్షశాద్ర్రిలాగ రచనలనిండా కవిత్వం నింవేడూ 
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చేగులకంకు ఎక్కువ వాటిని కావ్యాలుగా తీర్చాడు. అటు వద్యాల 
లోనూ ఇటు మాళాచ్చందస్ఫ్సులళలోనూ నవ్యసాచి అభ్యుదయ కవిత్వ 
మంటూ జన|పబోధాళయంతో బయలుదేరిన ఉద్యమానికి అడావిడి చేసిన 
తీరాంధ కవులకంకు తెలంగాణములో కాళోజీ, రాయలసీమలో గల 
మల్లా రెడ్డి ఇద్దరూ శెండు కళ్లు. మల్లా రెడ్డి గే యోపన్యాసాలు వినడావికి 
బళ్ళు కట్టించుకొని ఊరూరువాళ్లు వస్తారు. అభ్యుదయము తక్కిన వారికి 
నినాదము, కాళోజీకి ఊపిరి. నాడు వేమనా నేడు కాళోజీ ఈడులేని వారు. 
తక్కినవారి అభ్యుదయము రాజకీయము. -కంళోజీది మాన వాభ్యుదయ ము 
అన్ని ముఖాలా వెన్నెలవలె పారువ్యము లేకుండా వ్యావించిండీ వాపి స్తుంది, 
తక్కిన వారిది ప్రచారము. బలమూ, కవిత్వము హీనమూమ-వీరిద్ధరిదీ కవితా 
సురభిళా భ్యుదయము. వావ “చారి వ్యాపిచునుగాక ! 


ఈనాడు విశాలాం[ధరంగంలో కవులూ కవితారీతులూ కలసిపో 
తుండడము కనిపిస్తున్నది. నర్గ్షబంధాలు రచించేవారు విశ్వనాధా వానమా 
మలై వంటివారున్నా పలుకుబడి ఖండ కావ్యాలదే-- శనగన నరసింహ 
స్వామీ గవను కృష్టా రావు ఓరుగంటి గోపాలం వంటివారు పడ్యాలు రాస్తు 
న్నారూ, వచన కవులకు పరిమితే లేదు 


వరిమాణము కొంచెముకావడము వల్ల కులకముల (Poems) లో 
కావ్యత్వసి! ద్ధికి అవళాళ మెక్కువ. శమన పద్యాలు చూడండి ః; 'మెకత 
నడవి నుంచి మృగము వె టనెసోయ రామచంద్రుబోలు రసికుడేడి ? చెడు 
కాలమునకు చెడ బుద్ధి పుట్టును". అంటాడు. మొదటి రెండు పాదాలు ఉదా 
వాగణ, తర వాతిది _పపంచీకరణాను. (పతీ పద్యమూ నిండై నదే, తునక 
కాదు. ఇలాగున్న స్పుడే పద్యము రాసిక (వ యోజనము, ఈనాడు కొందరు 
కవులు మేము ఎవరికోనమో (వ శ్యేకంగా రాయడము లేదంటున్నారు, 
ఇది వ:లికనము, మీశెకురుగా ఒక గోపొల కృష్ణమూరో ఒక ఉమాళాం 
శమో కూర్చున్నాడనుకని "రాస్తారు అనడము లేదు, ఒక ఊహ పుట్టుతుంది 
వెంటనే రా మ్యురు. అది మనసులో తిరుగుతుంది. ఎప్పుడో రా ద్దానునుకుని 
కూర్చుని ఒ”టి రాస్తారు. కవిగా ఈ రాతరాస్తామూ రాసి, దానిని చమప్పు 
తారు రసికుడుగా. అక్కడొక దీర్హమూ ఇక్కడొక మాటా నద్దుళారు 
కవిగా, మళ్ళి చదువుతారు. అవసరమైతే మళ్ళీ దిద్దుతారు. మీరనుకున్న 
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అర్థమో ఊతమో వచ్చిందనుకున్న తర్వాత ముందుకి వెళ్లుశారు ఇవి 
రసికలో కాన్ని ఉద్దేశించి రాయడము కాదా ? మీలో వున్న రసికుడే అందరి 
లోనూ ఉన్నాడు, వాడికి తగిలేటళ్తు మీరచన దిద్దుకుంటారు. అందరు కళా 
కారులూ చేసే వనే ఇది. చ్మితకారుడు కుంచెతో చితిన్తూ దూరంగా 
పటాన్ని "పెట్టిచూన్తూ మళ్ళీ రంగు పెట్టుతూ పాగిపోతాడు. గాయకుడు 
నిత్యమూ సాధకము చేయడము ఇందుకే. కవి పఉ ర్రేళశమూ లేకుండా 
రాయడు భామహుడు ధర్మార్థ కామ మోవ్ష నంపాడనమఘూా, కళా వై చక్ష 
ణ్యమూ, కీర్తి కావ్యరచచనవల్ల లభిస్రాయన్నాడు, రుద్రటుడు “అర్థము. 
అనర్జోపశమము, యళన్ఫూ” అన్నాడు. ముమ్మటుడు "యళని అర్థకృ తే 
శివేతరకత యే సద్యః పరనిర్వ్యుతయే శాంతానమ్మి నత మోప దేళయు జే' 
అన్నాడు. మనము అనుకున్నది నవ్యఃపరనిర్వృృతి-ఎవరికీ?. చదువరికి దీని 
అవతారాలే ‘'Plrasute’ ఆని వర్ష్సువర్తు చెప్పినది, “అం|ధావలి మోదముం 
బొరయ' నని తిక్కనగారు అన్నదీ, చెద్దనగారు వెద్ద ఉతృ్పలమాలలో చెప్పి 
నది, మాదయగారి మల్లన “తనములు చిప్పిఐ నవ్పప్ప భళి భళీయనొ అన్నది, 
అడిదము నూరకవి “అలతి తొలపడ్డ చం[ద్రమండలము నుండి జలజలను రాలు 
నమృతంపు జాలులీఐ రసము తులకింపవలో నన్నదీనీ, ఏ ఉద్దేశమూ లేద నే 
డాబు[లాయళ్ళు “నీ రచన జాగోలేదు' అంకే నిజరూపం చూపిస్తారు! +, 
ఉద్దేశమంటూ ఉన్నప్పుడు రచనను దానిని సాధించే దారిలో నడపాలి, చదివే 
రసిక ల్లి చేయిపట్టి తీనుకు వెళ్ళ పరనిర్వృతి-భావా వేగము అంచాము- కలి 
గించి వదలాలి కావ్యము. అప్పుడే దానికి కావ్యత్వసిద్ధి. నేడు అందరూ 
ఖండ కావ్యాలే రాస్తున్నారు, చదువరి ఏ అఫీనునుంచో వచ్చి ఈజీఛై రులో 
పడుక్కుని ప_త్తి)కో ఖండ కావ్య సన.వుటమో విప్పుతాడు (పారంభమూ 
నడకా జోరూ భావమూ వరొనగా జరిగి తే కవి శారి రచన అతనికి చక్కగా 
అందుతుంది. గుణాలూ యతులూ [పానలూ వ్యాకరణ యుక్త రచనా 
ఆన్న వి కవి యెంచుకోవలసిన వే కాని చదువరి అడగవలసినవి కావు భై రవకవి 
(శ్రీరంగ మవాత్వము అని రాశాడు ర డు గీత వద్యపాదములు: “ఎందు 
నెవ్వాని చరణార వింద రజము, పే గౌతమ సంయమివెండ్లి పెద్ద" 
అన్నవి తప్ప మిగిలిన రచన పలకరించదు! ఎందుకా గణయతి |పానలూ 
వృత్తాలు? గడబిడానూ ? తెలుగులో నిన్నటిదాకా పద మల్ల గలిగిన 
వాడలా కవే! నేడు, రాజకీయా భి పాయాల్ని రాసేసి, తునకలు తునకలుగా 
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'వచన గీతలు' చేసినదల్లా “గేయమే' కవిత ఉన్నప్పుడే నవతగానీ పద్యము 
గానీ రాణిన్తుంది. చదువరిని పలకరిన్తూ తనతో లాక్కెళ్ళి పదో భావముతో 
పరనిర్వృృతి కలిగించేది కావ్యము, కావ్యమూ కాక, కవి్వమూలేక ఎందుకా 
రచనా? చదువరి “కులాసాని చెడగా న్రైందుకు ఆలాస్కాదాకా అవకాశం 
వుంది.” కవిగారు ఏ భాషమాట్లాడుతు న్నాడో తెలుసుకోడానికి పడ్డ శ్రమ అల 
ను మరి, 


“వడును చాన ర్వుక రురా 
(పియా రమ్ము బిర విరా" 


అని మా(తాబడ్ద ఆంత్య (పొనర చన చేసినా 


ఆకాశాన్ని మేఘం నల్లని కంబళీలా కప్పుకుంది 
ఆనందం మనసులో మయూర బ్బర్షంలా విప్పుకుంది 
ఆలోచన లెందుకు జవ్వనీ, విలోకించు వర్తాసంధ్యని 
సరుగుడు చెట్టనీడల్లో నరచదాగా తిరుగుచాం 
ఒకాసారి యిల్లువిడిచి ఉత్సావాంగా రా చెలీ! 


అన్నా చమవరి మవన్సుళో ఫాజిళ్ళు లేకపో తే ఇదేమిటి ఇలాగ 
రాశావు? అనడు. అలాకాకుండా “పుగషుళ 111 క్లాస్‌ బోగిలో, చెట్ల 
గురించి చిళ్తైబుకల గురించి చెదపురు పల గురించి చిన్న చిన్న చీనుల గురించి 
నంభఖాషణ శెయిన్లో "రె మల్లో చెయిన్యులేని మొగాళ్ళముందు చెదపురుగులు 
కాని మగాళ్ళముందు నిటారుగా నించొని తన బట్టలు నింపాదిగా శాపీగా, 
ఒలచుకునే నిటారుగా నిస్సిగ్గుగా నించొనే నీతిముతురాలు” అంటూ గేయం 
మధ్య రానే. “ఇదంతా 1918,జూలె వదన తారీఖు కృష్టాపతికలోని ఉదం 
త'మని కవి చెప్పుకునేజాకా చదువరి పమనుకోగలడూ ? స్పెయిన్‌ మీద 
ఆడెన్‌, స్పెండర్‌, సి. జే. లూయిస్‌, జాన్టి వార్క రు రాసిన కా వ్యాలు 
ఖండాలుగా చదివిన వాడిలో, కృ ష్టాప(తికలోని రిపోర్టు “స్పెయిన్‌ * భావాలు 
కలిగిన్తుందన్నారు ఆరుద్ర, వారి ఆ గేయం, అలాచదివిన వాళ్ళే 'న్పయి 
నల్‌ కార్డులో స్పెయిన్‌” అన్నపం_క్షికి ఇంత ఆర్థం ఉందని తెబుస్తుందిట 1 
అది చదపని వాళ్ళ మాటో? ఆలోచనలకి స్థానం _న్పెనల్‌ కార్డు కాకపోయే 
రిస్టైక్సుకేగానీ! *బెబున్‌లో అనగానే భెన్‌ గన్‌ వచ్చే, స్పెయిన్‌ అనేమాట ! 
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న్పయికల్‌ కార్డుని తెచ్చె. రచయిక ఆలోచనల (బెబిన్‌ మాటల్నీ అక్ష 
శాల్నీ అనుసరి_నే చదువరికి అది “న్‌' భావ అని ఏలాగ శతెలియడమూ? 
తెలియకపోతే నష్ట్రములేదు. అది రాసినవుడు కవిగారి యెదుట ఎవరూ 
లేరుగా ? 


ఇదొక చిక్కు ఈ నాటి నవకవిక్యంలో, రాన్తూక్న కవులకు ఒక 
రకం వారికి యువట చదువరి ఉండడు. కనక తమ ఆలోచనల తీగలకు 
రూపకాలం కారాన్నీ ఉ|క్చేశనీ కోణాముతో కోజికోజి చేర్చిన ముద్దని 
నొక్కి అను[పాస షర్వత్‌ జల్లి అయిస్‌ (ఫూట్‌ గా చేతికందిస్తారు. చదువరి 
అయిన్‌ ఫూట్‌ తిన్న ళ్లు ఆనందించాలి గాని “కడువుళోకి'! వెళ్ళేది తక్కువ 
కవిగారి ఊవా ఏమిటో అది అందదు చదువరకి! ఉవమా రూవకాల రుజే 
నడపాలి చదునరుల్ని. ఈ నిజాన్ని, ఈ కవులు కావ్యవఠనాలలో పంక్తుల 
(యూనిట్లను మళ్ళీమళ్ళీ చదవుతూండడము నిరూపిస్తుందంటాను, ఇవి వచన 
వచనాలు అనిపిస్తాయి. చూడండి: శాంతీ విప్ప వాలు వాగ ర్థావివ సంప్బ-క్తాలు 
పచనించి నవాడుల్లో (ప్రవహించే రకం శాంతీ జడీభూత లోకంలో జీర్హింపని 
మానవుడే [కాంతి “శాంతి అంశు ఇదీ, (కాంకి ఆంశు ఇదినా అభి[పాయం 
లో" అని చెపుతున్నారు దుర్గా “ంద్‌ ,ఇది అర్థం చేనుకోవలసినట్టిది; అనుభవించి 
ఆనందించవలసిన దాః ఒక న్కూలువారి అర్థాలు పాఠంలాగ కాకుండా కవుల 
కావ్యాల్లో కలిసిపోయి చదువరికి తెలియకుండా నే శెలినిపోచవాలనే వాణ్ణి 
నేకు, కాని ఇలాగ చెపిశే (పతి|కియలేచి మ్‌ పుర్దిళ్ళంలోనా?' అన్న | పక్నగా 
నిలబడుతుంది: ఇంకొక చోట వీకే "వా జీవికమొక రవ్వల దీపం నా కవిత్వ 
మొక పువ్వుల కిరణం, చుక్కాలనన్నీ పొట్లంగట్టి రవ్వల పువ్వులు శేవేస్తా 
గిరగిర తిప్పి పారేస్తా, కాదంకు గుప్పున ఈ చేసా" నంటాకు, ఇట్ల్టాంటివి విన 
డం కంకు చూడడంలోనే నాకిష్టం, ఆనాటినుం చి నిన్నటివరకూ 'తెగవిన్నాం, 
ఇంకా ఇవేనా?... వరవరరావు గారంటారు; “అశించినట్టుగ నే ఉవన్సు ఉద 
యించింది, జళయాల గట్టుమీద (పత్యూవకినలయం [ప్రభవించింది, నిశాదేవి 
తుమాోరమయని మా తొలగిపోయి ఉపోబాల కషాోయవస నావృతయొ తొంగి 
చూచింది” అని. మనుచరి తలో సాయంకాలమూ రా తీ చం[దోదయమూ 
చదివితే ఇలాటి అలంకారా లే కనబడతాయి, కానై తే “చనిపోయిన కోర్కె 
లకు దవాన సంస్కారమూ, ఆశయాల గట్టు,” అన్నవి మానసిక వస్తువు, 
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భౌతికములు కావు, భొతికాలుకూడా వింతైనవి ఉన్నాయి: 'నీలాకాక 
గువాముఖంనుండి బయ ల్వెడలిన కాంకీసింవాంరి అన్నారు మాదిరాజువారు 
సి,హోానికున్న భయంకరత్వము సూర్యచం దులకు ఉదయ కాలులో లేదు! 
మరి, ఇగ్యడిది అక్కుజమా? అదిన్నీ ఉండదే? వారే ఇుకోళచేోట “గాలి 
శెరల మంపులవె తుమ్మెద కాలిజాశల్లా' అన్నారు. తుమ్మెద కాలిజాడా? 
ఇది ఉన్న దేనా? ఊహించినదా?,.. అరిపిరాల వారంటా ప; “రాతి పూసిన 
బాధల మూగిపువ్యుణు తశాగలేర అనుభవాలను గరేపనే ముత్యపు చిప్పకు 
స్వాతి మధువుగా అందిఎచినప్పుడు ఇది చడివి “రాతి (అనేమొక్క్ర) బాధ 
లనే పువ్వులు వూచిందా? అవేమో తాము ("నేను జన లేమగా) తాగ లేని 
అనుభవాలను శేపు అనే ముత్యపు చిప్పకు స్వాకి వానచినుపను వలె అందిం 
కాయా? ఏమిటిక? “భాగలి ఆన భ వాలా? కవిగారి ఊహానూ తము అంద 
డములేమ, కొతి పూచికబాధలు పువ్వులా ఆవి మూగి9ి అంకు వాసవ 
లేనివచా? వూలవూత, తాగ లేని అనుక పొలూ స్యాకివాన చినుకూ ముక్య పు 
చిప్పా తెబ స్తున్నాయి, వీట్‌ని కలిపే నూత్రమమట్టుకు అంద లేమ, కృన్ల 
శాస్త్రిగారు "కాలమే పసిపాప కనువిచ్చిన యువన్సు కలగా కలవరించి, 
విజగుగా పులకరించి అంటూ రాసినది ఇలాగేవుంది, ఈ రచనలలోని 
ఊ హపొాలుకాచు ముఖ్యం, మ అకంకారాలు కాబోలు. అన్నీ వడగలే, పామె 
క్కడా? “నీ నే త్రవివాంగవు కనీవికల రెక్కులనీశల కదళికలో రూపుగొన్న 
అవ్య క్ష పు వెలుగు రే “౬ బొమ్మల్లో తోచింది అని వీరే ఇంకొ= చేట, నేత 
విహాంగము యొక్క కనీనికల రెక్కలా? చాటి నీడల కదలికోలా? నే తాలనే 
పిట్టల కనీనికలా? న్మేతాల కనీనికలే అనా? కేక, నే శాలు వివాంగాలు, కనీ 
నికలు రెక్కులూనా? దిన్ని వింటూ. కే రూవఃమో ఉ్యక్పేవో శెలియుద్దా 
నాకు? అందుకే కోజాఎతో అలంశకారాల్ని కోటి ఆ ముద్ద కనబడని ఊహ 
అనే తీగకు వక్టేటట్లు నొక్కి , (నీడల కదలికలూ _ వెలుగురే లూ అనే) 
కవిశావర్భత్‌ వేసినట్టు కనబడుతోంది అన్నాను ఈ కవులు తమ మనసులో 
దీపించిన సౌందర్యాల్ని పాఠకుని ఊ 4 కందకుండా విసిరేసి, రుదావ 
ల్లాంటి అలంకారాల్నే మిగుళ్చుతున్నారు రచనల్లో అలంకారికులు వీప, 
శీలావీ రాజుగారి "కొడిగట్టిన సూర్యుడు" కళథాగేయాలము, అది చదివితే 
అలంకారాల జిలుగు బురఖావంపులపలె ఉన్న (కై నుకొకక్కటున్న) మాటల 
ద్వారా తెలుసుకోవాలి ఆ బురఖాలోని నర్సు కూర్చుంది, నర్ఫు లేచింది అని 
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కవిత్వం ఆలోచనామృతం అన్నారు, ఈ కవిళా తుంగభద్ర అలంకార శిలల 
లోంచి ప్రవహిస్తోంది, నదిలో నీటిని వెళుక్కో-నలసి వస్తోంది రెండు పుటలు 
చదివేవరికి మెదడు అరిసిపోతుంది! కమ్మి శెట్టి వారిది ఇదే పంథ, 


నేటి కవులలో ఇంకొక వర్గము వారు, గిరిరావు సి. వి. గృష్ద కావు, 
స్వర్ష రాజ వానుకుంకరావు లాటివారు నూటిగా ఉవనాాసాలవళలే రాస్తు 
న్నారు వచన గీవలను. “నీవెవరివయితేనాకే.? నువ్వో "చెద్దజమీంచారు 
వయితే నాేశేం? నువ్వో పెద్ద అధి కారివి అయితే నాకే... నాదగ్గర చెల్ల 
లేనిది నీఅవాం, నా ముందు నిజవలేనిది నీ దర్పం,” అని గిరిరావ్య్కు “మండు 
వేసవిలో మల్లెపూల అంగడి పెట్టినవారు, |ప్రలివనిక ముంజేతికి ముప్పయి 
గాజులు తొడిగిన వారు, పచ్చని ఆకు కూరలు (పతి గడవని పంచి నిత్యం 
పండుగగా నడిపికవారు.” అని సి. వి. కృవ్ష రావు, స్వర్గ శాజ వానుమంత 
రావుది వ్యంగ్య కవిత, “దుష్టలో కాన్ని మండించేస్తాను' అనక “ఓడిపోయాను 
చేయి చాసి చేయి వంచి, చేను కింద చేసు యుంచి దగాశాక ధర్మంగానే 
స్వీకా రానికి సిగ్గుపడే చేయి యిపుడు వింత! వీఫమెత్తు పనిచేయక తణం నేపు 
(శ్రమచేయక, వళ్ళు వంచక కళ్ళు మూనుక సంపాదన నాళిస్తోందే! పరా 
జితుణ్ణో కాక నేను విజయుళ్లై లాగవుతానుః:” అంటున్నారు. దెబ్బ ఆలాగ 
(బతికే వాళ్ళమీద, చాలా మృదువుళా నంప్కారము ెస్తాకీయన, వాచ్యంగా 
శాక వ్యంగ్యంగా చెప్పడంతో శాన్యోద్యానంలో |పవేళిస్తుంది వీరి రచనా 
గంధము. ఈ కవులు [పబోధకులు, 


ఇక సమకాలిశ లోకాన్ని “కొట్టు. నరుకు, చంపు, మింగు అనే 
కవులు ఇంకొకవర్షము, “-పెళ్ళికానిపిల్ల గుండెళోని కోరిక, ఆకలితో చచ్చే 
ఆర్హ్షనా దపుగీతిక, దిక్కులేని ఆడదాని వాగయరోదన చాలీచాలని గుమాస్తా 
గుండె వేదన, అనుకొన్న చోటికి చేర లేని జీవిళాన్ని మరిచిపోయి (వాస్తున్నా 
వెందుకు?” అన్న చౌడూరి గోపొలరాపు ఆవశ్షానికి బయటి వాడు, నయాన్నా 
వ్యంగ్యంగా భీదోపాయంళో బెదెరింపుతో వ్యక్తినీ నంఘాన్నీ పాలకులినూ 
సంస్కృక్‌నీ సంస్కరించ  యత్నిస్తూన్న అభ్యుదయ కవి చక్రవర్తి, దీనుని 
కంచు దీనడు కాళోజీ అతనికి ఇవతలి వాడు. మరో (పవంచానికి పదండి 
పదండి అనీ, జగన్నాధ రథము వస్తో.దని దాన్ని భూమార్గము  పట్టిస్తానని 
చెస్ని, నద్యః సాహిత్య పద్ధతులమేదికి పట్టిం చిన (శ్రీ (శ్రీ వీరి నాయకుడు 


తలుగు కవిత్వము. కావ్యత్వసి ద్ధి 1985 


(సాహిక్యములోనే లెండి), వీరు ఏమంటారు? "కుళ్ళిన సమాజం-వె అనల 
కిరణవృష్టి కురిపిస్తాను.* అని మనికొండ, “([వతిమనిషీ వెలుగు కిరణమై చీకట్లు 
ను చీల్చాలి' అనిమవా దేవ్‌ (మవోదేవా (ప్రతీనునిపీ వెబుగు కిరణ మైతే చీకటి 
ఎక్కుడిదయ్యాా?). యువకలాలు విస్థవాన్ని రాసి. యువగళాలు విప్పవాన్ని 
పాడి యువళ క్తి యుగళ క్రియె కాళ్ళ గమ్యాలయి, చేతులే కాగడాలయి 
(కాగడా లే చేతులయి అని కాబోలు!) యువపొహనం విప్లవాన్ని సాగిన్తు 
న్న'దని వరవరరావు, “పార్టీలు మానే వగటి వేవగాళ్ళలి.. .కాల్చేనే తిరుగు 
బాటు యువతరాన్ని సమర్ధించి కీరుళాను' అని చెరబండరాజు “ఫేనుకు 
"పెత్తనమిచ్చిన చెమ్మయలను కింటాినని థైె_రవయ్య. “నమ్మక దో వోన్ని నిలు 
వునా కాల్చు" అనీ నగ్నముని 


ఆయితే ఇది జరిగేకేస*? అని నాకు ఆక్చర్యం, “క్క రకం చేప 
కవితలను మాక్సిం గరు మున్నగువారు అవలంవి ) చో ఉండ వచ్చు 
ఆయితే వారిదేశం ఆ రకవు గమనానికి ఉన్ముఖ మైనప్పుడు రచయితలు 
అనురణనము చేశారు, కున సాహిత్యం లోనో? (సేయసిని శృంఖలాలలోం-చి 
బయటికి తెస్తామని స్వేచ్చా [పే మనులూ, అభ్యుదయం శెచ్చేస్తామని అభ్యు 
దయ నంఘమూ చాటి చెప్పేరు. ఇప్పుడు వీకు విప్ణవం ెస్తామంటున్నారు 
వారు చెప్పినది వారిద్వారా జరగ లేదు, నేడు, కవులలో కాళోజీకి ఒక్కడి కే, 
శలుసు రావలసిన ఆంత మార్చు నంగ తని. తక్కిన వారికి ఒక స.దులోని 
విన్హవం కనిపిస్తోంది. వీరి రచనలు [ప్రజకు ఆర్థం కావు. పీశు పజ (వజ 
అంటున్నారు గాని వీరు రాసేది మట్టుకు (శోద్దగా వినండి _ తమలాటి రచ 
యికలకే, జనానికి కాదు, దిగంబర కవుల చాతలు వారి పున్తకాలు ఆవి 
మ్యరణ చేసిన వారికి తెలునునా? చదువుకున్న వారి కే అర్థం కావడం లేదు! 
ఈ రూవకాలూ ఈ కవిత్వాలూ ఈ తీళ్ళానాలతో పొలం కోతలేనా అవు 
ఆయా? ఆవనరమంటూ వస్తేనే అన్నీ జరుగుతాయి. 


చెప్పుకోదగిన నంగతి వమిటంకు, ఇంవనమంది (ప్రగతి రీ షురూ (కాంతి 
వాదులూ ఉచైసరంతో భీషణ కోలావాలంతో “పదండి ముందుకు పదండి 
తోసుకు" అని భీషణ ఛ్వానాలు చీస్తూన్నప్పటికీ మననూ వ్యాదయమూ 
ఉన్న (పాణిగా, అంతా సజీనమే అంతా నుందర మే అయిన విశ్వమాత పలక 
రింతలకు జల్గుమంటూ జీవితోత్సావోన్ని కాటుక పిట్టలాగా నెమలి లాగా 
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శ్రేషల్లా గా నృత్యంలోనూ, కోడిలాగా నెమలిలాగా కోయి€లాగా గానము 
లోనూ వ్యక్తపరిచే నైనర్నిక చైతన్యాన్ని నేటిళవి పోగొట్ట కోలేదు. రాత్రులు 
నిదపోయేవాడే అయినా అమృతం కురిసిన రా(క్రి తలపు తెరచి ఇల్లువిడిచి 
ఆలా అలా వెన్నెల మెదానం మీదికి వెళ్ళి నిల్చుంటూ నే వున్నాడు, రావే 
బర్హి శిఖా చకచ్చకిత నేతా” అని ఊవోనుందరిని అవ్వోనిన్తూనే పీన్నాడు, 
“'తనశైన నిరికణలేని [బతుకె_దుకూ అనుకుని ఎంత వీవ కటీరంలోనై చా 
వె కప్పులోని కన్నాలను అందమైన ఆశల నతమతాల్ని చూస్తూ, కటిక నేల 
మీదనే నిద్రపోతూ కలల పంచ కల్యాణి "వెన స్వర్గంలో తిరుగుతూ, చుట్టూ 
మొలిచిన చీటి పిల్చి తుష్నల్లో మిణుగురుల్ని వెంచి, వెలుగులు పరచ్చి, కిటి 
కీలు తెరచి గాలి సంగీతము విఃబునే వున్నాడూ వినిపిస్తునే వున్నాడు, 
చా రాయణ రెడ్డి, పల్లాదుర్గయ్య, కుందుర్తి ఆంజనేయులు వంటివారు కవిళ్వా 
విర్భావ కణము నుంచి నేటి వరకూ గంగానదిలాగ పొరుతున్న ఈ జీవిత 
సరన్వుకి మీద కేలి సాగిపోతున్నారు. ఎన్ని శాఖలు చీలిపోతున్నా ఈ జీవ 
నది [పవహాన్తునే వుంటుంది. 


అయితే ముడిమాటలు వమంటారూ అలుగు కవిత్వాన్ని గురించి? 
చెవ్పీదుందటే శక్తివంతంగా చెప్పమంటాను, అదే వదేళంలోనై నా ఏ కాలం 
లోనైనా చదువరుల వ్యాదయాలలోకి [పకేశించి అనురణనము తెస్తుంది. 
నలుగురూ చెపుతున్నారనికాదూూ, పీడిత [పజ పాడ పోశారనీకాదు నీకు, 
చెప్పవలసి “ది ఉంకునే చెప్పు. చాన్ని గొలికి పాశెయ్యకు. (గీన్‌ వాము 
లోంచి చెప్పబోతు, శక్తి వంతంగా అలిసేటట్టు చెప్పు. చెప్పేది నీకు కాదు, 
వినేవారికి. 


అమ్షావధానము 


(శ్రీ సి. వి. నుబ్బన్న, శతావధాని 


పరిచయము : 
చేదు : శ) సి. వి. నుబ్బన్న. శతావధాని. 
జానోనోయు 2; కడవ జిలా (పొద్దుటూరు నందలి రా మేళ్వరము 
య (ఈ 


22వ వార్డు; ఐలవి.10.1931 జ 
బిద్యార తోలు ; బి కీ. యల్‌ ; బి. ఏ. 
య 


రచనలు థి దుర్భికము, కళా వాహిని, వళ్రైపదాలు , చెం చులత్మీ, 
భోజక. వింద చరితము, గోవవభూ వక వల్యము, 
దివ్య స్మృతి. 


రెండు కనకాభిపేకములు, ఒ క గజారోవాొణము, కవి గండ 
పండేరము, పాన్తకంకణములతో నత్కారముల నందిరి, చేసిన 
అహూ వధానము లసంఖ్యములు. 


వీరి అవధానానుభవపాటవమన కి రచనయేి ఆార్కాణము 


గురునుతి 


సీ ఆతా నెన్ని భాషల ధర్మంబు ఆజీగనో 
భాపషామహోజగచ్చేషము. డితండు, 
తా నన్ని కృతులల్లి ధారుణి నిలిపెనో 
శివ తత షమెణి(గించు కవి యితండు, 
తానెంత మధుర వాత్సల్యం బు నరెపినో 
సతత సచ్భా(త సేవితు( డి తండు, 
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తానెంత ఆత్మ బలానూను (డో, అన్ట 
లన్నిర్భయోకి_క లాపు. డిత(డు 
చెవ్పవచ్చునె రాయల పీమంగాని 
మ౭ియు నెందై_నయగాని, అసన్మద్గురూత్త 
మునకు వేకడు శేషశ్యాస్త్రి నయనిధికి 
మృదుల చం|దికా| పణయి కీ రికిని, సాటి 


అవధాన కళ 


అనాదిగా తెనుగు నాట అవధానులు న్నారు. వారి వృత్తి వెదికము, 
సౌరన్వతముగా, (శ్రీనాధమ వోకవి! పూర్వము నుండియే 'ఆనుగున అవధాన 
విధాన మొకటి యుండెడిదని వానకు జక్కన వికమార్మ చరి[తము చెప్పు 
చున్నది. నాటి యవధాన వతి యడ మనకు చక్కగా తెలియదు 
అద్యతన కాలము న విద న్మాడభూషి. 'వేంకటాచార్యులు ఆఅవఛానకళ (పద 
ర్భించిన వారిలో [పథమ గణ్యులు, (శ్రీ తిడపతి వేంకటేశ్వర కవులు 
అచార్యులచారి కళాచాతుర్యము నవలోకించి శామును అవధాన 
[పదర్శనములు [పారంభించిరి. అష్టావధానమునకు ఒక పగ్దతి నిరేశించిరి. 

6 (అ య 

అవధాన కళా సా[మాజ్యమును ఏకాతవ[తముగా నేలి చిరకీరి, నార్జించిరి" 
కాగా, అవధాన విద్య ఆం(ధ దేశమున |పవేళ పెట్టిన కవ్మ్శిబవ్యాలు (శ్రీ తిరు 
పకి వేంకట కవులేయను [వసిద్ధి 'రేర్చ్పడినది. “అత్యద్భుకంబై న అవధాన 
విద్యకు. [బభవ కారణమెన |వకిభవా(డు” అని (శ్రీ కాటూరి వేంకేళ్వర 
రావు గారు (శ్రీ) చెళ్లపిళ్ల వేంకటశాస్త్రి గారిని (తిరువతి వేంకట కవులలో 
'జ్యేష్టులు నృుతించిరి. ఆ మాట వాస్తవమే. 


తిరపతి వేంకటకవులు లెక్కలేనన్ని జవధానములు చేసిరి. (గ్రంథములు 
_వాసిరి. ఆయవథాన పద్యములు, ఈ [గ్రంథ పద్యములు కలిపి చూచినచో 
'భేవము కనిపించదు. అవియివి యొశకేమాదిరిగా నుండును. అవథాన నభలో, 
అబజడిలో, ఆకువుగా వెడి వద్యములకు, ఇంట వోయిగా నూయల 
మంచము మీన గూర్చు-డి [వాసెడి పద్యములకు తేడా ఉండదా? అనీ 
కొందరు (ప్రళ్నించవచ్చు. తేడా ఉండదు. 
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ఓక వ్యక్తికి, తత్‌ సంస్కారానుగుణముగ ఒకశైలి ఒక శయ్య ఒక 
బంధము నంగతములై యుండును. ఇంట-బయట వాని న్వరూవమంే; 
మాటదు. తద్భిన్నముగా నుండెనా, వాని సంస్కారమింకను పళ్వము శావలసి 
యున్నదని యర్హము. తిరువతి వేంకటకవులు పూర్ణపురుములు. 


“అష్టావధాన క్‌ స్టావలంబనమన్న, న ల్లేరువై బండినడక నూకు 
అన్నారు గచా ! “కష్టావలంబన”ొ మన్న మాట యెవరికి ? అవరివూర్ణులకు, 
పరివూర్ణల కది "నళ్లేరువై బండినడక” 


అవధానవిద్య ఆదియొక కళ, కళయనగా పర మేశ్వ రాను[గవామున 
ఒకొక్కవని యందు కౌళల మలవడుట. వాడు శిల్పి : అృషయత్ననముగా 
బొమ్మలు గీయును. నాలుగు గీశలుగీ చినచో అదొకరమణీయమూరి యగును. 
వీడొఠ పద్య నిర్మాత, నాలుగు మాటలు (ప్రోగుచేసినచో అదొకవద్యమగును. 
ఇంకొక డొకగాయకుడు : వాడు నోరువిప్పిన ముత్యాలు రత్నాలు రాలును 
వీరు కళావిలసితులు. బొమ్మలు గీయువాడు, పద్యములు కట్టువాడు, పొట 
పాడు'వాడు వీరెవ్వరును కష్టపడి ముక్కి మూలిగి, తల్బపాణము తోకకు వచ్చి 
నంతపనిమై తమకార్యము నిర్వహించరు. అవధాని అంతే. 


చూఛెడి వారు అవధాని బకువుపడుచున్నాడని భావించరాదు, భర 
పడి చేసినచో అది అవధానమనిపించుకొనదు. 


అవధాన మొక సహ్చాదయ సమారాధనము. సమారాధనమనగా 
భోజనము పెట్టుట యనునర్ధము కూడ రూఢమైయున్నది. పచ్చడి 
అన్నము ెట్టినను పించే. పంచభకగ్గ పరమాన్నములు "వెట్టినను విందే 
కచాః ఆ రీతిగా పృచ్ళకు డడిగినదానికి ఏదో యొక పద్యము వాని 
మొగాన పొఆఅ'వేసి, చేతులు కడిగికొనుట పచ్చడి విందు, సరనము, సొలం 
శారము, సాధుబంధమునై న పద్యము చెప్పుట పంచభ త్య పరమాన్నముల 
తోడి విందు. 

తిరుపతి కవుల పద్యములు రత్నములు, తరువాత మద్గురువర్యుల 
అవధాన పద్యములు అట్టి రత్నములు, ఆధునిక జగత్తునకు పద్యరచనా 
నై_పుణి తద్ద_త్త ఖిమం 

9) 
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శీ0_4.72 కదిన కఠ్నూలు సాహితీ నదన్సు 'వారి 0, కోత్సవ సందర్భ 
మున (పొద్దుటూరి వాస్తవ్యులు శతావధాని (క్రీ) సి.వి. సుబ్బన్న గారి అష్టా 
వఛానము జరిగినది, జిల్లాపరిషత్తు వోలుతో జరిగిన యీ నభను స్థానిక 
వజీక్చంముఖులు శ శె 5. శీవ వయ్యగారు అధ్యక్షత వహించి నిర్వహంచిం. 
జిల్లా పరిషత్తు వోలు అంతయు సదన్యులతో నిండి కిటకిటలా జెను. అష్ట్రాన 
ధానమున ఈ [కింది వారు పృచ్చకులుగ నుండి తమక _ర్హవ్యము నె వేర్చిరి, 

1. నిషేధాకరి : (శ్రీ టి. రామకోశేళ్వరరావు గార్కు తెలుగు 
పండితులు, మునిసిపలు హైన్కూలు, ఆదోని, 

9 సమస్య : శీ) బి యస్‌. రాఘవ, M.A. P&T Kurnool, 

తి, పురాణము : (శ్ర జి. వి. నుబవ్చాణ్యము, MA. తెలుగు 
పండితులు, మునిసిపలు హానూలు, కర్నూలు. 

4. దత్తపది : (శ్రీ ఎన్‌. (శ్రీరాములు తెలుగు పండితులు టి.టి, 
యల్‌. హైన్యూలు, ఆదోని, 

ర్‌, వర్తన : శ్రీ హెచ్‌. హీరాలాల్‌, సా హిత్యరశ్న 5,షే/,5, 
పాన్కూలు కర్నూలు ర కార్యదర్శి జిల్లా రచయితల నంభఘము. 

6. అప్రస్తుత ప్రసంగము : (శ్రీ ఎం. వి. శేషాచార్యులు గారు 
M.A, LLB. BEd, గుంటూరు. ! 

7. ఆశువు: శ) కి మద్దయ్య గారు, M.A. B.Ed.,, ఆం|ధో 
పన్యాసకులు, |[వభుక్వ బోధన కళాశాల, కర్నూలు. 

5, గంటలు : (శ ఎం. (శ్రీరామచందమూ రి, 

ఇష్టదైవ (ప్రార్థనానంతరము శతావధాని శ్రీ సి.వి. సుబ్బన్న గారు 
సాహితీ నసదన్నును ఈ విధముగ అభినందించి యాశీర్వదించిరి, 
అవధాన (ప్రారంభ (ప్రార్థనము : 

శిరః కల్హా రామోదవళమధులి[శ్చుణి రుంకారముల్‌ [శో 

ణి రాజత్కాంచీ కింకిణిరణితముల్‌ స్ని గ్దవతోరువాద్వం 

ద్వరోధోలోలత్కచ్చపి ముఖమృదుక్వాణముల్‌ సర్వనాదై_ 

కరూపా తగ్బాజ్మశ్ళ్‌ బయలు పరుపన్‌ (గాలు వాణిన్‌ భజింతున్‌ , 
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ఆశీన్సు క 
హృదయము భవ్యనంస్కృృతి వరిన్ఫుటమై నవజీవనానుకూ 
లదళ రహింప నిరృతిఫలంబు ఘటింప సమంతతోమవో 
భ్యుదయము పొంద జేసి పొలుపొందెడుగావుత మల్లి సాహితీ 
సధమిది కందనోలుపురి. జారుయశళంబును గాంచి'మించుచున్‌ ? 


(ప్రశంసాగీతము ; 


అతిరథ| ము డంచితస్వాంతు.డై న 

యం. డి. వెంకట సుబ్బయాహ్వయుండు రెండు 
జాసలను నవ్యసాచియె వరలి, సాహి 

తీనదస్సు నడువ, వెలితిగననెసనె ! 


1. నిషేధాకరికి : దళావకారములలో పదే నొక అవతార వర్ణ 
నము విషయముగా నొనంగబడెను. పండితులగు శ్రీ కోశుక్వరరావు గారు 
చెప్పబోవు నక్ష్షరము చెల్ల నూహించి నిేధించుచుండిరి. అయినను 
(శ్రీ గుబ్బన్న గారు సామర్ధ్యముతో దాని నిట్టు పూరించిరి, 

అలలన్‌ బేలో రమ 8 

ఖలుల్‌ తదాత్మాశి సాగగా. దత్స్విట్‌ కాం 

డలసచ్చటలు కడున్‌ మి 

న్కుల వెలలించె వారి యాట గోహితరతమై. 

(అర్థములు. ఆత్మా? : మత్స్యము. మిన్కులు : కాంతులు ” వేదనులు) 


2, సమస్య ? (శ్రీ వియస్‌. రాఘవ గారు ోరంభం గూడి శకుం 
తలం గనియె నారాజర్షి వార్ష ంబునన్‌ ” అను సమస్య నిచ్చిరి, అది 
యీ రీతిగ వూరింపబడెను. 


గంఖీరో[గ తపః (ప్రలీనమతియై కామాదులం గెల్చి (శ్రీ 
శుంభన్మూర్తి వెలుంగు కౌశికుని గచ్చున్‌ విచ్చుగావింవ వ 
చ్చెం భాస్యద్గతి "సునకారమణి తచ్చృంగారలీ లా కళా 
రంభంగూడి శకుంతలంగ నియ నాొరాజర్షి వార్థంబునన్‌ 
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ల్‌, పురాణము: శ్రీ) జి.వి. నుబవ్మాణ్యము గారు భారతములో 
విరాటపర్వములోని యొక రమణీయ భఘట్టమును చదువగా (శీ శళావఛాని 
గారు పురాణము చెప్పిరి, 

4. దత్తపది : ఇందు (శ్రీ యన్‌. (శ్రి రాములు గారు *చండి, 
కోండి, వెండి, బండి అను వదములు ఉపయోగించి ఇందిరాగాంధిని వర్మి 0వ 
గోరిరి. శతావధాని గారు ఆ వర్ణవ మిట్లు గావించిరి. 


చండి విధాన రేగి మహివ.[వథితాసుర మూల్నసై న్యముల్‌ 
కొండి పుటుక్కునన్‌ వికిగికూల వరాకమలీలజూ'పేందా 
వెండియు శీతభానుగతి వన్నెలలన్‌ గురియించె కంట6చదాం 
బండిన శేముషీవిభవబంధుర యిందిర కీర్తనీయయే. 


ర్‌, వరన (శ్రీ 'పాచ్‌. హీరాలాల్‌ గారు కరుని చాతృత్వమును 
53 రిం 
గూర్చిన వరన యడిగిరి. అవధాని గారు దాని నిటు వరించిరి. 
గా గ “ణా 


కర్ణుడు కవినుతసద్గుణ 

పూర్ణుడు శిబి బలి దధీచి ముఖులన్‌ నిజదిక్‌ 
గీర యశంబున గెల్చు ను 

దీర్జుడు భారత శిరః (పదిప్తి వహించున్‌. 


6. అప్రస్తుత ప్రసంగము ; 
7. ఆశువు: (శ్రీ కె మద్దయ్య గారు కోరిన విషయములవె 
నాశువుగ నీ(కింది పద్యములు చెప్పిరి. 


నరసింవుడై న వానికి 

వరగన్‌ మం తిత్వ మీయవలయున్‌ ధరణిన్‌ 
నరసింహారావు యోగ్యుడు 
ధరణీసురుడయ్యు "నేమి తపాగు చానన్‌. 


(పనంగవళమున “వనిత వనిశం గలయ నొక్కా బాలు(డు వుమెన్‌ "అను 
సమన్యనీయగా అనధాని గారిట్లు పూరించిరి. . 
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కనుగవ మిలమిలలాజెడు 

కనుగొన బుతుకాలమిదియ కావలె ననుచున్‌ 
ఇను డొక.ండు తజ్ఞై 6 ఢారసి 

వనిత వనిత గలియ నొక్కావాలుండు పుశున్‌. 


రీ. గంటలు పదమూడు అని అష్టావధథానిగారు నరిగా చెప్పిరి 


ఇట్లు జయవదముగా అష్టావథానము వూర్తియెనవిమ్ముట (శ్రీ) ఎం.వి, 
యస్‌. సూర్యచారాయణగారు అష్టావధానిగారు చెప్పిన పద్యముల సారన్య 
మును వివరించి ఇట్టి కఠిన నియమము లకు లోనై. ఆళువుగా చెప్పినను ఆ 
పద్యములు రనవంతమై యున్నవని (పళంసించిరి. 

(శ్రీ పాచ్‌. ఫీ ర్రాభాల్‌ గారు సాహితీ సదన్సు సీ విధముగ [వశం 
సించిరి, 


సాహితీ సదళ్శారద సాధుకార్య 

సరణి సద్భావ భరితమై సాహితీప 
బోధ కృతితో (వబుద్దమె బుధులు మెచ్చ 
హపాందవాత్ముకు జాగ్భతి నంద జేయు 
కార్య మొనరించె-వినుతింతు కార్యరీతి. 


(శ్రీ ఎన్‌. క్రీరాములుగారు (క్రీఅవఛానిగారిని పద్యకునునూలతో 
పూజించిరి, నదన్సువారు అవధానిగారికి నూటన దార్లును శాలువ ఇచ్చి సత్క 
రించిరి, అవధానిగారిట్టు మేలమాడిరి. 


విమతచ్చేది కృపాణపాణియగు ఆ విక్టోరియా రాణి కా. 
లమునన్‌ నూటపదారు లే, పరవతుల్‌ పాళ్చాత్యులేగన్‌ న్వరా 
జ్యముసిద్దించి, వ్యయ([పమాణ మధికంబైె పోవు ఈనూత్న కా 
అమునన్‌ నూటపదాజులే కవులకున్‌ లతింపుడీ సజ్జనుల్‌ ! 
అధ్యతుకు తమ ఇఖావణములో సదస్సు కార్యములను, అర్థమై న 


(శ్రీ యం. డి. వెంకటసుబ్బయ్య గారి శార్యదీకను (పళంసించిరి, (శ్రీ వుప్పు 
లూరు విశ్వేశ్వరయ్యగారు ఎల్లరకు వందన నమర్చణము శేసిరి, 


పానుగంటి వారి నాటకాలలో 


భకిరనమ్హము 
అట 
డాక్టరు (శ్రీ ముదిగొండ వీరభ[దళాస్త్ర 
పరిచయము : 
చేతు శ) ముదిగొండ వీరభద శాస్త్రి. 
జననయు : గుంటూరు జిల్లా నరసారావుపేట, 14-9-1988 
బిద్యార్లు తలు : ఎం.ఏ. మ్మదాను పి. పాచ్‌ డి. (ఉస్మానియా) 
రొచనలు 1. పానుగంటి వారి సాహిత కృషి. ॥ 
(ఢాక్ట రేటు పరిళోధక కృషి) 
వీ. నివేదన (అచ్చులోనున్నది) 
వది ౩; మైదరాబాదు నందలి తెలుగు అకాడమీలో 
పరిశోధకులు. 
వీరి డాక్టరేటు పరిశోధనలోని భాగమిది యని వ్యాసమే 
నువ్యక్తమైయున్నది. 


“జాన మాతమె ముక్రికిం గారణంబు 


రః మట్పరిపంధి నిగవాము వలన? 
గాని కానము గలుగదు; జ్లానమునను 
గాని దన్మహో ళు న్నిగవాము గాదు” 
*పఏమి సేయ వచ్చు నీ యసాధ్యపు నంధి 
యందు భ_క్టి యోగ మమర కున్న? 
భక్తి లేని జాన పరి పాక్షమే లేదు 

భరి లేక యున్న ముక్తి లేదు” 
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పానుగంటి లవ్మీనరసింవో రావు గారినాటకాలలో తలమానిక మయిన 
“రాధాక్ళన్ని లో నారదుని నిళ్చికాభిపాయం ఇది, నారద 
మనా గి భక్రిన్య్మూతములు చేసిన వాడు. నారద శబ్దానికి పరమాత్మ విషయిక 
జ్ఞానాన్ని (పసాదించేవాడనే అర్జాన్ని "పెద్దలు చెబుతారు. సంగీత జ్ఞానము, 
భ_క్తి రంగరించిన నన్మార్గ వ_రి ఆ మవార్షి. భక్తిని సాహిత్య వరంగా ఒక 
రసంగా స్వీకరించడమా లేదా అన్న విమయం.వె వాదోవవాదాలు 
ఉన్నాయి, (పాచీనాలం కారికుల అదర్శ్భాలు ఎలొ ఉన్నా, కవులు నాటక 
కర్తలు మాత్రం తమ రచనలలో భక్తిరసాన్ని ఆశ్రయించారు. 


వ రసానికై నా ఒక స్థాయీ ఖావం ఉండాలి, పరమాత్మ గతమయిన 
రాగం ఏర్పడిన భ_క్టివీరుని చిత్తంలోని భావం నుస్థ్రాయి కాదనగలమా? 
సాహిత్య రసము |బవ్మోనంద స్మబవ్ము చారి. ఖభక్రిరన గమ్యము (బవ్మోనం 
దము, ఆ భక్తిని కావ్యగతంగా నిరూపించినప్పుడు ఆడి ఆనంద చాయకం 
ఏ విధంగా కాకపోతుంది? కనక అనుభవ దృష్టితో భక్తిని రనముగా వరి 
[గగ్రహించటమి సమంజసము. 


భక్తిరసానికి జరబావుళ్యాన్ని తొందరగా ఆ కట్టుకొని, పరవళులను 
జేసే శక్తి ఉన్నది, ఆ కారణం చేశగాని సంసారతరణం చేయాలన్న తవా 
తవా చేతగాని, ఎందరో మవోను భావులు భక్తి సాహిత్యాన్ని పలుఖాషలలో 
నిగ్భి ంచారు, 


ఎన్నడో నాచన సోముడు తనను గూక్చి నవీన గుణ నవాధుడనని, 
రసపోపణ సంవిధాన చక్రవ ర్తినని చెప్పుకొన్నాడు. జంటగా ఈ రెండు 
లవణాలు వర్తించే మరొక మహానీయుడు పానుగంటి లక్ష్మీ నరసింవోరావు, 


పానుగంటివారి రచనా జీవితం |పారంభ మయినది, ఒక పద్య 
శావ్యంతో. అది “విమ్హుశామ సహ(సమాల,” నల్ట ఖై నాలుగు సీనప చ్యాలలో 
అనంత గుణుడైన ఆది విస్గుని వేయి వేళ్ళను కూర్చి (వాసిన ఈ చిన్న 
పుస్తకం వారి కవితా విశారదత్వానికి దర్చణం కాదు కాని వారి మానసిక 
పీఠాన్ని అధిష్టించి ఉన్న భగవ:తుని యెడ వారికున్న భక్తిని మాత్రం 
(పదర్శిస్తుంది, లకీ నరసింవారావుగారు తారకనామ జప పరాయణులని 
వారి నన్నిహితత్వ భాగం కఠవారు చెబుతారు, వారికి (శ్రీను(దానూయణం 
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పయిన ఉన్న గెరబాదరాలు అంతా ఇంతా కావు. పంతులు గారి కంళా 
భరణంలో పిచ్చిరడామశా(స్తి అంటాడు. “మాకు భారతము కంశు రామా 
యణమన్న ఎక్కువ |పీకి” అని. ఆ మాటలు పానుగంటి వారివి కూడా, 


పానుగంటి వారు (వాసిన నాటకాలు మొత్తం ముప్ఫయి ఉన్నాయి, 
అందులో ఉత్తమ నాటకాలు కనీనం ఎడెనిమిదయినా ఉన్నాయి. వాటిలో 
భక్తిరస [పాధాన్యం కలవి ఆరునాటకాలు. ఆవి 1, రాథాక్ళమప్ల, ౨, 
పాదుకా పట్టాభిషేకము, ల. వనవాన రాఘవము, 4. విజయ రాఘువము, 
ర్‌, విప్రనారాయణ, 6, కల్యాణ రాఘవము. 


ఈ నాటకాలను గురించి కొంచెం వివరంగా చెప్పుకొచేముందు పాము 
గంటి వారి వ్యక్తిత్వ బె_ళ₹ష్ష్యం గురించి కొంత ముచ్చటించుకో వాలి. లమ్మీ 
నరసింవోళావుగారి లో ఒక విధ మయిన ద్వంద్వ వ్యక్తిత్వం ఉన్నది. వారి 
నాటకాలలో ఉత్తమమయిన వాటిలో ఒకటయిన కంఠాభరణంలో ఒక విచి 
పొ(త్ర ఉన్నది. అతని పేరు కృష్ణారావు. ఆతడు వివరిస్తాడు. “చామనన్సునం 
దన్ని రనములున్నవి. నదాచార మున్నది. వ్యభిచారమున్న ది. భి 
యున్నది, రక్తియున్నది, వైరాగ్య మున్నది, పామరత్వ మున్నది. నా 
మనస్ఫ్సృప్టి వైఖరి యట్టిది. 


తులసి సాల|గామముల మీద నుంతును, 
పూవులు వేళ్ళ కొవ్చునను ముడుతు; 
వాయున్తుతినిం గపి (ప్రభు నభిమేకింతు.6, 
'బన్నీటి జడి వారభావము కిడుదు.6; 
జందనాగురు చర్చ స్వామికి నర్చింతు, 
జందనాగురు చర్చ సాని కిడుదు.; 
గపంపుటారతి కంసారి కొనంగుదు, 
మణి దీపముల వెల మగువ కిడుదు; 
జట్ల మెడం జుట్టుకొనుచు శ్రీ వల్ల భునకు 
భక్తి ర్‌ సాష్టాంగ మొనరింతుం పావవ్యోతికి. 
“జట చేపట్టి జారిణీ పదములందు 
(వాలుచుందును (బణయ కోవంబు దిర* 
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కజ_స్టిమిర న్యాయంలో ఉండే విరుర్రాంళశాల సమన్వయాన్ని కృష్ణా 
రావు పొళలో ఊహించిన వంతులుగారి మనన్నుకూడా ఆలాగే పొందికకు 
అందని భిన్నాంశాల సమన్వయ రూపమెనదే, వారిలో ఎంకటి ఉదాత్తత 
ఉన్నదో, అంత పరివోన (పియక్వము ఉన్నది. ఎంతటి మార్షవం ఉన్నదో 
ఆంశటి ఆశేపణ హాన్యమున్నది. 


పానుగంటి వారిలో ఉన్న ఈ నంశ్లిస్టవ్య కిని గూర్చి అలోచిన్తుంశే 
మరొక ఊహా వస్తుంది. వారు ఆంతరంగంలో సా_త్రిక స్వభావులు, పైకి 
నిత్య జీవితంలో రాజసి, బహుకాలం రాజామాకత్యులుగ్కా రాజాస్థాన 
కవులుగా ఉన్నవారు కాబట్టి ఇలా ఉండటంలో ఆశ్చర్యం లేదు. ఈగుణ 
ద్వయ సమ్మేళనంలో నే వారికీ ఒక విశిష్ట వ్యక్తిత్వం అబ్బింది. ఒక విషయం 
వై వారి కెంత లాలస ఉండేదో, ఆంత నిర్జిప్తత, వైరాగ్యము కూడా 
ఉండేవి. పొఠమార్దికంగా వారికి ఎంక విశమక ఉండేదో, ఐహికంగా 
వారికి అంత ఆత్మవిశ్వా ఫాధి క్యం ఉండేది 

ఈ విచిత సమ్మేళనం వల్ల వారి మనస్సుకు ఒక అనితర సా మాన్య 
మయిన ఉద్వేగం నమకూడింది. ఆ ఉద్యేగమే వారి నాటకాలను ఇతరరచ 
నలను రసప్లావితం చేసింది, 

పంతులుగారు వ్యవవోర విదులు, లోకజ్జులు, మనుష్య మన _న్తక్వపు 
ఆంతరాంతరాలను గు_రైెరిగిన వారు. ఆ కారణంచేత వారు ఎన్నటికీ 
మరపు రాని సజీవ పాతలను నిర్మించగలిగారు, ఆయితే పానుగంటివారి 
పాత్ర (పవంచాన్ని రెండు వర్గాలుగా గుర్తించవచ్చు. ఒక వర్గం నిర్గ 
ఇంత గంభీరోడొా_త్తమై సాత్వికతా నిబిగమైనది, “రెండవది జాష్ట్వల్య 
(పఛానమయి, పరివోన |పియమయి, తర్కనిపుణమయి తుళ్ళిపజేద, ఈ 
"రెండు చిత్ర [పకృశులు వారిలో ఉండటం చేతనే వీటిని రనవంతంగా తీర్చి 
దిద్ద గలిగారు, 


పంతులుగారి మనస్సుకు ఉన్న ఉద్వేగవృ త్తి వారి విజయానికి మూల 
కారణం అని భావించవచ్చు. అయినా వారి రచనలన్నీ సమ గంగా గుణో 
'"జీతములయినవని చెప్పడానికి వీలులేదు. అయితే సత్యము, చితము అయిన 
విషయం వముంయు, వారి గుణవోషూలకు రెండింటికీ మూలహేతువు వారి 
త్రీవతయే, 
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కరుణము, వీకము, భక్తి, ఈ రసములలో వ్రజ్ఞ్వులనము, ఉడ్వేలత 
నహాయ కారు లౌ తాయి, శృంగార, వోస్యాలను కూర్చినప్పుడు మాతం 
ఈ ఉదిక్షతప కొంత అదుపు ఉండితీరాలి. కనకనే పంతులుగారి గొప్పదనం 
కరుణ, వీర, భక్తిరసాల లో అత్యుత్కటంగా కనిపిస్తుంది. 


తమ నాటకాలలో మూడవది ఆయిన (పచండచాణక్యం (వాసే 
వేళకు కొంచెం యించుమించుగా, వారు లఅత్బీనరసాపురం ఎస్టేట్‌లో 
దివాన్‌గిరి మానివేశారు. ఆ విధంగా మానివేయటానికి చారితీసిన పరిస్థితు 
"లేవో చారి మనస్సును గాఢంగా [(వభావితం చేసినాయి. (ప్రచ౭డ చాణక్యం 
లో తోటివారి అసూయ పలితంగా ఉద్యోగ (భష్టుడెక చాణక్యుడు రాజ 
వంకం పయన పగ తీర్చుకొన్న ఘట్టాలు బహుశా ఆనాడు పానుగంటిచవారి 
మానసిక స్థితిని ని హపిస్తాయి. ఆశరుణంలో పంతులుగారి ఆబాల్యమి తుడు, 
అ పస్నేహితుడు అయిన కూచి నరసీంవాంగారు పానుగంటి వారిని చారిన 
"పెను బాధ్యత స్వీక రిం చినట్లు కనబడుతుంది. చైతన్య చేవుని పయిన ఆంగ్ల 
ఖాషలోఉన్న ఒక (గ్రంథాన్ని తెచ్చియిచ్చి ఇది చదివి గారాంగుని చరితను 
నాటకంగా (వాయమని హితవుచెప్పాగు. వంతులుగారు దానిని చదివి, 
"గౌరాంగుని చరిత్రను వద్యకావ్యంగా (వాసే బాధ్యతను కూచివారికి 
విడిచి రాధా చరితను నాటకంగా వానే వంతు తాము తీనుకొన్నారు, 
ఆ విధంగా అవతరించింది, 'వారి మొదటి భ క్తిరస్మపధానమయిన నాటకం 
రాధాకృష్ణ, 

రాఖాకృన్న నాటకం చదివే భావితరాల వారంతా, ఇటువంటి 
నాటకం (వాసిన ఆ మవానీయుని సమకాలికులెంత అదృష్టవంతులోగచా 
అని అభఖినం దిస్తారు. అని ఓక విమర్శడు అన్నాడు. ఈ నాటకం గొప్పదనం 
ఆది పఠన పాఠనాలకు, (వయోగానికీ కూడా సమానంగా ఉత్తమమైనది 
శావడం. 

ఈ నాటకంలో పళంసనీయమైన వి మూడు అంళోలు. అవి; 

1. రాధాచరితను నిష్కళంక చేయడం. 

బీ గాడీయ వైస్టవ మశానుసారంగా మధుర భక్తిరనపోవణ 
నిర్యహించడం, 

శీ, ఇందులోని రచనా శిబ్బం. 
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రాధా మాధవ నంవదచాయవాదుల దృష్టిలో రాధా కృష్ణులు సీతా 
రాములవలె, పార్వతీ పరమేళశ్వరులవలె చాంపళ్య శృంగారం మూూర్తీభవిం 
చిన రనమూర్తులు. కాని ఆంధ వాజ్మయంలో రాధకు అంతటి గౌరవ 
స్థానం తత్చ్పూర్వల లేదు. జనసామాన్యంలో రాధ యొక్క- (పాచీశ 
అనౌెచిత్యజాళ నానికి మిక్కిలి తోడ్పడింది పాొనుగంటివారి పరమార్థ 
'రాధాకృ్ళష్థ నాటకము, 

ఇక వైదిక సూ కాలలో మంద మందంగా నిక్యణితమయిన భక్తి 
తంతులు, ఆళ్వారుల తీవ్ర సాధనచేక |వతిర్పందితారై , (ీళామానుజ, 
మధ్వ, వల్సభ, నింబార్కులచే మీటబడి, గాడియ వైవ్లవ దర్శవమనే 
రూపంలో మధురరాగిణిగ రూపొందటం జరిగిందని పెద్దలు వివరిస్తారు, 
ఆ మధురభక్తి తరంగాలను, సంపూర్ణంగా కాకపోయినా ఆ గోడియ 
వెవ్లవ దర్శన సిధాంతాలను తెలుగు సాహిత్యంలో (వశిస్టించిన ఘనత 
రాధాకృష్ణ నాట కానిది. 

రా ఛాక్ళన్ల నాటకంలో కథ పెద్దగా _ లేదు, రాధాదేవి భ_క్తిలో 
ఏర్పడిన వివిధ దశావరినూణాలను (వదర్శించటమే ఈనాటకంలో [వధాన 
ఇరివృ త్తం. ఆయితే ఛాజసి అయిన సత్యభామ మొదట రాధను ద్వేషించి, 
వశ్చాళాపం పొంది ఆమె భక్తిని మెచ్చుకోవడం అనే ఉపకథను దీనితో 
జోడించారు. ఈ రెండో వృత్రాంతంవల్స మొదటిది ఎక్కువగా శాణిం చింది. 


రాధ చారదుడు చెప్పిసనట్టు-- “జీవసంఘనుం దు _త్తమో త్తమ జన్మ.” 
ఆమో (శ్రీకృష్ణుని యందుగల అనురాగం “ఐహీకానవ్యాగర్శ రి వాంభాన్వి 
తంబు కాదు, పరమాత్మయందు రాగ వ వూర్ణ జీవునకు గల నంబంధ 
సిద్ధిగాని. 

గౌడీయవై స్తవ సంవదాయం (ప్రకారం కృన్ణభ క్షిరనము “న్నేవా 
ము"తో ఆరంభమై మాన (ప్రణయ, రాగ, అనురాగ, భావదశలను చాటి 
వరిపక్వమె “మవోభానము'గా పరిణమిక్స్తుంది. అటువంటి మవోభావానికి 
పరాకాష్ట దళ 'దివ్యోన్మాదము.' ఈ పరమస్థితికి ఒక్క (శ్రీ రాధికకు 
మ్మాతమే అధికారం ఉన్నది. పాంచభోతికమయిన శరీరం ఈ మువోభావం 
యొక్క ఆ వేగానికి తట్టుకో లేదు. రాధికను వర్శిన్తూ గోస్వామి "మహో 
ఇావోజ్జ్వల చింతారత్నో ద్భానిత విగవాో అని అన్నాడు, 
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చారిత్రక వురషులలో (శ్రీ వై తన్యస్వామిలోను, (శీరామక్ళృన్ణపరమ 
వాంగలోను ఈ దివ్యోన్మాద లీలను గమనించవచ్చు గొ రాంగచరి[తంలో 
ఉన్న మవోఖావ [పకటనాన్ని చూచి ముగ్దులైన పానుగంటిచారు రాధా 
పాతగతంగా దానిని ఆవిష్కరించారు. 

అయితే పంతులుగారు శాన్త్రదృష్టితో కృష్ణభక్తి రసాన్ని, భ_క్తిలోని 
వివిధ దశలను పోమించలేదు. కవి మానసికానుభూతి (పధానంగానే ఈ రన 
పోవణ నాటకంలో జరిగింది. 


రాధ నవనీతం కన్న కోమలమైన అంతరంగం కలది అమె తన్ను 
తాను సాంగకంగా కృష్ణార్పణం చేసుకొన్నది. అతడు (పభువు-తాను చాసి 
నల్ల కలువలు శవియందు ఆలంకరిం నుకోంకు చం|దోదయం కాగానే అవి 
వికసించి, చెవి నంతటిని ఆ,కమి-చుకొని [పొణనాథుని వాగమృ శకాన్ని అను 
భవించనీయ వేము ! కృష్ణుడు ఎంతకూ రానప్పుడు రాధ రమ్మన్నది ఆని 
సందేశం పంపితే అది ఆజ్ఞ లాగా స్ఫురిన్తుం దేమో ! కాక “నీకు అంగీకార 
మైన యెశలి అని చేరిస్తే తనకు అంగీకారం కాదని ధ్వనిస్తుందేమొ ! 
ఈ విధంగా తల్ల డిల్లి పో యే రాధ మొదట కనిపిస్తుంది, 


ఒకసారి [శీరామకృన్ల పరమవాంన వివేకానందుణ్రి (పళ్నించారటఎ 
రం లం 

అమృతభాండం లభి స్టే ఏం చేస్తాపని! ఈగవలె ఆంచునచేరి ఆస్వాదిస్తానని 
ఆయన బదులు చెబితే పరమవాంన నవ్వుకొన్నారట. అంచు లభించినది 
అమృతమే అయినప్పుడు పదిలంగా అంచునే అంటి పెట్టుకోవలసిన (పాణభయం 
దేనికి అని భగజాన్‌ అభిపా9యం. అడే విధంగా, రాధ భక్తి ఎంత గొప్పది 
అయినా అందులో ఒక కొంత భౌతిక (వతిబంధ కాల భావన తొలి 
దశలలో గోచరిస్తుంది ఇది (క్రమంగా అంతరించి.ది. రాధ భక్తి మహో భావ 
దశను చేరుకొన్నప్పుడు గాని ఆమెకు నిరంశర కృష్ణ సన్నిహితత్వము 
లభించ లేదు, 

రాధ డివ్యోన్యాదాన్ని చతించే చతుర్భాంకం అత్యుత్తమ కవిత్వ 
స్ఫూర్తితో నిండిఓిన్నది. ఇందులోని (ప్రత్యశరము పానుగంటివారి శాశ్వత 
కీరి ధ్వజము, 


రి 
అజ 
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వంతులుగారి రామాయణ నాటకాలను ఒకటిగా పర6శీలించే టందుకు 
[వక్కన పెడికే, వారి భక్తి పధాన వాటకాలలో మిగిలేది విపనోరాయణ, 
దీని నామాంతరము వై జయుతీ విలానము, ఇవ పంతులుగారి తొమ్మిదవ 
నాటకము 


ఈ నాటకంలో పా(క్రలసంఖ్య తక్కువ. తొండరడిప్పొడి ఆళ్వారు 
మహాభక్తుడు, ఆయన భక్తికి దేవదేవి పరీక్ష వెట్టింది దేవదేవి నమ్మావానంలో 
పడి విపనారాయణుడు సానివాడలకు బయలుదే శాడు (పసిద్దమయిన కథలో 
పంతులుగారు కొలక మార్చుచేసి సానివాడలో వేళ్యమాత చెప్పుదెబ్బ 
కొట్టగా వ్మిపనారాయణునికి ఆదిరంగని పాదఆాడనంవలె తోచి తిరిగి భక్తి 
ఉగ్లీపించినట్ల్టు [బాశారు. 

అ య 

ఈ ఘట్టాన్ని శిష్యుడు (శ్రీవివాసునిచేత వ్యాఖ్యానింప జేస్తూ పంతులు 
గారు ఈ విధంగా (వాశారు. 

“ఐహికా పేక దిగలాగినప్పు డితని 

భక్తి మెల్లన |గుంకి, యాపట్టు దైవ 

జ ౧ 60౨ కుట 
కృవనువీడ వాశాత్తుగా నెగసెం చై కి 
(గుంగు లాగి విడుచు చెట్టుకొమ్మవోలె.” 


రాధాకృ్ళన్థ నాటకంలో నంవూర్ణంగా చితించిన దివ్యోన్యాద 
చ్యాయలను పంతులుగారిక్కడ తిరిగి రుచి చూపించారు. ఈ నాట కాన్ని 
పరిశీలిస్తున్న వుడు మనము ఒక విషయాల్ని గమనించవచ్చు రాధాదేవి భక్తి 
వంటి భక్తి నే తీరిగి విప్రనారాయణ పాతగతంగా చూపటం జరిగితే ఆది వట్టి 
పునరుక్తి |పతిధ్వని అవుతుంది, ఆ కారణంచేతనే కావచ్చు; ఇందులో సంతులు 
గారు దేవదేవి పా్రపయిన ఎక్కువ (శద్దచూవి పాఠక సామాజిపల దృష్టిని 
కొంత అటు మరల్చారు. అంక మాతాన వివనా రాయణుని భక్తి తీవతను 
తగ్గించినట్లు కాదు. ఈ నాటకంలో పానుగంటివారు వై పవ మతసిద్ధాంతాల 
లోని కొన్ని అంశాలను అపవోన్యం చేయించి, చేవచేవి మాటలచ్యారా ఒక 
నవరణను [పతిపాదించారు. 


ఆచారాన్ని అనుసరించి విపనారాయణుడు “నేను- జడుడను, దురభి 
నూనిని, పొపాత్ముడను” అనీ నై చ్యానుసం ధానం చేసుకోగా చేవదేవి 
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శెచ్చిపోతు:ది. చైవ దివ్యమంగళ విగవా |వ్రతివింబముగ నీ నరదేహము 
నిర్మింపబడినది. తన్మవో 'తేజః సవి|త న్ఫులింగమైన యాత్మ యీ 'జీవామున 
నుంచబడినదడి, అందుచే స్వనించా పరుడగువాడు -బెవనించాకరుడు, ఆత్మ 
ఘాతుకుడు దై వఘాతుకుడు” అని చేన దేవి సిద్యాంతీకరిస్తుంది. 


భక్తిని గురించికూడా జేవచేవి తన అభ్మిపోయాలను వెల్లడిస్తుంది. 
కామికాక మోక్షకామీ కాడు అనే నూ _క్రిలో ఆమెకు నమ్మకముంది. “భక్తికి 
వడుచుదనము చుకాయొదురు. ర క్షవువేడి యున్న చేవాములో భ_క్తి మొలక 
లెత్తదు, కాదాచిక్కముగ మొలిచినను వెంటనే పిట్టతలలువై చి మెలికలు 
బడి 5 మూడును! భక్తి బంగా శాదుంపవలె కితపదేశమునగాని వృద్ది పొందదు, 
ఇంక స్పష్టముగ జెప్పలేదా? పండ్లూ డినగాని భక్తి జయలుదేరదు. తల 
'వెండుకలు పండినగాని భక్తి క్రి చిగుర్నదు - నడుము  వంగినగాని భక్తి కి లేవదు. 
'చేవాము క్షయించినగాని భక్తి వృద్దిపొందదు.” దేవచేవి చేసన ఈ వ్యాఖ్యా 
నాన్ని వెంటనే ప తులుగారు వతివక్షం చేయించారు. ఏమయినా ఈ విధంగా 
దృష్టిని కొంతవరకు |పథానంగా 'దేవచేవి పయికి మరల్చటం జరిగింది, 


ఈ నాటకంలో (వఛానమయిన ఆంశాలు రెండు. మొదటిది చేవజేవి 
రాకపల్ల వీ పవారాయణుని భి ప్రీ వతలో కొంత లోపం కలిగినా, ఆతవి 
సద్గుణ pre త్రిలో ఎటువంటీ కొరత వర్పడక పోవడం. రెండవది దేవదేవుడు 
కరత భక్తుడు పతితుడై పోకుండా స్వయంగా  కాపొడుకోవటం, 


దిగ ణీక ృతమయిన వి|పనారాయణుని భక్తిని చూచి శిష్యుడు 
శ్రీనివాసుడు అన్న ఈ మాటలు ఎంతో అర్థవంతంగా ఉవ్నాయి, 


ఆకు డుల్చినగాని పుప్పూంచీతంబు 

కాదు మల్లె; తలంగోయ గాని మొవ్వు 

వేయ దరటి; చెప్పునరాచి విడువగాని 
దనియ మెదుగదుః భక్తి యాదారి యేమొ. 


ఆ స్థికిలోఉన్న వి|సనారాయణుడు (ప్రలిఒక్కడిని భక్తుడుగా భావించి 
భక్తుల పాదధూళి తన మేనికి పట్టి ంచుకుంటూ భక్తాం| ఘీ రేణువు ఆనే వేరు 
"వెట్టుకుంటాడు, కన్నులు మూసుకొని శనలోను వలుసల అంతటా రంగని 
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చూచుకుంటాడు, (శ్రీం వానుడు ఆ సమయంలో వ్మివనారాయణుని భ క్తిని 
వ్యాక రిస్తాడు, “ఇది భ క్రికవధి కాబోలు! ఈకని భక్షికమము నే నాకు 
దోచినట్లు కనిపెట్టకిని, మొట్టమొకట నళ్చిజ్ఞానేరదియమగు స్పర్శయందు 
భగవదనుభ వ మారంభ మె పులకా౦కురామలు. కలిగినవి. ఆటు తరవాత జన 
సంప్తిచే నగగణ్యమగు నే కేం[ దియమునకుగూడ దదనుభవము వ్యాపించి 
(శ్రీరంగ దేవాలయ మెదుట గానబడ దానిలో రంగని గాంచెను. తరువాత 
నాలయాది బహిన్సంబంధ శూన్యముగనే నన్నే రంగనిగ భావించెను. అటు 
చెన లోకమంతయు రంగమయమె కంటికి గానబడెను. తరువాత బాహ్యేంి 
[ద్రియ 'వ్యాపొర మక్కఅలేకయే యాంతరద్యష్టిచే రంగని దనలోను వెలు 
వలను గాంచెను.” కొంతవరకు ఈ [కమము రాధా భ క్రిళోను ఉన్నడే! 


(శ్రీమ[దామాయణ కథా నాటకాల దారి వీటికంకు విలతణ మైనది) 
ఇంతవరకు చెప్పుకున్న రెండు నాటకాలలో (ప్రధాన పాతలు భక్తి ప్రపత్తులు 
గల వ్యక్తులు. రామాయణ కథలోనో భగవంతుడే [వధానప్మాత. ఆ భగ 
వంతుని చుట్టూ తక్కిన పాత్రలు కథాగళిని అమసరించి పరిభ్రమిస్తూ 
ఉంటాయి. కాబట్టి వాటిలో (వక్యోతభకక్తి గోచరిం చదు. త్యాగశాజస్వామి 
ఆలాపించినట్టు ఆ తళుప చెక్కుల ముద్దుబెట్ట కౌసల్య వమి తపం వేసిందో, 
శ్రీరామ రారాయని పిలువ దశరథుడేమి తపము చేళాడో, పరిచర్య చేయ 
సౌమి|కి, తనవెంట చనచూడగా ఉప్పొంగిన కౌధికుడు. ఈ విధంగా వాళ్ళం 
దరూ ఏమి తవం శేశారోగదా అనిపిస్తుంది (శ్రీరామచంద్రుడు కేంద్రంగా 
ఆతనతో రకర శాలుగా అల్లుకొనిపోయిన పాతల (పీకి, వాత్సల్య, 
మాధుర్య. న్నేవా చాస్య భావాలను ఆవివ్యరించటంలో నే పానుగంటి చారు 
భక్తిరస విశిష్టతను _పదర్శించారు. 


పానుగంటిచారి దశరథుని పాత్ర చాలా స్ఫుటరేళిలు దిద్దుకున్న పాత, 
(శ్రీరాముని పయిన దళరధు$ికున్న అనురాగం జగ్మత్చసిద్దమయినదే శాని 
పానుగంటి వారు దళరథ పాతచేశ కల్యాణరాఘవ నాటకంలో చెప్పించిన 
ఈ మాటలు పరిశీలిస్తే, ఆ మాటలువిన్న విశ్వామి తుడు అన్నళ్లే దకరథుడిని 
మహాదృష్టవంతుడు అనకుండా ఉండ లేము, 
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కో కృిరఘూద్వవు డిట వెలసినది మొదలు 
కనుల కణివు దీర నతని గాంచుటందు 

వీను లలరగ బలుకులు వినుటయందు 

నును బులుక లూరం దొడ6 బెట్టికొనుటయందు 
దనివి దిఅ(గ దల మూరుకొనుటయందు 
మురువుమురువుగ (౬ జెక్కిలి పుడుకుటందు 
తనువు వోయిగ.6 గొగిలి గొనుటయందు 

ఒక నిమున మాతనిన గానకుండు నపుడు 
రామ! రఘువీర! రాఘవా! రామచం ద! 
యనుచు నోరారగా. విల్చుకొనుట యందు 
నటునిటును నాతని వెదకులాడుటందు 
"తెరపిలేదు! తీణికలేదు! విరతిలేదు; 
ఆపుదలలేదు; తుదలేదు; వాద్దులేదు; 
అలపులేదు; సొలుపులేదు; నిలుపులేదు; 
చాలుఇాలు లే, ది(క సరీసరియు లేదు; 

సర్వ రాజ్య తం (తంబులు చప్పబడియె. 
గెట ;3ెఅినుచు నుముం (తుడు గెణగుకొనియె 
వహ్నా తం|తంబులును జల్ల పడియె: మేని 
విభుని యూరుపు కాసంత వెచ్చబడియె 
ఇన్ని యేల? రాముని గాంచి యింతగాక! 
(కాకు లాజడు నేనెట్లు రాము విడచి 

దివికి బోదునో యనుచు సందియము దోచు” 


దశరథునికి రాముని పయిన ఉన్న అనురాగాన్ని ఒక్కముక్క-లో 
చెప్పాలం కు, “అమ్మ యెడ( జూపు నిల్పి మాటాడుచుండ = అట్టు మాటాడి 
నను జూడమయ్య యిట్టులనుచు గడ్డము [గహియించి యతవి మొగము ోతన 
యెడకు |త్రిప్పుకొనే వెట్టి దశరథుడు! 

ఆలాగే వసిష్టుడు. పన వాసానికి బయలుదేరనున్న రాముని చూచి 
కౌసల్య దుఃఖ వివశమయై “వసిష్ట భగవానుడా! మీరాజ్ఞ్ఞ యిచ్చిన పట్టాఖి 
చీక ముహూర్తము వృ ఛాపోగూడదు. కావున (శ్రీరామ భ|దునిప్పుడే పట్ట 
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భ(దుని చేశ మమ్ము, గృశాద్ధలం జేసి రతింవుముో అని [పాథేయ 
వడింది. అక్కడ వసివ్షుడు చెప్పిన మాటలు. 


ఇరువృదై దేండ్రనుండియే యీ మావోతు 
నరుగుదువు నీవు, నేనా యనేక వాయ 
నములనుండి తలంచి మననముచేసి, 

భక్తిం (జేమించి పూజించి, బవు విధముల 
"నేవ"జేయుచు నితని నచ్చిదమల న్వ 

రూవ చరణ సందర్శన రూఢమతిని 

గ ర్హ్య్వ్రమగు పురోహితతను గాంచి రఘుకు 
లమును గనిపెట్టుకొనియుంటి విమల చరిత 
ఇతని వెన నీయనురాగ మే యధికమొ? 
రామనామ సంస్పృరణ వూర్వుకముగ జప 
మాల |ద్రిప్స నరిగి పోవు (వేళ్లులు గల 
ముదిమి గడ్డపు మునిరాగము ఘనమొ? కను 
ఇంతి వొటను జాపురం చేశ్చుచుంటి 

"వేను బురుషుడ నందువై బుష్యు'దార 
నాముడను బెద్దగాన లోలో మణిగెద 
నితని విశేష మెవడు సహింవగలడు*” 


ఇదేవిధంగా బాల రామలక్ష్మణులను | పదర్శించే కల్యాణ రాఘవ 
నాటక ంబభోో లత్మణుని అనుబంధాన్ని చక్క-గా నిరూపించారు పంతులుగారు. 
విశ్వామి[తుడు 'తాటకనుగూర్చి వివరించజోతూ నుందోవకుందుల కధను 
బాల రామబక్షుణులకు చెప్పసాగాడు, 

విశ్వా; సుందోవకుందులని 

లక్ష్మ; qn అన్నదమ్య్యలా? 

విశ్వా: అవును నీకెట్లు తెలిసెను? 

లవ; పేళ్ళనుబట్రి- నాకు మా తండ్రి ఉపరాముడని వే రేల జెట్టలేదో? 

ఈవిధంగా పానుగంటి లజ్బీనరసింవా రావు గారు తమ మనన్ఫంతా 


రామమయం చేసుకొని రామమయమయిన కథా జగత్తును నాటకీకరించారుు, 
10) 
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వనవానరామవ, విజయరాఘవ నాటకాలలో కూడా (శీ రామునికి, 
తక్కిన పొ[తలకు ఉండే అనుబం ధాన్ని వంతులుగారు (పదర్శించినా 'వారిద్భస్థ్రి 
ఎక్కువగా రాము మవాత్యాన్ని వివరించే దిశగా మరలింది, ఆ కారణంచేత 
ఆయా ఘట్టాలలో భక్తి నిగూఢభక్రిరూపాన్ని 'తాల్చటం జరిగింది, ఉచా 
వారణకు యుద్దంచేసి తిరిగివస్తున్న (శ్రీరామచంద్రుని మూర్తిని అంగదుడు 
వర్ణించిన ఈ ఘట్టాన్ని పరిశీలించవచ్చును. 


కనుగొల్కులైన 'నెజ్టన గాకయుండ నా 
యని గట్టిగానైన నఅవకుండ, 

నొడలు చెమ్మటచేక( దడిమయైన6 గాకుండ 
సిగమ. డియెనను జెదరకుండ౦, 

గోవచివ్నాము లేమి దీపింవకుండ, ర 
ణోత్సావా దళయెన నొదవకుండ. 

బల్లెత్తు వలుకె నం బగతుర నాడక 
యుండ మూలదలంబు రెండుగడల 

లోన లీలగా గడశేర్చి డానవాధి 

పతికి నిట్టులు చేసి, యెవ్వండు సేసె 

నో యటంచు నుండు తటస్టు నోజ నవావా! 

ఇట్టి యద్భుత చారిత 'మచట6గలదు?” 


ఈ విధంగా రామ మవాశ్వ్యాన్ని రామత త్ల? మవా త్వాన్ని వంతులు 
గారు చాలా నందర్భాలలో మనోవారం౭గా నిరూపించారు, 


ముముమవులకు, [పధానంగా ఉన్న మూడు మార్గాలు భక్తి, జ్ఞాన 
కర్మమాచ్లాలు. ఈ మూడింటిని గూగ్చి, వీటి అంతరాలను గూర్చి, (పొస్తా 
వికంగా పంతులుగారు తమ రచనలలో చాలా చోట్ల చర్చించారు. 'రొధా 
కృష్ట నాటకంలో చివరన నారదుని పొ|తను (పవేశళెట్టి, అతనిచేత భక్తి 
యోగాన్నిగూర్చి [పనంగిప జేశారు. అందులోని భావాలను ఈ వ్యాసం మొద 
"టనే ఉదావారించడం జరిగింది. (వణ వీడితుడయిన వాడు వై ద్యుడిచ్చిన 
మత్తుమందు ఆగి వినృతుడ_  కాధ లేదని అనుకొన్న శ్లు నిర్గుణ |[బవ్మా 
= సం'ధాననిష్ట బదులుగా అస్వస్న గాఢ నిద్రపోయి ఆదై్వైత సిద్ధి అయింద ని 
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తలచుకోవడం జరుగుతుంది. నెజనున్న వ విధంగానై కే వర్ల్షనంపుటిశమె తే వే 
గాని నోట పలుకళాదో అదే విధంగా నిగుణ తత్త్వాన్ని కేవలమనో:నియతితో 
తలచటం ఎవ్వరికీ పాధ్యంకాదు, భక్తి యోగాధికతను నిరూపించడంకోనమే 
కృష్ణావతారం జరిగిండి అని నారదుని ఉప న్యార సారాంశము, - కృష్టునిచేత 
కూడా ఈ నాటకంలో పంతులుగారు భక్తియే ముక్తి సాధనమని చానికి 
జ్ఞాన కర్మములు అంగములవి చెస్పించారు. ఈ భక్రికకూడా ఆరంభ దశలో 
వి|గవాపూజ ఆవళ్యక మేనని పంతులుగారి భావన, (శ్రీకృష్ణునిచేత చెప్పించిన 
ఈ మాటలు అందుకు నిదర్శనము, 


అజ 


“వర్గ కతి జూచి (వాసియు బలికి మటి గు 
ణిం చిననుగాని పాండిత్య ముెటులరాదొె 
మొదట నట్టులు విగవా పూజలేక 
ముక్తి సాధనమగు భక్షి పుట్ల చెవుడు" 


అయితే భి [వపన్నళల "వేరిట కర్మ పరిళ్యాగాన్ని సంపూర్ణంగా 
పంతులుగారు నమక్థించలేదు, వారి సాక్షి వ్యాసాలలోని “-కాలన్వరూవుడుో 
లో ఈ విషయాన్ని చాలా త్మీవంగా విమర్శించే ఉన్నారు. విివనారాయణ 
నాటకంలోకూడా (శ్రీలివానునిచేత ఈ |వస్తావన చేయించారు. డివో్యోన్నాద 
స్థికిలోఉన్న విప్రనారాయణ స్వామిని చూస్తూ (శ్రీనివాసుడు అంటాడు, 


“విగహారాధనము, వర్ష విభజనంబు 
లింగ భీదంబు నిట్లి (శీరంగభ క్త 

వరున కక్క అ లేవన్నీపట్ల 'చేవు 
పొడగనెడు నాతనికి 'భేదబుద్ది యిటు? 


ఇట్టి పరమ |వసన్నున కెటి కర 

ల్‌ CE ప ఆ 

ములు పనియెొలేవు: స్నాన సంధ్యలను మాని 
విస్టృతి కొజకు చెడ దాగి వీరవై ప్ల 

వ (పవన్నుల మనుకొంట వట్టి తప్పు, 

కర్మ శూన్యత్వము సప తీ. గలుగవచ్చు 


LC జాడ 
గర్భళూన్యతను (పవత్తి కలు గంటోదు; 


1H సోహితగజగతు 


కవీత ధీళ క్తి భాగ్యంబు కలు గవచ్చు 
గాని సంవదచే బుద్ది కలుగగలద? 


భక్తి యాత్మలో నిండెడు వణకు స్మరణ 
నృత్యములు తప్ప వటుపెన నేమిలేవు 
నీటిలో ముంచబడు కూజ నిండువజకు 
గుడగుడను గాని పిదవ కిక్కురను నొక్కొ?” 


ఈ విధంగా భక్రినిగూర్చి పానుగంటివారు అక్కడక్కడ పా(తలచేత 
చేయించిన వ్యాఖ్యానాలను పరిశీలిన్తుం శే, స్థూలంగా వారు. విశిష్టాద్వైత 
మార్గాన్ని వార్షించినట్లు కనబడుతుంది. అయితే ఒక్కమాట ఇక్కడ సృష్టం 
చేయదగి ఉన్నది. పానగంటివారు మత[తయ నం్యప్రచాయ రవాస్యాలను 
తుణ్జంగా అనలోకించినవారు, అయితే శాత మార్షంకంయె వారికి రసాను 
భూతి మార్గమే ఎక్కువ [వీళికరమెనది. శా స్ర్రపద్దతి అమభ వానికి చారి 
చూపించవచ్చు. అంతక మించి దాని [పయో జనం లేదు. అనుభవంలోకి వచ్చి 
నప్పుడు ఆ రసానుభూతి అన్ని శ్యాన్ర్రమార్లాలకంశు అతీతమైనది, అవిచ్చిన్న 
మైనది అవుతుంది, ఇఫొంక రీఠిగా చూచే, ఈలాంటి అనుభవం నంపొదించు 
కోవడానికి పూర్వసుకృతి కావాలిగాని కేవల శా న్ర్రజ్ఞానం కానేకాదు 
అందుచేత ఈఅనుభ వాన్ని శాత్రువద్దతిగా వ్యాఖ్యానం చెయ్యి బూనటం అంత 
మంచిది, అవసరముకూడా కాదు, 


ఈ భావాన్నే విపనారాయణ నాటకానికి నాందీ (వస్తావనలు [వాని 
యిచ్చిన (శ్రీ కూచి నరసింవాంగారు నూ] శఛారుని చేశ చక్కగా చెప్పిం 
బారు, 


“పూర్వనుకృతంబుచేతను బుట్టు భక్తి 
పూర్వదుష్కృతముల నద్ది పొలియు. గొంత 
యివా పురాకృత కర్మంబు లేచి నరుని 
(దివ్పుజుమి జలావర్తన్థ తృణముగతిని.” 
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శ్రీ) అనుముల వేంకట శేషకవి, శతావధాని 


పరిచయము : 
చేడు (శ్రీ అనుముల వేంకట శేవకవి, శతావధాని. 
జశనయు 5-5-1907 - నంద్యాల రవాసనుర 


బిద్యాంర్డ తలు వ ఇంటర్‌ (గూపు. డి. విద్వాన్‌ , శతావధాని 


రచనలు ష్ట్ర స భారతో పన్యాసాలు, వ, నవోఢ (కావ్యం) 

లి. చింతా దేవి (కావ్యం) ఉ. భజగోవిందం 

4. వేళాకోళం (నాటిక) 6. అంబాదెేవి (నాటకం) 

7. సమాజ ఘోవ (నాటకం) రి. అనేక పాఠ్య 
పు_స్తకములు 


ఉపాధ్యాయ వృత్తి నుండి విరమించి సాహిత్యధర్మ [పచార 
కోపన్యానములు చేయుచున్నారు. అష్టావధాన శతావధానములు కూడ 
నిర్వహించిరి. 


పరి భారత పరిళోధనానుభవముల విషయమే యీ వ్యాసము 
(పకటించు చున్నది. 


“6 స్రాంత్యవతేయ విష్తువద సంభవమై; విబుధేశ్వరాబ్టి సం 
గత్యుప శోభితంబయి; జగద్విదితంబగు భారతీయ భా 
రత్యమరాప గ"ఫఘము, నిరంతర సంతత పుణ్య సంవదు 
న్నత్యభి వృద్ధి సేయు, వినినం, గొనియాడిన, “నెల్ల వారి కిన్‌. 
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విష్ణు పాదంనుంచి పుట్టి గంగ ఎంత పవితమో, సత్యవతీ 
నందనుడైన వేద వ్యానుల వారి సృష్టినుంచి పుట్టిన మవోఖారతం (భారతీయ 
భారతి) అంత పవిత్రం. ఆ గంగ 'దేవలోకంనుఎచి వచ్చి నము[దంలో కలు 
స్తుంది. ఈ గంగ కూడా పండిత చేష్టల సమూవానునే సముద్రంతో 
సంబంధం కలిగి ఉంటుంది. ఆ గంగలో మునిగితే పుణ్యమూ, పురుషార్థమూ 
చిరుగుతుంది; ఈ గంగను గుణించి విన్నా, పొగడివా ఆందరికీ ఆ పలితం 
దక్కు.తుంది, 


గంగానది, స్వర్ణ మర్త్య పొాతాళాల్లో (ప్రవహించేది. స్వర్గంలో 
మంచదాకిని; భూలోకంలో భాగీరథి; పాతాళంలో భోగవతి; ముల్లో కాల్లో 
మూడు సేళ్ళు, (తిలోళ పావనియెన గంగతో, భారతాన్ని పోల్చటం గమ 
నింపదగింది. “వ్యాసో నారాయణో వాంః*  అవ్మారుగా? విమ్టుమ్తూర్తి అవ 
తారమే వ్యాసులు. ఆయన రచన సామాన్యమా? ఆందులోనూ ఆయన 
సత్యవతీ తనయుడట! అందుబోనూ  చమళత్కార్మమేమంటఆటే _ నత్యం తప్ప 
ఇతరం ఆయన నాలుకకు రాదని ఏ నీళ్లెనా కొన్నాళ్ళకు చెడిపోవచ్చునో 
పమోకాని, ఎన్ని సంవత్సరాలైనా వాసన పట్టనివి గంగా జలాలు, ఆనాటి 
నుంచీ ఈనాటిదాకా భారతమూ అలాంటిదే, అందుకే, "వింశు భారతం 
విను! తింకు గారెలు తిను!' అనేసామెక. నమలతూ ఉంళు గారెలు వదల 
బుద్ది పుట్టదు; వింటూంకేు భారతమూ అం తే! వూర్వాం, (శవణమూ, మన 
నమూ, నిధిథ్యాసలూ = అంళు, అంత గౌరవం. “ధర్మే చ= అరే స 
శామే చ - మోకే చ, భరతర్షభ! యదివోన్రి తదన్య(త్ర= యన్నేవో న్డ్‌ న 
తత్‌క్వూ చిత్‌" ఆన్నారుగా? ధర్మార్థ కామ మోక్షాలు నాలుగూ, నాలుగు పురు 
షార్దాలు. వాటిని ఏణించి ఇందులో పముష్నదో అదే అన్నిటా (అన్ని 
(గ్రంఖాల్లోనూ) ఉన్నది ఇందులో వది లేవో అదింకెక్కుడా (పగ్రంథం 
లోనూ) లేమ ‘What is not ia Mahabharata, is not found 
elsewhere’ మనో భారతంలో చెప్పని విషయా లేవీ ఎక్కడా లేవన్న 
మా! 


(ప్రవృత్తి మార్గమూ, నివృత్తి మార్గమూ "ఈ రెండు మార్గాలకూ 
సరబంధించిన అన్ని ధర్మాలూ ఇందులో ఉన్నాయి. 
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“ఆందలూ ఒకేసారి 'మోవమార్షం అవలంవించటం మంచిదే! కాని 
అది సాధ్యమా? దేశ మంతా ఒక్కసారి సన్య్యానం వుచ్చుకుంచే, అకస్మా 
త్తుగా ఆందయలూ నన్యానులు గా మారి కే _ ఏమౌతుంది? చేతిలో ఉన్న వజి. 
(ధర్మం) చేయిదాటిపోతుండి. చెట్టుమీది వశ (మోక్షం) నులభంగా వకై_వసం 
కాదు. అందువల్ల పతన మే! జౌద్దులూ, జైనులూ, మునల్మాన లూ, చై _న్ల 
వులూ _ ఎల్ల వారికీ ఒకే సూతం = ఒశకేనియమం _ విధిస్తారు, ఆడే చెద్ద 
పోరపొటు! బలవంతంగా ఎల్ల్హరనూ ఏకం చెయ్యటానికచే నే వయత్నం లాభం 
లేనిది” అంటాడు, వివేకానందస్వామి, “పాక్చళ్ళిమాలు” (East and 
౭5t) అనే [గంథంలో. ఉదావారణకు - “ఆహింసా పరమో ధర్మః _ 
ఎవరూ కాదనటం లేదు. కాని, నీవు గృనాన్గువు! నిన్నెనరై నా ఒక లెంన 
కాయ కొడితే, ఇంకో చెంన చూపు కావా? (పతీ కారంగా రెండు చెంపలూ 
వాయిస్తావా? కసి తీర్చుకోక పోవటం పాపమంటు౨ది మన ధర శా(న్హ్రము, 
సమయానుకూలంగానూ సందళ్భామసారంగానూ చతురోపాయాల నువ 
యోగించి ఇపొంలో నుఖంచటమే ధార్మికునివిధి. ఆ తరువాతనే మోథం, 


ధర్మ మంశే యేమి? ఇవానుఖానివో, పరనఖానికో చేసే ప్రయత్నం 
అది కర్మానుసారం. మోక్ష మంచినో? ఇహానుఖాలై నా, వరనుఖాలై నా 
(ప్రకృతి శాననాన్ని ఉల్లంఘించటం సాధ్యంకాదు. ఒకటి ఇనువ సంకెలా, 
ఇంకోటి బంగారు సంకెళొ. రెండూ మరళానికిలొంగినవే. శాశ్వతం కావు ఈ 


"రెండింటినీ వదలమంశేనే, శరీకబుధా లన్నిటినీ |తెంచుకుంచనే, కలిగేది 
మోళం. 


ఈ మోక్షమనేది ఒక్క మన భారత దేశంలోనే తప్ప, ఇంకెక్కడా 
లేదు. ముక్తాత్ములు ఈదేశంలో తప్ప ఇం కక్కడా ఇంకవరకూ లేరు. 
మున్ముందు బయలు దే ఏఆారే మో? మంచిదేగా? 


ఆదికాలంనుంచీ మనదేశంలో ధర్మమూ, మోవమూ ౬ అమడ 
పిల్లలు కలసి మెలసిఉండేవి. భీమ్మడూ, యుధిష్టిరుడూ, అర్జునుడూ, విమరుడూ, 
కర్టుడూ _ మొదలై న ధర్మో పాసకుల వెంబడే - వేద వ్యాసులూ, జనక మవో 
రాజూ, వసిష్ట విశ్చామిళాదలూ మోవకాములుంజేవారు. ఐతే, 'జోడ్డ 
మత (పవేశంతో అందరూ ధర్మాన్ని వదలి మోజాన్ని కోరసాగినారు 


కీర్తీ సాహిత్య జగత్తు 


“ధర్మం శరణం గచ్చామి _ ఉత్త నోటిమాటే! అందరూ సన్యాసులే 
కావటం మూలాన -అది కేవలం మోక్ష ధర్మమే! గృవాన్గుల కుపయోగించేది 
శాదు. వె దికమతం = “స్వధర్మం నిర్వహించు అంటుంది. ఆ స్వధర్మం 
కోర్మమూలనున్కి చక్కగా (వచారం చేస్తుంది, *న్వధశ్నే నిధనం (శేయః' _ 
అనే గీ తా వాక్యం మన కంఠతా తెలిసిందే! 


(ప్రకివ్యక్తిలోనూ ఏదో ఒక శక్తి = ఒక ప్రత్యేకత _ అదంతా 
పూర్వక్ళత సంచితం. [కియా త్యాగం చేసి [ప్రశాంతంగా ఎవరుండగలుగు 
తున్నారో వారి యెడల ఆ శక్తి బాగా పని చేస్తుంది. అందాకా, పుణ్యమూ 
పాపమూ - అనే రెండు రకాల కర్మల ఫలితాలను సుఖమూ, దుఃఖమూ.- 
అనే పేరుతో అనుభవించక తప్పదు. మల, తప్పనప్పుడు పావ కర్మలు 
మాని, పుణ్యా కర్మలు మాత్రమే చేస్తూండటు మేలు కాదూ? అదెలా 
సాధ్యం? అంశ్రే, ముందుగా, “ఎవరి కేది మంచి? అని తెఒనుకోవలసి 
ఉంటుండి. ముముతువు కొకటి మంచి, జిజ్ఞానువుకింకోటి నుంచీ, ధర్మావలం 
వికివేలొకటి మంచీ _ ఈ మంచిలో, వమంచి ఎవరి కనునరణీయమో, 
వినరించటానికే, భగవద్గీత బయలు దేరింది. 


అద్వేష్టా సర్వ భూతానాం, మై(తః కరుణ ఏవ చ 

నిర్మమో, నిరవాంకారః, సమదుఃఖనసుఖః, తమీ (12.8) 

ద్వేషం లేనివాడూ, అన్ని |పాణులయందూ మె|తినీ, కరుణనూ 
చూసే వాడూ, అవాం శారమముకారాలు లేనివాడూ, నుఖ దుఃఖాలను 
నమానంగా భావించే వాడూ, క్షమానంతుడూ . ఈ మాటలన్నీ మనకు కాటు: 
ముముకువుకు మాత్రమే! 

ఇళ్ళ 1 అడ ఇద 

వబ? మాస్మగమః, పార్ట! నై_త_త్యయ్యు పపద్య లే, 

తు[దం వాదయగడౌర్శల్యం త్యక్షో తిష్ట, పరంతప! (2-8) 

అర్జునా! నవుంసకుడివి (పౌరుషహీనుడివి కాబోకు నీకది తగదోయ్‌! 


నీచమైన పిటికితనాన్ని నిళాళకరించు! ఓ ళ్యతునంవోరకా! లే = ఇలాంటి 
మాటలన్నీ మనవంటి ధర్మావలంబ్బు లైన గృవాన్టులకు, 


ఉయశకావ్యమూ-కోొవ్ని విశేషాలు 1ేర్‌లీ 


వ వ్యాపారమెైనా, వ్యవవోళమెనా - సవసన్మి శితం కానిది లేమ. 
ఏ పని చేసివా ఇంతో అంతో పావం తప్పదు. ఐకేమ్మాత మేమి? పమీ 
చెయ్యక సోమరిగా తిరగటం కంచు, పదో ఒకటి చెయ్యటం మేలు - వస్తులు 
పడిఉండటం కంచే, వదై నా కొంచెం ఆవోరం మంచిది కాడా? అందుకే, 
సంచనూన దోవ. నివృత్యర్థం -. మన |పాచీకులు వైళ్వదేనం చేసేవారు. 
పంచనూనాలంచే, ధాన్యం దంచటమూ, వినరటమూ, చెరగటమూ, రుబ్బ 
డమూ, వండటమూ = అనే ఆయిదు పనులు, ఆయా వన ల్లో, ఎన్నో పురు 
గులు, మవకంటికి కాన రానివి, వడి చావటం మామూలే, ఆపాపం పోగొట్టు 
కోవటానికే *వెళ్వు దేవం", అనే యజ్ఞ ౦, లేదొ అగ్ని కార్యం, 


మనతో అనేపలు భగవన్నామవంకీర్తన చేస్తున్నారు. [వణవోపానన 
చేస్తున్నారు. భక్ట్‌నీ, అనందాన్ని పరవశించి (పదగ్భించే వారున్నారు. 
“అంతా నీవయే స్వామీ!” అంటూ అజఅవి అఅవి పలికే వారున్నారు. శాని, 
ఎవానేమెన మారినారా? వారి ముఖాల్లో తేజస్సు (పతిఫకిన్తూఎచా? మెట్టుకు 
మెట్టూ వాన్నేమెనా ఎక్కిపోగలుగుతున్నారా? ఏమీ లేదే? ఎందువల్ల? మనో 
'వాళ్యాయకర్మలు ఏకం కావటం లేదన్నమాట! ఎవరి ధ్యానం నిజమైశ 
ధ్యానం? ఏది ఫలశారి? ఎవరు సర్వసంగ పరి క్యాగంచేసి సర్వేశ్వరుని యిష్టా 
నికి తన్నుతాను సమర్సించుకో గల్లుకున్నారు? అనివార్యంగా, అన్ని కాలా 
లో తె లధారవతుగా, పిడుగు పడునటుగా భగవన్నామ న.కీ రన చేయ 
గలుగుతున్నారు? చచిత్తళుద్ది కలవావారు మాతిమే।ఃచా? ఆ చిత్తశుద్ది ఎలా 
కలుగుకుంది? సృత్కియాచరణవ్టల్ర మాతమె అట్టి వాదే ధార్మికులన్న 
మాట! 


~ 


1: శుద్ద సాత్విక గుణం పబలంగాఉంచు, నిరంకర ఛ్యానమగ్ను డ్రై 
నిష్మియుడై మానపుడు కడ తేర గలుగుతాడు 


2. రజోగుణం (వబలంగాఉంశే, మంచీ, చెడ్డా. రెండూ చేస్తుంటాడు. 


8. తమోగుణం (ప్రబలంగాఉంకేనో? మందుడై, మొద్దుపారి, ఏమీ 
చెయ్యడు, బావ్యాచర్యలను బట్టి ఎవనెవరో, శేల్చటం మనతరం కాదు, 
ఎవరి మనస్సును వారే (పశ్నించుకోవలసి ఉంటు:ది అలా (ప్నించుకుం'టీ నే 
గాని, ఈ సంగతి ేలదు. పండునుబట్టి చెట్టు, -ఫలాన్ని ఒట్టి మానవుడి ఉన్నతి, 
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వేపచెట్టు వేపచేస్టు, మం దిగంధవుచెట్టు మంచిగ ధపుచెళ్టే! 'జాఖయ మరదంశే 
దుర్ణనరూ"-- (తుమ్మ చెట్టుతో సమానులు దుర్జనులు) అంటూ పాట పొడి 
నాడు, పురందరదాను, తుమ్మ చెట్టు, అలసిసొలసి తన్నా[శ్రయించిన వారికి 
నీడ నిస్తుంచా? పండ్లూ కాయలూ వనికి వచ్చేవి దానిపన్నాయా? ఉండేవి 
గుచ్చుకొని బాధవెళ్లే ముండు మాతమే కచా? 


“గొడ్డుటావు పిదుక కుండ గొంపోయిన 
పాల నీదు, పండ్లు రాలదన్ను; 
లోభివాని నడుగ లాభంబు లేదయా!" 


—. అంటాడు వమనయోగి, 


సత్త్వ సంపన్నుల్లో ఆ వరమశాంతీ, ఆ ని|పియతా, ఆ మహిమలూ 
మవోమవళ్ళక్తులన్నిటినీ ఒక మధ్యస్థా నానికి లాగి ఉంచుకో గలిగినందున_కలిగి 
చాయి. అలాంటి మవోత్ములు మనవలె చేతులతో, కాళ్ళతో ఏ పనీ చేయవల 
సిన అవసరములేవ. ఇచ్చ్భామ్మాతంతో నే అన్ని పనులూ అప్పటి కవ్వుజే 
జరిగిపో తాయి. వారు ఇంటింటికీ వెళ్ళి “నన్ను పూజించండి'- అని అడుక్కో 
వలసిన ఆవస్థ పట్టమ. అంతా వారినే వెముక్టుంటూ వళ్ళుతారు. బూటకమెన 
'వేవ భాషలతో, జనాన్ని మోనగించే వారేమి బోధిస్తారు? ఇట్టి వారిని నమ్ము 
కుంకే ఎవరు తరిస్తారు? 


ఉన్దేళం ముఐచిదై నొ, యుక్త సాధనాలు చూపక బౌద్ద మళాదుళు 
జేశాన్ని తీణ దళకు తీసికొని వచ్చినప్పుడు. వేదాలు చెప్పిన సాధనమే సరి 
మయొనదని ఘంటాపథంగా ఉపదేశించటమే, మవాభారతం చేసిన పని. ధర్మార్థ 
శామమోజాలనే చతుర్విధ పుగుషపూర్ణాల సిద్దికి చారిచూపి తగిన నియమాలు 
విధించేది నిజాని కొక్క. వేవమతమే? 


ధర్మార్థ కామ మోక్షాలకు పరస్పర విరోధం సంభవించకుండా, సనా 
తన వైదికమళాన్ని పునః పపళిష్ట చేసినవారు (తిమతాచార్యులు, ఈ మతా 
చార్యుల: దరికీ మార్షదర్శకులై, ఆ గురుపరంపర శాదిపునాది నెలకొల్పి, 
సన్మాసాన్ని నియమబద్ధంగా అమలు వరచింది, వేద వ్యానుల వారు. వారు 
మలచిన జ్ఞానజ్యోతే మవోభారతం, కురుకే తానికి సమీపంలో వ్యాసస్థలి, 
ఇప్పటికీ (పసిద్ధ మే. 
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“ఏ సరన్వతీ నదీ తీరాన బుమవులంతా వేదమం| శాలు వల్లిస్తూ 
కూర్చొనే వారో, ఆ నది ఎండిపోయింది. ఆ నీళ్ళ వడమరగా (పవహిం న్‌ు 
యమునగా వెలనింది. ఆనరస్వతి, మానవుల జ్ఞావకార్థం, విద్యాధి దేవతగా 
ేరుకెక్కి- విలసిల్లింది" -ఆంటాడు క. యం, ము సీజీ. 


ఆదికవి పాల్మీకి ఉవనిషత్తు అన్నిటినీ ఆకళించుకొని, చతుర్వింశతి 
తశ్వాళ్ళిక మైన గాయ తి మవామంతాన్ని మేళవించి, 24,00 శ్లోకాలతో 
రామాయణ రచన సాగిస్తే, ఆనందమూ, రకరకా అబ్బినట్లు (కేశాయుగంలో 
జనం నంతోషించింది. ద్వావ రాంతంలో వ్యానులవారీది అదే పరిస్థితి, వేదాలు 
విభజించినా, పురాణాలు కొనసాగించినా, కనుఐఎదుట జరిగిన చర్మితను 
చితించకుండా ఉండలేక పోయినాడు. వాల్మీకికి శ్రీ రామ సందర్శన 
'మెలా.టిదో. వ్యాసులకు (శ్రీ కృష్ణ సందర్శన మలాంటిది. కేవలం ఒక 
కృష్ణుడేనా? నరశారాయణులు జంటకృ్ళష్టులె నారు, యాదవ కృష్ణుడూ. 
పొండవకృష్ణుడూ: తాను ,ద్వైపాయన కృష్టుడెవందు కెత పొంగినాడో? 
24 కేశవ నామాల నే జోడించినాడు, మవోభారతంళోే. ఉపాఖ్యానాలన్ని టిని 
తొలగి స్తే భారతంకూడా 24 వేల (గంథమే! 


“దతుర్వింశతి సాహసం చే భారత సం జితం 
ఉపాఖ్యానౌ వినా తావద్‌ భారతం |పోచ్యశే బుధైె౪” 


రానూయణ్ణంభో నుందరకాండకూ. భారతంలో భగవద్లిశకూ, కలి 
గిన మవా తత్తర గౌరవం. లోకవిదికమే కదా? 


వశీ గుణాలు (పకృశివి జ్ఞానేంద్రియ క ర్మేం్యదియ పంచకాలు పదీ; 
పంచభూ శాలు, పంచ త న్మాళలూ, పదీ; ఆంతఃకరణ చతుష్టయం, నాలుగు; 
వెరసి 24, ఇరవై. ఆయిదో తత్వం- పరమాశ్శ, 


“మయాధ్యకేణ (పకృతిః నూయ జే సచరాచరం"- భగవంతుని చెత్త 
నంతో (పకృతి, సమస్త చరాచర (ప్రవంచాన్నీ |వ్రనవిస్తుంది కదా? కాబట్టి 
వాల్ఫీకులదీ, వ్యాసులది, ఒకే దృష్టి, ఒకే మతం, ఒకే మార్గం, ఒకే దీక్ష, 
వారిక్‌ స్వార్ణంశానీ, లాభాపేక్ష కానీ లేదుకదా? లోక[శేయమే వారి 
లమ్యం రూమాయణు* వేదః _్రాచేతపాదాసీ త" అనిపించుకున్న స్తై, భార 
తం పంచమ వేదమనిపి కళ. 
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“శేళవా, చారాయణా, మాధవా"- ఈ 24 నామాలనూ పరికీలి చండి! 
ఎక్కడా రామనామం కాన రాదే? కారణం? రామనామానికో (పత్యేక త 
వొారాయణ౨లోని_-కా, నమళ్ళి వాయలోని.మ, రెండూ కకిపి చేనినగారడీ, 
తారకం. ఇది నామమూపొల కతీతం.మాయామానుష వి(గవుడై న రాముడు 
శాను దేవుడినే కానని చెప్పుగుంచే, లీలామానుష విగవ్ముడైర (శ్రీకృష్ణుడు 
తానే చేవుడినని చాటుకున్నాడు అక్కడ, (బకృళతి వేలూ, పురుషుడువేలూ 
ఇక్కడ తానే |పక్ళతీ, తానే పుకుషుడూ. అంటారు పెద్దలు. 


రామాయణ కాఆం 26వ మవోయుగమని, ఇారతకాలం ఇప్పటి మన 
9౨8వ మవహాయుగమనీ, మామూలుగా వండితు లంటుంటారు. కాని, 


“(కేతా ద్వాపరసంధి నుద్దత మదాంధీభూత విద్వేషి. జీ 
మూతోగశ్వసనుండు రాము డలుకన్‌ ముయ్యెడుమాలుల్‌ రణ 
(పీతిన్‌ వై రిధరాతలేళ్వరులం జం“పెం బల్వురన్‌; దీర్హని 
ర్థాతక్రూర కుఠానలూన నిఖిలకతోరుకాంశారుడై .” 


“(కేలా ద్వాసరయోస్సంధౌ- రామః [ప్రవారళాం వరః 
అసకృత్చొర్థివం త;తం- జధానోముర చోదితః.” 
శు (టు య 


ఎూా-అది, ఏ ఆ, 


“(తేశా చ్వాపరసనంధి'- ఈ కేతా యుమేకని, 26వ మహో 
యుగంలోది కాదవి కేలుతుంది. పరుశురాముడు 21 సార్టు, శతు రాజుల 
అడవిని గం[డగొడ్డలితో నరికి, ఆర_క్తంతో నింపిన మడుగు కే శమంతక వంచక 
మని చెవృటానికీ, భారతంలో ఈ [పళంన వచ్చింది, పరశురాముడు, భారత 
కాలంలోనూ, రామాయణ కాలంలోనూ ఉండిన మవాోవుర మల్లో ఒకడు 
కచా? రాజు లందరనీ చంపిక ఎంత కాలానికో, (శ్రీ రామునితో భేటీ కనుక, 
ఈ (లేతలోనే రామాయణం జరిగిందని తెలుస్తుంది. 


భీష్ముల వారికీ, (దోణులవారికీ, కర్టుడికీ, పరళురాముడు గురువు, 
శీ రూమునికీ, బలరామ కొషులఅకూ, ళ కిప చాత. ఈయర తలి రేణుక, 
SE లి we 1 య 
(వ 'సేనజిత్తు కూతురు = క్ష లొయ శాం, తంగడి జమదగ్ని; ఆ జనునగ్ని తల్లి 
సత్యవతి కూడా శతీయశాంతే! గాథిరాజు కూతురు, అంటే విశ్వామిత్రుని 
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అక్కగారు, బుచీకుడీ అర్జాంగి కాళ్ళిండలో కాలి కే, సహింపలేక, నూర్చుని 
మీద కోపగించి బాణం వేయబోతాడు. నూర్యుడు భయపడి (వావ్మాణ 
రూపంలోవచ్చి గొడుగూ చెప్పులూ నమర్పించిపో తాడు, ఏమి తపస్సు ఎంత 
మహిమ? ఆ కాలంలో ధారాళంగా కులాంతర వివావోలు జరిగేవని 
తోస్తుంది. అగ_న్యవత్ని లోపాము[ద్రకూడా వ[త్రియకాంత యేక చా? ఇాసమో 
వరమో వదో ఓక కారంణగా ఇలాంటి వివావోలు కోకొల్లలు, ధృత 
రాష్ట్రిడు వైళ్య కాంతను ెండ్డాడటం లోకవి శుకమే, యుయుత్సు డామె 
కొడుక్కు పొండవవజాన చేరుతాడు, యుర్భా"కి ముందు. 


వానుమంతుడూ, జాంబవ తుడూ, ఈ రెండు కాలాల్లోనూ ఉన్నారు* 
పౌగంధి కాపవారణ సమయంలో ఫీముడికి వానుమద్దర్భనమౌతుంది. జాంబ 
వంతుని కుమార జాంబవతి శ్రీక్ళష్టుని [వాపా మాడుతుం౭ది. 


ఇక బలిచ కవర్హి హిరణ్యకశిపుని మునిమనువ డూ, (పవ్లోదుని మను 
మడూ, విరోచనుని కొడుకూ, వామనావతారానికి కారణమైన వాడు. రావణు 
డితణ్ణి దర్శించినాడు, ఇతని కూతురు ప' జజ్వాల, కంభకర్దుని భార్య, 
కొడుకు బాణానురుడు; తన కుమారై ఉపను, (శ్రీకృష్ణుని మనుమడైన అని 
రుద్దునికిచ్చి చెండి చేనినవాడుూ. అంకే జలిచ[కవంర్తి దొకయుగమూ, కూతురి 
దొకయుగమూ, కొడుకు దింకోయుగమూ, ఎలా సమన్వయిస్తారో, ఈ 
యుగ భేదాలను? 


ధర్మ "రాజు చేసిన రాజనూయానికిగాను, నవాచేవుడు దతీణ దిగ్విజ 
యానికి వెళ్ళి, విఖీమణుని దగ్గరనుంచీ ఘటోత్కచుని ద్వారా కప్పం తెప్పించి 
నాడట! కీష్కింధనుంచి నుగీవుడుకూడా గువునిచ్వారా కవ్పం చెల్లించి 
నాడట! 


మయుడు ఖాండవదవాన కాలంలో అర్జునుడు తన _పాణాలు రకించి 
నందుల-క_ కృతజ్ఞతా నూచకంగా మయనభ నిర్మించి ధర్మ రాజున కిచ్చి నాడు. 
మయుని కుమా ౩ మండోదరి, రావణుని పట్టపురాణి. కాబట్టి, రామాయణ, 
నువోభారత కాలాల్లో ఇకడూ ఉన్నాడు. 
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“అశ్వళ్లామ. బలి 'రార్టాసః, వానుమాంళ్చ విభీషణః 
కృవః పరళురామళ్ళ స్తెజే చిరజీవినః 


అన్నా రు అయితే, తక్కినవారి నమూటో? 


రామాయ ణానికీ, భార కానికీ ఇంకోరకమెన లంకెకూడా ఉంది. 
రామావతారంలో వవ ననులు జరిగినాయో, తతృలితాలు కృష్ణావతార 
కాలంలో లభిస్తాయి, (శ్రీరామ వద్నిని వారించిన రావణుడే కడా, ఈ 
జన్మలో శిశుపాల 2 పుడతాడు? ఇతడు ెండ్డాడటానికి సిద్ద మైన రుక్మిణిని, 
ముందుగానే కృృష్షుడు వారిస్తాణు, రామచం[దమూ ర్థిని ఆలింగనం వేసుకో 
దలచి ఆ కోరిక తీరని బుషులే, గోపికళై కోరిక తీర్చుకుంటారు. రాముని 
"చేత శెట్టు చాటునుంచి బాణపు "దెబ్బతిన్న 'వాలియే, బోయవాడై వుట్టి 
కృష్ణునిమీద కసి తీర్చుకుంటాడు. సీశాచేవిని నిందలపాలు చేసిన రజకుడే, 
మళ్ళీ రజకుడై పుట్టి కంసుని చీవిన్తులకు, మధురానగర |పవేళ కాలంలో, 
తొలిముద్దగా- అకారణ :7గా కృష్ణుడు చంవుతొడు* 


ఉపనివత్పరంగా రామాయణమూ, గీతా పరంగా భారకమూ 
నమ్మి స్తే, (బహ్మమం[త పరంగా భాగవతం; ఇలా (పస్థాన త్రయం వ్యాఖ్యా 
నింప బడిందా? అనిపిస్తుంది. సనాతన ధర్మ।ః వచారానికి ఇంతకంటే యోగ్య 
(గంఛాలున్నాయోా? 


జయ కావ్యం భారతమా? ఛాగవతమా? రెండూనాొ? అనే (పళ్నలకు 
ఆస్కారం లేకపోలేదు, “నారాయణం నమన్మత్య” అనే శ్లోకానికి తెలుగు 
పద్యం భాగవ కంలో దొరుక తుంది. 

“రారంర నకు నరునకు 

భార తికిని (మొక్కి ః వ్యాసు వదములకు నమ 

సారము చేసి; వచింతును 

దార|గంథంబు, దళితతను బంధంబున్‌ .” 


శెనళాది మవార్తలు నై మి శారణ్యంలో 12 ఏండ్ల న| తయాగం చేస్తుం 
టారు. శౌనకుడు, కులపతి, ఏ విద్యాంనుడై న (వావ్ముణుడు, పది వేలమంది 
జిజ్ఞాసువులకు అన్న చానం చ్వారా, భరణపోషణలు నిర్వపిస్తాడో, అతడు 
కులపతి, 
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అనేక వ్యక్తుల నవోయంతో, ఆశేకులకు జ్ఞానమూ, నడాచారమూ 
శికణనిన్తూ అన్నవస్తా9లు వంచుతూ, తృప్తి వర చేది, సత్రయాగం, 


అంచు, ఇదే ఒక కళాశాల, 18 ఏండ్ల చదువు సాగించే విద్యార్థు 
లతా ఇక్కడ ఉంటారు ఈ గురుకులానికి బుషులూ, రాజగ్గలూ, మవా 
ర్షులూ, [బవ్ముర్షలూ-వచ్చి అవుడస్స్పుడూ ఆదేశాలిద్చి వెళ్ళుతుంటారు రాజలీ 
ఖర్చులన్నీ భరిస్తారు, భక్తి శద్దలూ, వినయ వి ధేయకలూ-విచ్యార్థి లక్షణాలు. 
ఈ కాలానికీ ఆ కాలానికి చద వుల్లో ఎంత తారతమ్య మో? గమనించండి! 


ఇక్కడికి కుళలవ క్ష, ఉగ[శవనూకి దయచేసాడు, కుర్రా, ణు 
లైన మునులంతా సభతీర్చి కూర్చున్నారు. అడిగినారు కదా. 


*పయది వాద్య? మపూర్వం 

"బేయది? యెద్దాని వినిన నెజుక సమ్మగం 

వ యుండు? అఘనిబర్హ్హణ 

మేయది? అక్కాథయ వినగ నిషము మాకున్‌.” 


హృద్యం-కథ మనోవారంగా, హృదయాన్ని కదిలించేదిగా ఉండాలి; 
అపూర్వం ఇంతకుముందు ఇలాంటి కథ ఉండగూడదు; జ్ఞానం పూర్తిగా లభిం 
చేదీ, పాపాలు పోగొన్తుది; ఇన్ని లతణాలున్న కథే మాకిష్టం - అంటారు 
బుషులు-భార'ానికీ గుణాలన్నీ ఉన్నాయని నూచన, 


నూతుడు [కమంగా, జనమేజయుని స|త్రయాగామ్ని (పళంనీన్తూ, కధా 
రంభం చేస్తాడు. జనమేజయుడు, పరీక్షిత్తు కొడుకూ, అభిమన్యుని మనునుడూ 
అర్జునుని మునిమనుమడూ, అంచు, పొండవవలళ వివర్ణను డన్న మాట!- ఎత్తు 
కోంగానే, “నరమి అనే 'దేవళునీ, దాని కొడుకు- “సార మేయుడూి- [క్రీడా 
రము భూలోకానికి వచ్చి, యజ్ఞశాలలో (వవేశిస్తారు- అంటాడు, 


మనకు పంటే, దేవలోకంలో కుక్కాలుకూడా ఉంటాయా? ఆ లోకం 
ఎక్కడుంటుంది? ఎలా ఉంటుందీ? యజ్ఞానికీ కుక్కాకూ నంబంధం వమైనా 
ఉంటుందా భారత కథ కుక్కతో మొదలై. కుక్కుతోనే ముగుస్తుంచా? 
. అవును! న్వర్లారోవాణ వర్ణంలో కాదు- మహో వస్థానిక పర్వంలో * దేవేం 
[దుడు ధర్మరాజు "కదురు పడి దివ్యరథ మెళ్ళమంచు- తనవెంట వచ్చిన 
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కక్కనుకూడా రథ మెక్కి స్తేకాని, తాను రానంటాడు. “అమర్యభావము 
కుక్క కే మాడిగలుగు?'.ఆని కూడా [పక్నిస్తాడు, నురపతి, కుక్కకోనం 
చనాకలోకసుఖాన్నికూడా లత్యు పెట్టని ధర్మరాజు భూతదయకు సంతోషించి, 
ఆ రూపాన్ని వదలి యముడు (ప్రక్యతమౌ తొడు. 


“విను! భ_క్షియు_క్ష మిదియని 

శునకము "చేపట్టి నీవు, సురపతి కొనివ 
చ్చిన యరద మెక్కనొల్లవ? 

అనఘా! సరి నీకు దివమునందును గలకే?” 


అనిపించుకొని, ధర్మ రాజు, మేనితో స్వర్గానికి తరలు తాడు. 
కక్కకథ ఉత్తర రామాయణంలోనూ ఉంది, 


“ఆలించుచున్న నచటికి. 
గాలేయక మొకటి పచ్చి! కడువడి 'నెత్తిం 
గిలాలభార దొరంగన్‌: 
దూలుచు మొజ సేయ; లమ్మణుడు కని కరుణన్‌ =” 
జ టీ రొ, 


లత్మణుడు కొలువుకూటం జయట నిలిచి, (ప్రజలతో మాట్లాడుతూ 
వారి మాటలు వినే సమయంలో, ఈ కుక్క- నెత్తిపగిలి నెత్తురు కారుతుంళు, 
తూలుతూవచ్చి- రామునితో మొల పెట్టకోవలెనని అక్మణునికి శెబుతుంది. 
రాముడు విచారించి న్యాయం చేకూరుస్తాడు 


దత్తా యుల వారివెంటా వేదాలే 4 కుక్షలై. తిరుగుతా యంటారు. 
కాలభె రవ వాహనం కుక్కా 


వె శ్వ దేవం చేసేవారు విధిగా-ళశ్వానబలీ, కాకబలీ వేస్తారు. 


భూత బలివల్ల = అంకు పకుపజ్యూదులను తృప్తి పజచటంవల్ల కొన్ని 
కోరికలు నెఅవేరుశాయి. 

ఇక్కడ కథలో జనమేజయ ని తమ్ములు ముగ్గురూ, కుక్కపిలను కొట్టి 

& a ళు లు 

పంపుతారు. వార్ష విషాదాలను అమితంగా (పదర్శించే న్వభావం కుక్కది, 
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కుక్కపిల్ల వెద్దగా ఏడుస్తూ, తల్లి దగ్గజకు వస్తుంది. తల్లి కారణం అడిగ 
శెలుసుకిొని, కోపంతో నేరుగా రాజును సమీపించ్చి; 

“కితినాథ! కడు నకరుణా 

న్వితులై నీతమ్ము అతివివేక విదూరుల్‌ 

మతిం దలసక; నా పు[తకు 

నతి బాలకు, ననపరాధు నడచిరి "పెలుచన్‌.” 


“తగునిది తగదని "యదలో 

వగవక; సాధులకు( జేదవారల కెగ్గుల్‌ 
మొగి "జేయు దుర్వినీతుల 

కగు ననిమిత్తాగమంబులైన భయంబుల్‌ ,” 


ఆని చెప్పి, బెదరించి, శపించి మాయమైపోతుంది, జనమేజయుడు 
స్మితుడా తాడు, చేవతలవలె కుక్క గూడా ఆద్భశ్యం కావటం గమనింప 
దగింది. తన నతయాగాన్ని ముగించుకొని, రాజు వొ స్టినాపురం చేదశాడు, 
కాని, కక్కుభయం బాగా మననులో పొతుకొని పోయింది. వదో భయం, 
వ్యాధి కారణంగా పరిణమించే సూచనలు కానరాసాగినాయి కాబోలు! 
శాంతికినాలు చేయించగల మంచి పురోపొతునికై అన్వేషణ సాగించినాడు. 
అనేక ముని జనాశమాలు తికగి జనమేజయుడు (శుత శవనుడశే ముని 
కొడుకు, సోమ్మశవనుని పురోహితునిగా అర్జించి తెచ్చుకుంటాడు శాంతి 
పౌస్టికాలు సాగిస్తాడు, 


గురుకులమునందు గురులకు.( 

బరిచర్య లొనర్చి తా నపరిమిత నిషా 
పరుడై : జ్ఞానము వడ నెను 

గురుదయ: నణిమాదికాష్టగుణములతోడన్‌ .” 


ఆంటూ తరువాత ఉదంకుని కథ ఆరంభమౌతుంది. ఏది నేర్చుకుంళేే 
ఇంకేమీ నేర్చుకో నక్కఅలేదో-అదీ విద్య, ఆలాంటి త_త్త్వజ్ఞానాన్ని సొ ధించి 
చాడు చపైల శిష్యుడైన ఉదంకుడు. ఆణిమాది ఆన్టసీద్ధులూ అబ్బినాయి, గురు 
శుశూషపూఫలం అట్టిది. 
11) 
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'తత్‌ _ త్వం” = ఆనే రెండతరాల కూడిన తత్వం. తత్‌ _ అది, 
ఆంళే ఆ పర|బవ్మాం; “త్వం” నీవు. నీవే పర్మబహ్మాపు = అనే బోలే 
త_త్త్యం - ఆ పర్మబహ్మే పపంచం కూడా - కాబట్టి నీకూ [ప్రపంచానికి భేదం 
లేదు. నీవు పిండాండమూ, జగత్తు [బవ్మోండమూ, పిండాండంకో ఉండేదే 
(బవ్మైండంలో; (బవ్మోండంలో ఉండేదే పిండాండంలో, నీవు (వవంచంలో 
ఉన్నావు (వపంచం నీకో ఉంది, [పపంచమంతా ఒక ఎత్తూ, నీ వొక ఎత్తూ. 
ఈ రెండూ వేజు వేజబు--అనుకోవటమే అజ్ఞానం. నిన్ను నీవు మరచి (పపంచం 
కోనం పరుగులు తీ_స్టే, ఆజ్ఞానం మొనలిమై నిన్ను మింగటానికి తయా 
"రౌతుంది. దాని జోలికిపో కే, దుఃఖాలపాలాశావు. దుఃఖాలే బంధకారణాలు 
వాటిని మొదలంట తెగ నఅకు! _ ఇలా బోధించి ఉద్ధరించేవాడే గురువు 
అంటాడు విద్యారణ్య స్వామి, తన పంచదళిలో, 


విద్యాభ్యాసానంతరం గురుదడిణ వుచ్చుకొమ్మని ఉదంకుడు కోరితే, 
గురువు నిరాకరించి, గురుపత్ని నడగ మంటాడు. అప్పుడు ఉదంకుని, మవో 
రాణి కుదడలాలు తెమ్మంటు ది గురుపత్ని- సశేనని [పయాణం సాగిస్తాడు. 
పౌవ్యమవోరాజును చూచ్చి దీవించి, కోరిక తెలుపుతాడు. పాతమెరిగి 
చానం కదా? రాజు, అంతఃపురానికి వెళ్ళి శెచ్చుకోమంటాడు. 


ఆ కుండలాలే గురుపత్ని ఎందుకుకోరింది? అనే సంగతి కథలో లేదు. 
చాటి మహిమచేతనే నేమో? రాణి పతీవత _ కంటికి కానరాదు. “శిభు 
పన పొనవనుడవై న నిన్ను ఆశుచివనలేను. ఆ దేవి వత్మివత కనుక అళుచులకు 
కానరాదు.” . అంటాడు రాజు ఉదంకుడు దారిలో జరీగిక సంఘటన 
జ్ఞాపకం చేనుకుంటాడు. ఎందుకైన మంచిదని ఆచమనం చేస్తాడు. ఆమె 
కనబడుతుంది. ఆచమన పథావం, ఇక్కడ గమనించదగింది. 


రాజు అనంతరం భోంచేసి వెళ్ళమంటాడు కుండలాలు భదపజచు 
కొని, భోజనానికి కూర్చున్న ఉదంకునికి, అన్నంలో ఒక వెం[డుక వస్తుంది. 
కేళదువ్ష మైన అన్నం ెట్టిసా వా? అంధుడ వై శాఫఫలాన్ని అనుభవించు! = 
"రాజు కూడా (పతిశావ మిస్తాడు. అనవత్యుడవు కమ్ము - ఆని, తర్వాత 
ఇద్దరు ఇఛాపా లుపసంహ రించుకుంచా మనుకుంటారు, కాని, రాజు తనకది. 
అసాధ్యమంటాడు. 
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* నిండు మనంబు నవ్యనవనీత సమానము; పల్కుదారుణా 
ఖండల ళ(స్త్రుతుల్యము; జగన్నుత! వి|పులయందు నిక్కామీ 
"రెండును; రాజులందు విపరీతము; కావున, విపుడోపు; నో 
వం డతిశాంతుడయ్య నరపాలుడు శాపము [గమ్మరింపగన్‌ స్త 


మనసు మెత్తనా మాట కఠినమూ = [బావ్ముణ లక్షణం. తద్విపంతం 
రాజ లక్షణం. ఈ పద్యాన్నే మచ్చుతునక గా (గహించి, 200 వండ్ల తరు 
'వొత, నెల్లూరు నేలిన మనుమసిద్ధి మవోరాజు, ఛారతరచన కొనసాగించ 
టానికి తగిన కవిగా తిక్కనను, ఎన్నుకుంటాడట! వై వద్యానికి వన్నె చెడ 
'తాననీ వానన కల్చిస్తాననీ, అన్నట్టుగానే, తిక్కన తన రచనలో ఈ కథకు 
'మెలుగులు దిద్దుతాడు. ఉదంకుని కధను ఆయన ఇంకో రకంగా చీ తిస్తాడు. 


ఉదంకుడు, గౌతమ శిష్యుడు; ఎన్నాళ్ళకూ వమీచెప్పడు ఒక నాడు 
క న్హైల మోపు తెచ్చి (కింద పడ వేస్తుంశే, జడ ఒకటి తెల్లబడి ఊడివన్తుంది 
భోరున ఏడుస్తాడు, తన వయః వఐరెపాకం తప్పినందుకు, గురుపు[తిళ ఆ 
కొన్నీ టిని చేతబట్టి, వేడికి తట్టుకో లేక (కింద విడి స్తే, భూమిదద్ద రిల్లుతుం ది. 
గురువు చేరదీసి అడిగి తే = ఉదంకుడు; "శిష్యులందఅవె6 గల కరుణ మీకు 
బెద్ద కాలమని, మునివరేశ్య! నా వలన లేదా? దాని కుమ్మలింప'కెట్టు 
లుండవచ్చుః!ో ౬. అంటాడు. అప్పుడు దయకలుగుతుంది, గురువుకు, 


"ఎల |పాయమిచ్చితిని నీ 

కలఘుమతీ! యిచ్చెదను మదాత్మజ నుల్లం 
బలరగ6 బెండిలి గమ్మని 

పలికి, మణీయు నా తపస్వి పతి యిట్రనియెన్‌” 


“నీ "తే జంబు సహింపగ 

నీ తామరసాతి దక్క నెవ్వరికిం దవ 
సీతా! శక్యముగా దిది; 

చేతోగతిం జూచి తగవు సిద్దించుట కె” 


“ అధర్మంబుగాకులిడు నట్టుగా పరంబిచ్చితి” - అంటాడు. అన్నుగ 
హించి ఆ కన్యకారళ్న్నానికి వైశం తనువు మారుస్తాడు. జన్మాంత రాన్ని 
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పొందిన చానై, ఇరువురూ వివావామాడి, పరస్పరం అనుకూలంగా గృవా- 
స్థాశ్రమంలో (ప్రవేశిస్తారు. గురుదశీణ అడగ మంటాడు శిష్యుడు. “నీవు 
పరాయి వొడనవా?) అంటాడు గురువు. 


oie 


“అంత నిలువక ముని పత్నికతడు భక్తి 
'నెఅంగి; “తల్లి ! మీరానతి యిండు! మీకు 
వలయు నట్టి పదార్థ మవశ్యమును, స 
మాపహారింతు, నే, ననుటయు; నయ్యవాల్య.” 


బలవంత చెట్టి ఆడిగి కే ఎట్ట కేలకు, “"మి[తసవోఖ్యు "జీవి కుండల 
ములు తెమ్ము. తమ్ముడా!” _ అని సెలవిస్తుంది. సంతోషించి ఉదంకుడు 
బయలుదేరుతాడు మరునాడు గొతము డా శిమ్మని జాడ తెలునుకోౌని, 
అవాల్యతో 

“ఆ సొదాస నలేం|[దుం 

డానురచరితుండు: శావ మాతని నటుగా. 


జేసిన యది; మానువ మాం 
సాస క్తుండగు అుంగం డమ్ముని యతనిన్‌,” 


“అయ్యయ్యో! ఎంతవని చేసినావు? ఆ మితనవా మవోరాజు శాన 
(గన్తుడు; అతనికే నుదానుడని కూడా వేరు. ఒకనాడు వేటళ్తై వెళ్ళి, 
రెండు పులులను చూచి, ఒక దాన్ని కొళ్లేలోగా రెండవది దనుజాకారం 
దాల్చి పారిపోయింది. కొంతకాలానికి రొజు యాగం చేస్తుంశు, దానవుడు 
వసిష్టరూపంలో వచ్చి నరమాంనంతో భోజనం "పెట్టమని అడిగి, మాయ 
మౌశాడు, తానే వంటల వాడై దనుజుడు, నిజమైన వసిస్టునికి, నరమాంన 
భోజనం ఏర్పాటు చేస్తాడు. ఆయన వల్ల, రాజు _ నరమాంనభతుక రాతను 
డయ్యేట్టు - కోపించబడి, అడవిలో నంచరిన్తున్నాడు, నుమా!” _ అని 
గాతముడు వివరిస్తాడు. 


అప్పు డామెమా[త మేమి జేస్తుంది? “తెలియక వంపినాను, స్వామీ! 
అను[గహించ,” మంటుంది, ఉదంకుడు శూ న్యాటవిలో రాజును చూస్తాడు. 
రశ్త సిక్త మైన తనువూ, కోరమీసాలూ, మికిగుడ్డూ = “శీవలం రాతసొా- 
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-కారమే! _ “అచ్చా! ఆకలికి తట్టుకో లేకుండా ఉన్నాను. సమయానికి 
తటస్థవడినాపు. ఇదుగో నిన్ను తింటా,” నంటూ రాజు సమీపిసాడు ఇంకో 
డై కే ఏమ య్యే'వాడో? ఉదకుండు తొణకకుండా నిల్చి 


“గురుకార బ్రంబున్నకె భూ 

వర! నిన్నుం గాన నేను వచ్చితి; గుర్వ 

రరతులు హింస్యులుగా : ది 

ట్ల రయక యాడుదె యధర్మమగు మాట? నృపా!” 


“భూవర! నృపా!" = రెండు సార్లు సభోధించట మెందు కంక, దేవా 
స్మృతి కలిగించటానికి, గురుకార్యం- అంటాడు. తాను హింనకు తగని వాడ 
నని పాచ్చరిస్తాడు. అధగస్హ్రం ఆడుతా వా? జాగత్త! అన్న ట్టుగా, బెదరింపు 
'కూడా జోడిసాడు. 


అధై ర్యమూ. ఆ శేజన్ఫూ చూచి రాజు, తగ్గుతాడు. “అంతగా అవ 
సరమై తే, గురుకార్యానంతరం వచ్చి ఆవోరమౌతానులే!” - ఆని ఉదంకుడు 
రాజును బుజ్జగి ంచినట్టు, పలుకు తాడు, “నానూట నన్భతంబు సొరదునుమా! 
నీ వర్జికోటి కిష్టపదార్థా లిచ్చేదాతవు కదా? తప్పక నా కోరిక తీరుస్తావని 
నమ్మి వచ్చి నాను’ = అని ఆనేక విధాల బతిమాలు తాడు, రాజు సమ్మతించి, 
“ఏమి కావలెనో అడుగు! * అనగానే, “సీ ధర్మపత్ని ధరించే కుండలాల." = 
అంటాడు. 


“ఒరుల ధనం బిచ్చువా రుందురా ? ఇంకేదెనా అడుగు!" అంటాడు 
రాజు, “నెపం చెట్టి నిరాకరించవద్దు! నాక వేకాన లె ” నంటాడు, ఉదంకుడు. 


“ఆచ్నాతి యున్న చోటికిం జను, మేం బు త్తెంచితినని చెప్పి, నీవాంఛి 
తం బెణింగింవు” మని రాజతనిని రాణి వాసాన్ని గుర్తుగా చూపి, పంపుతాడు. 


మహారాణి మదయంతి"+- ఆనవాలు తెమ్మంటుంది. తిరిగి వచ్చి అభిజ్ఞాన 
మడిగి తే, 


ఆతం, “డీగతి సేమమగు నని నిస్టింపరాదు; ఇది వెలిగాగ లేను 'వేజ 


గ తియుమ”._ఆని చెప్పమంటాడు, మదయంతి సంతసిల్లి, 'గురుహి తార్జీ! కుండ 
అాలివిగో!_ 
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“సురలు గంధర్వులు నురగులు నిక్కుండ 
లము లకు6 బక్కుుపాయముల వేచి 
తిరుగుదు; శెంగిలి వొరసిన: నేమి 
నీవు ని|దెంచిన; నేల నిడిన; 
నపవారింతురు; భక్తి నర్చించి; యిని 'దాల్బ, 
నాకలి, నీరువ, ట్లగ్ని భయము; 
విషవికారము, భూత భేతాళ బాధలు 
వొరయవు; వినుము! బాలురకు నై నం 
బెద్దవార్శికె నం 'బెట్టనం నయ్యయి 
కొలది నమరీయుండు.6; గురియు6 బసిడి; 
వీని నవమత్త వృ_త్షిమెం గొని చను 
మయ్య! గురులు నిన్ను నభినుతింవ” 


ఉదంకు డామెను దీవించి, కుండలాలు తీసికొని, నవ్వు ముఖరితో "రాజు 
దగ్గరకు వచ్చి, “దేవా! నీవల్ల కృశార్దుడనై నాను! ఆనవాలుగా నీవు. 
చెప్పిన వాక్యం నిగూఢం; అభిపాయమేమో? వినవలెనని కుతూవాలంగా- 
ఉంది. చెలుతాచా?”__అంటాడు, 


“ బావ్మాణులను రాజులు పూజిస్తారు. నేనూ విప్రారృన చేయటం 
మామూలు. వి(పుని చేకనే యిక్షైనాను, చిన్న తప్పుతో, ఇంకోచారి యీ 
దురితం తొలగించుకోవటానికి “"తోచటంలేదు, భూసుర పూజ దుమ్మరం; 
ఆది కాదంళు ఇంకో మార్గం కలదా?.- కాబట్టి, విశిష రత్నమయ మహో" 
కుండల దానంతో ఈ కీడు నీ వల్ల మానవచ్చు ననుకున్నాను,” అని వివ. 
రీస్తాడు, రాజు, 


x] 


కలిగింది. “మళ్ళీవచ్చి ఆవోరమౌాను. తప్పక వస్తాను. సంభాషణ మాత్రంతో' 


మనం "స్నేహితుల మైనాము'” = అనే ఉదంకుని చూచి, రాజు, మెత్త బడిను 
చి తంతో. 


భృగునంళ వరేణ్యుడ న ఉదంకుని సన్ని ధివల్ల రాజులో ఈ మార్పు, 
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“దంిెపిడు నట్టి నాకడకు సంయమివల్ల భ | వత్తురయ్య ని 
పెంపును నిక్కముం డె లిసెం; (వీతుడనై తి; మదాంర్తి నీ తవ 
సంపద జేసి పాపు! 
వీని (పార్థిస్తాడు. 
“వీశకళంకుడ వై నావులే! నీ మంచే నిన్ను కాపాడుతుంది. సాం|(దొ 


మల కీర్తియైన గాతమమవార్షి దయ నీమీద [(వనరించుగాకకొ- అంటూ 
మేను నిమిరి శాపమోచనం కలిగిస్తాడు ఉదంకుడు. 


ఉదంకుని [వయాణం ముందుకు సాగింది ఉన్నట్టుండి దారిలో విల్వ 
వృతం కనబడింది, పక్ష ఫలాలతో చెట్టు విరగగాచింది. విల్వ వృశమహిమ 
ఎట్టిదంశేు. 


“ఆదిత్యవశ్తే తవసో౬ధిజాతో 
వనస్పతి _న్తవ వృతోధ బిల్వః 

తస్య ఫలాని తపసా నుదంతు మాయా 
అంతరాయాళశ్ళ బావ్యో అలతీన్టః 


అని (శీ నూ_క్షంలో ఉంది (నూర్యునివంటి తేజస్సు కలిగిన ఓ లమభ్మీ 
కేవీ! నీ (పసాదంవ ల్ల బిల్వవృక్షం లభించింది. దిని ఫలాలు నీ మవోవమహిమ 
వేత ఆఆతరింద్రియ, బహిరిందియ డారి[ద్యాన్ని తొలగించు గాక!) 


కుండలాలు భ్యదపరచుకున్న జింక చర్మాన్ని ఆ చెట్టు కొమ్మకు 
తగిలించి, శెట్టు ఎక్కినాడు. పండ్లు కోయటానికి, ఒకటి రెండు పండ్లు కోసి 
తిన్నాడో, లేదో? తటాలున గాలి వీచింది_చెట్టు కదిలింది-జింక చర్మం నేల 
మీద పడింద్కి ఎక్కడ కనిపెట్టుకొని పొంచి ఉన్నాడో, తవుకుడు; చెడ్డ నాగు 
బాము రానేవచ్చింది. కుండలాలు వారించి పుట్టలో దూరింది. 


(_(బావ్మాణు డాళ్చర్యవడుతూ దిగివచ్చి, కూచిగా మొవగలిగిన కును 
నంపొాదించి, పుట్టను (తవ్వసాగి వాడు, 'జేవేంద్రుడా కళ్లుకు వ జాయుధ శక్రి 
కలిగించినాడు. 'నేల్మవీలి దారి ఇచ్చింది, పాతాళం (పవేశించినాడు, కాని, 
కోట గవని వాకిండ్లు మూనుకొన్నాయి. బవహురత్న జాల దేదీప్యమాన మైన 
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ఆ తలుపులు తెరచుకునే మార్షం? డిల్లవడి చూడ సాగినాడు. అంతలో 
బంధువువల ఒక గుజ్రము మయింది. ఎజ్జ ని ముఖమూ, తెల్లని 
శరిరమూ- ఉదంకుడు విపులార్థవంతాలైన మం[ తాలతో స్తుతించి నాగ 
కులమంతా తనకు వశమయ్యేట్టు అను[గహించమున్నాడు. కుడిచెవిలో ఊద, 
మనింది గుజ్జం! ఊదడ మే తడవు, తక్షణం ఆ గుజ్జం నకిలించింది. 


“పాతాళ క నికేతనాంతరమునం బర్వెం దదశ్వాఖిల 

(సోతో మార్గ వినిర్గతో[గ దవానార్చుల్‌ : పన్నగ|వాతముల్‌ 
ఫీత్రిల్లెన్‌; భుజగాధినాథు మనమున్‌ 'భేదిల్సైం: గల్వాంతసం 
జాత (పోద్దత బాడబానలశిభాశంకాధికాతంక మె.” 


గుజ్జం ఇందియాల్లోనుంచి బయలుదేరినాయి మంటలు, పన్నగాలు 
ఫీక్‌ల్లి నాయి. వాసుకి, నాగ రాజు దద్దరిల్లి నారు. కల్పాంత కాల బడబానలం 
మోస్తరు చుట్టుకున్న మంటల్లో పొతాళలోక భవనాలన్నీ బూడిదై పోళా 
యన్నంత భయం కలిగింది, తక్షకుడు పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చి, విపునికి 
కుండలాలిచ్చి, నమస్కరించినాడు. తప్పు మన్నించమని వేడుకున్నాడు తిరిగి, 
మాయ మైనాడు. 


ఉద రికుడు గు జ్రంచుట్టూ తిరిగి (పదత&ణంచేసి, ఆ మంట లారిపోగానే 
“ఎవర?'ని అడిగినాడు. నీ గురువుకు గురువును; అగ్ని దేవు డంటారు నన్ను". 
అని జవాబు వచ్చింది. తరువాత ఉదంకుడు గెతమాళమాన్ని చేర, గురు 
పత్ని కా కుండలాలు సమర్పించుకొని, ఆమె మెప్పు పొందినాడు, 


అగ్ని, గుల్లమే ఎందుకె నాడు?-అని ఇక్కడ (పళ్న, ఇంకే రూపమో 
ఎందుకు ధరించరాదు? అనేవి అనుబంధ (వళ్నలు. ఇందుకు పై పద్యంలోచే 
సమాధానముంది 'బడజానల శిఖా'_బడబాగ్ని నీళ్ళలో గుజ్బం రూపాన 
పుడుతుంది. కాబటి, ఆది ఆగ్ని రూపమే! 


గుజ్బంలో ఉన్నంత ఉడు కం కెక్కడా ఉండదట! దాని కెప్పుడూ సంతో 
వమేకాని, దుఃఖం కలుగదట! సకిలింవు సంతోష నూచకమే; కాని, ఇకర 
చమూచనలు చేయలేదట! 
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కుడిచె౦ిలో ఊదటం=మన నంపచాయాన్ని నూచిస్తుంది జాత కర్మా 
చుల్లో వసివిడ్డను మూర్జాభఘాణం చేసి కుడి చెవిలో మంతం పలుక 
“మం౭టారు, 


ఇక అవాల్యాా పృత్తాంతంలో, నంబేవో సద మైన విషయ మొకటుంది 


అవాల్యా (చౌపదీ తారా తారా మండోదరీ తథా; 
'వంచకన్యాః పశేన్నిత్యం, మవోపాతక నాళనమ్‌. 


అవాల్య (బవామానన వు[తిక, అయోనిజ, |దోణధృష్టద్యుమ్న్నూదు 
-అకూ, స్రీ ణా | చౌపదీ | పభృతులకూ అ యోనిజత్వం సు పసిద్ధం, మక్స్యం 
కడువులోనుంచీ నశ్యవతి పుట్టుకా, జేవకీజేవి ఏడవ గర్భం ఇంకో భార్య 
"మొన రోహిణీ 'దేవిలో [పవేశించి బ౪రాముని వుట్టుకా, మహివ గర్భంలో 
నుంచి మహిషానుకుని పుట్టుకా, సాంబుని కడుపులో ముసలం పుట్టుకా, 
వోమకుండంలోనుంచి (చౌపది పుట్టుకా జరిగి వాయి 


అవాల్యను అందలు దేవతలూ కోరిశారు, థూ[పదడిణం చేసి వచ్చిన 
వారి కిస్తామని (పకటించ బడింది. గాతముడు న_వ్రబుషుళ్లో స్థానం సంపా 
చించ వలసినవాడు. | బవ్యూగ్షి కాబోయేచాడు. వారదుని సలహాతో ఆలో 
చించి నిర్ణయం తీకికొన్నాడు గో శబ్దానికెన్నో అర్థాలు. భూమికీ గోవనే 
వీరుంది; మూతకూ గోననే పేరుంది. *“గోకూతా గువా జన్మభూఃి = 
కాబట్టి, అక్క జే కామభేనువుంళ్షే, అది ఈనుతూ ఉంశు, [పద&ిణ నమస్కాా 
రాలు శేపి, భూ[వద&ణ ఫలితాన్ని పొంది పందెం గెలుచుకొని, అవాల్యనం 
"వివావనామాడినాడు, గాతముడు. 


ఆవాల్య మనోవాకాయకర్శలతో గాతముని (వేమిన్తూ, కాపురం 
“జేసింది. శ తానందుడ'నే కొడుకు వుట్టి, పెరిగి పెద్దవాడై, జనకమవోరాజూ 
వురోహితుడై వాడు. అందాకా, ఆమె పాతి(పళ్యానికి భంగంరా లేదు. 


కాని, చేవేం[దు డొకవంక సమయంకోనం పొంచి, ఆలోచించు 
కుంటూనే ఉన్నాడు తాను తవన్సుకు అధికారి, ఎవరే తపన్సు చేసినా 
“పరీఉంచే పని ఆతనిది. గౌతముని తపస్సు  జకుగ వలపినంతగా జరగటం 
“లేదు. అతడు సంసారంలో పడి కొట్టుకుంటున్నాడు, అవృరసలను మించిన 
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ఆపవురూవ నుందరి భార్యగా దొరికింది. ఈ బంధం తొలగి సేశాని, గాత్ర" 
ముడు కఠోరమైన తపన్సు చేయడు; అట్లా చేస్తేనే గాని |బహ్మృగి పదవికి' 
అర్హుడు కాలేడు అశన్ని ఉద్దరించటానికి ఆమె మీద అనవ్యాం పుట్టన్తే సరి, 
పోతుంది. ఆయితే, తానేమో శాపం పొందక తవ్బదు. అపకారాన్ని 
నహించి కూడా, ఉపకారం చేయటం ధర్మం = అనుకొని, కోడియె కూసి. 
ఎడవాయని గౌతముని కెకబాటు కలిగించి, అ వేవంతో తానుతయారై, 
అవాల్యను మోసగించి, భావం పుచ్చుకొని, ఆద్భృశ్యుడై నాడు. 


గౌతముడు పట్టరాని కోవంతో భార్యను గూడా శవీంచి ఆశ 
మాన్ని వదిలి, హిమాలయాలకు వెళ్ళి, తపస్సు వండించుకొని, (దవా రి 
కాగ లిగి నాడు, అవాల్య త ప్పేమీలేదు కనుక, (శ్రీ రాను పదన్బర్శ = అనే 
భాగ్యానికి నోచుకుంది. శాపమోశానంతరం పవిితురాలై భర్తను యధా 
వూర్వంగా సేకించింది. తెలియని తప్పుకు, ఘోర శిక్ష అనుభవించి నందున 
ఆమె మీద భగవంతునికి దయకళలిగింది. 


ఈ విధంగా మవోఖారతంలో ఆడుగడుగునా అతి రవాన్య మైన అంశ 
లున్నాయు, కధవేలూ, సత్యం వేటూ = ఆ సత్యాన్ని బోధించకపో తే. 
ఆపార్థాలు స్పురిస్తాయి. మాదిరికి కుచేలుని కథే తీసుకుందాము. 


“అదానదోషేణ భ వేద్దరి దః 
చారిద్య దో-షేణ కరోతి పాపం 
పా పాదవళ్యం నరకం (పయాతి 
పునర్దరి దః పునరేవ పాపీ” 


అని కడా వెడ్డలన్నారు? దానం చెయ్యవి దోవం వల్ల దర్శిదుడ్రై 
పుడళాడు; దరిదుడై న దోవం వల్ల పాపం చేస్తాడు! పొపం చేత తప్పక 
నరకంలో పడతాడు; మళ్ళీ దరిద్రుడై, పాపం చేన్తూనే ఉంటాడు, 


ఈ సిద్దాంతానికి భంగంగా, కుజేలు డెట్టా భాగ్యనంతుడై నాడు? భగ 
వంతుడు కూడా కర ఫలితాన్ని త ప్పించ లేడుక చా? ఇందుకు నమాధా 
నాన్ని మనం కథలో వెవకవలసిఉంటుంది, 
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కుచేలుడు | శ్రీకృష్ణ నందర్శ్భవార్థం వస్తూ వట్టిచేతులతో రాగూడదని 
తనకు కలిగిన కొద్ది అటుకులు తెచ్చినాడు _ భగవంతుని మనస్సులో అలో 
చన మొదలయింది. ఏమిరా? నాకు సవోధ్యాయి. చెలికాడూ _ వీజెట్టా 
దర్శిదుడై నాడు? - ఆ నంగతి తేల్చమని దేవతల నడిగినాడు. వారు ఖాతా 
విప్పి కుచేలుని పుణ్యపాపాలు గణించి, చానం చెయ్యనందున, దర్శిదుడ్రై 
నాడని తెల్పినారు. 

"అత్యుత్క-మై 8 పుణ్యపావైః కహైవ ఫల మళ్నుతే' = ఉత్కటమెన 
పుణ్యుపాపాలకు ఇక్క_డే (వెంటే) ఫలం లభిస్తుంది. కాబట్టి అటుకులదానం 
శానే పుచ్చుకున్నాడు. ఎక్కడో ఉన్న భగవంతునికి నై వేద్యం పెడితేనే 
ఎంతో పుణ్యమైతే, (పత్యవంగా ఉన్న భగవంనికిచ్చిన నై వేద్యం ఎంతో పుణ్య, 
(పదము. 


చరాచర (ప్రపంచంలోని జీవరాసులన్నిటికీ పిడికెడటుకులు "దాక 
మిచ్చినంత పుణ్యం కుచేలునికి లభించింది. అప్పటి కా విధంగా ఆతని వుణ్య 
పరిపాకం కలిసి వచ్చినట్టయింది. కాబుళ్లు, ఒక్కసారిగా కనివిని ఎరుగనంత. 
భాగ న్ర్రైవంతుడు కాగ లిగినాడు. 


"ఆలంగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన 
సంస్కృత వ్యాకరణము 
(శ్రీ వుప్పులారి విశ్వేశ వ్రరయ్య 


పరిచయము : 
దేరు వ (శ్రీ వుష్పులూరి విశ్వేశ్వరయ్య 
.జానోనోయు వ కర్నూలు 2-1-1920 


ఖిద్యాంర్ల తలు * ఎం. ప. (సంస్ట్యుతము),. 
వి యల్‌ ; బి. ఇడి 


. లొచనలు : [పౌఢమనోరమవై ఆంగ్ల వ్యాఖ్యానము, 
పరిభాషేందుశేఖరముసె. తెలుగు వ్యాఖ్యానము 


సంస్కృత వ్యాకరణ ముభిమాన విద్యమైనందున, తెలుగు 
వ్యాకరణము గూడ పరిశోధించి తత్స లితముగ వెలువరించినదే యీ 
వ్యాస మందలి విస్తృత విషయము 


వ్యాకరణ మత్నిపాచీనము 


రత దేశమునందు వ్యాకరణమునకు విశిష్ట స్థానము కొలదు మన 
'బేశములో క్ఞాఎన్నో భావలన్నను అన్నింటిలో కొలదిగనో, గొప్పగనో 
సంన్ట్యూత పదములు తత్సమ తద్భవ రూపములలో నున్నవి. అన్ని భావలును 
- నంన్కృృతమునుండియే వుట్టినదను వాదము విపరీత వాదము, కాని గీర్వాణ 
ఖాసా (పభావము బేళ భావల్నపె నుండినదని, నున్నదని నర్వు లంగికరించ 


తెల గు వ్యాకరణమునకు కావలసిన సంస్కృత _'వ్యాక రణము 178 


వలసినదే, ఇన్ని భామలు నన్నిపిత రాష్ట్రము లందుండుటచే చాయా రాష్ట్ర 
ములవారు తను తమ ఇాపో సౌష్టవమ. మ కాపాడు కొనుట్నకై వ్యాకరణము 
లను రచించుకొనిరి. ఇట్టి [పయత్నములు ప్రాచీశ కాలములలోనే జరిగినవి. 
సంస్కృత వ్యాకరణము నేటికి మూడు వేల వత్సరములకు ముందే (పారం 
ఖింస బడినది. మహర్షి పాణిని తన ఆపాధ్యాయిని రచించుటకు ముండే' 
ఎందరో వైయాకరుణు లుండిరనియు, వారు విశిష్టాభిపాయములు కలిగి 
యుండిరనియు మనకు ఆష్టాధ్యాయినుండి తెలియుచున్నది. 


వేదవాజ్ఞయము నందు కొన్ని వ్యాకరణ విశేషములు నూచింపం 
బడినవి. “వత్యయః, ధాతుః, (పాతిపదికం” మొదలగు సంజ్ఞలు (కుతి 
యందున్నవి. 


“చత్వారి శృంగాః (తయోస్య పాదా; 
ద్వే JC సప్త వాస్తా సో అన్య 

(తిధా బద్దో వృషభో రోరవీతి 
మహాదేవో మర్‌ త్యం ఆవి వేళ” 


అను కారికను మహర్షి పతంజలి వ్యాకరణ పరముగా వ్యాఖ్యానించి 
యువ్నాడు. చత్వారి శృంగా-ః నామాఖ్యాతో పనర్గనిపొతములు.[శయోన్య 
పాదాః.-భూత వర్తమాన భవిష్యత్‌ కాలములు ట్వే శిళ్లే-రెండు విధములైన 
శబ్దములు; నిత్యమైనది, కార్యమైనది. సప్పవాస్తా సోఆఅస్య. పడు విభక్తులు 
గలది. అని భావను ఒక విచి.త వృవభమువలె బుషి. వర్ణించి యున్నా (డు, 
అట్టి నూచన లేకాక వేదభాషయందుండు విశేషములను తెల్పు (పాతిశాఖ్యలు 
వెల వడినవి, ఆనంతరము ముని[తయము వారు క్రమముగా నూత వ్నార్తిక 
భావ్యములను రచించిరి 


వ్యాక రణము శాస్త్రము 
సంస్కృత వ్యాకరణము భాషా -విశోవములను శెల్పు నూత సను. 
చాయము మామే కాదు, అదియొక శాస్త్రము. ఆంగ్లమున దీనిని“5౪y 8460" 
అని అనువదించుచున్నారు, ఒక రూపమును సాధించుటకు జేరు వేరు అధ్యా 
యములలో నుండు న్యూతములు కొన్ని ' అవసరము. ట్టి శాస్రుములకు 
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నిర్దుష్టమైన నిర్వచనములుగల సంజ్ఞలు; అతిచ్యా ప్తి, అవా_ప్ష్యభావ దోమ 
రహితమెన పరిభావలు; సర్వతోముఖమెన, సర్వతో భ[దమెన సనూ[తజాలము; 
ప్రక్రియా లాఘపముగల వివిచ్య కథనము (అదే,వి- ఆ-_కరణము) 
అవసరఠములు. 

మాటలు వచ్చియు రాని వయన్సునందు కిండర్‌ గార్టెన్‌ బడులకు 
బాల బాలికలను పంపి ఆంగ్ల భాపాముఖమున విద్యను నేర్పదలచిన ఈ 
రోజులలో వ్యాకరణ మొక శౌశత్రుమనినచో బోధపడదు. ఆంగ్ల భాషా పరి 
చయానంతరము న్వభాషను సవతి (వేమతో చేర్చు వారికి వ్యాకరణ పరి 
చయము నహితము ఆంగ్ల వ్యాకరణ పరిచయానంతర మే! ఆంగ్ల భాషకు 
కొన్ని వ్యాక రణ నూ|తములున్నవి. కాని వ్యాకరణ ౪ స్త్రము a నాటికిన 
“లేదు, కనుకనే శ్యాస్త్రమనగా చాని న్వరూవ మిట్టిదని వలువురకు తెలియదు. 


వ్యాకరణ మెల ? 


నున దేశమునందు సంస్కృత వ్యాకరణము 25 శతాబ్దముల ముందే 
న్రముగ వెలసినది, అంతేకాదు, వ్యాకరణము వేదాంగములలో నొకటి, 
ఇడాములకో కూడిన వేదములను అభ్యసించుట ఛారతీయునికి విధి. 


“తావ్మాకోన నిపషప్కారణో ధర్మః 
షడజ్లో వేదో౬ఒ ధ్యేయో శ్రేయళ్చ.” 


వేద పురుషునికి శిణా శ్యాన్ర్రము [ఘాణము, అనగా ఊపిరి; కల్పము 
“శేతులు; నిరుక్తము (ళో _త్త్రము; ఛందన్సు పొదములు; జ్యోతిషము కన్నులు 
వ్యాకరణము ముఖము. సర్వాంగములలో ముఖము (పథాన మెనది. ఇట్లు 
వ్యాకరణము (పథాన వెదాంగము. దీనికి మవార్తి పతంజలి మవాభామ్య'మే 
[పమాణము, 'దేవర్ల, బుషిబుణ, పిళ్తాశములలో, బుషి బుణమును దీర్పు 
టకు సాంగముగ చీదము నధ్యాయనము చేయవలెనని కుతి పలుకుచున్నది. 


ఆనందవర్దను(డు ధ్వన్యాలోకమన్ను గొప్ప యలంకార శ్యాన్త్రముము 
రచించెను. దానిలోని నిద్దాంతములను ఆతని తరువాత వచ్చిన ఆలంకారికు 
ఆందరు నంగీకరించిరి, కొందఅతని సిద్దాంతముల ఖండనలను ఖండించిరి, 
కావ్య వీమర్శసా పద్ధతులలో నూతన దృక్పథములను (పసాదించినదీ [గంధ 
రాజము. దానిలో 'చ్యాకరణమును గూర్చి యిట్టున్నది. 
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శో పథమే హి విద్వాంసః వై యాకరణాః 
వ్యాకరణ మూలత్త్వాత్‌ సర్వ శాస్తాంణామ్‌.” 


పండితు లందణజు [వథమమున వె యాకరణులు, ఎట్లన నర్వశా (స్త్ర 
యులు వ్యాకరణ మూలములు. ఏ శాస్త్రమును జదివిన విద్వాంసు.డై నను 
"వ్యాక రణమును [వథమమున చదివియే యుండవలనని భావము. నర్వ 
ఇాత్రుములు వ్యాకరణమూలములనుట యెట్లు? ఏ శాస్త్రమును నేర్చుట 
కెనను భాష రావలెను. డానికి వ్యాకరణ మవసరము. ఇది యొక నమా 
ధానము భారత దేశమున అత్యున్నత శేణిలో [వథమమున వ్యాకరణ 
శాస్త్రమే ఎనంగినది, ఈ శాసనములో నుద్భవించిన న్యాయములు, యుక్తులు 
లోకోక్తులు, వెక్కులు ఇతర శాస్త్రములలో స్వీకరించిరి. సంస్కృత 
వాజ్మయ [పపంచమున మవాత్‌ శబ్ద పూర్వకమైన |గ్రంధనామములు రెండే 
-యున్నవి. మవో భాష్యము, మవోభారతము, మొదటిది నువార్షి పతంజలి 
(వాసిన వ్యాకరణ శాస్త్ర (గంధము. దీనిలో౯ జూపీన న్యాయ యుక్తి 
. లోకోక్తుందావహారణముల విలువనుబట్టి దానికి నువోభావ్యనుని కీర్తి వచ్చినది. 
ఇట్టు వైదుష్యమునకు (పాణాధారములైన సామ్మగి మొదటిసారిగా 
వ్యాకరణ శాన్రుమువ వెలువడినది, కావున సర్వ శాస్త్రములు వ్యాకరణ 
_మూలములే, ఇది రెండవ నమాధాసము, విద్వత్యారణము వ్యాకరణనుని 
అనంద వర్టనుని తాత్పర్యము, పిండితార్ధ మేమనగా భారత దేశమున వ్యాకరణ 
. మునకు విశిష్ట స్థానమున్నది. 1. ఆది అతి (ప్రాచీనమైనది, 2. అది యొక 
“ఇాయ్రుము, లి, అదియొక వేదాంగము, 4. ఆంకియెకాదు. (ప్రధానమైన 
“వేచాంగము, ర్‌ దానిని చదువుట థారతీయునికి విధి క, అది నకల శాశ్రుము 
- అకు మూలముగాన దానిని నేర్చుట యవసరము. 


నహి నహి రక్షతి 


సరే, బాగున్నది కాని ఆది శంకరాచార్యులు “నహి నహి రక్షతి 
.-డుక్ళంగ్‌ కరణో ఆనిరే, దానిమాట యేమి! 


“భజగోేవిదం భజగోవిందం, గోవిందం భజ మూఢమళతే 
సం|పాచ్తే సన్నిహి'ే కాలే, నహి నహి రక్షతి డుకృజ్‌ కరణే,” 
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ఇది మోవాముద్గరమున తొళిక్లోకము. “ఓ మూఢబుద్ధి గలవాడా! 
గోవిందుని భజింవుము. నన్నిపితకాలము సంప్తా_ప్తించినవుదు నిన్ను. 
“డుకృజ్‌ కరణే రక్షింపవని దీసి యర్థము. (శ్రీ శంకరుల శిష్యులలో ' 
నొకడు వ్యాకరణమును (పీతితో చదువుచుం డెను, వాండప్పుడప్పుడు “డు; ఎక్‌ 
కరణే” అనుచుండెననియు, వానికి దాని నిమృలత బోధించుట కిట్లు (శ్రీ శంక 
రులు (వాసెననియు పిచ్చిపిచ్చిగా కధలు చెప్పుదురు, చారు (క్రీ శంకరులు 
వక్క నిలుచుండి విని చూచి తెలిసికొనినట్లు, దీని వలన వ్యాకరణ 
శాన్ర్రము మన మతగురువులచే నిందింపంబడినదని నిర్వుబు ఛావింతుు. ఇది. 
సరిశాదు. సన్నిహిత కాలము చాపరించినప్పుడు వ్యాకరణ మేకాదు, వదియు. 
రశ్షింపదు, గోవిందుండును మృత్యువు నరికట్టడు, పోవువా(డు పోవలసినదే, 
గోవింద భజనమువలన మోక్షము ౭భి.పపచ్చును. కాదు వై కింఠవాసము , 
కలుగవచ్చుమ. ఇది సొఛారణముగ చెన్పదగిన సమాధానము, 


నిజమునకు మానవుండు నేర్వగలవి రెడున్నవి. విద్య అవిద్య, మొదటిది : 
సాధించుటకు గోవిందుని భజన సాధనము. ఇకర విద్యలన్నియు అవిద్యా 
కోటిలోనివి, ఇన్ని విద్యలలో (శ్రీ శంకరుల కంటి -కాగినది 'వ్యాక రణము. 
ఆదియే అవిద్యలలో మేటిది చానిని సిషేధించిన నన్నియు నిపిద్ధ్దములగును. - 
కనుకనే “నహి నహి రకుతి డుకృజ్‌ కరణ” అని చెప్ప(బడినద, “నహీ నహి 
రక్షతితే వ్యాకరణమ్‌” అనియేల చెప్పలేదు? నిజమే, శుక్ళ ఇక్‌ కర ణీ అనునది 
ఒక సంస్కృత ధాతువు దాని యర్థము “కృ” ధాతువు దానికి “డు 
అనియు “ఇజ్‌” అనియు అనుబంధములు వై యాకరణుబు చేర్చి పలికిరి. కరణ 
మను నర్థమునంలదున్న దీ ఛాతువని “కరణ పవము ఇచెన్పుచుస్నది. ఇదం? 
యును వ్యాక రణళా(స్త్రము కల్పించినది (పకృతి (ప్రకకయములుగ పదము 
లను విభజించుట కృ(త్రిమము, సర్వేశ్వరుడు ధాతువులను (పత్యయములను 
విడివిడిగా సృజించి శిజ_న్హ కృదన్రముఒను చేసికొనుడని యాబేశింపలేదు. 
“డుకృజణ్‌ కరణే” అనుటలో (శ్రీ శంకరుల యభ్మిసాయమేమన అవిద్య 
లన్నియు కృతకములు. ఆత్మవిడ్య ఒక్క"శు జీవికి సనాజమైనదిో అని. దీనినే 
భంగ్యంతరముగ నిట్లు చెప్పవచ్చును. వాబ్బయమును వేదములని, తదితరము 
అని రెండు భాగములుగ భావింపవచ్చును. పరమాత్ముని [పతిపొదించునవి 
వేదములు. జీవికి వేదార్థమును సుగమమగు రితి తెల్పుటకు పుట్టినవి వేదాం - 
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గాదులు. వీనిలో [పథానమైనది వ్యాకరణము, చానిని నిషేధించిన నన్నిం 
టిని నిెషీధించినశే, కనుక *కాళిదానేన గణ్య శ” అమట ఎటు కాళిచాను. 
నుగ్గడిం చినట్లో, Even Homer nods అనుట ఎట్లు Homer కవిని పొగడి 
నట్లో, అశు ఆదిశంకరుడు “నహొ నహి రతతి డుక్భజ్ల్‌ కర ణే” అనుటయు 
వ్యాకరణ [పాశ _స్యమును చెప్పినక్తే. 


శబ్దశా(న్హ్ర మిట్టిదై యుండ నేటి విద్యావిధానముళో దీనికి న పథాన 
స్థానము నొనంగుటయు, కొన్ని విడినూతములను మా[తము నేర్పుటయో, 
లేక కొన్ని |పకరణములను మాతము బోధించుటయో జరుగుచున్నది. బపు 
యం[తమును కొనదలచి యొకండు, ధరనడిగి శెలిసికొవి, అబ్బ! ఆంత 
[1పియమా! ఆజ్లనచో నాకు యం[తమంతయు వలదు. ఈ యశరములు 
మూత మిమ్ము అన్నట్లున్నది. కారంతయు వలదు, చ[కములు, మెత్తని సీట్లు 
చాలు నన్నట్టున్నది, వ్యాకరణమొక శ్యన్ర్రరు, చానిని సంవూర్ణముగశే 
చదువవలెను. ఆరు (పకరణములు చాలునని విశ్వవి ద్యాలయములు విధించుట 
చానిని శాన్ర్రముగ గుర్తింపక పోవుటకు నిదర్శనము. 


తెనుగు వ్యాకరణమునకు సంస్కృత భాషతోడ చెలిమి 


మొదటి తెనుగు వ్యాకరణమును నన్న యభట్టారకు(డు సంస్క్భత 
ఛాషలో (వానెను. తెనుంగు వ్యాకరణమునకును సంస్కృతమునకును ఇదె 
మొదటి సంబంధము. 1. సంసృతభాష అల్బాక్షర మనంధిగ్గము సౌరవంతము, 
విశ్వతోముఖ మస్తోక మనవద్య మగు సూత్రములను రచించుటకు మేలై_నదని 
[గహించి భట్టారకుండట్లు చేసెను, ఇంతియేళాదు. దేశభావలలో జెన్సయమొన 
"తెనుంగునందు సెక్టు సంన్క్బృత వదములు తత్సమ తద్భవ రూవములు 'చాల్చి 
మెలంగుచున్నవి. ఇది రెండవ సంబంధము 2. దీనిని బట్టియే బు బూ ఇ ౩ ఖు, 
ఛరదరథఫఘరుఢధభజలుశవలు సంస్కృత నమంబులంగూడి తనుం 
గున వ్యవవారింపబండ. నను సూ తము పుట్టినది. 


లీ. తెలుంగు వ్యాకరణమునందు కొన్ని పదములు సంస్కృత ప రానా 
యములశే వివరింపంబడినవి. “*క్ర్వార్ధంబయిన యిత్తునకు నంధిలేదు. 
కావ యనునది సంస్కృత (ప్రత్యయము, ఇళ్లే ఆశీరాద్యర్థకంబులు, శతృతు 
12) ల” 
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మాన-తర్య చే డాద్యర్థకంబులు మొదలగునవి. శతృ|పత్యంరుమ్ము తుమున్‌ 
(ప్రత్యయము నంస్కృత వ్యాకరణము నందలివి, ఆచ్చిక పరిచ్చేదమున సర్వ 
నామములను వేర్కొనునవుడు సర్వ తావదర్భకము ఇయదర్హకము, కియ 
చ్యావదర్భకము కతిపవయార్థకము, బశ్వార్థము అని వరునగా అన్ని ఇన్ని, 
ఎన్ని, "పెక్కు, వలు శబ్ల ములకు వివరణగా నంప్క్యుత పర్యాయ వదము 
తీయంబడినవి. తెనుంగు వ్యాకరణమునకును సంస్కృృశమునకును ఇది మలక్‌ 
యొక నంబంధము. 


వ్యాకరణము తెనుగు ఖథాప.ద్రైనను చాని మొదటి నూ(తము 
ోనంస్మ్భృతమునకు వర్ణము లేబడి.” తెనుగు వ్యాకరణమునకును సంస్కృత 
శబ శాస్ర్రమునకును ఇంతటి దృఢ సంబంధమున్నది. ఇంతేకాదు. “అనుక 
మన్యతో[గావ్యూ”మని 'వాగనుశాసను(డే సెలవిచ్చియున్నాడు. తెనుగు 
వ్యాక రణమున నెంత యను కము, అనా సంస్మ్భత వ్యాకరణమునుండి 
“యెంత |గావ్యామో శతెలిసికొనుటయే యో వ్యాస (ఉపన్యాస లక్ష్యము. 


దీనికింత (ప్రయత్న మేల? “(స్త్రీ లింగంబు లెల్ల స్వన్వనియతంబులగు (స్త్రీ 
శపత్యయంబులం గూఢి యిందు (బవర్తిల్లు” (తత్సమ, 85). కనుక యీ 
(ప్రత్యయ (పకరణమును,” సిద్దంబు నర్వంబు (గావ్యాంబుో (నమావ తి వివ 
రణ) కనుక సమాన [వకరణమును చదివిన చాలునుకదా ? ఆని యడుగ 
వచ్చుమ. అంతమ్మాత మే యెనచో నెట్టి కృమియు పనిలేదు, ఈ విషయమును 
సంజ్ఞలు, పరిఖావుబు మొదలగు భాగములుగ విభజింపవచ్చును. 


సంజలు 
డు 
సంజ్ఞ లన పారిభాషిక పదములు (Technical terms), సంజ్ఞానం 
“నంజ్ఞా అనియు సమ్యక్‌ జాయే అనయా అనియువ్యుత్చ త్తిని చెప్పవచ్చును. 
'చెప్పదలచిన విషయమును సం[గవాముగను, స్పష్టముగను చెప్పుటకు సంజ్ఞ లవ 
నరము. “లమఘ్వుర్థం సంజ్ఞాకరణమ్‌” అని భావ్యకారులు చెప్పిరి. Technical 
terms are essential for brevity and precision. తెనుంగు వ్యాక 
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“రణమునందు కొన్ని సంన్మ్భత సంజ్ఞ లు [గహింవంబడినవి. వానిలో కొన్ని 
టిని నిర్వచింపకయే, వివరింవకయే చిన్నయ నూరిగారు వాడిరి, 


1. ఆచ్‌, వాల్‌ అను స్వరవ్యంజనము లకు సంస్కృత వ్యాకరణ సిద్ధ 
సం జ్ఞలను వాడుట యే?=క (వళ్యావోరమను వదమునుగూడ [కియా. 8 
నూత వివరణములో. 'జెప్పెము, “లకారంబునకు డుజువురును ముల్జ-గుో., 
“ఇందు ఇ-కారంబు (వత్యావోరార్థంబు” [వత్యావోర మనవేమి? అదెళ్లుర్చ 
డును? “ఆదిర_న్హ్యేన సహేళా” యను పాణినీయ నూ[శ్రానుసారము (పత్యా 
వోర మేర్పడును. “అ_స్ట్యేనేశా సహిత ఆదిర్మధ్యగానాం న్వస్యచ సంజ్ఞా 
స్యాత్‌” అని దాని యర్థము, అచ్‌, వాల్‌ అను [వళ్యావోరములు శివ 
సనూ[తములలోని ఇత్తులతో చేర్చడినవి, డుళ్టు, రుజ్బు, వుళ్టు అనునవి, 
"అనుంగు వ్యాకరణమున సంస్ముత సూ తానుసార మెర్చడివ (పక్యావోర 
ములు. డు నుండి ఇ కారము వజకునుండు వానికి డుక్టు ఆని సంజ్ఞ, దీనికి 
(పకావాోరమను ేెట్లు కల్లినది ? “ప్రత్యాపియ నే సంతీప్యన్తే వర్జాః 
(వర్ణకాః వా) యస్మిన్‌ ఆను నర్భముగల 'డాపదము. 


2, విభ క్తి, వురువ, లకారము, ఉశ్సర్గము, విశేమ్యము, కృదంతము, 
“అవ్యయము, |ప్రత్యయము, తద్ధితము, సమానము వూర్వపదము, ఉత్తరపదము 
.లోనగు సంజ్ఞలు కొన్ని సంస్కృత వ్యాకరణమునను నిర్వచింవంబడ లేదు. ఆవి 
తెను(గున నళ్లే (పయుక్షములై నవి, కొన్ని సంజ్ఞలు సంస్కృతమున నిర్వ 
-చింవఃబడి యుండియు తెను(గున వివరణ రహితముగా [పయోగింహం బడి 
నవి. “సంయోగము.” ఇది తత్సమ 85వ నూతము[కింద అంగాదులకు(దప్ప 
నంయోగోపధంబులకు జీప్‌ (ప్రత్యయంబు లేమిం 'జేసీత్యాది పం_క్తియందు 
గలదు, ఆచ్చిక 15లో సంయోగంబు పరంబగునవు జెల్ల చో. అనియు కలదు. 
.నంయోగము “*హలోన న్తళాః సంయోగ అమ పాణినీయ నూ(తముచే 
నిర్వచింపంబడినది. “ఆవసానము" ఇది సంధి పరిచ్చేదపు 20, 47, 55 
నూూతములలో [పయు_క్తము * అవసానంబునందు [దుతంబునశేని [దుత 
'న్వరంబున శేని లోవంబు బహుళంబు గానగు.”=నంధి 20, “మధ్యమ పురు 
వము వర్ష్శకంబునకు వొలవసానంబులు పరంబు లగునవుడు...” నంధి 47, 
'వాశ్యావ సానంబున నంధిలేమి దోవంబుగాదని యార్య్యులండడు. 55. అవసాన 
మను పదమునకు 'విరామో౭వసానమ్‌' అని సంస్కృత వ్యాకరణ నిర్వచనము 
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"భోవముొ ఇది చెక్కు నూ[తముల లో [బయోగింపంబడినదొ 
“అదర్శనం లోవఃోో అని దీని నిరుక్తి. అవ్యయమను శబ్దము సంధి 24 వివరణ: 
లో నున్నది. వదమను పదము పలుచోట్ల నున్నది, సంధి 11వ నూకమున 
“*అంద్వవ గాగమంబులం దప్ప నపదాది న్యరంబు +౪ అమచోట అవచాది. 
యను నమాసమున్నది. పదముకానిది అపదము. వదమనగా నెట్టిది? లోకము 
లో [ప్రయోగార్హ్యమెన శబ్దము అని సామాన్య నిర్వచనము. వీని కన్నింటికి 
యొౌగికార్థ మే నిర్వచనము కాంగలదని సూరిగారి యాళయమై యుండును. 
గురు సంజ్ఞ సంధి-20 లోను (కియా 66 లోను వాడంబడినది. లఅముఫంజ్ఞ 
(కియా.66వ నూ తమున [ప్రయుక్తము. కాని యీ నంజ్ఞలు నిర్వచింపం 
బడలేదు. “వాన్వం లఘు నంయోగే గురు దీర్భం చి అని సంస్కృత వ్యాకరణ. 
మున. ఇప్పంబడినది. 

లి, ఊవ్మములను శబ్దము సమాన పరిచ్చేదవు 14వ నూతవివరణలోం 
"జెప్పంబడినది. “బావుళకముచే నూమ్మశేఫంబులకు ద్విత్వంబు గలుగదు.” 
ఊప్మము లెవ్వి? “శసనవాోలు. ఉదావాణములను బట్టి తెలియవచ్చును. 
అయినను “శవనపహా”లకు ఊవప్ముములను నది సంస్కృత వ్యాకరణ సిద్ద నంకీజ్ఞ 
ఇళ్లు ద_న్తములు, తాలవ్యములను శబ్దములు ఆన్యస్థానమునుబట్టి వర్షములకుం 
గ లినవి, తెనుగు వ్యాకరణమున వివరణ రహితముగ వాడ(బడినవి ఆనగా 
వర్గములకు ఉత్ప త్రిస్టానములు బోధింపం బడలేదు. వానిని నంస్కృత 
' వ్యాక రణమునుండి "తలిసికొనవ లను. 


4. నూరిగారు సంజ్ఞాపరిచ్చేదమున ద్య శాలవ్యంబులయివ చజలు 
సవర్లంబులుో అని న్మూతించిరి గాని నవర్ణ్ల సంజ్ఞను నిర్వచింపలేదు, దీనిని 


చదివినచో చ చలు నవర్లంబులు, Mm సవర్ష్శము లనిమాత మే తెలియును, 
అ, అఆ౭లు సవర్లములనిగాని ఇ, ఈ, ఈ౩లు సవర్ణ ములనిగాని కఖగఘజలు 
సవర్షములనిగాని తెలియదు. "బహుశ: తెనుగు 'వ్యాక రణమున వీని సావ ర్త 
మునకు [ప్రయోజనము లేదేమో” యని సందియము సయితము కోలుగ 
వచ్చును. సావర్ష్యమువలన _పయోజనమేమి? వ్యాకరణ నూతములలో కొన్ని 
వర్ణముల నుచ్చరించిన నవి తమ సవర్షములనుకూడ  [గ్రహించునని “అణు 
దిత్సవర్ష స్య 'చా[వత్యయః” అను పాణినీయ నూ[తము చెప్పుచున్నది. దీనినే. 
గవాణక *ాయనుందుకు, సవర్ణ సంజ్ఞ వలన సవ ర్ష్మగాహక శకి కల్తుట యే 


ఆలుగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన నంన్క్భాత వ్యాకరణము 18: 


[పయాజనమని నూరిగారు “శాలమవ్య చకారంబు దన్య చకారంబునకును, 
'చాలవ్య జకారంబు ద_న్య జకారంబునకును [గావాకములని తాత్పర్యము” 


"అని (వాసిరి, దీనివలన చ జలు స్థిరములుకావు. అవి వరుసగా పరుష సరళ 
ములు, ఈ నూతమునందేకాక, నవర్ష (గావాకత యితర నూత్రములలోను 
అవసరము, “ఇ గ్రౌరాయుగంతంబుల [వథ మైకవచనంబునకు లోపంబగు”తత్సమ 
కేక, అను నూ[తమున “ఇ” అనువర్లము ఇ ఈ లను [గవహాంచును. కనుకనే త్రీ 
ధీ వదములలో [,వథమైకవచనము లోపించినది, ఇకారము ఇ ఈ అ నెట్లు 
[గహించును? “అణుదిత్స వర్ష న్యచాాపత్యయః” అను నంన్క్య్బృత వ్యాకరణ 
'నూతానుసారము. ఇఈలు సవర్లములనియెట్టు తెలియుచున్నది? తుల్యాన్య 
[వయత్నం నవర్షమ్‌” అను పాణినీయ నూతమునుబట్టి, వ వర్షములు ఒకే 
ఉత్పత్తి స్థానమును ఒకే ఆభ్య_న్తర |పయత్న మును కల్షింయుండునో అవి ఒక 
దానికొకటి సవర్లములు. ఇ ఈ లు 'తాలువునందు పుట్టునవి. అచ్చుల కన్ని ంటికి 
'వివృతమను ఆభ్య_న్తర (పయత్నము. కావున ఇ ఈలు సవర్షములు.”ఇ కారంబు 
'మీంది కు నువు (కియా విభక్తుల యుత్వంబున కిశ్వంబగు” నను నూత్రమునను 
ఆకారము ఇఈ అను [గహించును. వారిని వారికిని వలె. (శ్రీని, (క్రీకిని, అను 
నవియు నుచావారణములు., దీనిజే విహితమైన ఇక్వము. ఈ కారమునకును 
వరించు చుండుటచేత నే “ఈ ఛాతు యుమ్మదర్థంబుల మీ(ది వాని యుత్త్వం 
బున కిత్వుంబు రాదు” అను 27వ నూ[తము రచింవంబడినది. 


ఇను “ఉకారాంత గోళ బ్రంబుల కంతట వు వర్ణకంబగుో నమా 
నూ[తమున ఉకారము ఊ కారమును సహితము [గహించును, గోవు, 
తరువు ఇత్యాదులే కాక “*(థూవు” అను శబ్దము సయిత ముచదావారణము. 
తత్సమ 55 వ న్మూతమున దీనిని సూరిగారు చూపియున్నారు. 


“ఆక ఉ బు ల కించుక్కు. పరంబగునపు డయు గవు గరుక్కులగు.”ొ 
(కియా 64) ఈ సూతము నందు [గవాణక ఇాన్రుముచే దీర్చంబులును 
గగహింపంబడును. కనుకనే నూరిగారు వానిని కూడ చూపిరి. 


జి. జయించు! నీ _ నయించు ఇవి దిర్భాంత 
(దు జు (దవించు లూ . లవించు ములు 
ధృ - ధరించు ,త్యూ _ తరించు | 
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ద_న్హ్య ఆాలన్య చజలకు దప్పు తక్కిన వాని సావర్ణ కము నిర్వ. 
చింపంబడ లేదు కదా. అ వెట్లు తెలియును? నంన్మ్భృత వ్యాకరణము నుండి. 
శిలిసి కొనవలెను. “అను_క్రమన్య తో(గావ్యామ్‌,” “తుల్యాస్య [వయత్నం 
సవర్ణమ్‌; అణుదిత్సవర్షస్య్రచాాపత్యయః “ అను నూతములు మన తెనుంగు 
వ్యాకరణమునకు ఆవశ్యకములు. ఈ నూ[తములవలననే సావర్థ్య్యము (గవా 
ణక శా(న్ర్రము జోధపడుచుండ “ద _న్హ్యతాలవ్య ములైన చజలు సవర్ణ బు” 
లను నూ[త మేల? స్థాన భేదమును బట్టి ద_న్హ్యతాలవ్యములై న చజ అికు 
'తుల్యాన్య [ప్రయత్నం నవర్లి మను నూతకానుసారము సావర్ణ కము 
లభఖింపక పోగా సంజ్ఞా 7 వ న్యూతము (ఫత్యేకముగా విధించుచున్నది. 
(ఇట్టి విశేషవిధి సంన్మృతమునను గలదు “లు ౪ వర్ల యోః మిథః సావర్ల రం 
వాచ్యమ్‌” బు కారము మూర్గన్యము ఇ కారము ద_న్హ్యము. అయినను. 
ఇవి వార్తికము చే సవర్ణములు ). 

(ల్‌) అశ్లున వ్యాక రణమున |వాస్వాచ్చులకు విధింప బడిన కార్యము. 
దీర్భములకును వంర్తించునా? రాము(డు_[ అతండు _ రాముండతండు. 
“లూ... అను థాతువు” ఇచ్చోటమ నంధి యగునా? గిరి గిరులు, వారి 
వారులు. ఈ కారమునకు బహువచన (సత్యయము పరమైనపుడు ఉకారా 
దేశము వచ్చునా? అడుగవలసిన (పళ్నములే- సమాధాన మేమన [వాస్వాచ్చు 
లకు తకారమును చేర్చి (నూ[త్రమున) ఉచ్చరించినచో నవి దీర్చ (మ్లశ) 
ములను (గహింవవ్వ్కు ఇట్లు తెను(గు వ్యాక రణమున చెప్పంబడ లేదే? అవును. 
“అనుక్తమన్యతో |గావ్యమ్‌”నంన్మృత వ్యాకరణమున “తవరన్తత్కాలస్య”' 
అను సూ[తము దీనిని బోధించు చున్నడి. ఇట్లు త కారమును జేర్చి వలు 
కుటను తపరకరణ మందురు. ఉత్తునకు సంధి విహితము. ఊ కారము 
(గ్రహంపంబడదు* ఆది తక్మాలముకాదు. ఉకార మొక మా[త కాలము 


గలది. ఊ కారము రెండు మాతల కాలము గలది. కనుక “లూ యను 
ఛాతు” వనవలెను. ోజఇత్తునకు బవహువచనంబు వరంగునవు డుత్వంబగు” 
తత్సమ 45. వరులు గిరులు కవులు, రవులు యామినులు, ఛామినులు, 
“ఆత్తు” అనుటచే రెండు మాతల కాలముచ్చరింప దగు ఈ కారము [గహిం. 
వండదు. కనుక ఈ కారాంతముల కీ నూ్మూతము వ్నర్తింపదు. దీనినే “తపర 
కరణంబుచే దీర్చలబున కుత్వంబు లేదు. (శ్రీలు, (స్రీలు: లకోరిలుూో అని: 
సూరిగారు (వాసిరి. 
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(6) “నామోమను నంజ్ఞను నూరిగారు నిర్వచింవక “చామంబునా 
(పాతివదికంబు” అని వివరించిరి. (పాతిపదిక మనిన మనకు (బాలురకు 
జాగుగ శతెళియునని తలంపు కాదు. అనుక్ర మన్యతో (గావ్యూమని యాళ 
యము. నంస్కృత వ్యాకరణమున ఈ సంజ్ఞ “అర్హవద ధాతు ర|వత్యయః 
(పాతి పదికమ్‌” “కృ్ళంత్తద్ధిత సమాసాళ్చ” ఆను రెండు మా;తములశే నిర్వ 
చింవ( బడినది. వీని జ్ఞానము శఆనుంగు వ్యాకరణమున కవనరము. (1) 
ప్రత్యయ, (పత్యయాంత ఛాతువులలో నేదియు గాక ఆర్థవంత మైన శబ్ద 
స్వరూపము (పాతిపదికము (2) కృదంతములు, తద్దితాంతములు, నమా 
సములును |[పాతివడికములు. ఈ రెండవ నూత మేలి? కృత్‌ త ద్దితములు 
(వత్యయములు, (పశ్యయాంత ములు (సొతివదికములు కానని మొదటి 
నూత్రము చెప్పుచున్నది. కనుక కృదంతమునకు తద్దితకాంతములకు (పాతి 
పదికత్వము మొదటి నూత్రముచే (ప్తాప్తింపక పోగా రెండవ నూతము 
విధించుచున్నది, కృదంతములకు తద్దిశాంతములకు (పాతివదికత్వము' 
లేకున్న నేవుగును? చిన్నాదులకు టికవర్గకంబగు. (తద్దిత. 8) చిన్న శబ్ద 
మునకు టిక |పత్యయము (తద్ధిత (ప్రత్యయము) చేర్చగా “చిన్నతికొ అగును 
దీనికి (ప్రాతిపదిక సంజ్ఞ లేనిచో విభ_క్రి | వత్యయములు పుట్టవు.” చిన్న జికము” 
అను రూవము సిద్దింపక పోవును. 


“అక వర 6బు మాజ్వాదులకగుో (కృదంత 19) మాటు, అమ్ము 
పంపు ఇత్యాది ధఛాతువులకు శోకో యను కృత్‌ ప్రత్యయము చిరును. 
మాటిక, అమ్మక్క పంపక అని సంధ్యనంతరము రూపమేర్చడగా ,(పాతివది 
కత్వము కలదు గానము వర్లకము వచ్చును, మాజకము, అమ్మకము, పంప 
కము ఇత్యాది రూపములు సిద్దించును. 


(పాతిపదిక సంజ్ఞకు నింకను [ప్రయోజనము కలదు. బేరము నేస్తము: 
అను శో బ్రములకు కాక త్తియ వర్లకంబులు పుం_స్వ దప్రీక్వంబుల మతు 
బర్జ్దంబునం చాటాదులకగుో నమ తద్ధిత 11వ నూత్రముచే కా(పత్యయము 
రాగా బేరము [కా అని యుండ “ము” వర్ధకము ఎట్టు లోపించును? 
బేరము} కా” అను దానికి తద్దితాంతత్వమును బట్టి (పాతిపదికత్వ 
మున్నది. “నుపోధాతు” (పాతిపదికయోః అను సంస్కృత వ్యాకరణ 
నూతముచే మువర్షకము లోపించును. ఈ నూ్యతము తెనుంగు వ్యాకరణ 
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మున లేడే? ఆను _క్షమన్యతో గాహ్యము కచా. “దేర -కో దీనికి ోనువాత్తు 
అగు మగాదులకుం గయ రాదులకును డుజ్జగు నుత్వంబుగాదు.” ఆను ఆచ్చిక 
శ వ నూశముజే “డజ్‌” వచ్చును. బేరళాండుు నేన్తకాండు. 


కాాపత్యయము “బేరి శబ్దమునకే యేల చేరదు? మువర్ణలోవ 
మనవసరమగును కదా యని |పశ్నింప వచ్చును. “నుబంతా_త్లధి శోత్ప_త్రిః* 
(వప్రయోగార్హమెన పదమునశే తద్దిక (ప్రత్యయము చేరును అని సిద్ధాంతము. 
మజియు ఆటాది గణమున (ను ఆటముటాములలోను జాలాదులలోను ఓ యాది 
గణమునను) ము వర్ణ కాంతములు కొన్ని వఠింపబడినవి. ఇంత యే కాదు 
“సుబంతా _త్తద్ధితోత్చ _త్తిః”అను సిద్రాంతమునంగీకరింపనిచో “రామునితనము” 
ఆత్యాదిరూవములు సిద్ధింపవు. "తన వర్లకంబు త్వార్ధంబునందగు. *(తద్దిశ- 1) 
ఈ[(పత్యయము* రాముని యొక్క”అను విభ క్త్యంతమునకు చేరును * రాముని 
యుక్క తనో అని యుండ తద్దితాంత మగుటచే [పాతివదికత్వము 
కోల్లి “సుపో ధాతు (పాతిపదిక యోః” అమ సంన్మృత వ్యాకరణ నూ[తము 
ననుసరించి “యొక్క” అను "” వత్యయము లోపించును. “ని” వల లోపిం 
సదు? అది | పకృతికి అంతావయవముగ వచ్చినది. (పత్యయ భాగము 
కాదు. “రామునితనో [పాతిపదికముగాన దీనికి ము వర్ణకము వచ్చును, 
రాముని తనము, 


ఇంక సమాసమునకు |పాతిపదిక నంజ కావలయునా? కావలెను. 
కూరలు. కాయలు అని పదములకు ద్వంద్వ నమానము చేయగా 
విభక్తి పత్యయములు “నుపోధాతు |పాఠిపదికయోః” అను నూ తాను 
సారము లోపించును. కూర [- కాయ. అట్టవసరములేదు, “*నమానవిభ క్తికి 
లోపంబగు లట్టునకు గాదు” అను (సమాన కక్‌ వ) నూతముచే లోపము 
సిద్ధించును కచాయని వాదింప వచ్చును. సమానమునకు [పాతివదికత్వము 
లేకయే విభక్తి లోపము తెనుంగు వ్యాకరణ న్మూతము చేతనే సిద్దించును. 
చిజమే. కాని “కూరగాయ” అను సమానమునకు | పాతిపదికత్వము 
లేనిదే విభక్తి (ప్రత్యయము పుట్టదు. “కూరగాయలు” అను రూవసిద్ధి కుదరదు 
“కూరలు _1- కాయలు అను చోట కూరలు శప్పము లోని *“లు” మా[తము 
లోపించినచో కూరగాయలు సిద్ధించునుకచాొ యని 'వాదింపవచ్చును. అది 
నరికాదు. “కాయలు” అను 'ళశబ్దములోని “లు” |వత్యయము కాయల 
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+బవహుత్వ్యమును 'తెల్పుచున్నది. కాని కూరలయు కాయలయు బవుక్యమును 
“చెల్చ్పట లేదు. అది కాయ శజ్ఞ్జము నకు చేర్చంబడినది. “అదంతయు నాకు 
ననననరము. రూవము కుదికినడి కాజ*” అనరాను. చానిలో వినిగమకము 
“లేదు, ఆది యు క్రి రహితము. మటియు నితర నమాసములలో నిట్టి గడుసు 
దనము సాయపడదు. చూడుండు “అలు.[.మగండు” అను శబ్దములకూ 
ద్వంద్యనమానము చేసినచో శ్వదు _క్షరీళ్యా "ఆలు మగ(డుో అనుననిన్ష 
'రూవముండును. ఉ_త్తరపదవిభ క్తి లోపింపదని కదా వాదము. సిద్ధాంకమున 
నట్లుకాదు. సమాసవిభ క్తి లోపింపగా “ఆలువుగ” అను నమానమునకు 
(పాతిపదికత్వము, చాన నద్దానికి విభక్తి (పత్యయము, బవుత్వ మును బట్టి 
లు” వర్ణ కము, వచ్చి “ఆలుమగలు” అయినది, 


ఇళ్లు తత్సమ 10వ నూ శమున చేత తోడ లోపల వర్షకంబుల 
(పథమాతరంబులు వై కల్పికంబుగా శేషించు” అని చెప్పి ప్రత్యయంబు వర్ష 
'కంబని [పాచీనులు వ్యవ వారింతుకు అని సూరిగారు (వాసిరి. వర్షకమను: 
అంగు వ్యాకరణ నంజ్బమ సంస్కృత వ్యాకరణ (సిద్ద మైన (వత్యయముచే. 
'వివరించుటచే (సత్యయపద మన్వర్థమనియు, కనుక నువిదితమనియు నూచింవం 
“ఇుడినది. (మబ్బులు ఆనగా మేఘములు అన్నట్లు. మనకు మేఘళబ్ద పరిజయ 
"మెక్కువ.) (ప్రకృతిం (పతి ఏతి ఇతి (ప్రత్యయః (ప్రకృతినిగూర్చి వచ్చునది 
(వచ్చి చేరునది) ఆనునర్ణము గలదా శబ్దము. మణియు -నంస్కృతమున 
(వత్యయః, సరశ్చ అను సూ[తములచే ప్రత్యయము (ప్రకృతికి పరమందు శేరు 
నని నియమము (బవుచ్‌ అనుపత్యయ మొక్కటి ముందు చేరును.) నరక 
.మును (వత్యయముగ వివరించుటచే నీ నియమము శెను(గునను కలదని చెప్పి 
నెజునది. 


పరిభాషలు 
శా స్త్ర్రమునందు, శాస్త్ర కారుడు పాటించిన నూ[తరచ నా పద్దతులు, 


"ఇాన్రుములోని నూ[తములను అర్థము చేసుకొను రీతులు మొదలగు విషయము 
“అను చెప్పునట్టి వాక్యములను పరి-భాషలందురు, పరి సర్వశా స్తేేఛాషం తే అను 
రు 
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నర్ధమున పరిఖాషోఃఅను పద మేర్చడినది, పరిభానలను ఆంగ్రమున (022008. 
of interp:etation అందురు, సంస్కృత వ్యాకరణమున పరిఖావలు 
వెక్కులున్న వి. కొన్నింటిని పాణిని ఆచార్యుడే నూత ములుగా రచించెను 
మరికొన్నింటిని తాను రచించు నూ[తములలో పాటించి, నూచించెను. అట్టి 
వానిని జ్ఞాపిక వగిభావలందురు. ఈ క్లాపిత పరిభావల స్వరూపమును, వీనిని. 
జ్ఞ _పీచేయు జ్ఞాపకములను మహర్షి వతంజలి తన మహో భామ్యమునందు 
చెచ్చెను, ఇంకను లోక న్యాయ నిద్ధములని వాచనికములని, మరికెండు . 
విధములైన పరిఖాషలు కలవు, వీని నన్నింటిని తెలినికొనికగాని సంస్కృత 
వ్యాకరణము నులభముగాను, నమగముగను బోధవడదు, పరిభాషా సూత్ర 
ములుగాక ఇతరములు దాదాపు 180 గలవు. (వీనినన్నింటినిచేర్చి వివరించిన. 
(గంధము పరిభావేందు శేఖరము, దీనిని నాగోజిభట్టు రచించెను.) 


తెనుగు 'వ్యాకరణమునందును చిన్నయనూూరి 1, జత్తు విందు వూర ; 
కంబగు (తత్సమ. 19), వి అన్యయుష్మ నస్మత్కార్యంబులం దుత్తరంబు 
బలీయంబు, లి. ఇటన్‌ విశేనం బుత్సర్గంబునకు విభానను చాధకంబగు.. 
ఇత్యాది వరిభావలను కొన్నింటిని చెవ్చెను' ఇవిగాక కొన్ని సంన్క్బృత పరి. 
భాషలను నూత రచనలకు ఆధారముగా చేసెను, వానిని (కింద కమపరిచిన 
విధముగా విభజింపవచ్చును. 


వ్యాకరణ కార్యములు చాలుగు విథములు, 1, ఆదేశములను ఇచ్చు. 
నవి, ౫ ఆగమములను చెప్పునవి, లీ. లోవములను చేయునవి, 4, (సత్య 
యౌొదులను విధించునవి. ఈ నాల్గు కార్యములను |క్రిందికారెక చక్కగా : 
వివరించుచున్నది. 


స్థానే శ [తువ దాదేశః. 
ఫాలే పుండవ దాగమః 
దంతానామివ లోవస్స్యాత్‌ 
మి[తవత్‌ (వత్యయా వరే, 
లోవమునై త మొక విధమైన ఆ దేశమని సనంస్ట్రూత వ్యాకరణ సాం మహ ౪ 
ఛాయము. ఆబేశము చేనిస్థానములో వచ్చునో దానిని “స్టాని” ఆందురు,. 


"తెలుగు వ్యాకరణముదకు కావలసిన సంస్కృత వ్యాక రణము 18" 


దినిని చిన్నయమూరిగారు [కియా 68 నూత వివరణలో “బుస్థానిక బగు : 
గుణంబు రపరంబయి యుండు” అని వాడియున్నారు. 


సంన్క్భాత వ్యాకరణమున ఆ దేశములను గూర్చిన పరిభావలు కొన్ని 
యున్నవి, ఆదేశము ఒకే వర్ణమైనచో ఆది స్థానియొక్క- చివరి వర్ణములకు. 
వచ్చును, “ఆలో _న్హ్యన్య' అని నూ[తము. ఆజేశమునందు వశాధిక వర్గము 
లున్నను, శకారము ఇత్‌ గాగల ఒకేవర్లమై నను స్థానిక ంక టికి ఆడేశించును.. 
తెనుగు వ్యాకరణమునందు నూరిగారు సాధ్యమైనంతవరకు సంస్కృత 
వ్యాకరణ పరిఖామల ఉపయోగము లేకుండున శ్లే నూ(తములను రచించెను. 
ఎట్లనగా స్టానిని నిశ్చేశంచుటలో స్పష్టతను (శ్రద్ధను చూవెను. కర్మ ధార. 
యంబులందు మువర్షకంబునకుం బుంవులగు, (సంధి-8ి8) పు,ంపు అము ఆదేశ 
ములు ము(మ'కార, ఉకారముల) స్థానమున వచ్చును, కలన్వాదుల నువర్గంబు 
కుజ్జ్బగు బహువచనము పరం బగునవుడు నిశ్యముగానగు. (ఆచ్చీక. 18) 'కుజ్‌” 
అనునది అనేశాల్లు, ఇది నకార, ఉకారముల "రెంటిస్టానమున వచ్చును, ఇట్లు. 
ఉదావారణములనెన్నేని చెప్పవచ్చును. ేతేరులు తెచ్చున కగు(|క్రియా, 9కి). 
వృద్దాదుల డుజ్జునకు లోపము విభావనగు (తత్సమ .58) ఇట్లు స్థానులను. 
నిర్చేశంచుటలోనే న్పష్టతయుండగా “అవేకాల్‌ 98 సర్వన్య” అను పరిభాష. 
ఆవనరములేదు. నర్వా దేశము లన్నియు 'తెమంగునందు సాధారణముగా అనే 
శాల్లులే, ఒశేవర్ణము ఎక్కువ వర్షములుగల స్థానికి ఆచదేశముగా నీయతలచి 
నపుడు సూరిగారు ఇంకను (శ్రద్దను నూచనను చూవును. 


ఉదంత సంస్కృత నామంబుమీ(ది సంబుద్ది డుజ్జునకు నూకారంబు. 
స్తం బా దేశంబు విభావనగు. (తత్సమ లిర్స్‌ ఈ నసూ[తమున ఆదేశంబు అను- 
పదము వ్లుతోకారము సర్వాదేళమని తెలుపుచున్నది. ఓ వినూ (8). జావ 
విభ _క్రికముల తృతీయా నవ్రముల కత్వం చాదేశంబు బహుళంబు గానగు 
(అచ్చిక-88) ఆత్వమనగా అకారము ఓ 'కేవర్షము, తృతీ రూ స్వ్స్తముల 
(ప్రత్యయములు చేత, తోడ, అందు, నలు అనేకాల్లులు. అకారము అంతా- 
చేశమగునా యను నందేవాము లేకుండుట కె “ఆదేశము” ఆను పదము 
నూత్రమునందు నివిష్టమైనది. “ఇచ్చునకు సర్వంబున కీయగు” (|కియా_92. 
నర్వంబునకు అనుపదముజే ఈకారము నర్వాదేశముని నూచింపంబడినది. 
ఇందుకు మాటుగా నామాంతంబున కెత్వంబు బహుళంబుగానగు, (ఆచ్చిక వీత, 
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ఎకారము నర్వాబేళమనుటకు నూతమునందు మాఠుగా అనుపదము చేర్చ 
బడినది చుపర్షకంబు పరం బగునపు డన్వాదుల కుళ్వలోవంబేని ను-స్థానంబున 
బిందు వేని విభాషనగు (కియా. 55) బిందువు ఏకాల్టు ఇది “*నుోఅను నళరము 
నకు సర్వాదేళశమని నూచించుటశే “నుస్థానంబున” ఆను రచన చేయంబడినది. 
-ఈ పద్దతినే నూరిగారు (క్రియా-58) నూ[త్రమునందును అవలంబించి 
యున్నారు, తిదుటలు వరంబగునపు డన్వాదుల నుస్థానంబుక నున్నయు 
నుండు డులోవంబును విఖావనగు, (క్రియా. 58) ఇట్టినూ[(తములలో పత్యేక 
[కద్ధ యేలచూపంబడినది? నూ[తకర్త మనస్బునందు సర్వాదేశము అనేకాల్లు 
కావలెననియు, ళశార మిత్తుగా నీయంబడలేదనియు మెలంగుచున్నది 
“ఇచ్చున కిక్‌ అగు” అనినచో “అనేకాల్ళిత్‌ పరస్య"అను పరిభాషా జ్ఞానము 
- అధ్యేత కవనరమగును. 


కాని కొన్ని చోటులందు ఎట్టి నూచనయు లేదు. “అగు పోవుల కడ 
(వాల కిద్వ(కంబులు పరంబు లగునపుడు యకారంబగు"” (|కియోా-99) గు 
..వు అనునవి స్థానులు. ఆదేశము యశారము మా[తమే, ఏశాల్లు. ఇది సర్వా 
'చేళమనుటకు నూచనలేదు. “ఆచ్చికంబులం దయి యవులకు వ[కతమంబులు 
బనుళందబుగానగుో (డయా. 108) ఆదేళములు ఐకార కాొకారములు, 
. పశాల్లులు. స్థానులు బహువర్లక ములు “చువర్లంబు తోడ దుగ్గ కారంబు 
తకారంబగు” (|క్రియా. 109) స్థాని అనే కాల్లు, ఆదేశము తకారమాతమే, 
ఏకాల్లు ఇట్టి చోట్ల నివి నసర్వాదేళములని వ్యాఖ్యానింపవ లెను, నూరిగారు 
ఉదాహారణములనచే నట్లు వ్యాఖ్యానించిరి. 


ఇట్లు రచనను సాగించియు, కొన్నిచోట్ల అలో_న్త్య వరిభావను ఆధార 
.ముగాజేసి నూ[తములను (వాసెను. 1. చేత తోడ, వలన ల కిత్వంబు సమా 
సంబు అందగు. నంధి.(48) ఆ దేశము, ఇకారము, వకాల్లు. ఇది తుదివర్ణము 
నకే ఆదేశించును. నీచేతి పోపు, నాతోడి చెలిమి, నీవలని భయము, 
శి బుకారాంతందబున క తషంబును (స్రీవ ద్భావంబునగు ( త శ్సమ.ర్‌్షి) (భాతృ 
జామాతృ,"కర్భృ, భర్థ మొదలగు శబ్దములు బుశాంరాంతంబులు. ఈ 
- ఇబ్బములన్నింటికి (స్రీవద్భావంబు కలుగును. అరే వాక్యమున నే అత్వమగు 
నని కలదు. బుకారాంతంబున కత్వంబుఅగునని నూ|త్రింప(బడినను, ఆకారా 
చేశము బుకారమునకు మా(తమే. ఎందులకు? “ఆలో _క్యన్య" విధాతృ 
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ధాతృ సవికృనేశృశబ్దంబులకు మవాత్తుల కత్వంస్త్రీవద్భావంబులు విభావనగు 
(తత్సమ €8) అను నూ[తమునను అత్వము అన్తాదేశము, ఎట్టు “అలో. 
_న్యన్య"* షష్టీ నిర్జిప్టస్యా న్య్యన్య అలః ఆదేళః స్యాత్‌, ఆల్‌ అనగా వర్షము. 
ఈ సంస్కృత పరిఖావను మనమేల (గహింపవలెను ? అను క్తమన్యతో 
(గావ్యూమ్‌. (శ) రై గెౌళబ్రంబుల కోత్వంబు విభావనగు. (తత్సమ. కథ). 
ఓకారము చివరి వర్ణమునకే ఆదేశించును. ర, రో, గౌ, గ్లో. (5) ఊరు. 
మొదలగు వాని కిత్వంబగు. (ఆచ్చిక. 80) ఊరు, ఊరిని, శాలు, కాలిని, 
(మాను [మానిని ఇత్యాది. ఆకారము అంతాదేశము (6) టివర్శంబు పరం 
బగునపుడు |కిందు, మీందు, ముందు, వు వర్లంబుల కత్వంబగు (అళ్ళిక 87) 
అత్వమన అకారము, వశాల్లు. ఇది ఆనాదేశము, వల? “అలో నవ్య”. 
(కిందటి, మీదటి, ముందటి మావటి. (7) దివీతరంబగు డుజ్ఞ్జ పరంబగునపు 
డున్నాను బంధంబునకు దీర ంబగు. ((కియా. 15) దీర్గ ము ఆంతాదేశము. 
ఉన్నా(డు, ఉన్నారు ఇ'త్యాదిగ రూపములేర్చడును (8) ఉభయ (ప్రార్థనంబున 
దుగాగమంబున కత్వంబగు, (కియా, 80) మనము పండుదము, అకారా 
చేశను తుది వర్ణమునకు వచ్చును. (9) “అక్క-టాదుల జడ్డకు లోపంబు: 
విభాషనగు. (పకీర్ష, రొ, జడ్డ యనగాద్విరుక్తమైన వాల్లు “అక్కటో లో 
కరద్వయము జడ్డ. మణ్‌ జడ్డకు లోవమనిన నెట్లు ? అలో న పరిభావచే 
జడ్డలోని చివరి వర్గము లోపించును. “అకట”. 


“ఆ దేశము ఒకే వర్ణమెనపుడు అది తుది వర్ణమునకుగాక దేనికి 
వచ్చును? ఉన్నాను బంధమునకు దీర్షమనిన చినరి యకారమునశే కాక 
చేనికగును ? - “ఉన్నను” అను రూపమెక్క_డేని యుండునా ? అ్టేర్పడినను 
(నమాన, 1కి చే [(వాస్వంవాబేశంబగును కదా ?” అని వాదింపవచ్చును. 
నిజమే అక్తైన నూరిగారు _ (నంధి, 51) లో అనుకృతిని నమ శబ్దము తుది. 
యత్తునకోత్వము విభాషనగు. (నంధి. 51) అని ఏల చెప్పెను? అను కృతిని 
నమళ్ళబ్దమునకు ఓత్వము విశావనగు అనిన చాలదా ? రైనా శబ్దంబులకు 
వలే దీనికిని ఓత్వము తుది వర్గమునశే వచ్చియుండును గబా? నూతకా 
రుడు ఇట్లు తుది యనుళబ్దమును తత్సమ పరిచ్చేదపు 82, 89, 54, 68, 80. 
నూ[తములలోమ, ఆచ్చిక 85 లోను వాడియున్నాడు. ఈ నూ కములలో 
అలో_న్మ్య పరిభాష వై సూ(తరచన ఆధారపడ లేదు. “అంత” శబ్దము వాడి. 
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"నను ఒకచోట సందేవాము వచ్చినది. ట వర్లకం ఇాడ్వాదుల కగు నగుచో 
నంతలోవం బగు. (కృదంత. 7). ఇచ్చట ఆంతలోపం బనగా వర్ణలోపమా ! 
ఆక్షరలోపమా ? అక్షరలోవమని వ్యాఖ్యానింపవలెను. ఆడు, ఆట, ఊరు 
ఉట ఇఆా ద్యుచావారణములచే నూరి అతరలోపమను వ్యాఖ్యానమును 
నూచించెను. తత్సమం- 61 లో “మవాచద్వాచకంబు లగు సొంతంబుల కంత 
లోపం బేనో అనుచో అంతతోపమనగా వాల్‌ మాత లోవమే. 


ఇక దీర్హృము తుది ఆచ్చునకే కచా అను వాదమున్నది. ఆట్లనుటకు 
“వీలు లేదు. “ఆక కవులు వరంబులగునవుడు కనునకు దీర్హ ంబగు”. (కృదం-లి 
'నూత్రవివరణ) ఈ దీర ము కనులోని ఉకారమునకు కాదు. అకారమునకు 
“రానుక కానుపు” ఈ దీర్భ ంబెట్లు రి వ్యాఖ్యానము వలన “కానుక” అను 
సూత కారోకోదోవారణ మట్టు వ్యాఖ్యానించినదిం ఇట్లన్న్ని స్థలములలో 
వ్యాఖ్యాన మే శరణ్యమా ? కాదు ఎన్నో సూ[తములలో తొలి యచ్చు 
మీది వర్షముల'కెల్ల , (నంధి. 96) తొలి దీర్చ ౦బునకు (పకీర్ల. 12) ఆద్యక్షర 
'శేవంబ్బులై (కృదంత. 8) తొలి వాల్లునకు (|ప్రకీర్ణ. 10) ఆద్యశతరములకు 
(|వకీర్ల. 22) (పథమాతరంబులు (తత్సమ. 10) అని పత్యేక నిన్టేళమును 
చేసియున్నాడు. 


ఆ'దేశముల విషయమున మలొక నంస్మ్కృత వరిఖాష్నాజానమవ 
నరము, “నంస్కృత నమంబులం దికారాంతములయిన శబ్దముల యువధా 
చ జలు బహువచనంబు పరంబగునవుడు దంత్యములగుమ.” (నంజ్ఞా. 10) 
- ఇక్కడి [వకియను గమనింపుడు అర్స్చి.._ఆఅు, వాజి.[-లు. శబ్దము లిక 
రాంతములు. ఇళారమునకు ముందు వర్ణములు చకార జకారములు. ఇవే, 
“ఇట్టి వే ఉపధా చ జలు వీనికి దంత్యములగును. ఆనగా చా కస లాచేశము 
లగును. ఎప్పుడు ? బహువచనము పరంబగునపుడు. వేనికి? “ఉపధాచజలకుో 
అని సూతముననే యున్నది కదా? కాని చజలకు బహువచనము పరమందు 
లేడే, ఇకారము మధ్య నున్నదే. ఆవును. మలి సూతమెట్లు (వవ ర్డించును? 
దీనికి “యేన చాన్యవధానం తేన వ్యవహితేపొ అను సంప్కూత వ్యాకరణ 
వరిభావ సమాధానము. యేన. దేనిచేత, న [ ఆవ్యవధానం - వ్యవధా 
నము తప్పకయుండునో, తేన __ చానిచేత, వ్యవహికే౭_పి .._ వ్యవహితమైనను 
శార్యములు జరుగును అని అర్హము. (కృతము చ జ లకును బవువచనము 
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"నకును నడుమ ఇకార ప్యవధానమున్నది. ఇది తప్పనిసరిగా నుండవలసినదే, 
లేనిచో చజలు ఉవధా చజలు కాకపోవును. ఉవధ యనగా దుదివర్షమునకు 
ముందు వర్షము. చివర ఇకారములేనిదే చ జ లెట్లు ఉవధలగును ? కనుక 
ఉపధా చజలకు బహువచనము పరమైనశ్లే, ఇకార వ్యవధానము సహీంప 
వలసినదే. ఇస్తే “సంస్కృంబునకు లభఘూవదంబున కంచుక్కు. పరంబగు 


చవుడు గుణంబగు” (క్రియా. 686) 


థిద్‌ _భేదించు, ఛిద్‌ _ఛేదించు, వుష్‌-పోషించు, హృవ్‌-హర్షి ంచు. ఈ 
ఉదాహరణములలో “లమూవధములకు, ఒక వాల్లు వ్యవధానముండగా 
ఇంచుక్కు. పరమెనది. “వికృతియం డికారాంతముల యు పో త్తమేక్వంబునకు 
బహువచనము పరంబగునపు డుత్వంబగు (తత్సమ. 46)” కలికి, ములికి? 
“చెలిమి, బలిమి, ఇత్యాదులు ఇకారాంతములు గలవి, వీని ఉపోత్తమము. 
అనగా తుది ఆతరమునకు ముందరి అశతరము నాల్షింటిళోను “న అను 
'ఆతరము ఉపో_త్తమము దాని ఇకారమునకు ఉపోత్తమేశ్వము అని వేరు. 
ఈ శ బ్దముల ఉపోత మేత్వమునకు ఉకారము  ఆచేళనుగునని సూ తము 
ఇెవ్చుచున్నది. ఎప్పుడు ? బహువచనము పరమగునపుడు, కలికి [లు బహు 
“వచనము తుది ఇకారమునకు పరమైనది. ఉపోత్తమేశ్వమునకు కాదు. ఆయి 
నను “యేన నా వ్యవథానం తేన వ్యవహి తేపి” అను పరిభాపానుసారముూ 
- ఉత్వ్పము వచ్చును, కలుకులు, ములుకుల్కు చెలుములు, బలుములు ఇత్యా 
'చులు. చిపరి ఇకారమునకు ఉత్వము (తత్సమ. ళ్ళ చే వచ్చును. 


నంస్కృత వ్యాకరణమున ఆబేశములు సాని, ధర్మములను కలిగి 
“యుండునని "స్థానివదాదేళో నల్విధా అను పరిభాషా న్యూతము చెప్పు 
“చున్నది. ఒక జిల్లాకు [కొత్త కలెక్టరు వచ్చెక్షిననుకొనుండు. ముందుండిన 
“అధికారి యే యే సంస్థలలో పదవిని బట్టి కార్యవర్గ సభ్యుడుగ నుంజనో 
“ఆయా సంస్థలలో (కొత్త కలెక్టరు సయితము నభ్యుడే యగును అశ్షే ఒక 
.స్థానియందు వ్యాకరణ సూత్రమును బట్టి వచ్చిన ఆదేశము స్టాని గుణము 
“అను కలిగి యుండును. ఈ వరిశావ తెలుగు 'వ్యాకరణమునందును మన 
-మంగీకరింవవలెను. (1) జావవిభక్తికముల తృతీయా స ప్రముల కత్వం 
-ఖా దేశంబు బహుళంబుగానగు, (ఆచ్చిక. 88) తృతీయా విభక్తి (ప్రత్యయ 
“ములకు బదులుగా ఆకారము వచ్చును. ఇది సర్వాదేశం బనియు, ఆదేశ 
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వదంబట్లు చెన్వుచున్నదని ముందు మనవి చేసితిని. ఇపుడీ అకారమునకు- 
విభ క్షిత్వంబున్నది, ఇది స్థానివద్భానము దే కల్గినది. ఈ అఆదేశమునకు. 
విభ క్తి త్వము లేకున్ననేమి ? అట్టు లేకున్నచో “తృతీయాదులకు నుగాగ 
మంబగు”(తత్సమ 68) ఆను నూ[తముచే నుగాగమంబు రాకపోవును. రాకు 
నేమి? ఊరన్‌ -[- ఉన్నాడు = ఊరను న్నాడు గొడ్డట నరికెను. అనుచోట్ల. 
1దుతము రాకపోవును, వలుత( గలినె ననుచో అరసున్నయు, నరలాదేళము . 
రాకపోవును. (2) దివీకరంబగు డుజ్జు పరంబగునపుడున్నాను బంధంబునకు 
దీర్హ్యం బగు (కియా, 15) డుజ్ఞు అనగా డుజువురును ముజ్షులు, ఈ ఆరింటిలో ' 
ది, వి, అనునవి లేవు, కనుక దివీతరంబగు నవనేల ? [కియా 12 నూత 
ముచే “అమవాదర్థంబునందు డు[జ్రులకు దువులగు నున్నాను బంధంబు మీంద. 
దివియగు (క్రియా. 12) అను నూ తముచే డుజులకు దివి, దువులు ఆదేళ 
మగు. ఈ ఆదేశములు స్టానివంటివి. స్థానిని గహించుటచే వీనిని గ్రహించి 
నట్టగును. కనుక “* దిపీశ రంబయిన ” సార్థకము, దివి అనునవికాక తక్కిన 
డుజ్జులు పరమగునవుడు ఉన్నానను బంధంబునకు దీర్భంబు వచ్చును. (8) 
అగునకు వ|కంబు గూడుచో దీర్హ బగు (కియా. 100) అగు అనుధాతువు. 
యొక్క కడ (వాలునకు ఇకార వ్యకంబులు పరంబులగునపుడు యశారము 
నర్వాచేళమగును. అని (కియా. 99 వ నూతము చెప్పుచున్నది. ఈ 100వ 
నూతము వ్యకము గూడుచో అగునకు దీర్ధ్యమును విధించుచున్నది. వై 
నూత్రముజే అగు [ ఎను అనియుండ యశారాదేశము రాగా ఆయ్‌ - 
ఎను అను దళ ఏర్పడును. ఈ దశలో “అగు” అను ధాతువు ఎక్కడున్నది? 
అది అయ్‌గా మారియున్నది. మణి దీర్హ్ర మెట్లు పవర్ధించుకు ? పఏకదేశము 
నందు. అనగా ఒక భాగమందు మార్చున్నను, ఆ శబ్దము భిన్న శబ్బముశాదు, 
తోక తెగినంత మాతమున కుక్క, కుక్కు కాకపోవునా ? దీనివి నాథార 
పడి “పక దేశ వికృతం అనన్యవత్‌ ” అను పరిభాష యేర్పడినది. చానిని బట్టి 
అయ్‌ అనునచే అగు ఛాతువు. 


ఈ నూ[త|ప్రవృ_త్తియందు మజియొక 'విశేషమున్నది. యకారా 
'దేళము వచ్చిన పిదప అగు ధాతువు వాలంతమైవది. దీనికి దీర్హము వచ్చు 
ననిన, దేనికి వచ్చును ? యకారమునకు దిర్హము లేదే? ఈ |వశ్నకు సమా 
ఛాన మేమనగా “అచళ్చ“ అను పరిభాపూ స్మూతము. (హన్వము, దీర ము 
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స్లుతము అను శబ్ద్బ్దములచే నూశతము అచ్చును విధించినచో నది అచ్చున కే 
కళ గును. దినిని బట్టి అకారమునళే దీ (రము వచ్చును. యశారవ్యవ 
ఛానము అడ్డురాదు. “ఆయెను” 


“ఏక దేశ వికృత మనన్యనత్‌ ” అను పరిభావకు మరిరెండు లక్ష్యము 
లున్నవి మన తెనుంగు 'వ్యాకరజణమున. 1 తత్సమ వకరజణపు 25, 28 
సూత ములలో “ను” అను ద్వితీయా విభక్తి ,వత్యయము. కొన్ని చోట్ల ణః 
గామారు నని చెప్పబడినది. “ను” “ని” లలో ఏకదేళశమునందు మాతమే 
మార్చు కలిగినది. “ను” అనునది |దుళము అనగా ద్రుతమునకు (పకృతి 
భావ రూవను, సై పరిభావను బట్టి “శ” అనునది |దుతము' దీనికి ఈ 
వేరు లేకున్న శేమి ? లేకున్నచో చూచెమ. చామునిన్‌ అడిగేను మగనిన్‌ 
ఇత్యాది వాక్యావనానములందు |దుతన్వరమునకు లోపము సిద్ధింపకుండును, 
బి. రైగ్గా శబ్దముల కొత్వంబగు (తత్సమ. 61) ఓత్వము అంతాదేళమని 
ముందు మనవి చేసితిని. రైగ్లా శబ్దముల (ప్రథమైక పచనము “ఇగ్లా రాయు 
గంత ంబుల |వథ మైక వచనంబునకు లోపంబగు (తత్సను. 44) అను *త్సమ 44 
నూ[తముచే లోపించును, ఓత్వము వచ్చిన పిదప సయితము ఇగ్రాన్మూతము 
'చేతం [బథమైకనచనమునకు లోపంబు” కలుగునని నూరిగాశే 64 వివరణలో 
చానిరి, ఇగ నూ[తమునందు లెలరె అను శబ్దములు పఠింవబిడినవి గాని 
రోణ్లో శబ్దములు లేవే? మణి Fy నూత్రముజే" వీని (పథ మైకవచన మెట్లు 
లోపించును ? “ఏకడేశ వికృత మనళ్యవత్‌ ” రోగ్లోలు రైగ్గాలే. 


కొన్ని నూ[తములలో నాని ని స్టైింవంబడ లేదు, “నం నంవ్కృత 6బునకు 
లఘూపధంబున కించుక్కు పరంబగునపుడు గుణంబగు” (కియా, 66 
గుణంబగుననిన, 'దేనికగును ? అఘూవధంబునకు ఆడి వ పాణమైనను కావ 
చ్చునా? అ, ఇ, వృ బు, ') లు లఘునులు. ఆన్ని ంటీకిని గుణము (పూ_ప్రీ విం 
చునా? దీనికి సమాధానము నూతమున లేదు. కనుకనే నూరిగాదు వివరణ 
మున” ఇ, ఉబ్బు అను వానికి సొరిదిని వ,ఓ ఆర్‌ అనునవి”... .ఆగుననిరి. 
ఈ యర్హ మెట్లు ౬భఖిం చినది? “ఇకో గు వృద్ది” అను సంస్కృత పరిభాషా 
నూ(త్రము 'కలదు, ఏ నూూతమున * ఇక8ో (ఇహ్కలకు) అను పస్థ్యంత “పద 
మున్నటలే ఎజుంగవలెనని ఆ వరిభావ యర్థము, os ఇ ఉ, ము 
13} 
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(ల అను వర్షములు, వీనిలో ఆవ రము లేదు. కనుక భడీంచు రథజించు 
త్యజించు ఇత్యాదులలో లఘూవధ గుణమురాదు. బుస్థానికంబగు గుణంబు 
రవరంబయి యుండు నను పం క్రియు “ఉర(ణపరః” అను పాణినీయ నూత 
మును అనుసరించియే అని (గహింపవ లెను 


వణియుఃటి “తవర్షకంబు పరంబగుచో నొకానొకచో నెత్వంబు 
చూపక్సైడు.” (తద్దిత, 20) ఎత్వము దేనికి ? తత్పూ ర్వాతరమునకు పూర్వ 
నూ[తము కులవాచకంబునకు స్రీ వాచ్యంబగు నపుడు కుతుబర్దంబునందు 
తనర్శకంబును విధించినది. కులవాచక శబ్దముల చివరి యచ్చున కెళ్వమని 
(గహింపవలెను. ఇట నెత్వము అలో_న్య పరిభాషానుసారము [(పవదర్తిల్లును. 
చెంచెత. మాలెత 


ఇక ఆగమము.లను గూర్చిన పరిభావలు. అగమము అనగా వర్హా 
ధిక్యము అని నూరిగారు సంధి కిలో చెప్పిరి వర్గాధిక్యమను సమానము, 
వర్ణము 'యొక్కు అధిక రాము అను అర్జముసందును వర్ణముల యొక్క- ఆధిక్య 
మను అర్ధమునకు తుల్యరూపము కలిగియున్నది ఇక్‌, ఉక్‌ లోనగు ఏకవర్ణా 
గమములును టుక్‌ అలిక్‌ ఆరక్‌ లడాది బహువర్తాగమములును “వర్షాధి 
కంబు” అను నిర్వచనముణే (గహింవంబడుచున్న వి. 


ఆగమములు రెండు వింములు టిత్తులు, కిత్తులు, టకార మిత్తుగా 
గలవి టీత్తులు. తెనుంగు 'వ్యాకరణమున మూడే టిత్తులన్నవి. యట్‌, 
లట్‌. ఇయుట్‌ అనునవి. తక్కినవి కిత్తులు, కకారమిత్తుగా గలవి ఇ_త్తనగా 
నేమి? “కార్యార్థము _పత్యయాదులందు నిబద్ధమయి |వ యోగించునవుడు 
మానంబడు వర్ణమిత్తునాబడు అని సూరిగారు తత్సమ 19 వ సూ(తవివర 
అలో చెప్పిరి. (దీనిని సంధి 8వ సూతముననే చెప్పియుండందగినది) ఈ 
వాక్యమునందు ఆది పదము ఆగమానుబంధములను [గహించును. “వర్ష 
మిత్తునాంబడు” అనుతో పకవచన మతం[తము. వర్ణముగాని వర్జంబుల. గాని 
ఇత్తునాంబడు అని యర్దము, మజీయు తెనుగు వ్యాక రణమున వర్షమనగా 
అతరమనియు నర్భము. దీనిచే నుజి, పడ.జి, [జి (వభృతులలో వర్షద్వయ 
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మున కిత్సంజ్ఞ సిద్దించుచున్న ది. సంస్క్భృత వ్యాక రణమున * ఉవ దే శేఒటజను 
నాసిక ఇత్‌, వాల_న్యమ్‌” లోనగు నూ్యతములచే ఇక్సంజ్ఞ విధింంబడినది, 
మతియు “తన్య లోపః” అను సూ[తముజే వీనికి లోపము చెప్పంబడినది. ఈ 
రెండు పనులమ చేర్చి నూరిగారు వె వాక్యమును (వాసిరి. ఇట్టు (వాయు 
.టలో నొక విశేషమున్నది. పడ జి మొదలగు వానిలో “జి” మొత్తమునకు 
పాణినీయ నూత్రముచే ఇత్సంజ లఖింపదు. సంస్కృత సూ తానుసారము 
ఇశ్సం్యజ తెలిసికొంద రని విడిచి పెట్టినచో నిట క్షేళము గలిగియుండును. 
యభఛాన్యాసములో నట్టి శ్లేళమ. లేదు (పత్యయాదులందు నిబద్దమయి (ప్రయో 
గమునందు మూనంబడు వర్ల్గముకదా కనుక “జి” ఇత్తు, 


ఆగమములమ టిత్తులుగను, కిత్తుల గను విధించుటవలన విశేష మేమి? 
దినికి తెను:గు వ్యాక రణమున సమాధానము. లేదు. “ఆద్య నాటక తా” అను 
పాణినీయ పరిభాష టిత్తులు ఆద్యవయ వములని కిత్తులు అంతావయవములని 
చెప్పుచున్నది. యట్‌ అను ఆగమము టిత్తు, ఇది “= వంధిలేనిచోట న్వరంబు 
కంెశుంబరంబయిన స్వరంబునకు యడాగమం బగు” (నంధి 8) అను నూతముశే 
"రెండవ న్వరమునకు అధిక వర్షముగ చేరును ఈ చేరుట యశారము ఎక్కడ 
చేరును +? పరన్వరమునకు ఆద్యవయవముగ చేరును? మా_- ఊరు. అని 
యుండ యళారము ఊశారమునకు మొదటి అవయవముగచేరి “(యూ 
అగును, మా--యూరు.మాయూరు ఆద్యవయవము గానగునని చెప్పనిచో 
'చోమమేమి ? _వత్యయములు, అనుబంధములు 'వేనికి విధింపంజడునో వాని 
థ వి పరమందు వచ్చును. యడాగమమనక, యళా రాగమమనిన ఈ యాగము 
స్థానము పరన్వరమునకు పరమందమని పొరపడుటకు వీలున్నది మా- 
'ఊయ్‌రు ఆను విరూపము వక్పడకుండుటకు యళారము అద్యవయవముగ 
నీయంబడినది. ఇళ్లే లట్‌, ఇయుట్‌ , అను ఆగమములు టిత్తులు ఆద్యవయన 
ములు. లడాగనుము (తత్సమ 81) వ నూ[త్రమునందు విధింప(అడినది. 
“ఖహుత్వంబున ద్వితీయాది విభ కులకు లడాగమంబగు (తత్సమ 81) ల అనునది 
"ఆగమము. లకార అకారముల.గల అతరము ఇది “లను, లశేశ, లకొరకు, 
లకు ఇత్యాదిగా విభక్తి (ప్రత్యయములకు ముందు వచ్చి చేరును. అ అను 
ఆశ్షరము ద్వితీయాది విభ కులకు ముందు వచ్చును అని చెప్పిన చాలును కదా? 
చ్వితీయాది విభక్తులకు ఆద్యవయవముగ వచ్చునని చెప్పనేల? ఆడుగవలసిన 
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1పళ్నమే అడాగమము విభ _క్ష్యయవయవము కానిచో వృక్షములచేత అను: 
రూపము సాధ్యముకాదు. ఎట్లన “వానికి మువర్ల కేతరంబయిన విభక్తి 
పరంబగునపుడు ముగాగమంబగు” (తత్సమ 40) వృష. = చేత అని యుండ 
బహుక్వంబున “లో అను అక్షరము వచ్చును. ఇది విభ _కృరనయవము. 
వృష-[-లచేత దీనికి ముగాగమము రావలెను, వృత అను (ప్రాతిపదికకు 
పరమైనది విభ_క్తి కావలెను. అప్పుడే ముగాగమము వచ్చును. వృక్షము 
కొరకు, వృతముయొక్క ఇత్యాదులలో శ్లేళమ. లేదు. బపువచనములు అడ్వి 
శిష్టమైవవి “*విభ్ర క్రి” కావలెను. కనుక లడాగమము ఆద్యవయవముగ శే 
యుండవలెను, నుగాగమము సక్‌ నక్‌ ఇత్యాద్యాగమములు కిత్తులు, ఇవి పాణి 
నీయ వరిభావ సూ[త్రముచే అంళావయవములు. వేని కివి విధింపబడునో వాని 
చివరి భాగములుగా వచ్చి చేరును. 


నూరిగారు యట్టగును అట్‌ అగును అని రచింపక యజాగమంబగు, 
అడాగమంబగునని ఆగమ శబ్దమునుచేగ్భి సూతరచన గావించియున్నారు, 
కోన్ని సూ[తములలో మాత్రము ఆగమళ బ్దము లేదు. “సంన్మ్భతంబున కంగ 
లామల కించుక్కాగు” (కియా 68) ఇ ఉ బు కించుక్కు వరంబగునవు డయు 
గవు గరుకులగు. (కియా. 64). నర్వంబునకుం [ బేరణంబునం దంచుక్కాగు 
(కియా 70) ఈ న్యూతములలో కకారమిత్తుగా నుండుటనుఐట్టి, వీనిని 
అంకావయనములుగా అెలిసికొనవలెను. ఇంకను కొన్ని సూ(తములలో 
టకార, కకారములను ఇత్తులుగ నీయక నూరిగారు వావిని విశేషించి అంళాగ 
మంబులుగా విధించిరి “ ఓ శ బ్రంబునకుం బురువ నీచ (్రీవురుషామం[త్రణంబు 
లందు యి-సి.రి వర్షంబులు విభామ నంతాగమంబులగు (తత్చమ 15)టి 
వర్ణంబు గొన్నింటి యంతాక్షరంబు న కా దేళశంబును గొన్నింటి కంతాగనుం 
బును గొన్నింటికి బర్యాయంబున రెండును (శాయికంబుగనగు (ఆచ్చిక. 81) 
అట్లు మొదలగు శబ్దముల కంశాగముంబు తి వర్ణంబును. ..నగు. (ఆచ్చిక. లిక) 
ఇళ్లు కారక పరిచ్చేదమున వు_ను-లు, రు.ము-లు అఆంకాగంబులు (పోయి 
కంబుగొ విధిరంపండినవి, ఇవిగాక కొన్ని నూతములలో పూర్ణబిందుపూర్వుక 
డకారంబు తగమంబుగ విధింపంబడినది. ఇది దేనికి అవయవమో 'ెప్పంబడ 
లేదు. ఆచ్చిక' 6. న్య్మూతము చూడుండు. ఆచ్చిక తికి, .898 నూతములలో 
పూర్లవిందువు ఆగమమే..' ఈ విధముగా ' ఆగమములను' :; విధిచుటలో 


తెలుగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన సంస్కృత వ్యాకరణము 197 


నూ త్రమునందు “అంతా” అను పదమును చెప్పవలసియున్నది. టిత్‌, కిత్‌ 
కరణముళలోని రచనా లాఘవమును స్ఫురింప జేయుటకు నూరిగారు ఈ 
సూ[తముల నిట్టు రచించిరి కాబోలు! 


ఆగమములకు నుజియొక గుజమున్నది. ఆగమము అనెడి ఆపయనము 
ఏ అవయవిక్షి చేరునో చాని గుణమును పొందిన్రై దానిని |గహించు దానిచే 
[గహింవజడను. (దీనికొక లౌకికో చావారణము చెప్పెదరు. ఒక సంచికి 
ఒక పున్తకమ ను చేర్చినచో అది సంచిని |గహించినపుడు (గహింపబడును. 
ఒక పు_స్థకమునకు ఒక బొమ్మ నతికించి-చో పుస్తకము సెత్తినపుడు 
బొమ్ముయు |గహింపబడును ఇశ్లు) విభకక్తికి లడాగమము చేరినచో విభక్తి 
యనగా లడ్విళిష్ట విభ_క్తి పత్యయమును [గహింపంబడును. “నశూన విభ క్తికి 
లోపంబగు" అనినచో లడ్విళిష్ట విభ క్రికిని లోపము [పాప్తించును. కనుకనే 
“అట్టునకుకాదు” అను నంళము సార్థకము మణ్‌ియు “చణాలురు బాలుర 
చేశను” అను రూవ|వ క్రియను గమనింపుండు. బాలు -- చేకను అని యుండగా 
బహుత్వవివక్ష( 'జేసినపుడు తత్సమ తి!1చే లడాగమము వచ్చును. ఈ యాగ 
మము విభ క్ర్యవయవము కానిచో నిది విభక్తిలకారము కాకపోవును అపుడు 
“*అదంతంబయి దీర్డ - పూర్యలోపధంబయిప మవాత్తుమీ(దె విభక్తి లకా 
ర: బునకు చేఫంబగుో. (తత్సమ..88) ఆను నూ[తముచే "“రేఫా చేళము శాక 
పోవును. మజియు నాచ్చిక పరిచ్చేదములో 5, 6, 9, 10, 11 సూ తము 
అలో *బవువచనల కారమునకు” అను దళము లడాగనుము విభ క్రికి చెంది 
తద్ధ ఇవాణముచే గృహీతమయినపుడె ఫా ధువగును, అపుడే పగతురును గండం 
[(డనుచేతను, విలుకాం[ఢచేతను, చేయువుజను, ఆం(డ్రను ఇత్యాదిరూపములు 
సిద్దించును. ఆచ్చిక 12న నూ[తమున “బహువచనము పరంబగునవుోడనిన 
అడ్విశిస్ట్ర (ప్రత్యయము వరంబగునపుడను నర్జమీప్సిశము అప్పుడే గుండ్ల చేతను 
మొదలగు రూపములు కుదురును. దీనికి యడాగమ వరిఖావ ఆవశ్యకము 
“బహువచనము పరంబగుడు" అను దళము ఆచ్చిక 18, 18, 19, 20, 21, 
22 నూతముఆందును గలదు, సొరిదిని తాళులచేక, కలంకులనుు గోంగు 
అను, మీలను, అాలచేతను, ఆలను వంటి రూపము లా నూ తములశే 
భేర్పుడును, 
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మటీకొన్ని పరిభాషలు 


1. కొన్ని నూతములలో అనేక స్థానులకు అనేక ములాదేశము లీయం 
బడినవి. వీనిని గూర్చి సందేశము కలు గకుండుటకు “యథా సంఖ్య మనుదేళ 
సమానామ్‌” అను సంస్కృత పరిఖామ నాశ్రయింపవలెను. పరుషములకు, 
గనడదవలు సంధి, 18, 15 నూతములలో నిని, వరువములకు సనరళములు. 
సంధి, 16. “ఎచాదు లను[పయు క్షంబులగునపుడు ముబ్బులికు వుజి రుజ్‌ 
యగు.” క్రియా శి4 ముజ్జులు శెండు. ము వర్ణకము, డు జు అనునవి వీనికి 
[కనుముగా వుజి రుజి అనునవి ఆ దేశములగును. వినవే, వినే, ఇ త్యాదు 
లుదావారణములు, “ఇ ఉబుల కించుక్కు పరంబగున వుడయుగవు గరుక్కు_ 
లగు, |కియా.64. ఈ నూ[తమునందు |[కమము అవయనవులకు ఆగనుములకు 
గలదు. ఆగు, వచ్చు, చూచు లకు “ముత్తు పరంబగునవుడు కా రా, 
చొరు చూడులగు, [కియా 91.* నాలుగు స్థానులకు, నాలుగు స ర్వా జేశము 
లున్నవి, “అగు నకను కనులకు ముజ్జత్తులు పరంబులగునపుడు కానా కానలు 
విభావనగు' (క్రియా-96" ఈ  సనూ[తమునందు స్థానులకు నిమి త్తములకు 
మఠణియు స్థానులకు, ఆదేళశములకు యాథా సంఖ్యమున్న ది. ఎట్టన ఆగునకు 
“ముజ్జు” పరంబగునపుడు “కా” అను సర్వాచేశము వచ్చును, ఆను కను 
లకు “జీత్తులు పరంబగునపుడు నాకానలను సర్వాదేశములు వచ్చును. 
“ఇట బిందుపు మీ6ది తదలకు నిత్యవై కల్పి కంబులయి టడలగు” [కియా59. 
ఈ సూ[తమునందు, స్థానులకును, ఆదేశముల కేగాక కార్యవిధులకును, 
యాథాసనంఖ్యమున్నా ది. తశకారములకు నిశ్యముగా టకారము వచ్చును దశా 
రమునకు వికల్చ్బ్పముగా డకారమువచ్చును. అంటివి, ఉంటివి. మొదటి చానికి 
ఉదావారణములు, అండురు, ఉండురు అనియు, అందురు, ఉందురు అనియు 
శెండవదాని వై కల్పి కోదావారణములు. ఈ పరిఖావ లేకున్ననేమి? సమ 
సంబంధములేని విధియందు యాథాసంఖ్యముండదు,“ఇటంగ్భ శ్రగతవ వేములు 
పరంబులగునపుడు క, గ, చయ, వలకు లోవంబగు “క్ళదంత నీ నిమిత్తము 
లాలు క్కగ, త, వ్యవ, ఇమి. స్థానులయిదు. క్క గ, చ, య, వ కనుక 
యథానంఖ్య పరిఖభావ వర్తింవదు, 
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ది. అమవాదర్హంబునందు డు జులకు దుపులగు నున్నాను బంధంబు 
మీంద దుని యగు [కియా 12, ఈ నూ త్రమునందు డుజ్‌రు అనునవి స్థానులు. 
రుప్రత్యయము [పధమపురువ బహువచవమునకును, మధ్యపురుష బహువచో 
నమునక ను తుల్యము. థః నూతమున "రెండును (గహింవపంబడుచున్న వా 
ఒకు [గహింపంబడు చున్న చా? వది [గగ్రహిఎపంబడుచున్నది? అను [పళ్నలుద్న 
వించును వీనికి సమాఛానమేమనగా డజ్‌ అను [పథమ వురుష ఏకవచన 
(ప్రత్యయ సావాచర్యమున రువత్యయము (ప్రథమవురువ బవు వచన (పక్య 
యమేచః గహింవబడును. ఈ విశేషార్డమెట్లు వచ్చినది! “నవా చరితా నవా 
చరి యాః నవాచరిత నై కవ [(గవాణం” అను నంస్మృత వ్యాకరణ వరి 
భావ చెప్పుచున్నది. దినిని బట్టి నవా చరిత మైన [పధమ పురువ బహువచన 
మునే (గహింపవలెను, ఈ పరిఖాషను బట్టియే ఇకార వకంబులనగా 8 
కారము, ఎత్వము అను నర్థము సీద్దించు చున్నది. ఇ కారము తాలవ్యమగు 
టచే చాని సావాచర్యమును బట్టి తాలవ్య వ్యకమే [గ్రహింవంబడుచున్నది. 


8. లులనలు పరంబు లగునవు డొకానొకచే ముగాగమ బుశకు. 
లోపంబును దత్చూర్వ స్వరంబునకు దీర్హంబును విభాషనగు. (తత్సమ. 48) 
ఈ నూూతములో ముగాగమ లోవమొకటి, పూర్వన్వరమునకు దిర్హ మొకటి 
వీధింపంబడు చున్నవి వజమున అను పదమునకు ప[జాన రూపొాఎతరము. 
దీనిచే శేర్పడును. ముగాగమ లోపము మాత్రము కాని, పూర్వ స్వర 
దీరుము మాతము కాని వచ్చినచో వ[జన, వజజామున అను ననిష్ట రూవము. 

ళం లు 
లేర్పడును ఇ సెట్టు నిషిద్దములై నవి? “నన్నియోగ శిషానాం సవ వా 
0౧ © య. ల 
[పవృ త్తిః సవావా నివృత్తిః” ఒకే సూ[తమునందు చేర్చి విధింపంబడిన కార్య 
ములు రెండును [పవర్తించును, లేక రెండును [పవ్నర్తింప కుండును ఈ 
పరిఖాము తత్సమ. కలి నూ[తమునను (పవర్షిల్లును లేకున్న “విధాతుండు” 
వంటి వికృత రూపములు పర్పడును. 


4. వాలంతంటబు [వధమైకవచ నాంతతుల్యం విందు 'నామంబగు 
తత్సమ. 6/7 “శ్వ శబ్దంబు దప్ప నకారాంశంబులెల్లం |బథ మైకవచన 
తుల్యంబు లె యగునని యులుంగునది.* అని (వాసిరి ఈ వాక్యమునందు 
“బధ మైకవచన తుల్యంబు లో అను పదమును గమనింవుడు [పథ మైశకవచ 
నము (వత్యయము నకారాంత శబములేలం (బత్యయతుల్యములగునా 
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ము వాగ్యము నెట్లు బ్యా ఖ్యానింపవ లెను. క శబ్ద బు దప్ప నళారం 
బు లెల్లం [(బథమైక వచనాంళర తుల్యంబులె యగునని యొజుంగునదిొొ అని 
ఆయ్‌ నూరిగారి యాళ యము నూతము శో వధ మైక వచ నాంత తుళ్యంబు.” 
అను నమాసమునే |గ్రహించినది. (వధమైకవచన తుల్యంబనిన |వధృమ్మైక 
వచనాంతతుల్యంబను నర్ధమెట్టు కల్లును, దీనికి సమాధానము “(పశ్యయ(గ 
వాణే యస్యాశ్సవివాత్సః తచాద్వేస్త ద_న్తస్వ [గవాణమ్‌” అను పరిభాష 
[వథ్యయమును నూత్రమన (గహించినచో నది. అట్టి! వత్యయమంత మందుగల 
శబ్దమును తెబ్బను. కనుక పిధమైక వచనమనగా వ్ర)ిధమైశః వచనాంత 
మని యర్థము. 


దిని కింత వ్యాఖ్యావ మేల? అంత శబ్దము. మణ స్థాలిత్యముకు 
కొననచ్చును. కదా? యని వాదింవ రాదు, తరువాతి ముదణములలో నిశ్లు 
యున్నది. మఆీయు నీపంత్యయ గివాణ పరి కావ మణ్‌ొక నూత మునను 
నూరిగారు వాడియున్నారు. “నుజ్యంతంబగు నగుభాకువు [కియా విశేషణం 
బుల కన్ముపయు క్షంబగు, నుజికి విభాషనగు” ((కియా-115) ఈ సూత్రము 
నందు “నుజికి” అనగా నుబ్యంతమునకని యర్థము. అట్టి దే [కియా విశేన 
రాంబు, ఈ యర్థము నయితము (వక్య్ణయ [గవాణపరి ఖాపూ ఫలిత ము. 


ర. సిద్దే నళ్యారభ్యమాణోవిధిర్నియ మూయ భవతి అను పరి 
ఛావయు'. "'బెముంగు వ్యాకరణమున జవనసరము. నంధి 49వ నూతమును 
జూడుండు “ఆ మేడితంబు పరంబగునపుడు మధ్యమ ముడుజ్ఞులకు టోవంబు 
విభాషనగు * ఈ నూ[తము మొదటి చూపునకు వ్యర్థమని తోచును. ముడు 
జ్జులు “లూణ్భధ్యమపురువలకు ముడుజ్జులగు” నన్య్ముకియా 29న మాత్రము 
చే వరుల శాచేశములుగ విధింవంబడినవి. ఆదేళములు స్థానులను బోతి 
యుండును. “స్థానివదాదేళశో౭నల్వథా” అను పరిభామా నూ[త్రము నిది 
వణికే మనవిశేసికిని. అట్లు మధ్యను ముడుజ్డులు ను (క్రియలకుచేగు (వశ్యయ 
మృులే వీనివి [కియా విభక్తులందురు. నూరిగారును తత్సను 26లో “ఇ కారంబు 
మీ(ది కనువు [కియావిభక్తుల ..” అని చెప్పిరి, సంస్కృత "వ్యాకరణ మునను 
విభ_క్రి సంజ్ఞ నుష్పు౭ కుమ్మ (అనగా నామవాచకమునక చేరు (వత్యయముల్ల 
కును) లిజ్జులకున్ను విధింపంబడినది, సంధి 41వ సూతము “ఆ(మేడితంబు 
పర్ణంబ నవ్వుడ్తు విభ_క్టి లోపంబు బవ్యుళంబుగానగు”, నని ముడుజ్జుల కే కాక 
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'విభక్తుల కన్నింటికి సామాన్యముగ లోపమును బహుళముగ చెప్పుచున్న డ్కి 
దీని చేతనే మధ్యమ ముడుజ్జులకు కోరినట్లు లోపము, బహుళముగ [పా పించు 
“చుండ నీ ఉ9వ నూత్రమెందుఖకు ? 41వ నూూతముకూడ ఆమేడితము వరం 
బగునపుడే [వవ ర్తించును. ఆదియును వె కల్సికముగ రాగలదు. కనుక కీలివ 
“నూ్యూళము వ్యర్థముక'దా? 


ఇట్లు స్థూలదృష్టికి మొదట ,వ్యర్ణమని తోచును. ఎంతో (శ్రమపడి 
శద్దతో రచింపంబడిన వ్యాకరణమునందు ఒక నూ([తమంతయ్ను వ్యర్థముగ 
రచిత మైయుండునా? అవనగములేనిదే నూక ర్త దీనిని రచించియుండునా? 
'దీని యవనర మెసుడు కల్లును? నంధి్‌ 41 ఆ; మేడితంబు పరంబగునపుడు విభక్తి 
“లోపంబు బవుళంబుగా నగునను నూలముచే  ముడుజ్జులకు లోపము 
(పాష్తి ంపనపుడే శీరివ నూ్యూళమావళ్గక ము, సామాన్యముగ విభక్తి తోప 
“మును విధించు నూ శమునందు ముడుజ్హులు మా[తము చేర్చంబడ లేదనుటకు 
వినగమకములేదు. మఇజేమనవలెను? 4ఉ!వ నూశము [కియా విభక్తులకు 
'వర్తింపదని చెప్పవలెను. అప్పుడే మధ్యమ ముడుజ్జులళు వైకల్పిక లోవవిధా 
"నము సార్థకమగును. 


దీని పర్యవసానమేమశగా 4! న్యూశము సువ్విభక్తులకు ఆ(మేడిశము 
పరంబగునపుడు లోపమును బవుళముగా విధించుచున్నడి. 49వ నూ[తము 
[క యా విభక్తు లలోని మధ్యమ ముడ జ్ఞులకు ఆమేడితము నరంబగునపు డట్టి 
-భోవమును విభావగ విధించుచున్నది. తక్కిన (కియావిభక్తుల మాటయేని? 
“వానిని గూర్చి యీ ఆెండు స్మూశములు కించికైవను పముకుటలేదని నృష్టడి 
నదికదా, కనుక మధ్యమ ముడుజ్ఞుబుదప్ప ఇతర |కియోవిభ కులు ఆ మేడితము 
పరమైనవుడు లోపింపవని పిండిశార్భను, ఈ యర్ధమును సాధించుటలో 
'నంనస్మృత వ్యాకరణ పరి భావ యెట్లునయోాగ పడినది? 


ఈ యర్థకల్చనకు నదియే కారణము, సిర్రేనతి (41వ నూతముచే 
విభ క్రిలోపము సామాన్యముగా) లభించుచుండగా ఆర భ్యమాణః [పారం 
ఖింపంబడుచున్నట్టి (యే 4లివ) విధిః న్మూతము కలదో అది నియమాయ 
'నియమముకొజఅక్సు ([కియా విభక్తులలో మధ్యమ ముడుజ్ఞు భక్తు మా[తమే 
లోపము వచ్చునను నియమముకొఅక్సు భవతి ఆగుచున్న ది, దీనినిబట్టి “చెప్పెను 


£02 సాహిత్యజగత్తు 


చెచ్చెను” “నిలచిరి నిలచిరి” ఇత్యాదులలో విభక్తి లోపముగారాదు?. 
నూరిగారు సమాన కవ నూ|త్రవివరణలో “ఈ నియమముచేం బల్లిదుండు,... 
మల్లుడు, కావలుడు, రావణుడు ఇ త్యాదుల సమాసంబులేదు" ఆని చెప్పిరి, 
తత్పురుషూదులకు లక్షణంబు సంస్కృతో క్తంబేయని లివ న్యూతమునను,. 
విశేషణంబునకు విశేవ్యంబుతోడ సరూనంబు సమా నాధికరణంబనియు అదియే: 
కర్మ ఛారయంబనియు చెప్పియు, మరల కర్మ ఛధారయంబు (తిక (మ్రీసమ 
ముగంత ధాతుజ విశేషణ పూర్వపదంబయియుండు. అని నూతించుటచే. 
నియను మేర్చడినది. చానిచే డుమంతంబులు కర్మభార యంబునందు పూర్వ 
పదములుగా నుండపు. 


6. “బుశారాంతంబున కత్వంబునను (స్త్రీ వద్భావంబునగు”ొ నమ. 
సూక(వ్రవ్భ త్తి విషయమున మజీయొక సరిభావ అవనరము. సంస్మ్భతమున' 
బుకారాంత శబ్దములు పుంలింగ, నంపుంసక లింగములలో పెక్కులున్న వి. 
ఇస్త్రీ లింగమున మాతృ, దుహిత్ళ, న్వపృ, ననాంద్భ, యాశ్ళ అనునవి 
మా(తమే కలవు. ఈ |పకృత స్మూతము ఈ ఆయిదు (స్త్రీలింగ (పాతిపదికలకు 
వర్తించిననే మాత, దుహివ, న్వన, ననాంద, యాత అను రూపములు సిద్దిం. 
చును. ఈ నూూతముచే బుకారమునకు అకారాదేశమును, శబ్ద మునకు (స్త్రీ 
వద్భావమును వచ్చుచున్నవి కాని ఈ ఆయిదు శబ్దములు నవాజముగనే' 
(థ్రీ లింగములుకచా ? వీనికి (స్త్రీవద్భావము అవసరములేధు అత్వము. 
మా[తము వచ్చిన చాలును, కాని అట్టు వీలుపడదు. ఎందుకనగా “నన్ని 
"యోగ శిష్టానాం నవావా (పవృత్తిః సవావానివృల్తిః?” అను పరిభావచే: 
అత్వ (స్రీవద్భావములు వచ్చిన రెండును రావలెను, లేక రెండును 'రాకూ' 
డదుకచా? ఈ సమస్యకు వమి నమాధానము? ఆళ్వము మన కవనరము- 
కనుక స్మూతము (పవర్షించినదనియే చెప్పవలెను. అశ్షైన (స్త్రీ వద్భావమూ 
వచ్చి ఏమి మార్పును చేసినట్లు? వమియునులేదు. దినికి నమాఛాన మేమనగా 
“పర్జన్యవత్‌ లచణ(పవృష్తిః” సూత్రములు మేఘునివలె [పవించును.. 
'మేఘుండు నీరుకోరు ఎెరుల వైననేగాక, నీరూరు బావులలోను, నీరు పారు. 
నగల ఒదినను వర్షించును. అన్తే ఈ నూతము బుళారాంతము అన్నింటి: 
కిని (ప్రవ_ర్హించును. (స్త్రీత్వమ న్నను (స్త్రీవచ్భావము వచ్చును. 
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7. నూరిగారు తద్దిత[ పకరణమునందు, “ఇట విశేషంబు కృర్గంబునకు 
విభాషను బాధకంబగు (తద్దిత 2)ఆను సూ[ తమును రచించిరి, ఇదియొక పరీ 
భాను. దీనిని వారు “వాసరూపో (స్త్రీయామ్‌” అను+సంస్కృత పరిభాషా: 
నూ[తమును మనంబునందుంచుకొని రచించినట్లు తోచుచున్నది ఆ సూూతము. 
కృత్‌ (పక్యయములలో అఫరూపమైన ఆపవాద [వశ్యయము ఉత్సర్లమునకు 
వికల్పముగా జాధకమని చెప్పుచున్నది. ఇాలవ్యాకరణ సనూతమున “అన 
రూవమెనొ వదము లేకుండుటయు, తద్దిత [పకరణమునకు వర్తించుటయు - 
అసు విశేషములున్న వి. నంస్కృత పరిభాష ఛాత్వధి కారమునకు వర్తించును. 


8. జాల వ్యాకరణమున సంధి. 8వ నూత్రములో "* వథమేశర విభక్తి 
విధి నిరవశాశంబు కావున దీనిని జాధించెకిని అను వాక్యము కలదు. ఇ(కా 
దులకుందప్ప [దుత (పకృతికములకు నంధిలేము.” అని నంధి 9వ సూత్రము 
చెప్పుచున్నది. సంధి రెండవ న్మూతము “(పధమేశరవిభక్తి శతర్చ చు వర్లంబు ' 
లందున్న? యుకారమునకు నంధీ వై కల్పికముగా నగును” అని చెప్పుచున్నది 
ఈ ఉ కారములన్నియు దుతము పరమందుగలవి. ౪వ మాశములో చెప్పిన 
ఇకాదులు నాలుగు, ఇంక, ఇగ, ఎట్టకేలకు ఎట్ట"కే? వీనికి నూతము సంధిని ' 
విధంచుచున్నది, తక్కిన [దత|[పకృ్ళణశికములకు సంధి నిేధీంపంబడినది ఈ 
నిషేధము [పథమేకర విభక్తి విధిరి జాధించుభా అని [వళశ్న,'బాధి పదు. అది. 
నిరవకాళముగావున దీనినే బాధించును. ఈ సమాధానమునకు ఆధారము 
“నిరవ కాశా పొ విధయః సావ కాశాన్‌ విధిన్‌ జాధ నే ” అను సంస్కత పరి. 
ఖావ, దానికి త్యక కౌడిన్య న్యాయ మాధారము 


లి. సంస్కృత వ్యాకరణమున నూ[త[కమము అను వృ త్తిసాకర్య 
మును బట్టియు ఉత్తరోత్తతర సూతము బలీయమను సిద్దాంతము నమన 
రించియు, ఇంకను “వూర్య[ఈా సిద్ధమ్‌” అను సంకేతమును బట్టియు, మరి 
కొన్ని విశిష్ట పరిభాషలను బట్టియు నిర్లీతమయినది, కట్టి (క్రమము తెనుంగున 
లేమ. అయినను “పరాన్నిత్యంబలపత్‌ ” అను పరిఖాషా సాకమిందు గృహీ 
తము. వరసూ[తముకంశు వూగ్వేమయిన నిత్యనూ తము బలతీయమని డాని 
అర్థము. తెనుంగు వ్యాశరణమున సూత పౌ ర్వాపర్యము బలమును నిర్ధారణ 
చేయనని ముండే మనవిచేసితిని కనుక “పరాన్నిత్యమ్‌ బలవత్‌ ” అను 
దానిలో నిత్యంబలవత్‌ అను అంశమే సారమని తలచి నూరిగారు [గహిం- 


జీత సాహిత్య జగత్తు 


చిరి నిత్యము కాని చానికంళే నిత్యమయినది ఐలీ మము, కియా వరిచ్చేగపు 
- వబవవ నూ, “మున దీనికి చూడనగును., “గురువిర హితంబులయి యయాంశంబు 
అయిన ఇకుకన న్నర ద్విన్వరంబుల యించుగ్వ[కంబుల క యుడాగమ: బు విభాష 
నగుో |కియా-50. ఈ నూతముజే విహితమయిన ఇయుడాగమము జి అను 
ధాతువునకును [పొ్హించినది, కాని ఇంచుగాగమము పరమయిశవుశు దానికి 
“ఇ ఉబు ౪ కించుక్కు. వరంబగునవు డయుగవు గరుక్కులగు” |కియా-64 
అను నూతముచే అఆయుగాగమమును ([పా్తించినది జి-[ఆంచు జని 
యుండగా ఇయుడాగము వచ్చునా? అయుగాగమము నచ్చువా? 


ఇయుణాగము ఇంచుక్కున కాద్యవయవమగును. అపుడది ఇయించు 
- అన రూపమును పొందును. భజియించు ఇత్యాదిరూపము లేర్పడును. వాని 
అయుగాగ మము ధాతువున కంళొవయవమయి జబి.[.అయు.[- ఇంచు అని 
యుండగా సంధి 11కే జయు - ఇంచు సంధి* 1చే “జయించు” అగును. ఈ 
స్థితిలో ఇంయుడాగనుము రానేరదు. ఏలయన జయు._[_ ఇంచు అను దశలో 
ధాతువు ద్విన్యర ధాతువయి గురువిరహితంభయి యుండియు యౌాంతంబయి 
నది, కనుక ఇయుడాగమమురాదు. అటుకాక ఇ యుడాగమము వచ్చినను. 
జి ఇయించు అనియుండ యడాగమ వరిభావచే నది ఇంచుక్కు. సరమయి 
నకు ఖావింపంబడి |క్రియా, 64చే అయుగాగ మము రాగల్లియున్నది ఇట్టు ఈ 

"రెండింటిలో అయుగాగమము రెండవది వచ్చినను, రాకున్నను (ప్రసక్తి కల్లి 
యున్నది. ఇట్టి దానినే “కృ'తాకృత (పనంగి” అందురు. అట్టిది నిక్యము., 
కమక అట్టిది కానిచానిని బాధించును. దీనినంతయు సూరగిగారు “జి! ఇంచు 
ఎ అనుచో నిక్యంబగుటం జేసి యయుగాగమంబు రాగా యాంతంబగుటం జేసి 
యు యుడాగమంబు లేదని మెణలుంగునది. yer ys వనంగి నిళ్యంబునా!6 
బడుోఅని నం|గ వాముగా చెప్పిరి. 


10. సంస్కృత వ్యాకరణమున నమాన విఛాయక  న్మూతములలో 
నొక విశేవముగలదు. సాధారణముగా సమానమునందు అెండు పదము 
లుండును. నూ[తమును రచించుటలో “ఈ రెండు పదములు సమసించును” 
అని చెప్పక “ఒక పదము మరియొకచానితేో సమసించును.” అని చెప్పుట 
"నం వదచాయము, అనగా సమానములోని కెండు వదములలో నొకదానిని 
'కర్తగాజేసి అది రెండవదానితో సమసించుననుట వదతి ఇ'మ్లేది |వపభమాంత 


"తెలుంగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన నంప్కృత వ్యాకరణము 205- 


ముగ నిమానవిధి నూ[త్రములలో నిర్షిస్టమగునో దానికి “ఉపసర్దనము” ఆని 
చేరు “(వధమా నిర్టీ ఫ్రమ్‌ సమాన ఉపనర్జనమ్‌” అని మా(తము ఈ ఉపనర్ణన. 
నంజ్ఞవలన [వయోజనమేమి? “ఉవనర్ణనమ్‌ పూర్వమ్‌” ఉపసర్ణన సంజ్ఞ్ఞగల 
పదము నమానమున వూర్వపదమగును అని వరిఛావ. దీనిని సూరిగారు. 
సమాస 7వ సూత్రములోను, రవ నూ[తములోను, వికివ సూతములోను 
పాటించియు న్నారు “*ఆచ్చిక శబ్దముతోడ (స్త్రీసమంబు (పాయికంబుగా 
ద్వంద్వ బగు” సమాన 7, (స్రీనమంబు అని ఈ నూతమున |వథమాంత వద 
మున్నది. అదిజప ఏసర్జ్దనము, కనుక నదివూర్య పదమయియుండును, అనగా ప్రీ 
నమముశాని భకక ఆచ్చిక ద్వంద్వ సమానములలో వూర్యపదముగా నుండ 
నేరదు. శఈయర్థముననేేమగ(డును బిడ్డలును-పల్దమును గ శ్రేమునుఇత్యాదులు . 
నమసింపవని యీ నియమంబున నెటుంగునది. అనీ నూరిగారు సివరెం దిది, 


6 


అనువృత్తులు 


సంన్క్య్భుత వ్యాకరణములో నూ(తరచన నంకేవ సౌక ర్యముగను, 
ఉత్తరోత్తర నూ[తమును పూర్వనూ తమ.నకంశే బఖీయమ గునట్లును, 
కె నింపబ(డినది,' “మాతాలాభః, వు[తలాభః చా&ిపు తన్యపాణి నేల 
నూ[తమునందు బక మా|త్రకాలములో నుచ్చరింపగల వర్ణము తగ్గిశచో' 
సుత్రోళ్సవముగా ' మహోర్షి పాణిని ఛావించేను. కనుక సై సూ[తములో 
చెప్పిన వదముమీంది నూ(తీమునకు రాగలదని ఆ పదమును ఆ మీంది నూత 
ములో సూతశారుండు రచిరపడు, ఇట్టు "మొదటి సనూ[తములమండి మీది. 
నూ[తములకు పదములను కెచ్చుకొనుటను అనువృత్తు అందురు, 


“వాన్యం లఘు; నంయోగే గురు; దీర్భ ర చో 


ఈ మూడు నూతములను గనునింపుడు. మొదటి నూ తము; 
[వాస్వాచ్చుగాని, (వొస్వస్వరముగ ల అక్ష్షరముగానీ లఘునం జ్ఞ జ గలదని చెప్పు. 
చున్నది, రెండవ నూ త్రమునకు ప్రాన్వమ్‌ తనుపదమయు అనువ _ర్రించును, 
నలయాగే నంయోగము పరమగుచుండగా (వాన్వమ్‌ - వాస్వాక్షరము గురు 
నంజ జ్ఞైగదగును. మూడవ సూ[తము “దిర్హ ంచి” దీనికి రెండవ నూతము 
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మండి గురువను పదము అనువర్తించును. [వాన్వమను వదమురాదు, దీర్హంచ 
దీర్భముకూడ గురునంజ్ఞ గలదని అర్థము, ఇట్లు రచించుటలో రెండవ నూత 
ములో [హన్వమను పదము, మూడవ నూత్రములో గురువను పదము రచింవ 
కయే సూత కారుడు ఈప్ఫితార్థమ. ను బోధించెను. 


మటిమయొక ఉదావారణము “అనచిచ” అను సూ[తమున్నది. దీనికి 
“అచోరవోఖ్యాం ద్వే” అను సూ(తమునుండి అచః ద్వే అను పదములును, 
“శయరోను నాసికేను నాొసికోవా” అను నూత్రమునుండి యరః, వా అను 
పదములును అనువర్తించును వీని నన్నింటివి ఆన్వయించినచో “అచః 
పరన్య యరః ద్వేవాన్లః న త్వచి” అను నర్భ మేర్పడును. అపష్టాథ్యాయీ 
“నూ్మూతరచన అంతయు నిక్లు సాగినది. 


శను(గు వ్యాకరణ మునందు వీలై నంతవణకు అనువృత్తు అవసరము 
లేకుండగ నూ(తములు రచింపంబడినవి చూడుండు. కర్మ ధారయంబులందు 
-త్తున కచ్చు పరంబగునపుడు టుగాగమంబగు (నంధి. 28), కర్మ ధారయంబు 
నందు. బేర్వాది శబ్దముల కచ్చు పరంబగునపుడు టుగాగమంబు విభాషనగు, 
. (సంధి-£89) ఈ నూ[తము 'వేర్వాదులకు విభావనగు అని రచించి యుండిన 
'మీ(ది సూ[తమునుండి ఇశరపదములు అనువర్తించియుండును. అబే పేదాది 
' శబ్దంబుల కాలు శబ్దము పరం బగునపుదు కర్మ ధారయంబునందు రుగాగమం 
“బగు (సంధి-కి0) ఈ సూత్రమును చేదాదుల శకాలుళబ్దాబు పరంబయిన 
'రుక్కగు అని చెప్పినచో చాలును. కాని నూరిగారట్టు చేయలేదు. తెనుగు 
వ్యాకరణమున 465 నూతములేగలవు, సంగవోర్డము విద్యార్థులకు అను 
వృత్తి క్లేశమును కల్పింపరాదని నూరిగారు శావించిరి. 


అయినను చిన్నయసూరిగారు సంస్కృత వ్యాకరణమునందు పాండితీ 
పటిమ గలవారగుటిచే న్యపయత్నముగా కొన్ని చోట్ల అనువృ త్తి పద్దళిని 
, (గహించిరి. మచ్చునకు కొన్ని నూతముల నుదాహారించెద. 


1. అనుదంతమగు తెనుంగు డుమంతమునకు నిగాగమము నిశ్యముగా 
నగును. (తత్పమ-24) ఈ నిగాగమము ఎప్పుడువచ్చునో చెప్పబడలేదు. 
:బీనికి ముందెన డు మంతంబునకు ద్వితీయా 'ద్యేకవచనంబు వరంబగునవుడు 
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ధిగ+*గమంబు సర్వ|త విభావనగు. (తత్సమ. 2కి) అను నూ[తమునుండి 
“ద్వితీయా ద్యేకవచన-బు పరంబగునపుడు అను పదము లనువర్తించును. 
మగనిని, మగనిచే క ఇత్యాదు లు చాహారణములు., అను వృత్తులు రాని గే 
'నిగాగనమము (పథ మైక పచనమునను బహువచనములందును అతి వ్యాప్తి 
చెందియుండును. “మగనిడు మగనిలవేతొ ఆ శ్యాద్యనిష్టమాపము లిపు 
డేర్పడవు, 


2, ఉకారాంత జడంబునకు నవర్షకంబగు (కారక-18)న్మపత్యయ మే 
అర్హంబున నగును? వై సూతమునుండి “అధికరణంబునకు" అను పద మను 
వర్తించును “ఉకారాంతమైన యధికరణ వాచియయిన జడంబునకు నవర్ణ 
కంబగునని అన్వయము. ఘటంబున జలంబున్నది. 'దేవదత్తునకు మోతమున 
నిచ్చగలదు”. 


8. ఉదంత జడంబు తృతీయకు ననర్షకంబగు (కారక. 28) దీనికి 
రాము డెక్క జాణంబున 'వాలిం గూలనేసొనని ఉదావారణము, నూరి 
గారు “బాణము చేనని యర్థము” ఆని వివరించిరి. ఈ యర్ధవివరణను బట్టి 
నవర్షకము వికల్పంబని భావింపవ లెను. లేనిచో బాణము నవోయమున”*” అని 
వివరణయుండును. కాని నూతమున విభాషనగు, వికల్పముగనగు అను 
పదములు లేవు కనుక వె సనూూతము “జడంబు తృతీయా స్తములకు 
ద్వితీయ బహుళంబుగానగు (కారక, 22) అనుదాని నుండి బహుళంబుగానగు 
పదము అనువర్తించును. లేనిచో “ఖడ్గంబుచేత ఖండించె నను కారక 4 
సూతో దాహరణము అసాధువగును. 


4. ఒశానొక చో విశేసషంబుల షష్టికిం (బళమ విభాషనగు (కారక, 
27) విశేమణముల వష్టీ విభ_క్తికి _పథమావిభ_క్షి వికల్పముగా ఆదేళమగునని 
నూ[తము చెప్పుచున్నది, కాని విశేషణములెట్టివ! విశేషణము లెక్కుడ 
యుండునపుడు ఈ సూళము (వవర్తించును* సూ(తాకరములలో దీనికి 
సమాధానములేదు. “నుగుణాఖి రాముడు రామునకు జోవోరు నొనర్చెద.” 
ఈ వాక్యమును “కేవోరు వెన ర్భెద రామునకు నుగుణాఖి రాముడు?” అని 
రచించుటకు వీలులేదు. అనగా సూత్రము విశేష్యమునకు ముందుండు విశేష. 
ఇమునశే వర్తించును. ఇట్టి అర్షమును ఈ న్మూతమునకు చెప్పుటకు దినికి 
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ముందు సూ తమైక, “నర్వనామ సంభ్యాభిధాన తద్విశేష్యంబులి యంది 
య్యది ముందు [పయోగింపంబడు దాని డ్వితీయాదులకుం |బథమ బహు 
ళంబుగానగు” అను స్మూతము నుండి “ముందు |[పయోగింపంబడు” అను 
దళమనువర్తించును. పై సూతమున |వరెమోగింవంబడు అను వదము 
సమావక [క్రియ యయివను ఈ సూతమున నది [కియా విశేషణకుగును. 
ముందు [ప్రయోగింవంబడు నట్టి విశేనణంబుల అని అన్వయము. 


ర, స్పృశికి గుణంబు విభామన/ప (క్రియా. 8 ఈ గుణమెప్పుడు 
వచ్చును? ముందు న్యూతము నుండి “ఇంచుక్కు పరంబగునపుడు" అను 
వదముల అనువర్హించును. ఈ :-నువృత్తులు [కియా 68, 69 నూ[తములకు 
వచ్చును. 


6. చెడునకుం జక్పుగాగనుంబుఇను డా కలఘు bik 
(కియా. 91) ఈ కార్యము లేఅర్భము నందగును? (వేరణంబున అను ప 
7కి సూత తము నుండి అనువ స్థంచును. ఈ పదము కియా, కివీ, 88 నూత 
వాలే నయితనువనరము. మధ్య్ధనుండు ఈ కొన్ని సూ[తముల' కీ అను 
వృ తిరాదు, కనుక నిటమండూక స్ల ఫ్లుతిగా అనువ్య ల్లి త్రి వచ్చినదని భావింపవ లెను. 


8. 'ఇచ్చునకు నర్వంబు కీ కీ యగు. (కియా. 89) “ఈ” ఆదేశము 
ఇచ్చు ఛాతువున కెప్పుడగును ? న్యూతము చెప్పదు. ముందు నూతమైక 
“అగు వచ్చుచొచ్చు చూచులకు ముత్తుపరంబగునవుడు కారా చొరు చూడు 

లగు” (కియా, 51. అను దానీ నుండి “ముత్తుపరంబగునపుడు” అను దళ 
మను వర్తించును. ఈ అనునృత్తి 68, 94 సూతములలోను కావలెను. కాని 
0ిర్‌ వ నూ! (తమునకు రూదు, కనుకనే ఆ సూ|త్రమున “జీత్తు సరంబగునవుడు” 
అను వరములున్న వి. 'చాని మీంది నూత్రమైన 96 లో ఈ అనువృ త్తి యవ 
సరము, శనీ 95 వ నూ[కమునకు రానిది, 96న శెట్టు వచ్చును? కనుకనే 
ఆ స్మూతమున' “ఆగునకను కనులకు 'ముజీత్తులు' వరరిబులగు నవుడు' . కానా 
కానలు పొఖావనగు” 'మజుల bw . 
నూరిగారు తేన 'బాలవ్యాకరణమునందిట్టు కొన్ని చోట్ల 'అనువృత్తులసు 


జోడుచున్నానేనీ సంధి ఉక వ'నూ(తముననే' నూచించెను. అది ఎట్లన bry 
ఇక మధ్యమ ము వర్తోకంబున కల్ల యెడల 'లోవంబు. విఖాషోనగు: * ఈనూశ్రము 
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నందు స్థూలదృష్టికీ “ఎల్లియెడలి అను పదము ఆనవనరముగును. నమ్మ 
కుము -|-ఇట == నమ్మకిట; నమ్మకుమిట. ఎల్ల యెడల అనుదళము సార్థకము 
శావలెననిన ఈ నూ(తము కొన్ని చోట్లనే [వనర్హించునేమో అనుఖీతి సూత 
జారునకు కలిగియుండవ లెను. అబెట్టు! దీనికి ముందు న్మూతమెన “మధ్యమ 
పురువ ము వర్ణకంబునకు వాలవసానంబులు పరంబు అగునపుడు లోవము 
విళాసషనగు” (సంధి డ్‌) అను దానినుండి ఈ సూ తమునకు “*పహాూఅవసొనం 
బులు పరంబులగునవుడుూో ఆకు పదము లన్వ రించు నేమోయని భయము. 
అపుడు దానిని నమ్ముకు; నమ్మకు వానిని-ఆనము నిట్టిచోట్ల వే నూతము 
(వవర్త్హించును? మొదటిది అవసానమున లోపము కెండపడి వాల్లు వరమై 
నవ్పటి లోపము. ఈ రెండు చోట్లనేకాక అచ్చుపరమెనవుడును మువర్లలోవ 
మిస్టము కనుకనే నూ(క్రమున “ఎల్టయెడలో అని చెప్పియు నూరిగారు 
నమ్ముకుము £. ఇట అని ఆచ్చు వరమైన ఉదావారణము నొక్కాదానినే 
చూపిరి. దీనిచే మున్ముందు 'వ్యాకరణమునం దక్కడక్కాడ అనువృ త్తి పద్దతి 
ఆవల. బింవబడినదని నూచితము, 


అనువృ త్తి పద్ధతికి పరాకాష్ట అధి కార నూ[తమనదగును ఒక పదము 
కాని ఒక పదజాలముశాని, చెప్పంబోవు కొన్ని నూ[తములలో నవసరమయి 
నపుడు ఆచార్యు( డట్టిదానిని ముందే అధి కారనూ| తముగనిచ్చును, అట్టి 
నూ|తము వ్యాకరణ కార్యమును విధింపదు, మీంది నూతమున కనువృ త్తి 
గావచ్చును. ఇట్టి అదికార సూ(_తములు సంస్కృత వ్యాకరణ మున మెండుగ 
నున్నవి. తెనుగునందు చిన్నయ నూరిగారు "భాతువునకు* ఆను నొక్క 
చానినే రచించిరి. ఇది (క్రియా వరిచ్చేదపు మొదటి నూతము. దీనిని 
నూరిగారు “ఇది యధికార సూ[తంబు-- ఇంక సెయ్యది యుపక్షమింపంబడు 
నయ్యది ఛాతువున కగునని యొజుంగునదొ అని వివరించిరి, అనువృ త్తి 
వద్ద తిని (వధానముగ ౧. కొనిన వారు కాదు గాన వారట్లు వివరించిరి. 
“ఆత్వంబుగాని యెక్యంబుగాని కూడుచో న నాద్యంబయిన యుత్వంబున 
కిత్వం బగు” (కియా 86 ) "దేనితో కూడుచో నను |పశ్నకు “ధాతువులకుో 
అను వదమనువృత్తమె తృతీయాంతముగ  విపరిగణామము ెందును. ధాతు 
వుతో కూడుచోనని నమాధానము ఇది సంస్కృత వ్యాక రణ రీతి, 
14) 
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“మధ్యమ పురుష ము వర్షకంబునకు. +++. ఇక్యాదినుండి “వలన 
సొనంబులు సరంబులగునవుడు" ఆమ వవము లనువ ర్హింవవని నూరిగారు 
సంధి 48లో “ఎల్లయెడలో* అను పదముబే నూచించిరని మనవి చేసితిని, 
మటికొన్ని నూతములలో కొన్ని యనువృత్తు లవసరమని త దేతచ్భ బ్రముఆ 
చీకను, తథా తేత రార్థకముల చేతను నూచించిరి. తచ్చబ్దముచే నూచన 
1. వానికి మువర్ణ కేతరంబయిన విభ క్షి పరంబగునపుడు ముగాగమంబగు, 
(తత్సమ 40) వానికి ననగా అమవాన్నపుంసకముల కదంతములకని యర్థము 
తత్సమ 9 లోనివీ మాటలు. 2, చాని యంతిమమళారంబునకు లోపంబగు. 
(తత్సమ 71) చాని యనగా 70 లోం 'జెప్పబడిన “మతుబాదికంబు యొక్క. 
ద్వితీ మైకవచ నాత ంతుల్య నామము యొక్క” అని భావము లి. అందు 
రెండేసి [పథమ నుధ్య మోత్తమంబు లనంబడుో (కియా 9) అందు. డు[జు 
వురునుము జ్ఞులందని యర్థము. 4 వానిలో రుములు బహువచనములు. 
చెఅ లేకవచనంబులు (|క్రియా 10.) వానిలో ననగా (|కియాది నుండు) 
డు ఇంపురునుముజ్జులలోనని యర్థము. 5, వానికి లోవంబు బవుళంబుగా 
నగు, (క్రియా 45) వేనికి? ముందు నూతమున శెప్ప(బడిన ఎడి యెడు 
వర్షకంబులకని యర్థము. 8. జీత్తువరంబగునవుడు వాని పునకర్ణంబు విభాషను 
లోపించు” ((కియా 95) ఏ వాని వుకర్ణకములు? [క్రియా 94 లోం జెప్పిన 
చావు నోవుల వువర్హకములు. 7 ఆ క్షే, కియా 111, 112, 118 నూశములలో 
శచ్చబ్బము 110 లో నను[పయు క్షమగునని విధించిన “ఇంచు” ధాతువును 
వరామర్శించును. 8 [కియా 116 “చానికి (వాన్వంబు విభావనగు” దాని 
కనగా “మజ్యంతంబగు నగు ఛాతువున "కళని యర్హము. ఇది [కియా 115లో 
(కీయా విశేసణంబుల కన్ముపయు క్షంబగునని చెప్పంబడినది. 9, వతద్‌ శబ్ద 
ముచే నూచన నంధి 89తో “ఇ కా-ర్యంబులు” అను నమానమునను, 
శారక శికీలో “ఈ యాగమంబులో ఆను దళములోను చూడనగును. 
ఇళ్కార్యములనగా లోపనుగాగమంబులు లేక లోవద్విత్వంబులగునను నర్ణ 
మును నూరిగారే వివరించిరి. ఈ యాగమంబు లనగా వునులు, రుములుు, 
శారక శీకి లో విపిొతములని భావము, 


ఇతరా ర్థకముచే నూచన సంజ్ఞా 6లో (ఇతరములగు హల్లులు స్తిర 
ములు) సంధి 51 వివరణలో (ఈ కార్యము లాంశిచో నహితము గనంబడి 


తెలుంగు వ్యాకరణమునకు కావలసిన నంప్క్బృత వ్యాకరణము వశ 


'యెడ్సి సంధి లీళి లో (అన్యంబులకు నహిత మిక్యార్యంబులు ష్‌ ఎంజి 
(కియా 102లో (లాంతిచో సహితము కాదేశాదులు కనంబడియొడి (కియా: 
128 వివరణలో (లాంతిచో నహిత మి కార్యంబు గానంబడియెకి) (వకీర్ణ 
18 లోను (లాంతి యచ్చునకు సహిత మొకానొకచో నుడివడుమ లోవంబు. 
గానంబడియెడి) చూడవచ్చును. ఇకరార్థకమును వినినంత నే “దేనికంచు 
ఇశరము *ో అను (వశ్నముద్భవించును. దానికి నమాధానముగ వూగ్వ 
నూతో కృమనువర్హించుము. ఇకరములగు వాల్లులు వేనికలెకు నితరములు? 
నంజ్ఞా 5 లో నుండి “వరుషములు, నరళములుో అనుప్పర్షించును. దీనికి 
“అన్యా ర్థాది యాగజంబగు పంచమికి కంచు వర్ణకంబగు (కారక 12)” 
పరుషసరళభములకంెబు నితరములగు వాల్లులు ఫ్రరములని అన్వయము ఇట్లు. 
తక్కినవి యుభయంబులు (తత్సమ 18,” తత్సమ 11, 12 లో జెప్పిన వక 
బహువచన (పత్యయములగు “*డుమువునలు” గాక తక్కి-వవని యర్థము, 


తథార్థకము మూడు నూ(తములలో గాన నగును (1) “ఆట్లు "రేను 
గోను శబ్దముల ను వర్షంబు గుజ్జగు” (ఆచ్చిక 19) అట్టనగా 18లో చెప్పినట్టు 
ఇవా వచనము పరమగునపుడు నితంముగను, ఏకవచనము వర మెనపుడు: 
వికల్పముగ నని యర్థము (2) అట్లు వుగాగముంబును మా న్యాదులక గూ 
(కియా. 74) వుగాగమంబును అనుటచే 7కిలో జెవ్పంబడిశ చుగాగమముః 
నం|గహాంవం బడును. అట్లు అనగా “ -వీరణంబున బహుళముగా” నని? 
పూర్వ నస్మూతో కము. (8) “అట్టు చుక్పుగాగమంబు లడంగ్వాది మాయ్యాా 
దులకగు, నగుచో వాని కడ(వాలు లోపించుో యా 76. అనగా 
“-వేరణంబున బహుళంబుగా” ననీ యర్థము . 


అ తాఏర్ధకము , ఇట శబ్దము. కది అనువృత్తులను నూచఛింపదు,, 
కాని ఇతరనూత సావేక్షశను 7౯ని |[వకరణ నంబంధమునుగాని తెల్పును, 
తద్దిత 2 లోను కృదంత కి లోను ,క$యా 69 లోను ఇట శబ్దము 
కలదు కిఆయాపరిచ్చ్ళేదవు 54 లో “ఇ దలివిిొ అను ( అశ్రత్యార్డః ) 
పదము గలదు విద్యార్థులకు నుఅఖ (గావ్యూమగుటశ్రై అనువృత్తు: 
లను సాధ్యమైనంతవణకు సొదరింపని నూరిగారు |[వకరణము నంతయు 
జ్లవ్హికిందెచ్చు “నిట” శబ్దము నీ స్థలములలో (గహించెను. అనువృత్తు లెట్లు 
వూర్వునూ|త్రజ్ఞాపకావనరములో అన్తే (ప్రకరణము నంతయు జ్ఞూపకముంచు 
శొను నవసరముగలది యిట శబ్ద గవహణము ఈ సామ్యమునుబట్టి యీ 
[పనంగ మిట నునంగత మయినది. 

{14a) 
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వ్యాకరణ శాస్త్రయుక్తు లు 
(Technical devices borrowed from Sanskrit Grammar} 


(1) నిశ్టేకము : మవార్షి పాణిని నూ[కముల రచించుటలో కొన్ని 
వదములను 'వాడెను. అవి వైయోకరుణునిచే, శిష్టునిచే ఆచార్యునిచే 
పయు కములు. కనుక సాధువులు ఇట్టి (ప్రయోగములు తమసాధుత్వముశజే 
శ్యాన్ర్రకును బోధించును. ఇట్టి వానిని నిన్రేశము అందురు. ోకళ్యాయాః 
కనీరచ” అను నూ[తముజే కన్యాశబ్దమునకు అవశత్యార్గమున ోకనీన” అను 
ఆదేశము. ఆఅణ్‌ |పత్యయము విధింపంబడ చున్నవి. వీనిచే “కానీనః” అను 
రూవ'మేర్చ్పడును. వ్యాసుడు, కరుడు కానీనులు. ఈ సూ తమునందు కన్యా 
శబ్దము (పయోగింవః బడినది. ఇది ఆచార్యునిచే _ప్రయు_క్తము కావున సాధువు 
ఈ [వయోగమునలన కన్యాళబ్దమునకు “వయసి పథ మే” అను నూశముజే 
జీప్‌ (పగస్యయము రాదని ఇలియుచున్నది. నిర్దేశము వలన అభించు 
జ్ఞానము, నిగశ్టేశముండు (నిగక్టేకముగల) నూతోద్దిష్టార్థ మున కంచన్‌ భిర్నము; 
అధికము.  ఇనశ్లున్నేని నిగన్చేళములు గలవు ఈవద్దతిని చిన్నయ నూరిగారు 
ఒక్కా నూూతనునందు మాతతము వాడియున్నారు. *నమానంబున యందు 
(దుతంబునకు లోవంబగు.” (నంధి. &ి4) నమానంబునయందు అను [వయోగ 
మును గమనింపుండు. న్నప్తమీవిభ క్రి పశ్యయములు శెండు అందు, న ఆను 
నవి, నమాసమనునది ఉకారాంతము, జడము, కనుక దీనికి కారక 1రిచే 
నవర్ణకము రాదగును. నమా సంబున అట్టుగాక కారక 17చే ఆందు నర్ణక 
మను శేర్చినచో నుగాగమము తత్సమ 28 చేకల్షి సమానమునందు అగును, 
కాని ఈ నిన్టేళము. నవర్షకమును. (ధ్రుతరహితమగను చానిపై అందు 
చర్చకమును శెంటిని చూవుచుక్నడి. సమానంబున - అందు  నమానంబున 
యందు. న వర్షకమిట “"కళోగ నున్నది. కనుకనే యడాగమను. ఈ నిశ్టే 
ఛముబే ఒకానొకచే అధికరణమునందు “నయందు" అను [ప్రత్యయము 
(వకృృతికి చేరునని సూచింప బడినది. ఖారళారణ్య పర్వమందఠి (పయో 
గము: ోడేవ నీ వనిమిషనాయకత్వమునయందభఖిషిక్తుండవె ముదంబుతో 
నను బనిగొమ్ము...” ఈ నిన్రైళముచే వ్యాఖ్యాకము, దీనినే సీజా రామా 
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“చార్యులు గారు. “ ఉదంకములగు నమవాత్తుల కందు వర్ణకము పరంబగు 
'నపుడును నగాగమంబు కొన్నియెకలం గానంబడియుకొ” అని నూ తించిరి, 
[ఫాఢ వ్యాకరణమున 


(2) నీపాతనము : ఆ చార్యుండు, పొణీని మవార్షి, కొన్ని నూతము 
“అలో (ప్మకియను చెప్పక సిద్దరూవములను జూపును. అట్టి నూూతములను 
నిపాత (న) నూ(తములందురు “సిద్ద |షృక్రియన్య నన్రేళః నిపాతనమ్‌” అని 
"బాల మనోరమాకారుండు వివరించెను (ప్రక్రియ నంతయు సిద్ధముచేసి లోక 
మున [వయోగార్హమైన రూపమును నూ(తమునం జూవుట నిపాతనమని 
యర్థము. “వేధ పుకోధ పురోధనుండు” (తత్సమ. 82) “వేధళ్ళబ్ద మునకు 
,వైకల్పిగముగా నలోవ (శ్రీవచ్భావంబులు దీనిచే నివారింప( బడియె”నని 
నూరిగాశే వివరించిరి. ఈనూత%౦మున విడి నుడులు అనగా వ్యన్న వనము 
లున్నవి. తెనుంగు వ్యాకరణమున కట్టి సూ్యతములింకను నేడు గలవు, 
పయ్యెద పయ్యద (|వ్రకీర్ణ 5) నౌ ళబ్దంబునకు నావయగు. (తచ్చ్సమ. 68) 
'ద్యువ్భా చృబ్దంబులకు దివి వాదియగు. (తత్సమ 84) తక్కిన నాల్లింటిలో 
'నిపాతనముల యర్థము సయితమీయ. బడినది, క్టదువ నాగమాత. (శత్సమ- 
శ1) పృథ్వీవాచి భూ శబ్దంబునకు భువియగు (తత్సమ 62). మవాత్వంబున 
స్వార్ధవరంజగు రాజ శబ్దము రాజునాంబడు, (తత్సమ 79) యువతి నిటి 
రజన్వలలు గుబ్బెత మిండత ముట్టుతలు నా౯బడుదురు (తద్దితంది!) 

నిపాతనమను నీయుక్తి సంస్కృత వ్యాకరణమునుండి [గ్రహింప 
శడినది, ఆది లఘ్వర్థము కల్పిశము. 


(కి) జ్ఞావకము 1 పాణిన్యాచార్యుండు కొన్ని స్యూతములలో నొక 
పదమునో, పద్ధళినో, [వ|క్రియనో ఆవలంబించి దానిచే నొక విశేషార్ధమును 
సూచించును. ఇట్టి విశేషార్థము కొన్నిచొట్ల పరిఖావలుగ 'నేసృడియున్నవి. 
తెనుగుక నట్టి పరిభావలు లేవుగాని, జాపక ములు చెండు మూ।(డు కలవు. 
[కియా వరిచ్చేదవు 65వ నూత్రమున నూరిగారే చెప్పిరి, “ఈ జ్ఞూపకంబు 
వేతనే నామంబులకు ఛాతుక్వు వివజయం దించుగాగ మం బగునని యొటుంగు 
నది.” 6వ నూతము “ నిర్ణినామంబుకయుగాగమంబు గలుగదు” 
అని చెప్పుచున్నది. అయుగాగమము ఇశారాంక ఛాతుశులకు ఇఎచుగాగ 
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మము పరమగునవుడు 64చే విపాతము. నామములు ధాతువులు కావుకచా! ' 
వానికంశు ఇంచుగాగమము పరముగ నుండదుకచా మతి వానికి అయుగా ' 
గమ పా?వ్రియే యుండదు, అట్టితబి నామంబుల కయుగాగమంబగలుగ 
దననేల? కుం బేటి కొమ్ముతో గోకుకొన రాదన్న ట్లునది, కుల బేటికి కొమ్ము 
లుండవు చానికొమ్ముతో గోకుళుక్కడిది? అట్టి యసంభనమును నిషేధించుట : 
వ్యర్థము. అన్తే “* నామంబుల యను వదము వ్యర్థము. శాని శెలిసి తెలిసి 
రచించిన నూత కారు(డు వ్యర్థపదమును వాడునా? ఆపదము సార్థకము 
కావలెనన్న నామంబులకు ఇంచుగాగమము వరమగుట నంథవము కావలెను. 
ఈయర్థమి. నే సూరిగారు ” ఈజ్ఞూపకంబు చేశనే నామంబులకు ధాతుక్వు వినత . 
యం దించుగాగమంబగునని యెలుంగునడి” అని (వాసిరి. 


ఇట్రి యు క్రి చేతనే మధ్యమ పురవ్మక్రియలయం దిత్తునకు నంధియగు . 
(సంధి. 7) అను సూతము నిత్యవిధియైనది. సంధి 15వ సూతమును ఇళ్లు 
నిత్య విధియైనది. ఆచ్చిక 18వ న్యూతమున “బహువచనము పరంబగు 
నపుడు నిత్యముగాను” అనుటచేత నేకవచనము పర మైశవుడు వికల్పముగనని 
యర్థము లభించినది. 


ఈ సందర్భమున తత్సమ 5/వ సూూతము సరిశీలింవ(దగింది “స్త్రీ 
లింగంబుల (పథ మైక వచనంబునకు లోవంబగు” ప్రీ లింగ శబ్బ్దములకు (అమ 
వాత్తులు కాని వానికి) నేనూ తముచే (పథ మై వచనము వచ్చును? ఆవి 
ఉకారాంతములై నచో, “డఉకారాంక గోశబ్దంబుల కంతట వువర్ష్శకంబగు” 
నను 4"చే వువర్గ్లకము వచ్చును. తక్కిన (స్త్రీలింగ శబ్బ్దములకు (పధమైకవచన 
(ప్రశ్యయము పింధింస(బడ లేదు. (డుజ్‌ మహాత్తులకు వచ్చునది మువర్షకము 
అమహాన్నపుంనకి ముల కదంశము లై నవానికి వచ్చునది, వు వర్తకము ఉళా 
రాంతముఅల "కే పిపాతము.) ఈ లోవవిధానము చేశ నే స్త్రీ లింగ ంబులరు (పభ 
మైక వచనమ. విధింపంబడినదని, జ్ఞాపకము చేయంబడినది. ఇట్టు జ్ఞస్తిచేసీ 
డానికి లోపమును విధించుటవలన |ప యోజనమేమి? రమ, వనిత, మీననేత 
అను రూవములలో మార్చుండదుక దా? నిజమే కాని (పథ మైకవచన విధియు, 
లోపమును లేనిచో నవి పదములు శా నేరవు,|పాతిపదికలుగ నే నెన్నంబడును, 


4, విభాపా, బహుళమ్క్‌ అనువిధులు: సంస్కృతమున “న వేతి విభామోో 
అను నిర్వచనము న్నది. ఆది భావ్యశారులచే నన్యఖా పాధితము. “క్వచ్మిత్స, 
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వృ_్రిః. క్వూచిద।వవృత్తిః కంళద్విభాషా క్వచిద నల్ల దేవ శిష్టాపయోగమను 
నృత్య లోశే విజ్లేమమేకతృహుళ గహే తొఅని ఐహుళ పదము వివరింపంబడి 
నది. నూరిగారు విశావగనగును అని 72 నూ, తములలో చెప్పెను విభాషా 
శబ్ద మునకుండు నిషేధరూనమగు విశేషార్థమును సంధి శీ7వ నూళమున 
చెప్పెను “వ్యవస్థిశ విభావచే నీదుతంబునకు నంశ్లేషంబు లేదు" ఇందు 
"పర్కొనంబకిన విభాష సంధి 18వ నూత్రముసన విధిం సంబడినది ” దుతంబునకు 
సరళస్థిరంబులు పరంబులగునపుడు లోవనంచ్తేమంబులు విఖభావనగు ఇక్తే 
*పడ్వాదులు పరంబులగునపుడు మువర్లక౭బునకు లోవ పూర్త బిందువులు 
విభామనగు, (నంధి; 47 అను నీ విభాషయు నిట్టి విశేషోర్థము గలది. “ఈ 
కార్యము కర్షృచాచి ము వర్ణకమునకు గలుగదు”దినినిబట్టి అశ్వము పడీయే 
గజము పడియె మొదలగు స్థలములందు లోపపూర్ల బిందువులు వారింప( 
బకినవి 


బహుళమను పదమును సూరిగారు చాడాపు నలువది నూతములలో 
'వాడియున్నారు. బహుళపదమునకు “బహూన్‌ అర్జాన్‌ లాతి గృవ్లతీతి 
బహులమ్‌” అను వ్యుత్చ త్తిని చెప్పవచ్చును, అవేవనగా _పవృత్తి, అసవృ్తి 
విభాపనూ[తో_క్షరీతికి భిన్నము, బహుళమనినచో ఈ నాల్గు అంశంబు లుండ 
వలెనని నియమము లేదు. రెండుగాని అధీకముగాని [వయోజనములున్నను 
బహుళంబు గానగునని న్నూతింప వచ్చును. నూరిగారు ఈ నలుబది నూత 
ములలో అక్కడక్కడ తామే దీని [పయోజనమును నిరూపించిరి, సంధి 88 
వ సూతము యొక్క బహుళ వద యోజనమును సూరిగారు స్వయముగా 
87, 88 నూ[తముల వృత్తులలో వివరించిరి. “*బవాుళ (గవాణముజే మీదు 
(వభృతులందు నిట లోపంబు నిత్యంబు “లి వివరణ “బహుళ గ్రవాణముచేక 
(గొ_త కుండ లిత్యాదుల లోవంబులేదు. |కీ(గాలు, [కీందొడ ఇత్యాదులందు 
[గిందు శబ్దమునకు లు వ్రశేషంబునకు దీర్హంబు బహుళగహాణము చేశనని 
యెలఖుగునదిో 83 వివరణ. ఇట్లు దీనిలో నాల్లర్థములును గలవు, కంక 
సంధి ఓ తత్సమ 58, కారక 22, 24 సమాన 14 [కియా వరిచ్చేదములో 
78, 74, 76, 117 నూ(శముల [కింద ఇట్టి వివరణ కలదు. 


5. కా ర్యాతిచేశము: మహర్షి పాణిని కొన్ని నూ[తములలో మరి 
యొక చో విధింపబడిన కార్యములు "వేళొక శబ్దమునకు కల్లునని చెప్పును. 
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“తృజ్వత్‌ (కోష్టు అను నూత్రమున “కోమ్‌” శబ్దమునకు తృజంత శబ్దము" 
లకు వలె కార్యము లగుననీ చెప్పెను ఇట్టి విధానమును కార్యాతిదేశమ ౦: 
దురు ఈ నద్దతిని నూరిగారు తత్సకు 18, 41, 62, 58, 60, 81, 65, 66, 
75, 76, 77, 86 నూ[తములలోను, ఆచ్చిక 2, 8, 26 నూతములలోను. 
కారక 19వ నూ తములోను ఆవలంబిఎచిరి. 


స్త్రదింబులు మి తాదులు మవూద్వాచకంబులు విఖావం బుంలింగ 
తుల్యంబులగు తళ్సమ 18. మ్మితాదులు పుంలింగతుల్య-బులగుటచే నేమగునో' 
చెప్పబడలేదు. కా ర్యాతిదేళము అను నంస్కృత పద్ధతిని బట్టి ఉత్వడుజ్జలు 
తత్సమ 21, ౨89చే పచ్చునని తెలియవలెను. ఇమే (స్త్రీవద్భావ (స్త్రీ తుఖ్యత్వ 
(స్రీశ్వములలో తత్సమర్‌7 చే |పధమైశవచన లోపంబు కోల్లునని తెలియ 
వళెను. నూరిగారు కా ర్యాతిబేళమును తత్సమ (వకరణములో 18 నూతము 
లలో 'వాడియు దానిని ఆచ్చిక రెండవనూ తము (కింద వివరించిరి. 

ఆచ్చికకబంబు లెల్లం దయుచుగ (స్ర్రీసమంబులుం గ్లీబసమంబులు నయి 

a య ౧ 

యుండు. (ఆచ్చిక-2) (స్త్రీ నమత్వాతి దేళంబుచేం [బధ మైకనచన లోపాది 
కంబును గ్రీబసమశ్వాతి దేశంబుచే మువర్లకంబు నగునవి యెణు .గునది అని 
వివరించిరి, 


8 


సంస్క్భత వ్యాకరణములోని నంజ్ఞలమ పరిభాషలను పద్ధతులను 
యుక్తులను నూరిగారు తెనుంగు వ్యాక రణమున వాడియు, కొన్ని న్యూతము 
లలో స్పష్టముగా సంస్కృత వ్యాకరణ లాగములే శెనుంగున కవనరమని 
శెల్పిరి, తత్సమ 85వ నూ[తమున “స్త్రీలింగంబులెల్ల న్వక్వనియ తంబులగు 
(శీ వశ్యయంబులంగూడి యిందు (బవర్తిల్లుు” అని చెప్పి, దీనినిబట్టి' 
సంస్కృత వ్యాకరణములోని (స్త్రీప్రశ్యయ (పకరణజ్ఞాన మవనరము. ఆ 
సూతము[కింద కొన్ని ఉదాహరణములనిచ్చి నూరిగారు “అంగాదులకు(దప్ప 
సంయోగోపధంబులకు జీమ్‌ [వత్యయంబు లేమింజేసి మీననే[తి. వద్మనే(తి 
ఇత్యాదు లసాధువులు”. అని _వాసిరి. నంయోగోవథములకు జీష్‌ (ప్రత్యయము 
ఎందువలన లేదో వయే శ బ్రంబులకు పయే (స్రీ(వత్యయములు విపాతముతో 
తెలుసుకొనుటకు (స్త్రీ ప్రత్యయ (ప్రకరణమును చదువవలెను. దీనిని గమనించి. 
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(శీవజ్ఞృలచిన సీతారామశ్యాస్త్రీగారు తకు ఆం|ధవ్యాకరణ సంహితా సర్వస్వం: 
నందు నంహ్కృక ('్రీవత్యయ విధాయక నూ[తములము ముఖ్యమైన వానిని 
కొన్నింటిని వివరించియు న్నారు' 


ఇన్లు “తత్పురుషాదులకు లకణంబు |[పొయికంబుగ నంస్యాతో కంబ 
యగు” అని ననూన, లివ మూ[తమున నూరిగారనిరి. దీనినిబట్టి నంస్క్యృత 
సమాన|పకరణము ఆం|ధవ్యాకణ సమగత కవసరము, మరియు ఆ నూత 
వివరణలో సిద్ధంబు, సర్వుంబు (గావ్యూంబనిరి, సిద్దసమానంబులు సంక్కృత 
వ్యాకరణనూ(తానుసార మేర్చడినవి, సిద్ధసమానంబులు సిద్ద మైయుండ నవన 
రంబులేదు, అనగా సంస్టూత వమువోకవులు (పయోగించిన వే మనము [గహింప 
వలెనని నీయమమ. లేదు. నంన్మ్భుత _ నమాన నూ[తానుసారము మనము 
సిద్ధము చేసికొనవచ్చును, కనుక నట్టి జ్ఞానమవసరము! మజణియు నా వివరణ 
లో నే “ముఖవద్మము_చరణ కమలముల: ఇట్టి యువమానో త్తర పదంబులు 
గలవు గాని విపరీతంబులు సిద్దంబులు లేవని యెజుంగునది”* అని [వాయ 
బడినది. విపరిళ౭బులు సిద్దంబులు ఏలలేవు? అను [వళ్నము బాలురకు మద్భ 


వించుమ. దీనికి సమాధానము నంన్కృత వ్యాకరణ  నమాన [పకరణమున 
సిద్ధించును. 


తక్సమ 77వ సూతమున నూరిగారు, ఇమనిజంతంబులకు ప్ర్రీత్వం 
బును బహుళంబుగ ఏిధించిరి. ఇమనిజంతంబులనగా “9ఇమనిచ్‌” (ప్రత్యయ 
మంతమందుగలవి, ఈ (ప్రత్యయము ఏ న్యూశముచే విధింపబడినది? ఇది పర 
మయినపుడు వమార్చులు (పక ఎతికగును? ఇత్య్యాదివిషయములు బాలురు 
సంస్కృత వ్యాకరణమునుండి తెలుసుకొనవలెను. 


ఇంతవరకు నాకు తోచినట్టి నా బుద్ధి కందినట్టి సంస్కృత విశవము 
లను తెనుగు 'వ్యాక్ళ రికి కావలసిన వానిని సేకరించి (నాసితిని. ఈ యంళ 
ములను సూరిగారేల నివరింపక యే'వాడిరి? ఈ |పశ్నలను, వారినే అడుగవలె 
లన్న తప్పించుకొనుట యగును. వారు వాల వ్యాకరణమును రచించునవుడు 
శినుగువారికి నవాజ పాండిత్యము కొంత యుండెడిది, బహుళంబుగ నగుననిన 
తెలియకుండునా? సిద్దసమానంబులను గు_ర్తింవడా ? నంస్క్భత (గ్రంథములను 
చదువడా? ఇత్యాది విశ్వాసము బే వీని వివరణ నువేడీంచియుండును. కోడి 
(గుడ్డంత బంగా రము లేనివా డెదడని ఒక ధనికు డనుకొనినట్టు. 
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ఈ వ్యాసమునందు వేను పేర్కొనక వదిలివేసివ యంళములుకొన్ని 
యుండవచ్చును, దీవిలో గుణ లేళమున్న నద్నినుద్గురు పతిఖా విశేవఫలము. 
ఇందలి దోవములేవయిన నున్న అవి నావేయని అంగీకరింవ వెనుదీ యను. అటి 
చోవములను నా కెరంగించిన వారి కెల్ల వుడు కృళోజ్ఞుడనై యుందును. a 


ఇతి ళమ్‌ 


ఈ రచన కుపకరించిన (గంథములు 


1. బాల వ్యాకరణమ. . 

2. రమణీయము. 

.®. ఆం|ధ వ్యాకరణ నంహితా నర్వన్వము. 
శీ, సిధ్ధాంత కౌముది. 

శ్‌, ఘంటావథ జ్యా ఖ్య. 


కాన్ని చమత్కార శ్లోకాలు 
ఆచార్య (శ్రీ ఎన్‌. వి, కృష్ణమూర్తి 


పరిచయము : 


"వేడు : ఆచార్య (శ్రీ ఎన్‌. వి. కృష్ణమూర్తి 

ఊణశనయు ; కర్నూలు 

విద్యార్హతలు వి, యస్‌. సి (ఆనర్సు) : ఎం. ఏ. (తెలుగు) 

.తచభంలలు మన_స్హత్య శాస్త్ర వ్యాసములు, కొన్ని శాస్త్రీయ 
న్యాసములు, మత్కుణా ఖేటము, అంతిమ యాత 
అదియేమొ, భం భం, _న్తనయిత్ను సృష్టి, నాగరకత, 
మున్నగు పద్యము లు, "గేయములు, అభినవ సీతా 
రావణ నంచాద ర్వురి యను సంస్కృత పద్యకావ్యము 
నకు ఆంగ్లేయ వ్యాఖ్య. 

వదోవి కర్నూలు ఉస్మానియా కళాశాలలో జంతుశా(్త్ర 
శాఖాధ్య తులు; ఆచార్యులు. 


కవితా చమత్కారములవై వీకికిగల అనుగారాభినివేశములే 
“యూ రచన యందు చూడనగును 


[“అనుక్త్ష మకగ్యతో (గావ్యూమ్‌” ఆను వివయమువై (శ్రీ వుప్పలూరు 
విశ్వేశ్వరయ్యాగా రుపన్వసించివ నమా వేశమున ఆచార్య (శ్రీ, ఎన్‌, వి. కృష్ణ 
మూరర్దిగా రఢ్యక్షస్థానము నలంకరించియుండిరి. [వథానోవ శ్యూనము 
ముగిసిన తర్వా? అధ్యతుని మలి పలుకులుగా శ. ఐన్‌. విం కృన్లమూాంర్తి 
గారు వ్యాకరణ [పాముఖ్యము నుగ్గడించుచు. కొన్ని చమత్కార శ్లోకముల 
జదివి వానియర్థమును వివరంచిరి. ఈ చమత్కార శ్లోకములు పొఠకుల 
శావ్హాదమును గూర్చగలవని ఆకాంత--సం॥] 


220 సాహిత్య జగత్తు 


“ఆఅనుక్ర మన్యతో (గావ్యా'మ్మను వాక్యము తెలుగువ్యాకరణమున  చెవ్ప. 

బడని విషయమును నంస్క్భత వ్యాకరణమునుండి |గహింపవలెనను 
మార్గము పదేశించుచున్న ది. కాని చిన్నయసూరి తన జాల 'వ్యాకరణమున 
[భాలురకుద్ద్ధిష్టమయినది- గ వాణ ధారణ వటువై నవాడు (_స్తనంధయుడు 
కాడు!) బాలుడు కొన్ని తార్కిక, వె చాంతిక పరిఖావలుగూడ వాడి 
యున్నాడు. ఉదావారణమునకు, [కియా పరిచ్చేదమున, 8,4 నూ[కము 
లలో “*భూతంబునా విద్యమాన ధ్వంస్మపతియోగి” “భావినా విద్యమాన 
[పాగభావ[పతియోగి” అను వాక్యము లున్నవి. వీనిని సంపూర్ణముగా 
నర్థము చేసికొనవ లెనన్న, తార్కిక జ్ఞాన మవసరము. _ అన్త్లు కారళపరిచ్చేద 
మున, 17వ నూ[తములో “జాపశ్లోేషికంబు, వై షయికం, బభివ్యాపకం బని 
యాధారంబు (శీ విధంబు. ఘటమందు జలమున్నది, అన్నిటియం దీళ్వరుండు 
గలండు.” ఆను వాక్యములున్నవి. “జావశ్తేషికము, వైవయికంబ, అఖి 
వ్యాపక ” మను నిట్టి పారిభాషిక పదముల అర్ధము [గహించుటకుగాని, 
ఘటమందు జలమున్న ది, అన్నిటియం దిశ్వరుడు గలడు, అను నీరెండు వాక్య 
ములలోని [వయోగ విశేషములను శెలిసి శౌనవలెనన్న గాని, వేదాంత శాన 
జ్ఞునము తన్నాతమైెన నుండియే తీరవలెను. కాబట్టి "అనుక్ష మన్యతో 
[గావ్యామ్‌” అఆనముచోట “అన్యతఃో అనగా నంప్కృ క వ్యాక రణమునుండి, 
తర్క వేదాంకాది శ్యాస్త్రములనుండి [గహింపవలసి యుండుననుటయే పిండి. 
'కార్భము, నూరి యథార్థముగా నూరియే, ఆతడు ఆం[ధళబ్ద చింతామణిని ' 
చాలవరకు యధాతథముగా నునుసరించి యుండవచ్చును. కాని అతడు 
పిదర్భించిన నూతీ)కరణ విధానమునకు శ్యాస్త్రపాండిలికి, నవరన భరితము 
లైన ఆయన ఉదావారణములకు ఆంధిళోకము జేవోరులర్సింప వలసినదే. 


(శ్రీ శంకర భగవత్పాదులు భజగోవింద శ్లోకములలో “నహి నహి 
రవతి డు క్భజ్‌ కరణే” అనుటతో నారు వ్యాకరణ శాన్రమును కించవరోచి 
రను సంశయము పొడసూసవచ్చును. కాని న్యాయమరయగా (శ్రీ శంక 
రులు పర్వవిధ శ్యాస్త్రములకు, విద్యలకు, కళలకు వ్యాకరణ మొక్క-చానినే' 


ప్రతీకగా, ్రతినిధిగానిల్చి చాని నిస్తుల[పొళ_న్యమును వరికటించిరనుట: 
స్పష్టము, 


కొన్ని చమత్కార శ్లోకములు 221] 


శాస్తాాధ్యయమునకుగా ని, కావ్యరసాస్వాదమునకు గాని, వ్యాకరణ 
క్రానముండియే తీరవలెను వ్యాకరణ నూ]|త్రముల నేకరువుజెట్టుట అనవ 
సరము; అయినను, వ్యాకరణ (వకిియలను గమనించి, చక్కగా వదవిచ్చే 
దము 'జేసికొనిన నే, ఆన్వయశ్లేశము లేకుండ అర్థము నుబోధమగును, మూన 
సము రసానందమున ను జూశలూగును. సంస్కృత సాహిత్యమున రనగుశి 
కలవంటి చమళ్కార క్ష్లోఃిములు కో కొల్లలుగా నున్నవి. కొన్నింటిని 

వ . య 

మా[తము మీకు నివెదింతును; చిత్తగింపుడు. 


1s “భాండే జలమ్‌ వా తకమ్‌ వా 
నీరో మోరో వదాంగనే 
మార్గమాలోక్య గంతవ్యమ్‌ 
a 
ముల్లుస్యాత్‌ తత్ర కంటకమ్‌,” 


ఇందులో “నీరో-మోరో”, “ముల్లు-కంటకమ్‌" అనెడు నీ పదముల 
జంటలలో చమత్కారమున్నది. ఇయ్యవి ద్విఖాషాపదాలు. నీరో--ఇ3నీళ్లా? 
లేక మోరా-తమిళఖామలో “మోర్‌ ” అనగా మళ్టిగ__అంే మజ్టిగయా? ' 
అని పిళ్న. ఆను ముల్లు అనిన తెలుగున కంటకమని అర్థము. ముల్లు తెనుగు 
మాట; కంటకము సంస్కృత పదము ఈ ద్విభాషావద చి తము బాగున్నది 
కాని, సంస్కృత శ్లోకమున కరము చెప్పుకొమటకు మూత్రము వ్యాకరణ - 
జ్ఞునమత్యవసరము, 

భాండే, జలమ్‌, వా, తక మ్‌, వొ..కుండలోనున్నది నీరా లేక మజ్జి ' 
గయా? 


నిః-(-రోమ-[ ఊరు = నీరోమోరు - సంబోధనమున హే నీరో 
మోరో_టనునువెన (రోమరహిశములై న) తొడలు గలదానా! (ఆంగ నే); 
వద-పల్కుమ! మార్షమ్‌ - ఆలోక్య గంతవ్యమ్‌...బాగుగా చూచి నడువనలసిన 
ta) 
మార్గమిది, ఎందు కనగా_త|త, ముల్లు కంటకమ్‌ స్యాత్‌ అకడ (ఆమార్ష 
ములో) బాధను కలిగించెడు (ముదం లునాతి.-సంళతోవమును హరించు నటు.. 
వంటి) కంటకముండగలదు (జాగ త్త!) 
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వి, అంబలి '్వేపిణం వందే 

ఊరుపిండీక్సతానురమ్‌ 

ఉరగాయ కృత తానమ్‌ 

పాలనేతి.పియం గవామ్‌. 

ఈ క్లోకములో నున్నటువంటి “అంబలి ఊరుపిండి, ఉరగాయ, పాల 
"శీత వదాలు మనకందరకు చాల సర్వసామాన్యములై న భోజన పదార్థాలు. 
ఈమాటల కూర్పులో నే చమత్కార మిమిడియున్నది. 


అం! బలిద్వేషిణం-_బలికి శతు)వైన విమ్హవును ఊరు, పిండీకృత, 
అనురమ్‌-రాక్షనుని తొడలను పిండిచేసినట్టి యు. 

ఉరగాయ (ఊరగాయశాదు'_ కాళియునికి కృతఆాక మ్‌. క్లేళమును 
' కలఠిగించినట్టియు (ఫణ ములనెక్కి తొక్కిన 

గవామ్‌, పాలనే -[. అతి పియమ్‌-_.గోపులను పాలించుటళో చాల (పీతి 
గలిగినటియు. 

ళు 

(బలి ద్వేషిణం) (శ్రీవిస్తువునకు, వంచే = నమస్కరించెదను 

ఇందులోని నమానములను విగ్రహ వాక్యములతో పొండించుకొని 
.(ఉదా॥ ఊరుపిండీ కృళానురమ్‌్‌ పదవిచ్చేదము సరిగా చేసికొని (ఉదా! 
పొలన్యేతి పియమ్స్‌, అర్థ్మ్రగవిణ మొనర్చుటకు వ్యాకరణపరిచయ మెం తే 
నవనరము. 


స “రాలు నగరే రమ్యే 
కిచకాదుప కిచకమ్‌ 
అత (కియా పదమ్‌ 'వేత్తుమ్‌ 
యో జానాతి స వండితః॥"” 
ఇది సామాన్యముగా పండితులనోట మెవ అడు శ్లోక మేం 
రమ్యే ఎ=,సుంద రమెన 
f టి 
విరాట నగరే.విరాట నగరమున 


కీచకాదుపకీచక మ్‌ - వెద్ది వెదురుబొంగునుండి చిన్న వెదురు 
భొంగునరకు. 


కొన్ని చమత్కార శ్లోకములు 292§ 


ఈ వదాలలో నేది [కియా పదమో తెలునుకొనగలిగిన వాడే పండితు: 
డనెడు సవా లీళ్లోకములో (పతిధ్వనించు చున్నది. 


రమ్యే--5ది నిశేషణమ ; విరాటనగ రే కీచకాత్‌, ఉపకీ చకామ్‌.-.ఇకపి : 
నామవాచ కాలు. వీనిలో కియా పదమేది? ఇది కి న్లమెన నమన్య యే, కాని 
వ్యాకరణ జ్ఞానముండినచో నిది ఒక్క-[తుటిలో దోచును, విరాటనగ రే: 
ఆనెడి పదగుచ్చమును, ని8 [_ ఆట_[- నగరే ఆని విచ్చేదము చేయవచ్చును. 
అట్లు వేనినచో ఏ 


విః-వక్షి; నగరే (ర మ్యే-(నుందర మైన) నగరమున ఆట-చరించెను 
అని ఆర్థము చెప్పనగును. అనగా అందమైన వట్టణమున పక్షీ వెద్ద వెదురు 
బొంగునుండి చిన్న వెదురు మీదికి ఎగిరెను (చరించెను) అని అర్థము. కాబట్టి! 
ఇట చరించు అనునర్ణముగల “ఆట” అనునది కిియా పదమని |(గహింప 
నగును. విరాట అను దానిని విః-,-ఆట అనివిచ్ళేదము చేసికొన టకు. 
వ్యాకరణ జ్ఞానమవపరము కాచా! ఇది తెలియనివాడు క్లోకమందలి చమత్తా: 
రము నాకళింపు చేసికొనగఅడా? 


శ*ఆభఖినవసీతా రావణ నంవాదర్వుురీోో అను నొక కావ్యమున్నదదిః 
అది ఆద్యంతము చమత్కార నిగృరము. ఆందులో శెండువిధములైనః 
చిత్రములు |పదగ్శితములై నవి, మొదటిది (పతి దశ్తాకురీ చిితము. "రెండవది. 
చ్యావి తాజురీ చ్మితము 

కావ్యవన్తు వేమనగా : అళోక వనముననున్న సీతతో రావణుడు. 
(పగల్భమ. లు బళుకుట, నతి శ్లోకమున, మొదటిమూడు పాదములలో 
రావణుడు తన్ను చాను బొగడుకొనుచు (క్రీరానుని నిందించును. నాల్గవ 
పాదమున సీతాదేవి దానికి మక్క సరిగా |ప్రత్యుత్తరమిచ్చును. ఆ(పత్యుత్త 
రమును మనము జాగ _త్తగా పరిశీలింతుమేని, అందులో నొక నంకేశ మిమిడీ 
యుండును అనంకేతము నువయోగించినపుడు, అదేక్లోళములోని పదములకు 





శ అభినవ సీతారావణ సంవాదరురీ కావ్యకర్త (శ్రీ బచ్చు నుబ్బ, 
రఛాయగు వ్ల, బెరకు కరూబ్నూలు జిల్లా-[పచురణము 1966 _ దీనికి మత్యత- 
ఆంగ్ల వ్యాఖ్యయు గ౭దు 
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. దటాొలున వేరొక అర్థము సిద్ధించును. రావణన్తుతి రావణ నిందగను, రామ 
నింద రామస్తుతిగను మారును. ఇదియే చి[తము. "రెండుళ్లోకము ల మాత 
ము దావారింతును. 


4. తోణీనందిని! శతుచావా కృతివిజ్ఞాతః సదాహంగతా- 
పత్త్య్యాఘ_స్తవతు |పహోరితయశావన్యాగ మాద్వల్లభః 
నర్వేపామహితం విభిన్నమపి చ [పాష్నోతి గాత్రం న కిం 
శే! వా క్తేత్వపవోసినీ భవితుమే వై షార్హ్యతి |కవ్యభుక్‌ , 


సీతాదేవితో రావణు డీవిధముగా నుడువుచున్నాడు, “నేను శత్రువు 
లను భస్మీకరించుటలో నిపుణుడను (శయ్చు, చావాక్ళతి, విజ్ఞాతః) వా కెట్ట 
కేశములు నులేవు (గతా పత్యాఘః) ఆక నీ వల్లభుడో (రాజ్యమును వీడి) జన 
గమశమువలన తన కీర్తినే కళంకిత మొనర్చికొనివాడు. ఆశని శరీరమా 
ఇతరులకంశు విఖిన్నమై, అందరికిని, అహితమెనదికూడ”. సీళాబేవి చెప్పిన 
మ ఒరే! మాంసాళనా! నీ వాక్కు కేవల మపవాసి:ప (అపవోసిని) 
. దగిన దే”, 


ఇచ్చట “అవవోసినో అనెకి విశేవణ పదములో విశేషమున్నది, 
' అప -1-వో-( సినీ.అపవో (విగతవాకారా నతీ)" నాికారరహిత మెనదియును, 
'సీ-(పోస్యా స్తీతి) నకారముతో కూడినది... దీనికి (స్ర్రీలింగరూపము - సినీ; 
(విశేమ్యమెన “వాక్‌” (స్త్రీలింగవాచకము కాబట్టి) సారాంశ మేమన. _ ఓరీ 
రావణా! నీ వాక్కు హాళారముమ దొలగించి, సకారమును ' జేర్చుటకు 
- మాత్రమే తగియున్నదని నూచన, కనుక వాళారమున్న చోశ్లుళైడ సకారము 
నుంచినచో ;. 

ఉన్న పదములు మాక్పు చెందిన పదములు 
“శ తుదావాక్ళతి విజ్ఞూతః” ఎ ో శత్రు దాన కృతివిజ్ఞాత 
“సదావాంగతా వత్త్యాఘః” “నచానంగతా పక్య్యఘఃో 
“ వవోరిళయళాః” ఆాపసా దితయశాః” 
“సశ్వేషూ మహితం” ఎనర్వేషా మసితంో 


రావణుని స్వన్తుతి నిందగామారును, “నేను శ (తువులకు చాసుడనై 
యుండుటలో నివుణుడను, ఎల్లప్పుడు బాభధాకలితుడను” అని అర్థమువచ్చును. 


కొన్ని చమత్కా-ర శ్లోకములు ౨25 


'చానునింద రామళ్ఞాఘనగా పరిణమించును-_నీ వల్ల భుడో వనగమనము 
వేత (పితృవాక్య పరిపాలనమువలన) వ్యాపించిన కీర్తిగల వాడై నాడు; అతనీ 
విగవాము శ్యామలమై (అసితం), ఇశరుల శరీరము లఅన్నిటికంచు విలక్షణ 
మైనది, అనగా లోకోత్తర మెనదని భావము. 


“అప వాసినీ" అనుచోట_ో కే వాక్‌ అవవో, విగతవాకారానతీ; సినీ, 
సకారనహిశా; సో ప్యాస్త్రీతి సీ, తన్య (స్త్రీలింగే సినీతి రూపమ్‌; అత ఇనిళనా, 
ఇతి పాణినిః- ఇంత వ్యాకరణ (ప్యకియఉన్న ఈ అసవోసినీ పదమే ల్లోక 
మందలి (పతిదత్తాక్షరీ చిత్రమున కాయువుపట్టు. 


ఆక చ్యావితావరీ చితమున కొక యుచావాతి :- 


అసునాధస్తు ధరాసుశే! వికల న_క్తేజాశ్చ జానామ్యవామ్‌ 

న నురాపొలక నత్పరా[క్రమ ఇతి (వభ్యాతిమాదర్హః కిము 

అపి కాంత్యా కలయా వృతోవవామయి! మాంజానాసి సీతే! నకిం 
ఖల! చే౭లం త్యజ వాద మేతమభిలంకంవాపి మాజల్పతాత్‌. 


ఇందులో మొదట రావణుడు, “ఓధరానుశా! సీతా! నీ (పాణ 
నాథుడు శకలతీ భూతనత్పరా[కముడు (నత్పశరాకిమము లేనివాడు” అని 
రాముని తూలనాడును. ఆతడు తర్వాత తన్ను దాను న్తుతించుకొనుచు, 
“నేను దేవరతుణ పటిమ్హుడ (నురాణాం ఆపాలకః) నను కీ రిపొంది యుండ 
లేదా? నేమ ళోఖావంతుడను, కలానిధినని నీకు తెలియదా” అని ప్రశ్నిం 
చును. దీనికి నమాధానముగా సీతామవో దేవి “ఓనీచుణా! మాటాడకుము; నీ 
ఈ వాదమునంతయు వదలివేయుము. ఇక ఎట్టివాదమును చేయకుము” అని 
మందలించును. 


సీతా ప్రత్యు క్షిలోనున్న సంశేతితార్థమును పరిశీలింతము. "రేలంత్యజ; 
రే = బలే! లం.ల కారమును; త్యజ--త్యజింవుము; క ౦ వాత్యజ-కం ఇా.-క కార 
మునుగాని; త్యజ- త్యజింవుము. కమపి "వా త్యజ..అకారమునుగాని, కార 
మునుగాని, ెండింటినిగాని; త్యజ - త్యజింపుము అనగా; చెళ్ళోకములో 
మొదట లశారమును, తర్వాత కళారమును, అటుతర్వాత “లక” అను 
శిండతరములను తీసివేసి ఆర్థమును [గ్రహింపవలెనని ఛానము. 


2£6 సాహిత్య జగత్తు 


ఉన్న వదములు 2 
ధరఠాను తే వికల న _క్తేజూః 
నురాపాొలక సత్పరాక కుః 
కాం'త్యాక లయావృతోవాం 


లకార లోవము : = 
ధరాను జే వికన త్తేజాః 
సురాపాక సత్పరాకమః 
కాంత్యాకయావృతో వాం 


కోకార లోవము 2 
ధరాను శే విలస త్తేజాః 
నురాపాల నత్సరాక9మః 
(నురాపః |_ అల నత్చ రాక మః) 
కాం త్యాలయా వృతోవాం 


లక అను రెండతరముల లోవము ?== 

(ధరాసుతే క్‌ తేజా?) 

థ రాసు శేన అవిన తకేజాః 

నుఠరాపో సత్చ కాక మః 

(నురాపః _ అసత్పరాక మః) 

కాం'తా్యాయోానృత 8 

(కాంతీ - ఆయ |. అవృతః) 

అకార కళారలోపకులు జరిగినవుడు, రాముడ్వువికసిత కేజుడగును 
“లకోలు లోపించినపుడు (అవి న_శత్తేజాః-అవిః అనగా సూర్యుడు నూర్యుని 
వంటి లేజస్పుగలవాడను అర్థము వచ్చును ఈ విధముగా రామనింద రామ 
న్తుకిగా మారిపోవును, ఆత్మస్తుతి, ఆత్మాధకరణముగా  పరిణమించును. 
లకార కళార లో పములవలన రావణుడు నురాపొయి (తాగుబోతు) యనియు. 
పరాక9మ హీనుడనియు, అళో ఖావంతుడనియు 'దేలును, లక అను అతర 
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ద్యయళోపము సంభవించినవుడు, ఆతడు నుఠాపాయి, అనత్ప రాక ముడు, 
సౌందర్య లాభరహితుడు (నురావః, అనత్ప శాక మః, కా ౦ంత్యాయా ఖ్యాం 
ఆవృతః) అనెడి ఆర్థమేర్పడును, 


ఈ విధమెన నారికేళపాక థరితమో లేడా కొవిజ్ఞపాక భరితమో 
ఆయిన కవితలోని రనమును గో9లవ లెనన్న చో, నది వ్యాకరణ జ్రానముండినవే 
సాధ్యవడుమ. దిశితముగా యోజించి, పదములను తటచి చూచి, [పయత్నించి 
అంతర్షర్భితముగానమున్న అమృత భాండ మును పెకలించి అద్దాని వాస్వాదిం 
చుటవలన గలిగడు ఆనందము మేరలేనిది, మరువలేనిది, మరపురానిది. 


